Abaii amvinoaser Kaz¥ITY-niy Xabapwwicel, «Kenminoi 6inim 6epy swcone wemen mindepi gunonozusicoly cepusicet, Ne2(30), 2020
anC.

BAC PEJAKTOP

T.T.ASAIIOBA - ¢.¥.a., npogeccop

BAC PEJAKTOP OPBIHBACAPJIAPBI:
Ceiinanuena I'.O. — PhD, okbITYHIBI

PEJAKIUA AJIKACBI:
AoyoB K.A. - ¢.F.a., npodeccop
Mup3soes K.WU. - ¢.F.n., npodeccop
bykabaeBa B..E. - ¢).F.K., 101eHT
KemenoexoBa 3.A. - ¢.F.K., 10IEHT
banan6ekkbi3bl 3 - ¢.F.K., T0HEHT
Anu Aau llla6an — PhD Kaup (Eruner)
®atuma llInan-/[aBen - PhD (®panuus)
duimceiitit 9o0iarassl — ¢.r.1., npodeccop (KXP)
HuositoBa Y.U. — n.¥.A4. (O30ekcTan)
Ocman Kaoanaiisl — PhD (Typuus)

HOMIPTE ) KAYAIITHI TYJIFA:
Ecenaman C.E — MarucrTp ,0KbITyIIbI
PEJAKTOP-KOPPEKTOPJIAP :

baamyxanosa C.H.- ¢.F.K., 101eHT
Ceiinanuena I'.O.- PhD okbITYmIbI
Opa3zosa P.K.- ara oKbITYIbI
EcoocbinoB E.3-  ¢.F.K., 10EeHT
Amupona b.C.- ¢.F.K., OKBITYLIBI
AiiTkassl C - PhD okbITyHb1
Ecenaman C.E — marucrp ,0KbITYHIBI

KAYAIITHI XATHIBI:
Ecenaman C.E - Mmarucrp, OKbITYILIBI

AKypunaa Kazakcran Pecny0iiukacsl MoieHueT xoHe aKknapat MUHUCTpJirine 12.02.2013
JKbLIBI Tipkeain, Ne13343-7K kyaJiri 6epinai.

Il pirapelly Mep3imi :xblIbIHA 4 peT.




Becmnux KazHITY um. Abas, cepus «Ilonuasviunoe obpasosanue u unocmpaunnas gunonoeusy, Ne2(30), 2020 2.

IJIABHBI PEJAKTOP
T.T. AAIIOBA - n.¢.H., npodgeccop

3AMECTUTEJIM I'JTABHOI'O PEJAKTOPA:
Ceiiganuesa I'.O. — PhD , crapmmuii npenogasaresib

COCTAB PEJAKIIUOHHOI'O COBETA:
AoyoB K. A. -1.¢.H., npogeccop
Mup3oesB K.WU. - 1.¢.H., npogeccop
Bbykab6aeBab.E. - k.¢).H., 101eHT
KemenoexoBa 3.A. - K.().H., 10LEHT
banan6ekkb3bl 3 - K.().H., A0LEHT
Amu Amum [Ia6aun - PhD Kaup (Eruner)
®atuma lInan—/1aBen - PhD (®pannus)
Jimceiiit 96inrasbl — 1.¢.H.(KHP)
HnositoBa Y.!. — A.1.H (Y30eKkucTaH)
Ocman Kabanaiisl — PhD (Typuus)

OTBETCTBEHHBIN 3A BBIITYCK JKYPHAJIA:

Ecenaman C.E- npenogaBaresib,MarucTp

PEJAKTOPBI- KOPPEKTOPBI:
baamyxanoBa C.H.- K.}.H., T1011eHT
Ceiinammena I'.O.- PhD , crapumuii npenoasareib
Opazosa P.K.- crapmuii npenoasare/ib
EcoocbinoB E.3- Kk.¢.H., 101eHT
Ammposa Bb.C.- k.¢.H ., npenoaBareib
Aiitkaspl C - PhD , crapmmii npenoaBareiib
Ecenaman C.E- npenogaBateib,MarucTp

OTBETCTBEHHBII CEKPETAPb:
Ecenaman C.E- npenogaBaresib,MarucTp

AKypnau 3apeructprpoBad B MuHucTepcrBe KyJbTypbl 1 uHGopmMauun Peciiyosiukn Kazaxcran 12
(pespans 2013 r. Ne 13343-K

Ilepuomnunocts 4 paza B roj.



Abaii amvinoaser Kaz¥ITY-niy Xabapwwicel, «Kenminoi 6inim 6epy swcone wemen mindepi gunonozusicoly cepusicet, Ne2(30), 2020
anC.

EDITOR-IN-CHIEF
Tanat T. Ayapova - Doctor of Philological Sciences, Professor

EDITOR-IN-CHIEF’S ASSISTANTS:
Seydalieva G.O.- PhD, senior teacher

EDITORIAL STAFF:
Zhumagaly A.Abuov -Doctor of Philological Sciences, Professor
Knyaz I. Mirzoyev- Doctor of Philological Sciences, Professor
Bakhytkul E. Bukabayeva- Candidate of Philological Sciences, Associate Professor
Zada A. Kemelbekova- Candidate of Philological Sciences, Associate Professor
Zaure.Badanbekkyzy -Candidate of Philological Sciences, Associate Professor
Ali Ali Shaban- PhD Kair (Egypt)
Hans Shahl- PhD (Austria)
Fatima Shnah- Daven- PhD (France)
Alimseyit Abilkazy- PhD (China)
Inoyatova U.l. — Doctor of Philological( Uzbekistan)
Osman Kabaday1 — PhD (Turkey)

EXECUTIVE SECRETARY:
Saule Yessenaman- MA, teacher

EDITORS - CORRECTORS:

Balmukhanova S.N.- Candidate of Philological Sciences, Associate Professor
Seydalieva G.O.- PhD, senior Lecturer

Orazova R.K.- senior teacher

Yesbosynov E.Z- Candidate of Philological Sciences, Associate Professor
Ashirova B.S.- Candidate of Philological Sciences, senior teacher

Aiktazy S - PhD, senior teacher

Yessenaman S.Y. - MA, teacher

Journal is registered at the Ministry of Culture and Information of the Republic of Kazakhstan
(Certificate Ne 13343-J) 2013, February 12

Periodicity 4 times a year




Becmnux KazHITY um. Abas, cepus «Ilonuasviunoe obpasosanue u unocmpaunnas gunonoeusy, Ne2(30), 2020 2.

ETEJ] TIVIIHAE BIJIIM BEPY
NHOA3BIYHOE OBPA3OBAHUE
FOREIGN L ANGUAGE EDUCATION

MPHTHU: 14.35.09

JKemxkepeenosa JK.E*
LCynetiman JJemupen Ynusepcumemi

Anmamel, Kazakcman

ZKOFAPBI CBIHBIITI OKYIIBIJIAPHI YIUIH AFBIJIIIBIH TIJII
CABAKTAPBIHIA O3IH-O31IH BACKAPY CTAPTEI'UAJIAPBIH KOJIIAHY

Tyiiinaeme
Kahanapik OimiM Oepy/iH KaKETTUIIr PETIHAE aHBIKTAIFaH AepOec KoHE CTYICHTTEpre
OaFpITTaJFaH OKBITY CEKUIAl jKaHa OKBITYy CTpaTerusjapblHa KeIlly op TYpJil eijaepieri OuriM
Oepy JKyHemnepiH e3repicke YIIBIpaTThl. O31H-631 0acKapyabsl OChl ©3TepICTepPJIiH KEeMICi Aem
KapacTelyra Oomambl. bynm karmaiiia CTyIZEHTTEp OKy TpolleciHe OaiJIaHbICTBI OapiIbIK
menriMaepre, SFHA MakcaTTapblH aWKbIHAAY, YJITEpIMIH aHBIKTAy jKoHE Kaaaranay, KaKeTTi
OMICTEpiH KapacThIPy, ©3 XKYMBICBIH OaKbUIay >KOHE HOTWDIKEIEPIH ©31HIIK Oaramay CeKuIi
OpeKeTTepiHEe ’KayanmKepuiivlik ananpl, JKorapbl aKaJeMUSUIBIK JKETICTIKTepre KeTy YIIH
CTYJIEHTTEp ©31H-631 OacKapy[blH CTpaTerHsUIapblH KOJIaHAIbl. 3EpTTEYAIH MaKcaThl -
arpUIIIBIH TUIl cabakTapaa J>KETICTIKKE JKEeTy MacaThIHAa >KOFapbl CBHIHBI OKYIIBLIAPBIHBIH

KaHJail cTpaTerusiiap/ipl KOJAAHATHIHABIFBIH aHBIKTAY.

Kiar ce3nep: o3iH-031 Oackapy, cTpaTerus, akaJeMHUSUIBIK YITrepiM, >KOFapbl CBHIHBII
OKYIIBICHI

Kemxepeenosa JK.E*
Y Vuusepcumem Cyneiiman Jemupena
Anmamwl, Kazaxcman

WCHOJIb30BAHUSA CTPATET Ui CAMOPEI'YJIMPYEMOI'O OBYUEHHS B
KJIACCAX AHTJIMICKOTI O SI3BIKA JIJIS1 CTAPIIUX KJIACCOB

AHHOTAIIUSA

[Tepexon kK HOBBIM CTpaTerusaM OOY4EHHs, TAKIMM KaK aBTOHOMHOE U OPHEHTUPOBAHHOE Ha
yyammxcsi oOyueHue, ompeensemMoe Kak TpeOoBaHHE TII00aTbHOTO 00pa3oBaHUS, M3MEHHIIO
CUCTEeMbI 00pa30BaHus B Pa3HBIX cTpaHax. CaMoperynupyemMoe o0yuyeHHe paccMaTpUBAETCs Kak
pe3ynbTaT 3TUX M3MEHEHUH, KOT/a y4Jalluecss HEeCYyT OTBETCTBEHHOCTh 3a BCE CBOU PEIICHHS,
CBSI3aHHBIE C MPOLIECCOM OOyuUeHUs, TaKue KakK BBISICHEHHUE IleNied, OIpeleieHne mporpecca u
KOHTEKCTOB, OIPEJECICHHE METOJI0OB U METOJOB JJI MCHOJb30BaHUs, KOHTPOJIUPOBATh MPOLIECC
MpHOOpeTeHUsT U OICHUBATh PE3yNIbTaT Mpoiiecca mpuodOpereHus. [Jis TOCTHXKEHUS BBICOKOMN
yCIIEBAEMOCTH Y4alllhecsl HCIOJB3YIOT CTpaTeTHud caMmoperyaupyemoro ooOydenus. llens
HCCIEAOBaHUs - ONPENENIUTh, KaKue CTPaTernH KCIOJb3YIOTCA YYalllMMUCS CTaplliMX KIACcCOB
JUISl IOCTUKEHUS aKaIeMHUUECKOM YCIIEBAEMOCTH HA YPOKAX aHTJIMUCKOTO S3bIKA.
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USE OF SELF-REGULATED LEARNING STRATEGIES IN EFL CLASSES BY
SENIOR GRADE STUDENTS

Abstract

Shift to new learning strategies such as autonomous and student-centered learning that are
determined as requirement of global education changed the educational systems of different
countries. Self-regulated learning is considered as a result of these changes where learners are
responsible for all their decisions related to the learning process, such as to find out the
objectives, to identify the progression and contexts, to define the methods and techniques to use,
to monitor the acquisition process and to assess the result of the process of acquisition. In order
to achieve high performance, students use strategies of self-regulated learning. The study aims to
identify what strategies are used by senior grade school students to achieve academic
achievement in English classes.

Keywords: self-regulated learning, strategies, academic achievement, senior grade student

1. Introduction.

Sphere of education came across with different difficulties that occur during the learning
process. It may consider activities during and out of classroom and also teacher-student
relationship. All methods then devoted to change the traditional methods and moderate in order
to humanize them. Therefore, since the crucial changes in education area, researchers started to
investigate and identify new methods to eliminate these problems. Shift to new learning
strategies such as autonomous and student-centered learning that are considered as requirement
of global education changed the educational systems of different countries. Self-regulated
learners are responsible for all their decisions related to the learning process, such as to
determine the objectives, to identify the progression and contexts, to define the methods and
techniques to use, to monitor the acquisition process and to assess the result of the process of
acquisition. Therefore, to be more responsible learners regulate and monitor their learning
process and after can evaluate his/her performance. In order to achieve high performance,
students use strategies of self-regulated learning. In parallel with possessing an important role in
other educational studies, self-regulated learning has been taken into consideration in the field of
second language teaching over the last few years. It was found that there had been several
significant researches on performing efficacy of self-regulated learning in developing FLL.
Learners of language demand accurate practice through elective and non-elective courses and
active participation in and out of the classroom. Autonomous and self-regulated learning
culminate in learning how to make learning objectives, planning, monitoring, setting goals,
assessment and evaluation during the learning process.

Literature review
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1.1. The self-regulated learning and academic achievements

From the end of the 20" century, psychology started to be considered as a science.
Therefore, topics concerning relationship between psychology and education discussed and
investigated progressively. E.L. Thorndike, J. Dewey, M. Montessori were diverse supporters
who suggested different ways to change the curriculum considering the individual differences of
students. The differences were related to their age and ability, perceptual-motor tasks, etc. Later
reformers matched instructional treatments to students’ aptitude or attitude scores on
standardized tests [1:681]. Student’s individual differences started to shift to research on
metacognition and social cognition in the late 1970s and 1980s. Metacognition refers to the
awareness and knowledge about one’s own thinking. Student’s differences in learning concern
with the lack of metacognitive awareness of individual limitations. Social cognition devotes to
the social effects on children’s self-regulation development and studies the issues of teacher
modeling, goal-setting and self-monitoring [2:85], [3:1]. Learners needed to set goals for
themselves to complete their home tasks and self-monitor their performances in order to see the
effectiveness of the strategies in achieving these goals. Academic achievement can represent
a various learning outcome such as knowledge of attitude comprehension, skills
understanding, utilizing intelligence. It can be generated as a product of intelligence [4:12998].
Students gained their specific and proximal goals and strengthened perceptions of self-efficacy.
When students were asked to self-monitor their learning performances, it led to “spontaneous”
development in functioning. These kinds of the reaction viewed the effects of metacognitive
awareness of particular aspects to self-control.

Self-regulation is transformation of learner’s mental abilities into academic skills. It can be
considered as a self-directive process. Learning, from the beginning, is referred to the activity
that students proactively do for themselves. It cannot indicate the events that happened as a
reaction to the teaching. Zimmerman [3:6] in his article states that self-generated considerations,
feelings and behaviors to obtain specific goals are provided by self-regulation. Learners who are
self-regulated make more efforts in learning and get learning objectives by setting strategies of
task completion and goals based on weak and strong sides of his/her own learning activities.
Self-monitoring helps learners to set goals and plan, while self-refection is beneficial to find out
an effective strategy. Students satisfied with the actions or work will be able to motivate
themselves to develop learning.

Holec [5:5] in his work claims that self-regulation is the ability to be responsible for one’s
own learning. He believes that self-regulated learners are responsible for all their decisions
related to the learning process, such as to determine the objectives, to identify the progression
and contexts, to define the methods and techniques to use, to monitor the acquisition process and
to assess the result of the process of acquisition. This process of acquisition requires to the
autonomous self-directed learning.

Schunk and Zimmerman [6:153], [7:107] consider that self-regulation is not a single trait
that learners can possess or lack. Adaptation of each learning task integrates with different
specified processes. The component skills are: (1) to set specific long-term or overall time goals,
(2) to adjust strategies for achieving the goals, (3) selectively self-monitor his/her own
performance of progress, (4) reconstruction of physical and social context to make it compatible
with goals, (5) self-management of time to use effectively, (6) self-evaluation of methods, (7)
causal attribution to results, (8) adaption to future methods. Students’ level of learning has been
found to vary based on the presence or absence of these key self-regulatory processes.

Zimmerman and Pons in their interview study presents 14 categories of self-regulated
learning strategies (SRL) used in high school during the class and related to learner’s academic
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achievement. Strategies contains 1) goal setting and planning, 2) organizing and transforming,
3) self-evaluation, 4) keeping records and self-monitoring, 5) seeking information, 6) self-
consequences, 7) environmental structuring, 8) seeking peer assistance, 9) rehearsing and
memorizing, 10) seeking adult assistance, 11) seeking teacher assistance, 12) reviewing tests,13)

reviewing notes, 14) reviewing text books [8:56].

The previous researchers proved that mostly the students with high achievement in a public
high school use self-regulation strategies rather than students with lower achievement tracks. A
frequency of non-self-regulated strategy is greater by students who have lower achievement.
Self-regulation strategies that were most extensively used by high achieving student.

Table 1. Self-Regulated Learning Strategies developed by Zimmerman

Categories of strategies

Definitions

Self-evaluation

It involves student’s evaluation of own work
progress. It is initiated by students. Example of this
category is to check own work to be sure.

Organizing and transforming

It indicates overt or covert rearrangement of
instructional materials to improve learning. Student
plans his work beforehand to have an organized

paper.

Goal-setting and planning

It indicates set of sub-goals and goals and plan of
time, progression and activity completions.

Seeking information

It indicates efforts of student during the completing
an assignment to obtain information for given tasks
from other educational and non-educational sources

Keeping records and monitoring

The structure points out student’s effort to keep
records of results.

Environmental structuring

The structure points out student’s effort to organize
an environment for better learning.

Self-consequences

The structure indicates that a student awards or
punishes himself / herself for learning success and
failure.

Rehearsing and memorizing

The following structure indicates that students
attempt to memorize materials by practicing.

9-11

Seeking social assistance

The structure involves student’s effort to seek any
social assistance from:

(9) peers;
(10) teachers;
(11) adults;

12-14

Reviewing records

The structure points out student’s effort to review:
(12) tests,
(13) taken notes,

(14) course books while preparing for the lessons or
exams.

15

Other

The structure indicates that the learning effort and
initiation are made by other people (e.g. parents,
teachers), but not by a student.
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However, it is not an easy task to regulate and monitor learning and self-regulation
processes at the same time. While learning complex tasks it is important to understand
interrelations of learning, monitoring the processes and cognitive load of memory in order to
provide strategies to develop SRL processes [9: 237]

1.2. The use of self-regulated learning in foreign language learning

Self-regulation has gained attention in the foreign language teaching field in addition to
have a significant place in psychology and other educational studies over the last few years.
There has been several researches that demonstrate SRL’s efficacy at improving foreign
language learning [10:156]. Learners of language demand accurate practice through elective and
non-elective courses and active participation in and out of the classroom. Autonomous and self-
regulated learning culminate in learning how to make learning objectives, planning, monitoring,
setting goals, assessment and evaluation during the learning process. Using these strategies
regularly may result in higher performance in reading comprehension [11:75], speaking,
vocabulary and writing [10:214].

Aim of the study

Reviewing the literature, the study attempts to emphasize the importance of self-regulated
learning strategies to use in English classes by investigating the correlation with English
language levels. Respectively, the research aims to 1) reveal the SRL strategies senior students
use to regulate study in EFL (English as a Foreign Language) classes; 2) identify what strategies
students with high English proficiency use frequently. Within these purposes, these two research
questions should be answered:

1. What strategies do the senior grade students use to regulate their study in ELF
classroom?

2. What strategies are used more by the students with high English proficiency?

METHOD

Participants

Thirty-five senior grade school students (10th and 11th grades) aged from 15 to 17 years
(mean age of 16) comprising 22 females and 13 males were participated in this study. All the
participants were chosen randomly from a high school located in Almaty, Kazakhstan. The
students came generally from middle-class homes and did not vary in race. Participation was on
voluntary basis and all information were strictly confidential.

Materials

SRLIS (Self-Regulated Learning Interview Schedule)

Self-regulated Learning Interview Schedule [7: 621] was used to interview participants to
collect data concerning their strategy preferences. The responders had seven contexts including a
class work revision, essay structuring, completion of home assignments, preparing for the exams,
self-motivation challenges and preparing for the next class. Zimmerman and Pons (1990)
provided the extensive description of these contexts. In order to avoid misunderstanding, the
schedule was translated into their mother tongue (Kazakh) and, accordingly, the interviews were
held in Kazakh language.
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The 7" context was added by the researcher in order to identify whether their teachers
supported them to use particular strategies. Students would describe that strategies the teachers
asked to perform to archive high marks.

For each given context, students were asked to point out the strategies and consistency of
using them according to the four-point Likert scale with the categories of “seldom -17,
“sometimes -2”, “often -3 and “usually -4”.

Placement test

The Package of Outcomes Placement Test has been developed to assist teachers to find a
proper or suitable level of learners and has been being practiced over 30 years worldwide. The
Placement Test consists of 50 items that test vocabulary and grammar of students. Answer key is
also implemented in the Package.

All students should be aware of instructions provided by a test administrator or researcher.
Students were given a photocopy of the Placement Test and 40 minutes to complete the test.
Each student got one point for each correct answer.

Based on the students’ total results, the Outcome suggested an appropriate level which
indicates the following: “0-18 points”’- Elementary, “19-25 points”- Pre-Intermediate, “26-
32points” — Intermediate, “33-39 points”- Upper-Intermediate, “40-46 points”- Advanced, “47-
50 points” — Professional English. The students with Intermediate and Upper-Intermediate level
are considered as learners with high English language proficiency.

Data Collection

Two classes (n=35) with 20 and 15 school students had a placement test. Before the test
they were given a photocopy of the Outcomes Placement Test with 50 items and were provided
with instructions of the test by the researcher. Forty minutes were given to complete and submit
the test. There were no cases of disturbing students by school staff and other pupils.

Senior students were interviewed next two days. The interview with each student lasted 15-
30 minutes. The interviewer asked required personal information such as name, gender and age.
Interviewees were informed about confidentiality of written and recorded data and no-effect to
academic achievement. They were provided with the information about self-regulated learning
and its strategies. Students listened carefully twice the contexts and described their own actions
in those circumstances. Based on the fact that interviewer was more knowledgeable about the
strategies and their use, she completed the self-regulated learning interview schedule herself. The
main points of semi-structured interviews were written in the schedules and then were given to
the interviewees to check and correct the interpreting of their words in strategies and their
frequency.

Results

Statistical Package for Social Science (SPSS) 22.0 analyzed the results of placement test.
According to the results, almost a half of senior grade school students (n= 16) had elementary
level, whereas Pre-Intermediate was archived by 9 pupils. High scores were got by 10 students
(28.8%) with Intermediate (n=7) and Upper-Intermediate level (n=3). Full description of the
students’ levels is provided in Table 2.

Table.2. Frequency and Percentage of language levels
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Frequency Percentage Saving percentage
Elementary 16 45,7 45,7
Pre-intermediate |9 25,7 71,4
Intermediate 7 20,0 91,4
Upper-
inFt)eprmediate 3 8.0 1000
Total 35 100,0

Responses of interview were analyzed in two different categories. The first category
indicated the strategies the senior students used in all six contexts adopted by Zimmerman
(1990) such as a) during the class; b) while doing writing tasks; c) while completing
assignments; d) exam preparation; €) motivating to study; f) while preparing for the class. The
second category described interviewees’ responses concerning their teachers’ support to use
these strategies.

As it is seen in Diagram 1, reviewing a coursebook is the most frequent strategy (n=67)
among senior grade school students. Teachers also prefer the use of this strategy by students in
order to regulate the study in EFL classes. Despite of discourage of the strategy “others” by
teachers, students do not hide the fact that in many cases (n=57) the initiatives and efforts are
made by other people such as parents and teachers.

According to the data, teachers also promote the use of “rehearsing and memorizing”
(n=13) and “self-consequences” (n=6) strategies. However, these strategies are not practiced
frequently by the students (n=11, n=2). “Seeking information” is one of the frequently used
strategies among senior students (n=26) and has equal response of students who described the
strategy as preferable by teachers.

Data shows that all strategies are used by senior grade students. Strategies as “goal-setting
and planning” (n=34), “environmental structuring” (33), “organizing the task” (n=29) and
“seeking help from classmates (n=28) and teachers (n=26)" are also used often by students.
However, “self-consequences” and “result monitoring” have a few users. Also results show that
students do not often ask their parents or relatives to help with their tasks.

Diagram 1. Frequency of Using strategies in six contexts and preferable strategies by
teachers.
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Other 57
Reviewing records (coursebook) = 67
Reviewing records (notes) 24
Reviewing records (tests 15
Seeking Social assistance (adults) 6
Seeking social assistance (teachers) 26
Seeking social assistance (peers) 28
Rehearsing and memorizing ====m8=
Self-consequences ==
Enviromental Structuring 33
Keep recordings and monitoring —p
Seeking information

INR
[0

Goal-setting and planning 31
Organizing and Transforming 29
Self-evaluation 18
0 10 20 30 40 50 60 70 80
B Teachers' preference Overall users in 6 contexts

The correlation between the high level (Intermediate and Upper-Intermediate) and self-
regulated learning strategies was also analyzed by SPSS 22.0. The results defined
appropriateness of set of data to conduct statistical analysis (a = 0.65) with the 6 variables.
Internal reliability was measured first.

There are six variables that Intermediate and Upper-Intermediate students mentioned as a
frequently used strategies such as a) seeking information; b) reviewing coursebook; c) self-
consequences; d) recording the results and monitoring; e) seeking social assistance from
teachers; f) goal-setting and planning (Table 3). The frequency of using was coded as “0-
sometimes”, “l-often”, “2 usually”. The variant “seldom” from the Self-Regulated Learning
Strategies Interview Schedule (SRLSIS) was not taken in to account due to the purpose of the
Research Question 2. The question aims to find out frequently used strategies that can be
described only with these 3 points above.

The data taken from the maximum and minimum shows that all given strategies except
asking help from teachers vary from “sometimes” to “usually”. This data states that students
often or sometimes seek an assistance from their teacher. Students with high English proficiency
more often review their textbooks (mean=1.20>1) and other sources (mean =1.10>1). The
frequency of using these two strategies (md =1, md=1) also can prove this statement. Other
variables have less than 1 which indicate that more students sometimes use these strategies.

Table 3. Descriptive Analysis of six strategies

N Minimum Maximum Mean Mode

students who frequently review

10 0 2 1,20
coursebook
students who frequently seek
. . 10 0 2 1,10
information
students who frequently use self-

10 0 2 40
consequences
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students who frequently use
. o 10 0 2 40
recording and monitoring results
students who frequently ask
10 0 1 ,40
teachers to help
students who frequently set goal to
. . 10 0 2 ,20
archive something
N valid (based on the list) 10

Discussion

Several researchers made claims concerning the benefits of using these strategies. The
research studied the frequency of using SRL strategies by senior grade school children. Diagram
1 indicates that reviewing the coursebook is more used rather than other strategies. It can be
explained by the fact that all six contexts are related with their coursebook content, therefore
students tend to use coursebook as a tool to get higher marks. Despite of this fact, students
highlight the influence of other people around them on achieving academic results. Some
students mentioned academic pressure from their parents. Seeking information was one of the
frequently used strategies because of the digitalization of the world. Students use other sources
such as Google Translate, Google, Youtube to do tasks and review the grammar. Although self-
consequences and monitoring the results were considered as strategies with fewer user, Table 2
defined that these few students had higher language proficiency.

Students claim that teachers support using 14 SRL strategies in all contexts and mention
four strategies teachers ask and promote during or out of the class. Despite the statement that
some strategies as reviewing coursebook and seeking information are used often by students,
users of self-consequences and rehearsing and memorizing are less.

Conclusion

Self-regulation is transformation of learner’s mental abilities into academic skills. It can be
considered as a self-directive process. Learning, from the beginning, is referred to the activity
that students proactively do for themselves. Adaptation of each learning task integrates with
different specified processes. A student’s level of learning has been found to vary based on the
presence or absence of these key self-regulatory processes.

Zimmerman and Pons in their interview study presents 14 categories of self-regulated
learning strategies used in high school during the class and related to learner’s academic
achievement. The study defined reviewing textbooks and other sources as a frequently used
strategies of self-regulated learning. Students who gain more knowledge about English language
and its practice also more often plan their study, keep the records and monitor the results, ask
more help from teachers and try to memorize more than students with lower language
proficiency. The research results can help teachers to identify what strategies will be effective in
English language learning and encourage teachers to integrate activities with particular SRL
strategies.

For further researchers | recommend to do an experiment with two classes where teacher
support one class to use those frequent strategies and see the effectiveness of using SRL
strategies in EFL classes. Also, the non-regulated strategy (“others”) remained under question.
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Researchers can conduct an interview to clarify roles of teacher, parents and a student in such
cases.

References

1. Cronbach, L.J. The two disciplines of scientific psychology // American
Psychologist — 1957. —Vol 12 (11). pp. 671-684

2. Schunk, D.H. (1989). Social cognitive theory and self-regulated learning. In B.J.
Zimmerman & D.H Schunk (Eds.), Self-regulated learning and academic achievement: Theory,
research, and practice. //New York: Springer Verlag. -1989, p. 83-110.

3. Zimmerman, B. J. Models of self-regulated learning and academic achievement.
In B. J. Zimmerman & D. H. Schunk (Eds.), Self-regulated learning and academic achievement:
Theory, research, and practice. //New York: Springer. -1989, p. 1-25.

4. Dalal S., & Devi S. Conceptual framework of self-requlated learning in Indian
scenario // Our Heritage -2020. — Vol 68(30). — p. 12994-13001

5. Holec, H. Autonomy and foreign language learning / Oxford: Pergamon, 1979. —
65p.

6. Schunk, D.H., & Zimmerman, B.J. (Eds.). Self-regulation of learning and
performance: Issues and educational applications / Hillsdale. - NJ: Erlbaum, 1994. -344p.

7. Schunk, D.H., & Zimmerman, B.J. (Eds.). Self-regulated learning: From teaching
to self-reflective practice / New York: Guilford Press, 1998. -244p.

8. Zimmerman, B. J.,, & Pons, M.M. Development of a structured interview for

assessing student use of self-regulated learning strategies //American Educational Research
Journal, -1986. —VVol 23(4). - p.614 -628.

9. Dinsmore, D.L., & Fryer L.K., & Parkinson M.M. Handbook of strategies and
strategic processing / Educational Psychology Handbook: Routledge, 2020. -460p.
10. Oxford, R. L. Language learning strategies: What every teacher should know

IMA: Heinle & Heinle Publishers, 1990. -342p.
11. Ehrman, M. E., & Oxford, R. L. Cognition plus: Correlates of language learning
success // The Modern Language Journal, -1995. — Vol 79(1). -p.67-89.

MPHTH: 14.35.09

Zh. A. Abuov?, A.S. Karimsakova?, V.P. Berger?, A. A.Kupenova?, G.A. Kuzembayeva?
Zh. A. Abuov!— DLitt, professor, Head of the Chair of foreign Languages, Abai Kazakh National
Pedagogical University, Almaty, Kazakhstan
A.S. Karimsakova? — MEd, teacher of the English Language, Languages Department, West
Kazakhstan Marat Ospanov State Medical University, Aktobe, Kazakhstan
V.P. Berger- M.A., teacher of the English Language
A.A. Kupenova?- M.A., teacher of the English Language, Languages Department West
Kazakhstan Marat Ospanov State Medical University, Aktobe, Kazakhstan
G.A. Kuzembayeva? - MEd, teacher of the English Language, Languages Department West
Kazakhstan Marat Ospanov State Medical University, Aktobe, Kazakhstan




Becmnux KazHITY um. Abas, cepus «Ilonuasviunoe obpasosanue u unocmpaunnas gunonoeusy, Ne2(30), 2020 2.

ICT TOOLS USING TO INTENSIFY PROFESSION-ORIENTED FOREIGN
LANGUAGE TEACHING AT UNIVERSITIES

Abstract

The article deals with the use of Internet technologies in the learning process. ICTs create
a new global environment in which the future generation will not only communicate, but also
build professional and personal relationships, represent themselves. Therefore, great importance
is paid to the informatization of education systems, including language education. Scientific and
pedagogical research in education informatization is intensively implemented in Kazakhstan
using the integration of new information, communication and pedagogical technologies.
Purpose of the research: to introduce methodological approaches of information and
communication technology (ICT) tools using on the compulsory and extracurricular classes to
intensify a profession-oriented English language teaching at a university.
Methods of the research: questionnaire, observation; pedagogical experiment.
The main purpose of the experiment is to check the level of students™ mastering the educational
material, skills of information interaction using a profession-oriented foreign language at West
Kazakhstan Marat Ospanov Medical University after complex of ICT tools training by teachers
who studied the course "Modern Educational Resources in the Learning Process". The
experiment was carried out at the West Kazakhstan Marat Ospanov Medical University in three
stages: ascertaining, formative, final. Teachers of English implemented the experimental
methodology in classroom activities and extracurricular classes with first and second year
students.
There were 257 people (35 teachers 222 students) in the experimental verification of the level of
students” educational material mastering, skills of information interaction using profession-
oriented English language.
Results. The results confirmed the basic principles of theoretical and practical research about
increasing the level of educational material knowledge, the formation of skills of profession-
oriented English language information interaction if the teachers who have studied the course
"Modern Educational Resources in the Learning Process” taught the students using a special
complex of ICT tools.
Conclusion. We can draw the following conclusions: - teaching a profession-oriented English
language using a complex of ICT tools at a university is more effective than a traditional
methodology of teaching a foreign language at nonlinguistic universities.

Keywords: information and communication technologies (ICTs), profession-oriented
English language, teachers, students, university.
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YHUBEPCUTETTEPIE KOCIbU BAT'BITTAJIFAH LHETEJI TIJIIH OKBITY
MPOLECIH ) KAHJAH/IBIPY YIITH AKT KYPAJIJIAPBIH MMAVJIAJIAHY

AHHOTanuA

Makanana WHTEPHET-TEXHOJIOTHSIIAPIBI OKY MPOIECIHAC KOJJAaHY TYpalbl alThIIAJIbI.
AxnapaTTblK-KOMMYHUKaIMsUIbIK - TexHosorustiap (AKT) Texk Oosamak yprakTblH —KapbIM-
KaThlHAC JKacaybl YIIIH FaHa €MeC, COHBIMEH Karap KociOM KoHe KEKe KapbIM-KaThIHAC Kypa
ayaThlH, ©3/ICPIH KOPCETE alaThIH YKaHa FalaMJIbIK opTa skacaipl. COHNIBIKTaH Ka3ipri yaKbITTa
Ou1iM Oepy *KyHeciH, OHBIH 1IIIHAE TUIAIK OUTIM Oepyal aknapaTTaHAbIpyFa YIKEH MOH Oepiiesi.
Kazakcranma  3amaHayd — aKkmaparThlK,  KOMMYHUKAIMSUIBIK ~ JKOHE  TEJarorHKajibIK
TEXHOJIOTUSUIApAbIH HMHTErpalusachl HEri3iHAe OuliM Oepyal akmapaTTaHIblpy CajachlHIarbl
FBUTBIMU-TICTATOTUKAJIBIK 3€PTTEYIIEp KAPKBIHIBI XKYPriziye.
3epTTey MakcaThl: KOFApFbl OKY OPHBIHAA KOCciOM OarbITTanFaH MIET TUTIH OKBITY MPOIECIH
KaHJAHJBIPY YIIIH ca0akThIH HET13ri, KOCHIMIIIA >KOHE KeMeKIIl ¢opMasapblHa aKMapaTThIK-
KOMMYHHKAIMSUTBIK ~ TexHojorusuiap (AKT) KypangapelHBIH KEMIeHIH KOJIJJaHa OTBIPHIIL,
ofiCHAMAJIBIK TOCUIIEPAl CHT13Y.
3eprTey omicTepi: cypak-xkayar, Oakplaay, MeJaroruKajiblK SKCIICPUMEHT.
DKCIIEpUMEHTTIH TYIKI Makcathl - «OKbITYy NpOIECiHe 3amaHayu OuIiM Oepy pecypcTapbi»
KYpChIH OKBbIFAaH OKBITYIIbLIAp OactibuibirbiMeH  Mapatr OcnanHoB  ateiHmarel BKMY
crynentrepin AKT kypanmapblHBIH KEIICHIH OKBITYAaH KEWiH OJIap/blH OKY MaTepHalIapbiH
WTrepy JACHreriH, KociOW OaFbITTalFaH MIeT TUTIHIH aKmapaTThIK e3apa dpeKeTTeCy JaFablIapblH
Tekcepy. Mapar OcnanoB atelHIarel batbic KazakcTaH MeIUIIMHANBIK YHUBEPCHUTETIHIIC
SKCMEPUMEHT YII KE3€HMEH OTTI: aHBIKTAy, KaJbIITACTBIPYIIbl OHE KOPBITHIHABL. AFBUIIIBIH
TUTI TIOHIHIH OKBITYHIBUIAPEI TOXIPUOETIK omicTi OIpiHIII XKoHE EKIHII KypC CTyICHTTEpIMEH
cabakra xoHe cabaKTaH ThIC )KYMBICTapAa KOJJaHIbI.
Oky MarepualblH HWrepy JACHTCHIH, KOCiOM OaFbITTAFaH INET TUIAI AaKMapaTThIK e3apa
OpeKeTTEeCY MaFAblIapblH TIKIpHOE xy3iHae Tekcepyre M.OcmanoB atbiHnarel BKMY-Hen 257
azaMm KaTbICThI (35 OKBITYIIBI, 222 CTY/ICHT).
Hormwxkenep. Anpiaran HoTmwkenep OoibiHma, AKT KypanmapbelHbIH apHalbl KEIICHIH KOJAaHY
apKbLIbl OKBITY MPOLIECIH YHBIMAACTACTBIPYAa OKBITYAbl «OKBITY HpOLECIHAE 3aMaHayu OuliM
O0epy pecypcTapbl» KYypChIH OKBIFAH OKBITYIIBIIAP JKYPri3eTiH 0o0sica, TEOPHUSIIBIK KOHE
MIPAKTUKAIBIK 3epTTEYNIEpAiH OKY MaTepuajblH OUTy JIEHTeiH apTThIPYAbIH HETI3r1 epeKenepiH,
KociOM OaFbpITTalFaH MIET TUIAI aKMapaTThIK e3apa OPeKETTECTIK JaF/IbUIapblH KaJbIITACTHIPY
MYMKIHJIIT pacTaJibl.
Kopeiteiael. bi3 MbiHagail KOpBITEIHABL kacail anambl3: yHuBepcutrerte AKT KypanmapbiHbIH
KEIIEHIH KOJIJaHa OTBIPHIN KOciOM OaFbpITTadFaH IIET TUIIH OKBITY (UIOJOTHSIIBIK €eMec
YHUBEPCUTETTEPCT1 IIET TUTIH OKBITYBIH JOCTYPIi 9/liCHAMAChIHAH TOpi THIM/II.

Kiar ce3mep: axmapaTThIK-KOMMYHUKaMsulblK —TexHosorusiiap (AKT), kocibu
OaFpITTAJIFaH MIET Tilli, OKBITYIIBUIAP, CTYICHTTEP, YHUBEPCUTET.
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HNCITOJIb30BAHUE CPEACTB UKT J1JIsA THTEHCU®UKALINUU ITPOLHECCA
OBYYEHUSA NPOPECCUOHAJIBHO-OPUEHTUPOBAHHOMY UHOCTPAHHOMY
A3BIKY B YHUBEPCUTETE

AHHOTAuA

B cratbe paccmaTpuBaeTcs HCNOIb30BaHUE HHTEPHET-TEXHOJIOTUI B yueOHOM Ipolecce.
NndopmannonHo — xommyHukatuBHble TexHosnorun (MKT) cosnmaioT HOByro TIi1oOajibHYIO
cpeny, B KOTOpoW Oyxayliee IOKOJIEHHE OydeT He TOJIbKO OOlaThCsi, HO U CTPOUTH
npodeccroHallbHbIe U JIMYHbIE OTHOILIEHUS, MPenCcTaBaaTh ce0s. [loaTroMy B HacTosiee Bpems
0oJbIIOE 3HAUEHHUE yenseTca HHPOpMAaTHU3allii CUCTEM 00pa30BaHUs, B TOM YHCJE S3BIKOBOTO
oOpazoBanusi. HaydHo-memarormyeckue HcCCeNOBaHHMS B obOimactu  wHOpMATH3AIUU
o0pa3oBaHUsl MHTEHCUBHO BHeApsitoTcsi B KazaxcraHe Ha OCHOBE HMHTErpallid COBPEMEHHBIX
MH(OPMALMOHHBIX, KOMMYHUKAIIMOHHBIX U MEAArOTUYECKUX TEXHOJIOTHA.
lenp uccnenoBaHus: BHEAPUTh METOJOJOTHYECKHE IMOIXOJbl C HCIOJIb30BAaHUEM KOMILIEKCA
cpenctB UKT Ha OCHOBHBIX, NOTOJIHHUTEIBHBIX WM BCIOMOTaTeNbHBIX (hOpMax 3aHATUN s
UHTeHCUUKAUMU Tporecca o0ydeHus: npodecCHOHATBbHO OPUEHTUPOBAHHOMY HHOCTPAHHOMY
SI3bIKY B BY3€.
MeTo bl Hcce10BaHUS: aHKETUPOBaHUE, HAOII0IeHNE, TIEIarOTHYECKHUM SKCIIEPUMEHT.
KoneuHo# 1enpi0 SKCIIEpUMEHTa SIBJISIETCSl TPOBEPKA YPOBHSI YCBOEHHUS y4eOHOTO MaTepuana,
YMEHHH U HaBBIKOB NMPO(PECCUOHAIBHO OPUEHTUPOBAHHOTO HHOSI3BIYHOTO WH(OPMAIMOHHOTO
B3aumoieiicTBus cryaeHToB 3KI'MY nmenn M. OcnanoBa nociie 00ydeHus: Ha 6a3e KOMIUIeKca
cpencte KT, mpenonaBatensMu, u3yduBmiUMU Kypc «CoBpeMeHHbIE 00pa3oBaTellbHbIC
pecypcsl B y4eOHOM Tpolecce». OKCIEepUMEHT MpoBoawica B 3amnanHo-Kaszaxcranckom
MEIMLUHUHCKOM YHUBepcuTeTe uMMeHH Mapara OcnaHoBa B TpHM 3Tana: KOHCTaTUPYIOLIUU,
dbopmupyromuii, 3akiounTeNnbHbIA.  [IpemogaBaTeny  aHTIMHCKOTO — s3bIKA  MPUMEHSUIH
SKCIIEPUMEHTAIIbHYI0O METOJAUKY B AaYAUTOPHBIX 3aHATUSAX U HA BHEKIACCHBIX 3aHATUSAX CO
CTYIAEHTaMH IIEPBOTO U BTOPOTO Kypca.
B skcnepuMeHTanbHON MPOBEpPKE YPOBHS YCBOCHHS Y4eOHOTO MaTepuasa, YMEHHH M HABBIKOB
mpodecCHOHAIbHO OPUEHTHPOBAHHOTO WHOSI3BIYHOTO HMH(GOPMAIMOHHOTO B3aUMOJICHCTBUS
crynentoB 3KMVY um. M. OcnanoBa ywactBoBasio 257 uenoBek (35 mpenonaBarenein 222
CTYICHTA).
Pesynbratel. [lonydyeHHble pe3ynbTaThl NOATBEPININ OCHOBHBIE MOJIOKEHUSI TEOPETUUYECKOTO U
MPAKTUYECKOTO MCCIEOBAHUH O BO3MOXHOCTH TIOBBIIICHHUS YPOBHS 3HAHUS Y4eOHOTO
Martepuana, cHOPMUPOBAHHOCTH YMEHHUHM M HAaBBIKOB MPO(ECCHOHATBHO OPHUEHTHPOBAHHOTO
WHOSI3BIYHOTO WH(OPMAIIMOHHOTO B3aWMOJICHCTBUS B TOM ClIydae, €CIH 3aHSTUS MPOBOJIST
npernojaBateny, u3yduBiine Kypc «CoBpeMeHHble 00pazoBaTeNbHBIE PECYpChl B Y4eOHOM
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IpoLIECCE», HA OCHOBE NPEATI0KEHHON OpraHM3aliy y4eOHOro IMpoLecca ¢ UCIOJIb30BAHUEM
cnenuanpHoro KoMmiuiekca cpencrts MKT.
BeiBonbl. MBI MOXEM clenaTh CIEAYIOIIHE BBIBOJBL: IIPENOJABAHME OPUEHTUPOBAHHOIO Ha
npodeccuy aHIIMKACKOTO s3bIKA C HCIOJb30BaHUWEM KomIulekca wuHcTpymentoB MKT B
yHHUBepcuteTe 0oiiee 3(pPEeKTUBHO, UeEM TPaAULIMOHHASI METOAMKA IPEINOJaBaHNUs HTHOCTPAHHOTO
S3bIKa B HEPHUIIOJIOTMUECKUX YHUBEPCUTETAX.

KiawueBble ciaoBa: uHGOpMAIMOHHO-KOMMYHUKaMoHHbIe —TexHojorun  (MKT),
npo(hecCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHBIN  AHTJIMACKUM  SI3BIK,  MPENOoJaBaTeNd,  CTYICHTHI,
YHUBEPCUTET.

Introduction. The relevance of the research topic is due to changes in the education of
Kazakhstan. The use of Internet technologies in the learning process in our time is of great
importance. The 21st century - the century of informatization undoubtedly makes its own
adjustments to the traditional teaching of the English language. Teachers™ objective is to learn
how to correctly and efficiently use information and communication technologies (ICTs) in the
education. In this regard, the importance of mastering both the English language and ICTs is
growing. The teacher’s purpose is to enhance the student’s cognitive activity in teaching the
English language.

The economic development of Kazakhstan is gradually making the Internet a daily reality for
most Kazakh schoolchildren and students. ICTs creates a new global environment in which the
future generation will not only communicate, but also build professional and personal
relationships, represent themselves. Therefore, at present great importance is paid to the
informatization of education systems, including language education [1, 2,3].

Thus, there is a need for research in using ICT tools in teaching the profession -oriented foreign
language at a university. In addition, it should be noted that the issues of implementing the
didactic opportunities of ICTs, aimed at intensifying the process of teaching a profession-
oriented foreign language are insufficiently developed. The issue of teachers™ training in using
ICT tools remains open.

Scientific and pedagogical research in education informatization is intensively implemented in
Kazakhstan using the integration of new information, communication and pedagogical
technologies [2,3].

The theory and methodology of teaching informatics, informatization is studied by T.O.
Balykbayeva, E.l. Bidaibekova, Zh.A. Karayeva: methodological foundations of teaching
programming languages at university (G.D.Zhangisina), teacher training of information
technologies using (S.M. Kenesbayev), advanced student training in programming (Zh.K.
Nurbekova), the use and assessment of the electronic resources in computer science (S.S.
Usenov), improving the teaching of computer science in schools (S.Kariyev), etc.

The computerization of foreign language education is reflected in the fundamental work of A.T.
Chaklikova and S.S.Kunanbayeva.

The informatization of mathematical education is studied at scientific schools of B.B.
Baimukhanov, E.U. Medeuov, S.I. Chaklikova: training of future teachers on the basis of
information-computer modeling (B. D. Sydykov), etc.

Representatives of scientific schools V.V. Yegorova, N.A. Zavalko study the informatization of
vocational education: training of vocational education teachers using the integration of
pedagogical and information technologies (L.A. Shkutina); student training in distance-credit
technology of education (Ye.S. Ibyshev), etc.

The informatization of vocational education was also investigated by the scientific school of
G.K. Nurgaliyeva: the formation of the students' information culture in the conditions of distance
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learning (D.M. Dzhusubaliyeva); informatization of valeological education (A.S. Imangaliyev);
the impact of ICT on the improvement of further vocational education (Zh.A. Makatova), the use
of ICT in pedagogical education (R.Ch. Bekturganova, Sh.Kh. Kurmanalina), the informatization
of military education (S.S. Taulanov).
These studies are aimed at understanding the dialectical unity of education informatization as a
pedagogical process and as a pedagogical system that provides a transition to a new paradigm of
education and the formation of the personality of the information society. At the same time,
modern high-tech pedagogically-oriented applied software products are created in the course of
research, creating a unified electronic information and educational environment.
Software technologies are widely used in Kazakhstan:
- case technologies (CD-ROM), based on the acquisition of sets (cases) of text and multimedia
teaching materials and on sending them to students for independent study;
- TV-Web-technologies based on the use of terrestrial, cable and space television systems;
- network technologies based on the use of the Internet, both to provide students with teaching
and methodological material, and for interaction between teachers and students.
Using the fundamental achievements in pedagogical sciences, the employees of the Scientific
and Research Center together with scientists and teachers developed:
- modular design technology for electronic textbooks;
- functional-modular technology for designing multimedia professional education programs.
The pedagogical technology of designing electronic textbooks is based on the laws of the
learning process. The structure of the electronic textbook includes 4 interconnected components:
motivational-targeted, substantive, operational, evaluative and effective [4].
For a teacher -it is an open methodological system which he/she can develop and supplement
with materials from his/her own pedagogical experience [4].
For students- electronic educational publications provide a knowledge base on subjects that they
can constantly develop in accordance with the trajectory of individual instruction [4].
Purpose of the research: to introduce methodological approaches of ICT tools using on the
compulsory and extracurricular classes to intensify profession-oriented foreign language
teaching at university.
Methods of the research: questionnaire, observation; pedagogical experiment.
The main purpose of the experiment is to check the level of students” mastering the educational
material, skills of information interaction using profession-oriented foreign language at West
Kazakhstan Marat Ospanov Medical University (WKMOMU) after ICT tools use training by
teachers who studied the course "Modern Educational Resources in the Learning Process".
The objectives of the pedagogical experiment included:
- Survey of teachers of the English language before and after studying the course "Modern
Educational Resources in the Learning Process™;
- Diagnostic testing of first-year students of WKMOMU, intermediate testing of first-year
students after the pilot training, final testing of control and experimental groups of the first and
second year students;
- Survey of teachers of the English language and second-year students of West Kazakhstan
Marat Ospanov Medical University.
General approaches to conducting a pedagogical experiment
The experiment was carried out at the West Kazakhstan Marat Ospanov Medical University in
three stages: ascertaining, formative, final. Teachers of English implemented the experimental
methodology in classroom activities and extracurricular classes with first and second year
students.
There were 257 people (35 teachers 222 students) in the experimental verification of the level of
students” educational material mastering, skills of information interaction using profession-
oriented English language.
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During the pedagogical experiment, both students and teachers were trained. Teachers of a
foreign language studied a continuing education course "Modern Educational Resources in the
Learning Process". The course is aimed at forming the teacher’s readiness to use ICT tools in the
process of teaching profession-oriented English language. Along with theoretical and practical
training, the students got acquainted with the toolkit (specific service programs), the methods
and strategies for its use to solve the actual problems. Then these teachers conducted classes with
students of the experimental group of WKMOMU according to the proposed methodology for
organizing the educational process using a complex of ICT tools for teaching a profession-
oriented English language.
To obtain experimental data we used the following research methods: expert assessment of
educational information resources, computer testing, questioning of Foreign Languages
Department teachers and students of WKMOMU.
Results.
The ascertaining stage of the experiment
During the ascertaining stage of the experiment, we carried out an expert assessment of hardware
and software (multimedia ESON on CD-ROM, software shells for generating tests and exercises,
etc.) technical capabilities at WKMOMU.
We conducted a preliminary survey of teachers, allowing to diagnose the level of their
knowledge, skills of using ICT tools in the process of teaching profession-oriented English
language at the university. Fifteen teachers of the Foreign Languages Department answered the
questionnaire.
According to the data obtained during the questionnaire, Table 1 was compiled. Table 1 shows
the percentage of the survey of teachers in percent (%), the number of people is indicated in
parentheses.
Table 1

The results of the first survey of teachers™ using ICT tools in teaching profession-

oriented English language at the university

| have skills | 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
and
knowledge in
using ICT
Level I Excellent 0(0) 0(0) |O(0) |O(0) |O(0) |O(0) |O(0) |O(0) |O(O) |0O(0O)
Level Il Good 19,8 26,4 | 13,2 | 13,2 (19,8 | 19,8 | 13,2 | 19,8 | 26,4 | 19,8
(3) 4 (2 [(2) [B) [B) [(2 (@) [(4 [B)
Level | Adequate 39,6 33 33 39,6 |33 46,2 | 39,6 | 19,8 | 39,6 | 26,4
(6) (50 [(5) [(6) [(5) [(7) [(6) |(3) [(6) |[(4)
Level O Bad 39,6 39,6 | 52,8 |46,2 |46,2 |33 46,2 | 39,6 | 33 52,8
(6) 6) [(4 [(7) [(7) [(66) [(7) (6 [(5 [(4)

Teachers who considered their knowledge and skills in using ICT tools as excellent are referred
to the third level of ICT skKills.

We included those teachers who considered their knowledge, skills in using ICT tools as good to
the second level of ICT skills and knowledge.

Teachers who considered their knowledge, skills as satisfactory are included to the first level.

To the zero level, we classified those who considered their knowledge and skills as
unsatisfactory.
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Survey results show that the majority of teachers (80%) relates to the zero and first levels. Thus,
this determines the need for their training in ICT tools using in professional activities.
In addition to teachers questioning, first-year students were tested at the same stage to determine
the level of their language knowledge and skills. Placement Test was conducted during the
English language class with first-year students. The test was compiled using the shell to generate
tests “Testmaster”. First-year students” mastering the English language program was carried out
using test questions.
According to the work experience at WKMOMU, four levels of the English language knowledge
and skills were distinguished among first-year students: zero level (those who answered less than
50% of the test questions), first level (those who answered 50-60% of the test questions), second
level (those who answered 60 - 70% of the test questions), the third level (those who answered
70 - 80% of the test questions), fourth level (those who answered 80 - 100% of the test
questions).
The test results in percent (%) are presented in Table 2, the number of people is given in
parentheses.

Table 2
The results of diagnostic testing of first year students™ English language knowledge and
skills

Levels Level O Level 1 Level 2 Level 3 Level 4
100% (110 9(10) 19(21) 36 (40) 23 (25) 13 (14)
students)

Testing results showed that most students (71) have zero, first and second levels of the English
language knowledge, skills (that is, they answered less than 70% of the test questions). The level
of the English language knowledge of WKMOMU students does not allow them to carry out
information interaction using profession-oriented English language.
Conclusions from the results of the ascertaining stage of the experiment provided the basis for
planning, preparing and conducting the second stage - the formative stage of the pedagogical
experiment.
Formative stage of the experiment.
At the second stage of the pedagogical experiment 15 teachers of the WKMOMU answered the
questionnaire after they studied the course "Modern Educational Resources in the Learning
Process."
The experimental training of WKMOMU students was carried out at the university at the same
stage. Trained teachers taught the students using a methodology with complex of ICT tools
developed by the author for teaching a profession-oriented foreign language at the university.
According to the data obtained during the survey of teachers who studied the course "Modern
Educational Resources in the Learning Process", the data was compiled in Table 3.
The results of the survey of teachers after (above the line) are presented in percent (%) and
before (under the line), the number of people indicated in parentheses.

Table 3
The results of the first survey of teachers™ using ICT tools in teaching profession-oriented
English language at the university

| have skills | 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
and

knowledge
inusing ICT
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Level lll | Excellent 86,6 80,0 | 80,0 | 86,6 |93,3 |86,6 |73,3 |80,0 |93,3 |93,3
(13) (12) | (12) | (13) | (14) |(213) |(11) |(12) | (14) | (14)

0(0) 0(0) |0(0) |[O(0) |O(0) |O(0) |O(O) |O(O) [O(0) |0O(0O)

Level Il | Good 133 198 133 133 |66 |133 |200 |133 |66 |66
(2) () 1@ [ @ [ 6 [ [{A) 1)

198 264 |133 133 (19,8 | 19,8 | 13,3 | 19,8 | 264 | 19,8
(3) 4 1@ @ |6 [B) [ [B) |4 |B)

Level | | Adequate 6,6 6,6 6,6
0(0) |0(0) [(1) |0(0) |0(0) |0(0) |(1) [(1) [0O(O) [0(0)

396 (33 |33 [396 |33 [462 |396 |396 |396 |264
(6) 5) |(G) [(6) [(5B) [(7) [(6) [(6) [(6) |(4)

Level0 | Bad
0(0) 0(0) |0O(0) |O(0) |O(0) |O(0) |[O(0) |[O(0) [0O(0) |0(0O)

39.6 396 |52.8 |46,2 |46,2 |33 462 |596 |33 |528
(6) ) 18 [ [ [6G) [7) [ [(B) [(8)

Requestioning of teachers after studying the course "Modern Educational Resources in the
Learning Process" shows an increase in the number of teachers who consider their knowledge as
"excellent” (from 0% before training to 73.3 - 93.3% after training).
The determining factor in the pedagogical expediency of using ICT tools in the process of
teaching the English language in a nonlinguistic university is the English language knowledge
and skills of students. During the second stage of the experiment, requestioning was carried out
in order to identify the dynamics of students’ level of knowledge and skills (Achievement Test).
The results in percent (%) are presented in Table 4.

Table 4
Results of diagnostic testing of foreign language knowledge, skills of first year students
before and after the pilot training

Level O Level 1 Level 2 Level 3 Level 4
Before training |9 (10) 19 (21) 36 (40) 23 (25) 13 (14)
After the 0 (0) 5 (6) 14 (15) 56 (62) 25 (27)
pilot training

Statistical processing of the experimental results was carried out using the statistical package
STADIA. For ranked samples, it is effective to apply nonparametric methods that are not based
on any assumption about the law of data distribution, but using, as a rule, assumptions about the
random nature of the source data and about the continuity of the population from which they are
extracted [5].

The results of intermediate testing allow us to conclude that there are differences in the level of
students” English language knowledge and skills before the start of training and after the pilot
training.

Histogram 1

Dynamics of the level of students™ English language knowledge and skills
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The final stage of the experiment
We formed the control group (112) and the experimental group (110) of WKMOMU students at
the final stage of the research. Teachers who studied the course "Modern Educational Resources
in the Learning Process"” taught the experimental group. Subsequently we conducted the final
testing of students after the pilot training. It was confirmed that the level of acquisition of
educational material, skills of information interaction among students of the experimental group
is higher than that of students in the control group.
Statistical processing of the experimental results at this stage was also carried out using the
statistical package STADIA. The value of the Chi-square criterion before teaching students in
the control and experimental groups (% EMP = 0.702,) is less than the theoretical value of Chi-
square (% THEOR = 11.07) for the significance level, a = 0.05, therefore, the characteristics of
the compared samples coincide with significance level 0.05 [5].
During testing, the coefficient of acquisition by students of the educational material Ka was
revealed [5]. To identify the a coefficient of acquisition, Entrance Test and Final Test were
carried out using instrumental shells (Choicemaster, Testmaster) to generate tests. Tests showed
the level of formation of skills necessary for professionally oriented foreign-language
information interaction. Comparison of the student’s response with the standard and determining
the number of test operations (A) correctly performed by him from all the tasks proposed to him
(P), allows to determine the acquisition coefficient.
The acquisition coefficient can take values from 0 to 1. The learning process is considered
complete if the acquisition coefficient for the projected level is ¥> 0.7 [5, 6].

Picture 1

Distribution of coefficient values
acquisition in the experimental and control groups during
first survey
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Distribution of coefficient values acquisition in
experimental and control groups during the second
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An increase in the level of acquisition of educational material among students of the
experimental group and the skills of profession-oriented English language information
interaction was confirmed during the pedagogical experiment. During testing of the first level,
the average coefficient of acquisition among students of the experimental group is k, =0,19, the
average coefficient of acquisition among students of the control group is x, = 0,95. Students of
the experimental group had an average coefficient of acquisition - k,=0,86, and students of the

control group had x, = 0,74 (tasks of the second level). In the experimental group, the average
acquisition coefficient - x, = 0,77, and in the control group the average assimilation coefficient —
k, = 0.69.

Discussion. An analysis of the features of using the didactic capabilities of ICTs in teaching a
professionally oriented foreign language made it possible to conclude that the implementation of
Multimedia, Hypermedia, Hypertext, Telecommunications, Virtual Reality technologies creates
the prerequisites for the intensification of teaching a foreign language in such electronic
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educational and informational resources as: expert-teaching systems of a foreign language ;
electronic reference and information systems for teaching a foreign language, presented in
various media; electronic foreign language teaching aids localized on hard drives - CD-ROM;
educational websites for learning a foreign language; distributed professionally oriented foreign-
language information resources [7,8,9,10,11].

Teaching a professionally oriented foreign language at a university using ICT tools provides for
the maximum use of both local and global networks. Work with information arrays, with
reference and search systems, specialized data banks leads to continuous intellectual
development. The practical implementation of ICT tools use in the process of teaching a
professionally oriented foreign language at a university implies that the student and teacher have
access to hardware and software. The linguistic computer laboratory should at least include
multimedia systems and an Internet connection, as well as be accompanied by methodological
recommendations separately for teachers and students [13,14].

Conclusion. Analyzing the results, we can draw the following conclusion: teaching a profession-
oriented English language with a complex of ICT tools at a university is more effective than a
traditional methodology of a foreign language teaching at nonlinguistic universities.

Thus, the results confirmed the basic principles of theoretical and practical research about
increasing the level of educational material knowledge, the formation of skills of profession-
oriented English language information interaction if the teachers who have studied the course
"Modern Educational Resources in the Learning Process” taught the students using a special
complex of ICT tools.
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Henmuna E.O.*
 Kasaxckuii ynusepcumem mexncoynapoOonsix omuouieHuii u MUpoebix s361k06 umenu Abvliaii
xana
npenooasameiib, OOKMOPAHM
2. Anmamei, Kazaxcman

OCOBEHHOCTHU HAPPATUBHOI'O ITIOAXOJA B UHOA3BIYHO-
OBPA3OBATEJIBHOM IMTPOLHECCE

AHHOTanuA

CraTesi TMOCBSIIEHA PACCMOTPEHHIO HAppPaTHMBHOTO TMOAXOJa B  HMHOS3BIYHO-
00pa3zoBaTeIbHOM IPOIIECCE, KOTOPBIA UMEET CBOM OCOOCHHOCTH, XapaKTEPUCTUKH M (YHKIIHH.
[TopoxkmaeMble HappaTHBBI BOBJIEKAIOT CTYACHTOB B KPUTHMYECKOE MBIIUJICHHE U pa3BUTHE
pedekcun, a Takke 00eCreurnBal0T KOMMYHHUKAIIUIO U B3aMMOJACHCTBHE MEXAY CTYACHTaMU U
yuuteneM. Takke, paccMaTpuBaeMasi HappaTuBalusi 00pa30BaTENIBHOTO Mpolecca MPeCcTaBIIseT
0oJbIIOE 3HAYEHHE MJIs JIMYHOCTHOTO CaMOPa3BUTHs IpernojaBaTesis. MeTonoa0ruyecKuii
acrmeKT HappaTUBHOTO IMOJAXOJla pealu3yeTcss dYepe3 HappaTHUBHYIO WIpy, MpUMEHEHHE
HappaTUBHBIX CXEM, aHallM3a M MHTEpPIpETallid HappaTUBHBIX TEKCTOB. B mporecce paboTsl ¢
HappaTUBHBIMM TEKCTaMU BBICTYNAET I[EJICHANPABICHHAS JEATENIbHOCTh CTYIEHTOB IO
BBISIBJICHUIO TEOPETHUECKUX 000OUICHUI HAYKU U pellleHne MPaKTUUYEeCKUX )KM3HEHHBIX 33734 Ha
ux ocHoBe. Co3gaHue NEPCOHATBFHO OPUEHTHPOBAHHOIO HappaTHBa YyYallUMHCS pelaer
BAKHEHIIYIO 3aJady aKTyaJlu3allud MOTPeOHOCTH B CAMOCTOSITENbHOW paboTe ¢ y4eOHbIM
TEKCTOM, €ro rTyOOKUM aHaJIN30M U BHICTPAUBAHUU COOCTBEHHBIX BHIBOJOB.

KiloueBble cioBa: HappaTHB, HappaTUBHBIA IOAXOJl, HAppaTUBHBIA aHAJM3,
MeJarornyecKuil HappaTuB, TEXHOIOTHSL.

Ilenmuna E.O.*
Yd6vinaiixan amvinoazer Kazax xanvikapansix Kameinacmap Jcone anemmindepi ynusepcumemi
OKbIMYULLL, OOKMOPAHM
Anmamur K., Kazakcman

IIET TULAIK - BIJIIM BEPY YAEPICIHAEI'T HAPPATUBTI
TOCIVIAIH EPEKINEJIIKTEPI

Tyiinaeme
Makana mer Tk - OutiM Oepy YyIepiciHAe ©3 epeKIIeTiKTepi, cHumarTaMmaiapbl MEH
¢byHkuustapsl 0ap HappaTHBTI TOCUINI KapacThIpyFa apHaifaH. KanblnTackaH HappaTHBTEp
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CTYAEHTTEpAl CBHIH TYPFBICBIHAH OMJayra >XoHe pedeKcHs IaMbITyFa TapTajlbl, COHJAAN-aK
OKYIIbIJIAp MEH MYFaJiM apachblHAaFbl KapbIM-KAThIHAC TIEH ©3apa OPEKETTECTIKTI KaMTamachl3
ereni. ConbIMeH Oipre, KapacThIPbUIATHIH OUTiM Oepy YpAiCiHIH HappaTHBALMACH! OKBITYIIBIHBIH
KEKe TYIFaIbIK ©31H-031 JaMmybl YIIIH MaHbI3bl 30p Oosbin TaObuianel. HappaTwBTi ToCUIIiH
o/liCHAMaJIbIK AaCHEKTICl HappaTHBTI CXeMaiapAbl KOJIIAHBIN, HApPAaTUBTI MOTIHAEPHAl Talaay
KOHE MHTEpIIpEeTalUsuIay apKpUIbl iCKe achIpbliaabl. HappaTUBTI MOTIHIAEPMEH KYMBIC iCTEY
OapbICBIHAA CTYACHTTEP FBUIBIMUA TEOPUSIIBIK >KMHAKTAYJIap/abl aHBIKTAIl, OJAPJAbIH HETI3iHIe
MPAKTUKAJIBIK OMIPJIK MACENeNepiH HIenryre OarbITTaJFaH KbI3METTEpPZl OpBIHAANWIBI. O3iHIH
Keke Oariapiibl HappaTHBIH KYPYbl CTYACHTTIH OKY MOTIHIMEH ©31HIIK YXYMBIC iCTEy, MOTIHI1
TEpeH TajJay JKOHE ©3 TYXKbIPBIMIAPbIH KYpacThlpy KaXEeTTUIIKTepIH ©3€KTeHAIpY YIIiH
MaHBI3/Ibl MIHACTIH aTKapabl.

Kiar ce3npep: HappaTuB, HappaTHBTI ToCUI, HappaTUBTI Tajjaay, IelaroruKajblK
HappaTuB, TEXHOJIOTHSL.

Pentina Y.O.!
1Kazakh Ablai Khan University of International Relations and World Languages
teacher, PhD student
Almaty, Kazakhstan

PECULIARITIES OF A NARRATIVE APPROACH IN FOREIGN LANGUAGE
EDUCATIONAL PROCESS

Abstract

The article is devoted to a narrative approach in the foreign-language educational
process, which has its peculiarities, characteristics, and functions. Created narratives involve
students in critical thinking, develop their reflection, provide communication and interaction
between students and the teacher. Also, narrativation of the whole educational process is of great
importance for the teacher’s self-development. The methodological aspect of a narrative
approach is implemented through a narrative game, the use of narrative schemes, making
analysis and interpretation of narrative texts. In the process of working with narrative texts,
students are focused on identifying theoretical generalizations of science and solving practical
life problems based on them. The creation of a personally oriented narrative by students solves
the most important task of actualizing the need for independent work with the educational texts,
in-depth analysis and making their conclusions.

Keywords: narrative, narrative approach, narrative analysis, pedagogical narrative,
technology

Beenenne. Crenuamuct B 00JacTH  MHOSA3BIYHOIO  0Opa30BaHUs, BIIAACIOLIMMA
MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM KaK CpEACTBOM MEXKYJIbTYPHOTO HPO(PEeCcCHOHATIBHOTO OOLIeHMUS,
JIOJDKEH YMEThb CTPOMThH JIOTMYECKHU CBSI3HOE, apryMEHTHPOBAHHOE, YETKO KOMMYHHUKATHBHO-
OPHUEHTHUPOBAHHOE BBICKa3bIBaHHE, BO3ACHUCTBYIOIIEE Ha CIyLIAlOIIMX. B HayyHOU nuTepaType
9TO YMEHHME NPUHATO COOTHOCUTH C TOHATUEM «HappaTMBHAas KOMIIETEHLUs». B cuity cBomx
XapaKTepUCTUK HappaTHBHAs KOMIETEHIMS MOXET PacCMaTpUBATbCS B YHCIE NMPHUOPUTETHBIX
cnoco0oB OOIIEHUs, MOMOTAIOUIMX YCTAHOBJIEHHIO B3aMMONOHUMAHUS M JOBEPUTENIBHBIX
OTHOLIEHUH MEXAy KOMMYHUKaHTaMu. HappaTuBHBI NOAXOJ MpeACTaBIsSeTCS OJHUM U3
3QPEKTUBHBIX MOJX0J0B B MHOSI3BIYHOM 00Opa30BaHUU, PACKPBIBAIOIIUI CYIIHOCTh JIUYHOCTHO-
LEHTPUPOBAHHOM MapaurMsl.

Cornacuo Kinyc-Cranbcka /[l., ompeneneHue HappaThBa Kak croco0a IpOsBICHHS
[I0O3HABATEIbHON AKTUBHOCTU YEJIOBEKAa OTKPBUIO HMHTEPECHBIE INEPCHEKTUBBI JUISl aHaIM3a
00pa3oBaTeNIbHBIX COOBITUI KaK B OTHOLICHWH 3HAHUHM U MOBEACHUS YUMTEINs, TaK U MPOLECCOB
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oOyuenusi yyammxcs [3, c. 2]. Takum obpa3om, yem Oosibliie B 00y4eHHE BKIIIOUEHBI padboTa
CHUHTAKCUCOM, KOHTEKCTOM, BHYTPEHHEH JIOTUKOW HAappaTHBa, U 4yeM 00Jiee OHO OPUEHTUPYETCS
Ha TOPOKJICHHE COOCTBEHHBIX HApPAaTUBOB M peIeKCHH HaJl MX COJACp)KaHHEM, TEM Jierde
YCBaMBAIOTCSl II0JlydyaeMble 3HAaHHA U OOECIEeYMBAETCs MX MPAKTUYECKOE HCIIOJIb30BAHUE B
Oymymiei mpodecCHoHaATBHON AeITETFHOCTH.

MHorue ydeHble NPOBOJSAT MCCIEIOBAHUS IO H3YYEHHUIO POJIM U OCOOEHHOCTEU
HappaTUBHOTO NMOHUMAaHMs CyObEKTOM OKPY)KAOIIEeH AEHCTBUTEIBHOCTH B IIpoLiecce 00ydeHUs.
@apenBanpa K., Xaprynr O., [ltaiinunrep U., ®yxc T. npeacrapisioT ymMeHHe OBECTBOBATH B
mpouecce noiydeHus oOpaszoBarenbHoro omnbita; Kemnrep M., Jleman A. paccmarpuBaior
WHJUBUAyaJIbHbIE U KOJIJIEKTUBHBIE U3MEHEHUs ObITHS YelloBeKa uepes3 pacckasbiBanue; Kacnep
JI., Xaiine @. usyqaror oOpa3oBaTeNbHBIN Mpoliece Yyepe3 ero HappaTUBHYIO pupoay; Mopk Bax
H., IMannpens k., bappucenn M. moka3blBatOT CBSA3b )KM3HEHHBIX UCTOPHUI C NMOBCEIHEBHBIMU
COOBITHSIMU JKU3HH, PETYJINPYIOIMMHU OTHOILIEHUS JIOAEH, ONpPENesSIIOIIMMH UX 00IeCTBEHHBI I
CTaTyc, 00pa30BbIBAIOLIUMU CYILIECTBEHHBIE ITYHKTHI )KU3HHU T.JI.

PaccmoTpenHass Hay4Hasi —JdTeparypa JaeT  OCHOBaHMS  YTBEpXKJaTh, UTO
MeJarornyeckue M METOJNYECKHE BO3MOXKHOCTHM HAappaTHBHOIO TMOJXOJa IeJecooOpa3Ho
WCIO0JIb30BATh JUISl pa3BUTHUSI HAPPATUBHON U MEXKKYIbTYPHO-KOMMYHUKATUBHON KOMMETEHLIUN
00yJaronuxcs.

Metoauka. YueOHbI HappaTUB — 3TO ¢GopMa IMeperayd HayyHbIX 3HAHUH B Gopme
JIOTHYECKH-CBI3aHHOTO, apryMEHTHPOBAHHOTO, KOMMYHHKAaTHBHO-OPHECHTHPOBAHHOTO
HappaThBa, KOTOPBIM HMEET CICAYIOIINEe XapaKTePUCTHUKH: IOCIEIOBATEIBHOCTh U
3aBEPIICHHOCTh JCHCTBUS, XPOHOJOTHYCCKUM U JIOTHYCCKUIN MOPSIOK M3JI0KECHHS; COOCTBEHHAS
OIlEHKa HappaTtopa 3HAYUMOCTH COOBITHH, 3aJlO)KEHHBIX B ero HapparuBe. Cuurtaem
HEOOXOIUMBIM OTMETHTh, YTO HAPPATHB, MOPOKIAEMBIA YUUTEIIEM MOXKET MPEICTaBIATHCS B
KadecTBe 00pa30BaTEIbHON CTPATErvH, UCIIOIB3YEMOU JIJisi OOBSICHEHUSI TIOHATHI W KOHIICTIIIHI
Yyepe3 KOHKPETHBIE YCTHBIE MPUMEpPhI B HApPPAaTUBHOW (opMme, KOTOpPhIE OCHOBBIBAIOTCS Ha
JIUYHOM OIIBITE YIUTEIIS.

I'oBopst 0 GyHKIMAX, BBOAMMOIO MperojaBaTereM HappatuBa, ['om3a T. Beaenser
CIIeIYIOIIHNE:

»  DIHUCTEMOJIOTMYECKAas — BBOJWTCS IS 0Oojiee TOYHOIO ITOHUMAaHUS
00pa3oBaTeIbHOIO KOHCTPYKTA MJIM MOJIEIH, Yallle BCETO B BUJIC aHAJIOTHH;

»  METOJIOJIOTUYECKass — COJCPKHUT HHCTPYKIMIO TI0  BBIOJHCHHIO
OTIpeJIeNIEHHBIX OIepaluii B yueOHOU JesITeNbHOCTH;

»  Npe3CHTAMOHHAs —  COJACPXKUT HMH(POPMAIMIO O  JIOCTHIKCHHAX
OTIpeJIeNIEHHBIX JIoeH (TOCyIapCcTB WM IPYrHX COOOIIECTB) B ONpEAEIeHHONW 00IacTH
HayKH (TEXHOJIOTUH, OPraHU3alluu AeITeIbHOCTH);

»  caMOIIpe3eHTAI[MOHHAs — COOOIIEHHE O COOCTBEHHBIX TOCTHIKCHHUSAX B
OTIpeIeNIeHHOM 00JIaCTH IeSATEIbHOCTH (HAyYHOM, KYJIbTYPHOH, JKUTEHCKOI);

»  [ICUXOJIOTMYEeCKas —  CO3JaHue  aTMocdepbl  B3aMMOIOHUMAaHMS,
COTBOPUYECTBA, aKIIEHTUPOBAHMS WJIU MEPEKITIOUEHNS BHUMAHUS;

»  [ICHHOCTHOOPUEHTHPYIOIIAass —  CIOCOOCTBYIOIIass  (OPMHPOBAHUIO
CHCTEMBbI )KU3HCHHBIX [ICHHOCTEH;

»  TyMaHu3upymoIlas — pealu3yercss IyTeM JIEMOHCTpAIlMH 3MIIATHH,
MPOBO3IJIAILIEHUS] TYMAaHUCTUYECKUX HJICATOB U BBIPAKEHUS CBOETO JHMYHOTO K HHUM
OTHOIIEHUS. [5, c. 29]

Buaurcst BaXHbIM MOAYEPKHYTh, YTO HAPPATUBBI BOBJIEKAIOT CTYJEHTOB B KPUTUUYECKOE
MBIIUICHHE, CITIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO pe(dIESKCHH, a TaKXKe JIal0T UM BO3MOXXHOCTh YCTaHOBUTH
CBSI3b MEX/Y COLMATIbHO-TIEIarOTMYE€CKUM U UICTOPUUYECKUM KOHTEKCTAMU B Pa3BUTUU METOAUKHU
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HMHOSI3BIYHOTO 00pa3zoBaHus. HappaTUBHBIM IOIXOJ BO BCEM KOHTHHYYME 00pa3oBaTEIBHOTO
nporecca 00ecrneurnBacT KOMMYHUKAIIMIO U B3aUMOJICHCTBUE MEXKIY YYAIIUMHCS M YYUTEIICM.
OOMeH uaesIMU 1 MHCHUSIMH, KOTOPBIH OCYIIECTBIISCTCS B 00pa30BaTeILHOM IIpoiiecce, B popme
HappaTHBa MOMOTACT YYaIMMCS HAXOJIUTh CBSI3U MEXIy HOBBIMH TOHSATHSIMH, KOHICTITAMH U
3HAHHSIMM, KOTOPBIC OHHU IIOJIY4alOT M CHOPMHPOBABIIEMCS XHU3HEHHBIM OINbITOM. COracHo
Maptuna K. J[k. ucrosb30BaHHe HAppaTHBa yYUTEJIEM MPEIACTABISCTCS B Ka4eCTBE CTPATErUH
JUIS ITOCTAHOBKHM KPHUTHYECKHX BOIIPOCOB, CO3JaHHs KOHTEKCTa, OpraHU3aluu [1e0aToB H
0OCYX/ICHUS, TIOJBO/ISA YUAIUXCSA K Pa3sMBIIIIJICHAIO O JMYHBIX B3MIAAaX U (GOpMUPYs JTHYHBIC
UJICH, TIPEATOJIOKEHHS U CY)KICHHSL.
Takum o00pa3oMm, TPEACTABISIETCS BO3MOXHBIM BBIJICIUTL CICAYIOIIAE OTIHYHUS
MeIarOrMYeCKOro HappaTrBa:
»  Majas mo o0bemMy HH(pOpMaIIKs, CBSI3aHHAS C COJIEPYKAaHUEM JIUCIUIUTHHBL;
»  pa3oBO€ HCIIOJb30BaHHWE, IMOCKOJBKY B 3aBHCHMOCTH OT ayJAUTOPUHU
MEHSIETCS YPOBEHb «PACKOBAHHOCTHY NPEIO/IaBaTEN sl U CUTYAIIUS;
»  CIIOHTaHHOCThb, II€JarOTHYECKUN HAppPaTUB MOXKET OBbITh  POXKICH
CIIOHTAHHO;
»  SMOIHMOHAIBLHOE IMePEKITFOUCHNUE;
»  o0OpasoBaTejbHBIM  XapakTep, JJOHECEHHWE HEKOEro COOOIIeHHUs, C
MpUIAHUEM TIEArOTMYeCKO Harpy3ku [6, c. §]

PesyabTaThl. HappatuB, mopoxmpaeMblii yduTedeM B 0O0pa30BaTeILHOM ITPOIECcce
SIBJIICTCS HEOThEMJIEMBIM KOMIIOHEHTOM BO BCeM KOHTHHYyMe oOyueHus. [To maernro Okcak U.
I'., mpenoaBaTenb BBICTYNAET KaK PETPAHCIATOP WIM Kak co3ujaTesb Happatupa. «Happarus
— BO BJIaCTH YUUTEJsI, OT CHJIbI €T0 UHIUBUYAIbHOCTH U MAaCTEPCTBA KaK pacCKa3unKa 3aBUCUT
TO, HACKOJIBKO HHTEPECHO OYAYyT [IOHECEHbl 3HAHWMSI U HACKOJHKO HEMOBTOPUMBIM BBIHIET
croxer» [4, c. 20].

HappatuB B WMHOS3BIYHO-00pa30BaTEIBLHOM IPOIIECCE CIIOCOOCTBYET 00JIee IMOTHOMY
PACKpBITUIO WHIUBUAYAIBHOCTH OOYYarollerocsi, MpOSIBICHUI0O BHUMaHHUS M HMHTEpeca K €ro
JUYHOCTH CO CTOPOHBI IMpEenojaBaTesii M COrPYNIHUKOB. HappaTWBHBIA MOJIXOJ MO3BOJISET
OpraHu30BaTh KOJIA0OPATUBHYIO AEATEIbHOCTh CTYJEHTOB U OOECHEUMBAET YCIOBHSIMH IS
ycrnemHoi pediekcud U camo-pediieKcud TMpenojaBareis U CTyIAeHTOB. Peduiekcus — 3T10
MHOTO(YHKIIMOHATIBHOE SBJICHUE, KOTOpOE CTUMYJIHPYET caMOpa3BUTHE,
CaMOCOBEPILEHCTBOBAHUE, BKIIOYAEeT pPeIIEKCUBHO-OLIEHOUHYIO JEATEIbHOCTh  Y4eOHBIX
pe3yJabTaTOB, CAMOKOPPEKIMIO U caMOpa3BuTue. [2, ¢ 192].

Jis  Toro, 4TtoObl W3MEHUTH OOpa30BATENBbHBIM MPOIECC, XapaKTePU3YIOUIUICS
dbopmanpHOW Tepenaveld uHGOpPMAaLKK, HEOOXOAUMO YCOBEPIICHCTBOBATH METOJIUYECKHE
cpenctBa. OAHMM M3 TakuX CPEACTB SBISETCS HappaTUBalMs 00pa3oBaTeNbHOTO Ipoliecca,
KOTOpas uMeeT 00JIbII0oe 3HaUeHUe AJIsl TMYHOCTHOTO CaMOPa3BUTHUS MIPENogaBaTeis, HOCKOIbKY
JUIA BKIJIFOUYEHUS COOCTBEHHOTO HappaTHBa IPEMNoJaBaTeNl0 HEOOXOIUMO: HaWTH Crocod
BBIPOKEHUS TOTO, YTO HYXKHO MPABHIBHO M SICHO JOHECTH N0 CTYICHTOB; ONPEAETUTh, Kak
WCIOJIb30BaTh YyIAa4HBI HAppaTUB MOBTOPHO, BKJIOYAs HIUOMBI U (DUTYPATUBHBIN S3BIK;
MPOAHAJIM3UPOBATh PEAKIUI0 CTYICHTOB M B TMpollecce pedIeKCUU BBIIBUTH YCIEIIHbIE
MOMEHTHI U HEJIOUEThI; B CIlydae BKIIIOUEHHUs aBTOOMOTpauueckoro HappaTuBa 3aHOBO CYMETh
«TMIPOKUTHY» CUTYALIUIO U T.]I.

Cornacno Kazanneroit E. B., coBpeMeHHBIN crenuainct B 00JaCTH HHOSA3BIYHOTO
o0pa3oBaHUs JOJDKEH OPUEHTHPOBATHCS HA CO3JaHHE HappaTHBa, KOTOPHIH OyAeT MOHSATEH U
noctyneH ydamumcsa [6 ¢. 3]. C ogHOM CTOpOHBI, 3Ta 3ajJada HE MPEACTaBISIET OCOOOM
TPYAHOCTH, TaK Kak CTYICHTHl BBICTYNAIOT B POJIM YHUTATENEH, HAIUYHE OIPEACICHHOTO
KYJIBTYPHOTO U 00pa30BaTeIbHOTO YPOBHS MO3BOJIIET UM pabOTaTh C HAPPATUBHBIMHU TEKCTAMU
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Y TIOHUMATh X, HO C JIPYTOil — Mepe]] mejaroroM MosiBIIeTCs] HOBas 1ENIb BBECTH 00Y4arOIINXCs
B II€aroru4eckuii HappaTuB, HAy4YUTb pPACIIO3HABATh IPEJMETHO-JIOIMUECKOE COJEpKaHUE
HappaTHBa, PENPE3CHTUPOBATH 3aJ0XKEHHBbI B IPEICTABICHHOM MaTepuaje HappaTHB Kak
0COOBIf THIT TEKCTa, €ro OPraHU3alMIi0 U TOCTPOCHHE C TPHUCYIIEH eMy CTPYKTypol u
OTJIMYUTEIBHBIMU ~ OCOOEHHOCTSIMM, BBISIBJISITH  HAllMOHAIBHO-KYJIbTYpPHbIE  OCOOEHHOCTHU
pedeBoro MoBeACHUS HappaTopa U T.[.

Oo6cyxaenne. ['aBHOM uaeeil HApPaATUBHOTO MOAXO0JA SIBIAETCS TO, YTO OCHOBHOM
(bopMOii 4eTIOBEYECKOTO OIBITA SIBIISIOTCS HappaTHBBI M UCTOpHH. B 0CHOBE 00pa3oBaTEILHOTO
TpoIecca JIeKaT HappaTHBBI, KOTOPBIC CTYJCHTHI AaHATTU3UPYIOT, CPABHUBAIOT, HHTEPIIPETUPYIOT,
B pe3yJibTaTe JaHHOU JEATEIBHOCTH (OPMHUPYIOT COOCTBEHHBIC CYKACHUS M y4aTrcs KOPPEKTHO
CTPOUTh HAPPATHBHOE BBICKAa3bIBaHWE. HappaTHBHBIA TIOJIXOJ MOXKET OBITh pealn30BaH IMPHU
WCTIOJIb30BAHME TEXHOJIOTHH WH(EPEHIMATBHBIX BOIMPOCOB. 3a4acTyl, TOCIE MPOUYTCHHS
TEKCTa, KOTOPHIH HEOOXOJMMO TMOHSATh CTYASHTHI CTAIKUBAOTCS C JBYMs MpoOJIeMaMu:
WHTEpIIpETAIN ayTeHTUYHOTO HAappaTHBa W TIOBECTBOBAHUE O HEM HA aHTJIMHCKOM si3bike. B
9TOT MOMEHT CTYAEHTBI 3ayMBIBAIOTCS O TOM «KaK CKa3aTb?» M «4TO CKa3aTb?». B maHHOU
npobOiemMe, 3amada TpEnojaBaTeNisi MOTHBUPOBATh CTYJICHTOB IOPOXAATh COOCTBEHHBIC
BBICKa3bIBaHUs. Permas 9Ty 3amady, MBI TIpeyiaraeM TEXHOJIOTHIO HH(EepEHIIHAIbHBIX BOIIPOCOB.
OTiuuTeNIbHAS XapaKTePUCTHKA STHX BOIPOCOB B TOM, YTO CTEICHb COJCpIKAIlelcs B HUX
MPOOJIEMHOCTH TOJAETCS TPAIYyUPOBAHO, TIO BOCXOAIIEH OT O0jIee JErKoro K 00yiee TPYAHOMY.
[IpemoraBaTenns OpraHMW3yeT TPYIIOBYIO JESTEIFHOCTh CTYACHTOB, B TIpoIlecce KOTOPOH
KaX/Iblii yJaCTHUK 00pa3oBaTEIbHOTO IpoIlecca MMEET BO3MOXKHOCTh 3aJaTh COOCTBEHHBIN
BOTIPOC, MOPACCYKIATh O TIOJIYYECHHBIX OTBETaX U CHeNaTh BHIBOJ. MH(epeHIInanbHbIe BOTPOCHI
pas3zesieHbl Ha TPU TPYIIIBL:

T'unomemuueckue eéonpocel. OTBe4as Ha HUX, CTYIACHTHI JCTAIOT MPEINOJIOKEHUE O
COOBITHSIX KOTOPBIE TPOU3OMIYT C TEPOSIMH B TEKCTE.

—What do you think will be the reason for...? (Uro mo BamieMy MHEHHUIO OYIET CAYKHTh
MPUIUHON 1A .. 7)

—Can you think of any possible explanations for...? (Moxere nu BBl HOJymMaTh O
BO3MOJKHBIX OOBSICHEHUSAX?)

—What will happen if...? (Uro npousoiiger ecnu...?)

JIuunvie eonpocwvi. B oTBeTax Ha JIMYHBIC BOMPOCHI, CTYICHTHI JIOJDKHBI BBIPA3UThH
JMYHOEC MHEHHE WM PacCKa3aTh O COOCTBEHHOW PEaKIvH.

—What would you have done in hero’s shoes? (Uto Obl BbI cienanu Ha MecTe reposi?)

—Do you believe? (Bepure i1 BbI B TO, 4TO ...7)

—Would you justify hero’s deeds? (OnpaBnanu Obl BbI 1eHCTBUSA Teposi?)

Oo6uwue 6onpocel. OTBETHI CTYJCHTOB Ha JIaHHBIC BOTPOCHI, JIOJDKHBI COOTHOCHTBHCS C
o0cyXxaeMoii TeMOH 1 0oJiee MUPOKUM KOHIIEITOM HIIH )EHOMEHOM.

—lIs it good or bad? (910 xopomio um mxo?)

—Is this a general condition for...? (3To oGmee ycaoBue amus...7)

B xo1e 0TBETOB CTYAEHTHI MOTYT MOJBECTH UTOTH, BHIIBUTH CaMbI€ TJIABHBIE MOMEHTHI
U BBIPa3UTh COOCTBEHHOE MHEHHE O Mpobieme.

Eme oaHuM HappaTUBHBIM METOJOM MOET OBITh CO3/IaHHE COOCTBEHHBIX
HappaTUBHBIX TEKCTOB CTyACHTaMHU. JlaHHAs NeATENbHOCTh MPEACTaBISET COOO0M CIOXKHBIN,
CHelHalbHO-OpPraHu30BaHHbIN mporecc. Co3laHue HApPaTUBHBIX TEKCTOB B MPOIECCE OOYUECHUS
SBJISIETCS.  COOCTBEHHO  ICHUXOJOTHYECKMM  MeTOAOM. KOHIENTyallbHBIM  MOJIO)KEHHUEM
TEOPETUYECKHX OCHOB ICHUXOJOTHH TMOHUMAaHUS B OOy4eHHH SBISETCS TOT (hakT, 4YTO TpeM
pealbHOCTSIM  OBITUST YeNOBEKa B COIUYME — OMIIUPUYECKOH, COIHMOKYJIBTYPHOU H
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AK3UCTCHIMATBHOW COOTBETCTBYIOT TPU THUIA MMOHUMAHHS MpOoOJieM, CHOCOOOB, SBICHUNA U
COOBITHIA  OKpYXAlOIIero  Mupa: MNOHHMMAHHe-3HAHHWE, MOHUMAHHe-UHTepPNpeTalus,
NMOHUMAaHHUe-NOCTUKeHue [7, c. 16].

Ha ocHoBe ycTaHOBJIEHHS COOTHOLIEHMM Y4E€OHBIX 3a7ad C AMIUPUYECKUM TUIIOM
pPEAUTHHOCTH TMOHMMAaHHe-3HAHME OTpPaXaeT CrernuPuKy (YHKIMOHUPOBAHUS TPAJTUIIUOHHO
cymiecTByomeid  o0pa3oBaTeNbHOM Cpeasl By3a, HE CIOCOOCTBYIOIIECH TOJIHOIICHHOMN
caMopealiu3aliu CTYJIEHTOB B MPOIIECCYaIbHOM I0Jie¢ ToHMMaHusA. Ha ocHOBe ycTaHOBIJICHHS
COOTHOIIIEHUH y4EOHBIX 3a7ad C COIMUOKYJAbTYPHBIM THIIOM PEAIBHOCTH B IPOIECcCe
NMOHUMAHUA-UHTEPNPETAIIMN POXJAIOTCI CMBICIBI  TEKCTOB, pPACHIU(PPOBKH 3HAYCHUU
pEYEBBIX, KYJIBTYPHBIX MPAKTUK, CBSI3aHHBIC C TICHXOJIOTHYECKONW PEKOHCTPYKIIMEH TyXOBHOTO
MHpa YeJoBeKa. B COIMOKYIbTYpHOW pPEaTbHOCTH MHpA THUIIMYHBIM SIBJSIETCS MOHUMAHMe-
NMOCTUKeHUEe COOBITUI U CUTyaluii yenoBedeckoro ObiTHs [7, ¢. 17]. Ha ocHOBe ycTaHOBIECHHS
COOTHOIIEHUN YYEOHBIX 3a7a4 C COIUOKYJIbTYPHBIM THUIIOM pPEAIbHOCTH TMOHUMaHHUE-
MOCTHKEHUE C HEOOXOJAMMOCTBIO amneJuIMpyeT K HappaTMBHOMY TEKCTy. TakuMm oO0pazom,
MMOHUMAaHHE, OCYIIECTBISIEMOE CTY/ICHTOM B HAPPATHUBHBIX TEKCTaX B MpOIlecce OOyUEHUs B BY3eE,
9TO CIeluabHasl NEATEIbHOCTh BBIJCICHHUS TEOPETUYECKUX OO0OOIEeHU HAyKh M TOIBITKA
perieHus MPaKTUIECKUX KU3HCHHBIX 3a7]a4 Ha UX OCHOBE.

B ycrnoBusix oBnageHus JUHTBOKYJIBTYPHBIM OOIIEHHEM B YCJIOBHUSX BHE S3BIKOBOM
Cpenbl TPOIYKTUBHOMY B3aWMOJICUCTBUIO OOYYalONIUXCSl CIOCOOCTBYET HCIOJBb30BaHUE
TEXHOJIOTUU HappaTUBHOU UTPbl. CyThIO TAaHHOW TEXHOJIOTHUH SIBJISIETCS TO, YTO HA TIEPBOM dTare
CTYJIEHTHI B TPYIIax O3HAKAMIIUBAIOTCSA C ayTCHTUYHBIM TEKCTOM, BBISBISIOT 3aJI0’KEHHBIN B
HEM HappaTUB W aHAIM3UPYIOT ero. Pe3ynpbTaToM aHamn3a CTAaHOBUTCS: BBISBIICHHE WHTEHIIUU
aBTOpa M CHUTyallUd, B KOTOPOW MPOMCXOIUT JIEHCTBHE, OIpeAeieHHe >XKaHpa HappaTHBa,
CpaBHEHHE T'epOeB U3 MPEAJIOKEHHOTO TEKCTa C TEMH, KOTOpPbIe BCTPEUAIUCH B MPOU3BEIACHUSIX
poaHOM KynbTyphl. Ha ciemyromieM sTane CTYISHTBI PEIIalOT KaKoW Tepoi UM OJMXKe BCETo 10
XapakTepy M TMOBEACHHIO, OOCYXJalOT €ro TMOCTYINKH, HaXOAAT TOJOXUTEIbHbIE U
OTpUIIATENbHbIE KauecTBa. Ha 3aBepmiaronield CcTaauu, KaKIbld CTYJEHT CaMOCTOATEIbHO
MIpe/ICTaBIseT JUYHBIA HAppaTHB, TOBECTBYS OT JiMIla BbIOpaHHOrO repos. B mporecce takoit
HAappaTUBHOM WUIphl KaXAblil CTYACHT 3aJeiiCTBOBAaH B OUYEHb CIOKHOM U IO3HABATEJIbHOM
IpoLecce, SBISAACH HOCUTENIEM COOCTBEHHOW KYJIBTYPbl M B TO K€ BpEMs INPEACTaBISIOUIUI
reposi C €ro UHOM KYJIbTYPOM U S3BIKOM.

B npomecce pabGoThl ¢ HappaTUBHBIMH TEKCTAMH TaKXK€ MOXET IMPUMEHSITHCS
TexHoyiorust (periMupoBanus, mnpemtokeHHas KymbrumpaunoBoit T.A. JlaHHas TexHOIOTHS
UrpaeT BAXHYIO pPOJIb B TEKCTOBOM JAEATEIHLHOCTH, CIIOCOOCTBYET €ro aHaiu3y, CHUHTE3Y,
COXPAaHEHHUIO IEJIOCTHOCTU €IUHCTBA, a TAK)KE MPOTHO3HOMY CHOCO0Y pealn3aluu €€ TE3UCOB
[1, c. 402].

OpeliMUpPOBaHHE — 3TO MPOLECC COCTABICHUS CXEMbl OPUEHTHPOBOYHON OCHOBBI
necTBus, (GopMUpPOBaHHS BHYTPEHHHX HHTEIUIEKTYAIbHBIX CTPYKTYpP THCHXUKUA TMOCPEACTBOM
YCBOEHHUS BHEIIHEH, colnanbHOi neiictButensHocTH [1, c. 402]. Oco3nanHas paboTa CTYAEHTOB
0 3aJaHHOMY alTOPUTMY T[IOMOTaeT €My BBICTPOUTH (peiMOBYIO CeTh, KOTOpas
CBUJCTENHCTBYET O C(OPMHUPOBAHHOCTH Yy HABBIKOB IMOHUMAaHHS, OCO3HAHHOTO UTEHUS U
YCBOEHUS MPUHIMIIOB IOCTpoeHus Tekcera [1, c. 403].

IIpu paboTe ¢ TEKCTOM HCHONB3YIOTCS (pEeMbl — JOTUKO-CMBICIOBBIE CXEMBI.
CTyneHThl YCTAaHaBIMBAIOT CBSI3M MEXKJY CMBICIOBBIMM 4YacTsIMU HappaThBa IyTeM
CUCTeMAaTH3alli U  OJHOBPEMEHHO pacuIupeHusi y4deOHoro Martepuana. bmaromaps
WCIOJIb30BaHNI0 (PPEHMOB CTYAEHT TE€HEPUPYET CMBICIBI M HUHTETPUPYET UX MOTOMY 4YTO B
TEKCTE OHM OYEHb UYETKO OTPAKAIOTCSA U BBIABISAIOTCS. TexHomorus (perdMupoBaHUS JOJDKHA
OBITh OCO3HAHHBIM JIEHCTBHEM, II€TICHAMPABICHHBIM, IIEIOCTHBIM, WHTEHCUBHBIM, AKTHBHBIM,
TBOPUYECKUM, YPHEKTUBHBIM U PO TyKTUBHBIM.
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3axiroyenue. HappaTuBHBIA 1M0AX0/] MO3BOJIAET PEHINTH JABE BaXKHBIC 337a4H B paMKax
COBPEMEHHOTO HWHOS3BIYHO-00pa30BaTEIBHOTO Ipolecca. Bo-MepBbIX, 3TO MpeJCTaBICHUE
y49e0HOTO MaTepuayia TIeJaroroM, Crocod rmepenayn HWHGOpPMAIMH, METOIBI BOBJICUYCHUS
CTYICHTOB B €€ COJep)KaHWe W MeXaHHM3Mbl ee mepepaboTku. llpenomaBarens HE HOIDKEH
IMEPCCKa3bIBATh yqe6HbIﬁ Marcepurajl, OH HC IOOJDKCH BBICTYIIATH TOJIBKO JIMIIbL TPAaHCIATOPOM
coobmiennii. Ero 3agaua 6osee riobanpHa — TIIy00OKOE OCMBICIIEHUE MaTeprana yaeOHOro Kypca,
CO3JaHNC MCXaHMU3Ma aHaJIM3a W HHTCPHpCTAlMH MIPCACTABICHHBIX Hﬂeﬁ n 1I0AXOJ0B B
HappaTUBHOUN (GopMe M BOBJICUCHHUE CTYICHTOB JIJIS WX JalbHEHIICH pabOThl C HappaTUBAMHU.
Bo-BTOpBIX, pemaeTcs 3afaya akTyalw3allMd TOTPEOHOCTH CTYIEHTOB B CaMOCTOSITEIHHOM
MPOYTEHUH Y4YEOHBIX HAPPATHUBOB, MOPOKIECHUU COJEP’KATEIBHOTO, JOTUYECKU CBS3HOTO
HappaThuBa, OOCHUTL NPABUJIBHOCTE UCIIOJB30BAHUA JIMHI'BUCTUYCCKUX CPCACTB B 3aBUCUMOCTHU
OT THUIIAa HAPPATHUBHOT'O BBICKA3bIBAHUS, CUTYAallUU U KOMMyHI/IKaTI/IBHOfI 3a1a4u.
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Tyiinaeme
byn Mmakanmaga mier TUTIH OKBITyZa €3re TUIAl SJICYMETTIK-MOJIEHU KY3BIPETTUTIKT1
KAJBINITACTRIPY JKaWIbl aWTBUIFAH. OJIEYMETTIK-MOJIEHU KY3BIPETTUTIK - OKBIN >KaTKaH TilIe
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COUNIEUTIH eNJiep Typalibl JJICYMETTIK-MOACHHU OUTIMIH >KMHAKTayFa (MIHE3-KYJIBIK, 9JIEM) JKOHE
OHBI KapbIM-KaThIHACTA KOJIJaHa OlTyre, COHNIAi-aK o3 eliH jKOHE OHBIH MOJICHHETIH e3rejiepre
xKeTkize Oimyre yipery. Kaszipri xahanmany 3aMaHbIHAA IIET TUTIH OKBITYIAFbl QJICYMETTIK-
MOJICHH KOMITOHEHTIH JaMBITY — MaHBI3AbI Macenenepaiy Oipi. Tin yipeHymiiHiH e3re opTana
QIIEYMETTIK-MOJICHH KY3BIPETTLUIIrH Keleciiel Kypanaap apKblIbl JaMbITyFa O0JIafpl: — Tacmara
Ka3bUIFaH MOTIHACP — BHJIEOMATEpUAIIAp - OJiap Ke3iHJerl KoHe Kasip 1e Oenrini Kypamnmap —
BUPTYIIbl €HY — OKYIIBUIAPJBIH OJICYMETTIK-MOJICHU KY3BIPSTTUIINIH JNaMBITYIABIH THIMII
KypaJibl. ByJ1 BUpTYyasapl KSHICTIK HHTEPHET, 0acKa Jia KOMITBIOTEPJIIK TEXHOJOTHsIIapMEeH Oipre
KOJTAHBLUTA Bl OJICYMETTIK-MOJICHH KY3BIPETTUTIKTI IaMBITYABIH €H THIMIII KYpaibl, OpUHE, COJI
TUIAC COUNIEUTIH enyiep e OObIN KauTy >Kaiibl alThIIIFaH.

Kiar cesmep: onmen, MIHE3-KYIBIK, 9JIEYyMETTIK-MOJIeHH, jkahaHIaHy 3amaHbl, TUI
YHpEeHyIlli, KOMIIOHEHT, BUPTyaJlbl KEHICTIK.
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OCOBEHHOCTHU PEAJIM3AIIUU COHUOKYJIBTYPHOI'O KOMIIOHEHTA B
METOJMKE ITPEIIOJJABAHUA HHOCTPAHHOI'O SA3bIKA

AHHOTAIUA

JlanHass cTaThsid TOCBSIICHA (HOPMUPOBAHUIO COLMOKYJIHTYPHOW KOMIETEHIIMH B
W3YyYEHUHW WHOCTPAHHOTO S3bIKa Ha Jpyrom s3bike. CONMMOKYIbTYypHAs KOMIIETCHIMS - 3TO
CIIOCOOHOCTh HaKaIlIuBaTh (MOBEACHHE, 3THKA) W NPHUMEHATh COIMOKYJIbTYPHBIC 3HAHUS O
CTpaHax, IJie M3y4aeTcs S3bIK B OOIICHUH, a TAKXKE MepelaBaTh CBOIO CTPaHy M CBOIO KYJIbTYPY
apyruM. B coBpeMeHHOM  TJIO0QIM3WPOBAHHOM MHPE  Pa3BUTHE  COIMOKYJIbTYPHOU
COCTABJISIIONICH MPENoJaBaHUs WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB SIBJISETCS OJHUM W3 HanOoJiee BaKHBIX
BoIpocoB. CONMOKYJIBTYPHBIE KOMIIETEHIIMHM H3YUYAIOIIUX S3bIK B JPYrHX Cpelax MOXKHO
pa3BUBATh C IOMOIIBIO CICAYIOIIMX HHCTPYMEHTOB: MAarHuTO(OHHBIE 3alUCH  BHUICO -
WHCTPYMEHTBI, KOTOPBIE ObUIM M OCTAIOTCS U3BECTHBIMH BUPTYAIBHBIN JOCTYN - 3(PEKTUBHBIMA
WHCTPYMEHT JJIsl PAa3BUTHUSI COLMOKYJIBTYPHBIX KOMIETEHIMH YYallUXCA. ODTO BUPTYaJIbHOE
MIPOCTPAHCTBO HCIOJB3yeTCI COBMECTHO ¢ VHTEepHETOM U JAPYrUMH KOMIBIOTEPHBIMU
TexHojorusiMu.  Pa3zymeercs,  Haubosiee  3PPEKTUBHBIM  HMHCTPYMEHTOM  pa3BUTHUS
COLIMOKYJIbTYPHON KOMIIETEHIIUU SIBISIETCS MOCEIIEHUE CTPaH, TOBOPAIINX HA OJTHOM SI3bIKE.

KiroueBble coBa: OTHUKaA, [TIOBEACHUEC, CONUOKYIIbTYPHOCTD, rno6an1/13au1/1;1, HSYHaIOHIHﬁ
SA3BIK, KOMIIOHCHT, BUPTYAJIbHOC IIPOCTPAHCTBO.
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FEATURES OF THE IMPLEMENTATION OF THE SOCIO-CULTURAL
COMPONENT IN THE METHODOLOGY OF TEACHING A FOREIGN LANGUAGE

Abstract

This article is devoted to the formation of socio-cultural competence in the study of a
foreign language in another language. Sociocultural competence is the ability to accumulate
(behavior, ethics) and apply sociocultural knowledge about the countries where the language is
learned in communication, as well as to transmit their country and their culture to others. In
today's globalized world, the development of the socio-cultural component of foreign language
teaching is one of the most important issues. Socio-cultural competence of language learners in
other environments can be developed using the following tools: tape recordings of video-tools
that were and still are known virtual access-an effective tool for the development of socio-
cultural competencies of students. This virtual space is shared with the Internet and other
computer technologies. Of course, the most effective tool for developing socio-cultural
competence is to wvisit countries that speak the  same language.
Keywords: ethics, behavior, globalization, language learners, component of the virtual space.

Kazipri xe3ne OiumiM Oepy cTaHmapThl TajanTapblHAa caii KOFaMJBIK IOHIEPAl OKBITYAa
EpeKIle >KayanmKepIIUTIK TeH MiHAeT KykTenemi. JKaHa memarorukaiblK JKOHE aKmapaTThIK-
KOMMYHUTATUBTIK TEXHOJOTHSJIAPABI KOJIJIaHy Oocekere KaOUIeTTI TYIFa KalbIITacThIpyAa
Oactbl pes aTkapassl. OHBIH 0acThl MIHAETTEP1 MBIHAIAM:

- OKYIIBLJIAPJBIH €XKENT1 agam3aT KOFaMBIHBIH JaMyblHaH, OYTiHTe ACHIHT1 JamMybIHaH
Ky#enm OUTIM Heri3JIepiH KaIbIITacThIPY;

- OKYIIBLUTAPIBIH JYHUETE FHIIBIMUA KO3KAPAChIH KAJIBINTACTHIPY;

- OKYIIBUTAPAbIH 0aCThl Ha3apbIH KOFaM TapUXbIHA aylapy;

- TYJFAHBIH JKEKE MYJIeCl, MYMKIHIIUTIMH €CKePe OTBIPBIN, OYKLT agamM3aTThlH MOJICHH
TYJIFACBIH CaKTayra jKoHe OalbITyFa yiec Kocyra Topouerney.

Ochl MIHAETTEP/II OPBIHJAY YIIIH IIET TUTIH OKBITY MaHbI3bl OpbIH ayiajbl. COHIBIKTaH
IIET TUTIH OKBITYAA OKYIIBUIAPBIH alpbIKIIa OEJICeHIrH, oiiay KaOuIeTiH, 13/IHICIH 1aMBITy
YIIiH ca0akThIH OpTYpJi THOTEPIH YHBIMIACTHIPY KakeT. Kazipri eniMi3aiH gamMy KapKbIHBI
MEMJICKET KYPBUIBICHIHBIH OapIiblK cajanapblHa ocep eryae. JKaHa 3amaH TanaObiHa cail
TEOPUSUIBIK OUTIMIII MTepy MEH MKAHFBIPTY, TEXHOJIOTHUSIIBIK IMPOLECTePl Y3IIKCI3 KOJAaHY
OKYIIBLIAP/bIH aFaH OUTIMIH JKaHallla, IIbIHAWBI KaneimTacTeipaibl. LlleT Timi moHIH OKBITYHAA
aKnapaTTaHIbIPy KypalJapblHbIH OpHBI epekiie. lller TuTiH MoaeHHMETHEH OalIaHBICThIpa
OKBITYIIBIH OacThl MaKcaThl: IISKIPTTEPIiH OWJIaHybIHA, TOJFaHYbIHA, ITKIp TalacThIpybIHA
BIKIIAJl €Ty, JAYHHEre JCTeH KO3KapachlH KAJBINTACTHIPY, ICTETUKAIBIK TAJFaMblH TOpOHEICY,
oJlap/ibl ©3 eHOETIMEH 137IeHYI, OUTIM alylIbl I9pEKECiHe KETKI3Y.

XKacrap TopOueciHe KaThICThI JIOTHKAa MEH TMCUXOJIOTHS FHUIBIMIAPBIHBIH 63apa KapbhIM-
KaThIHACBhIH 9p0Oip OKBITYIIBI, OapiblK agamaap Ouryi mapbi3. Kasipri OutiM Oepy kyiecinaeri
KaiiTa KYpy MpOIECi OChl MOIEHUETTIH Kalbl AaMYBIH, (PHIOCO(USIIBIK, FHIIBIMU-IJICYMETTIK
KO3KapacThl MEHrepyai KaxeT eryae [42]. JKanmel MOIEHUETTI KadbIITACTHIPY MPOIIECi OHBIH
T'YMaHUCTIK TaOWFaThIH OJaH Opi JAMBITHIN, OFAaH TOH I3TUTIKTI, aJaMfa TOH CYHWICIIEHIIUTIKT1
Oimim Oepy skyieciHe eHTri3ymMeH Oapa-0ap. FhUTIBIM MEH TEXHHKAaHBIH AaMybl Ja, KOFaMJIbIK
KapbIM-KaTBIHACTAP/IbIH JKaH-)KAKThl TYJJICHIN, HbIFalObIHA OalIaHBICTBI OUTIM Oepy MOJIEHUET
MeH eHep, oneduer, Tapux, O0TOACHl JKOHE HEKe, KapbhIM-KAThIHAC TCHUXOJIOTHSICHI, YITapallbIK
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KapbIM-KaTbIHAC MOJCHHMETI Typasibl apHAibl KypCTapblH OPbIH aTyblHAH ©CKEJIECH eMIpIMi3JIiH
JaMy JIOTUKAChl aHBIK KOPIHIN Typ. MYHBI aJaMHBIH €PTEHI1 JaMyblHA OJI ally, KOFamJbIK
KapbIM-KATBIHACTAFbl OHBIH OPHBIH YWJIECTIPIN OTBIPY CHUSKTBI QJIIEYMETTIK FBUIBIMIApPIaFhI
Ka3ipri MaoceleNep epeKiie AaJeieye.

Hler TimiH epKiH MEHrepy, TINTi MIEKTEYJi JSpeKene coiyeil OuTy — KbIp- CBIPBI KOl
acTeKTuIepAiH Oipi IeceK, al KaXKbIPJIbl OKYIBIH HOTH)KECI — KOMMYHHKATHUBTIK KY3BIPETTUTIK —
eTe KypJieii, Kol KOMIIOHEHTTI KyObUTBIC O0IFaHIBIKTaH, IIET TUTIH OKBITY/IBIH MaKCaThIHA, SFHU
KYpJIei MHTeTPANHSUIBIK TYTACTBIKTHI KOPCETE OTHIPHIT, MOJICHU apajiblK KY3BIPETTUTIKKE aJIbII
KeJeIi.

et Tu1iH OKBII-YHPEHY IpoOLECt Ke31H/1€ KOMMYHHUKATUBTIK KY3bIPETTUIIKTIH MbIHAH1al
KOMITOHEHTTEPIH JaMbITyFa aca MOH OepreHiMi3 KeH:

1. Ceiiniey Ky3bIpETTUIIN — OKYIIBIIAPABIH COMIEH allybl (IUAJIOTTHIK KOHE MOHOJOTTHIK
ceilsiey), oKy xoHe ka3y; lller TuTiH OKbBITYHa KOWBUIFAH MaKCaTKa KETy YIIIH OKBITYIBIH dp
TYpJi KypaJmapblH maijanany kesnenreH. OKy KypajgapblHa OKBITYIBl YHBIMIACTHIPY/IA,
OKBITY-TOpOME TMPOIECIH KYPri3yJe KOJAAHBIIATBIH OapJbIK MaTepuaiiap kaTaapl. Op OKYy
KYypaJiblH THIM/JII TalijjajlaHy OKBITYIIbIFa OailanbicThl. COFaH opail 01 KaKeTTl HOTHXKEre KOl
xeTkize anansl. Ceiliey Ky3bIPETTUIINH JAAaMBITY VIIIH TOMEHJAETIeW OKy KypajJdapblH
naianany KaKeT: — OKYJBIK - OKBITYJBIH €H 0aCThl )KOHE HET13T1 KYPaJibl, OJ1 OKBITY IBIH OapIIbIK
OpeKeTiH KAMTUTHIH OKY MaTepHaJIapbIHAH TYPaJIbl; — OKYFa apHaJIFaH KITall - 0JI 9P OKYIIBIHBIH
KOJIbIHJA O0JIybl THIC. Op TYpJl TaKbIpbIITapAarbl MOTIHAEP/l OKY HMPAKTHKAJIBIK, TOPOHUEIIK,
OUTIMIUTIK, JAMBITYLIBUIBIK MaKcaTTap/ibl ’KY3€re achlpajibl; — OKY KYpajibl - KEeKe KoHE O31H/IK
AKYMBICKA, TMPAKTUKAJBIK cabakKa, FhUIBIMU-3€PTTEY JKYMbICTapblHAa apHajlFaH. MyHIail OKy
KypaJlJapblH TYTeAel HeMece jKapThlIail coJl OKY OpbIHIAPBIHBIH MYFaIIMIEp1 &Kacarl HIbIFapybl
MYMKIH; — ayJIi0- KOHE BHJIe0ka3z0anap - meT TUTIH OKBITy/Ia MaHbBI3/IbI pei atkapaasl. O Tin
YHpeHymiepre HakThl MIET TUTIHAC COUJICY I, SFHU IIET TUTIHAC COWICYIIIHIH COliey MOHEPIH
TBIHJAyFa MYMKIHIIK Oepeni, OJ TU1 YHpPEHYIIUIepAiH CO31epli MIyphic aWTy camachlH
apTTHIpaAbl, THIHAAY KAaOUIETIH JaMbITaabl; — KOMITBIOTEPJIIK MporpamMMa, WHTEpPHET KyHeci -
OKYIIBLTAPIbIH (HYHKIIMOHAJABl KOMIBIOTEPJIIK cayaThIH KaMTaMachl3 ere/l. O3 OeTiHIe KoHe
KAIIBIKTBIKTaH OUTIM ajgyblHa MYMKIHAIK Oepemi. OKymbLIapablH €H Oocal TyCTaphbl, *as0arna
KOMMYHUKATUBTIK HKEMIUTIKTEPIH JaMBITAIbI.

2. Tingik KY3BIPETTUIIK COWJICYAIH aNThUTy, JIEKCHKAIBIK, TPAMMATHUKAIBIK YXaKTapblH
MEHrepyai KamMTuael, Tpaduka meH opdorpadus. TiUTaik Ky3bIPETTUIIKTI JaMBITYBIH HETI3ri
OKBITY KYpPaJJaphl: *KYMBIC ANTEpl — Yiie ©3/1K KYMBICTHI OPbIHAAY YILUIH KaKET, aFbLIIIbIH
TUTiHIH rpadukacel MeH opdorpaduscklH MEHrepyre, JEKCHKalIblK TI'PaMMaTHKAIBIK
MaTepuanaapabl op cabakTa TarchblpManapbsl OpbIHIAY Ke3iHJe urepyre MyMKIHAIK Oepeni.
O3iH-031 Tekcepyre, Ty3eTyre, Oaramayra yihpereni; — Tabiuuanap, cxemanap, yJecTipMmeni
MaTepuanaap, TYPJi-TYCTI CypeTTep - MYMKIHAITIHIIE COHIey OpeKeTIHIH OapiblK TYypJiepiH
MeHrepyieri KaOUIeTTUIINH JaMbITy MEH KaJlblITacThIpy IMpoleciHae OenceHai O0lybl MeH
JapaniaHyblHa MYMKIHAIK Oepeai koHe Je Tl YHpeHYIIUepaiH TUIAIK KoHe ceiliey
OIpJIKTepiHIH JKMHAKTaly TMPOIECIH JaMBITaabl; — OKYJBbIK; — ayadomaTepuaniap; -—
KOMITBIOTEPIIIK MpOTpamMma, HHTEPHET.

3. OneyMeTTIK-Mo/IeH! KY3BIPETTUIIK - OKBIN JKaTKaH TUIE COMJICHTIH enyep Typalisl
QJIEYMETTIK-MOJIeHH OiMIMIH KUHaKTayFa (MiHE3-KYJIBIK, 9J/IeT) >KOHE OHBI KapbIM-KaThIHACTa
KoJJlaHa Oimyre, COHJai-aK ©3 eiH ’KoHE OHBbIH MOJICHUETIH e3reJiepre jKeTkize Oinyre yilpery.
Kazipri xahangany 3aMaHbIHAa WIET TUTIH OKBITYAAFbl OIEYMETTIK-MOJIEHU KOMIIOHEHTIH
JAMBITY — MaHBbI3/bl Moceneneplid Oipi. Tin yHpeHyIIiHIH e3re opTaja 9JeyMETTIK-MOJCHU
KY3BIPETTUIIrH KeJleciiel Kypauaap apKbUIbl JaMbITyFa 00JIaIbl: — Taclara Ka3blIFaH MOTIHIEP
(HaKTBI MIETENIK a3aMaTTaplblH KOHE TUT TacyIIbLIApIbIH OKBIFAH MOTIHAEp >Ka30acel); —
BHUJIEOMATEepUANIAp - OJap Ke3iHAeri »oHe Kaszip ne Oenrimi kypanmap (ojlap con enjiq
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MOJIeHUETIH Oepymi Oenensi Kypai); — BUPTyalabl €Hy — OKYIIBUIAPIBIH JE€YMETTIK-MOJCHU
KY3bIPETTUIINH AaMBITYABIH THIMII Kypayibl. byn BuUpTyannsl KeHICTIK MHTEpHET, Oacka aa
KOMIBIOTEPIIIK TEXHOJOTHsUIApMEH Oipre KOJJIaHbUIAIbl. OJCYMETTIK-MOACHU KY3BIPETTUTIKTI
JAMBITYIIBIH €H THIMJII Kypasibl, OpHHE, COJI TUIIE COMICHTIH ennepnae OoJbim KaiTy. OHmaii
engepre Oaphill KaWTKaH OKBITYIIBUIAD OKYIIBLIAp YIIIH «KOPHEKTI Kypam» Tapizaec, cebedi,
OJIAPJIBIH COJI €11 Typajibl KepreH-OUreHaepi Kor.

4. KoMnieHcaTOPIIBIK KY3BIPETTUIIK — aKIMapaTThl aly/ia )KoHe Oepyre TUIIIK Kypaiaap by
KETICTIey JKaFlalblHIAa KUBIHIBIKTAH WIbIFa OuUTy. Byl Ky3bIpeTTLTIK Kenecimed Kypaigap
apKBLIBI JAMBITBUIAIBI: OKYJIBIK; HHTEPHET; COJI TUIIC COUIICHTIH emie OOJIBINT KAWTY.

5. OKy-TaHBIMJIBIK KY3BIPETTUIIK - JKaJIbl OHE apHalbl OKy, TUIAl ©3 OeTiHIie
YUPEHYAIH 9JIC-TACUIIEepl, COHBIH IIIIHAE >KaHAa aKNapaTThIK TEXHOJOTHSUIapAbl MaijanaHy.
OKy-TaHBIMJBIK ~KY3BIPETTUIIKTI JaMbITyFa JKaTaThlH Kypajjgap: — OpTYpJl Ce3IIKTep
(aFpUIIBIHIIA-OPBICIIA, OpBICIIA-aFbUIIIBIHING, TyciHAIpMe). OKyIIblIapra >KaTThIFyJapibl
OpbIHJIay1a KOIl KeMeT1 THE/1, OUTyre KyMapJibIFblH, TUITE KbI3bIFYIIBUIBIFBIH apTThIpabl [44]; —
OKYJIBIK; — OKyFa apHaJfaH KiTall; — OKY Kypajjapbl; — KOMIBIOTEPIIK Oarmapiamaiap,
WHTEPHET.

Xorappina alTBUFAaH TIENArOTUKAJBIK JKOHE NparMaTUKalbIK acleKTiulepIiH 0api
€CKepiJie OTBIPHIMN, IIET TUTIH OKBITYIBIH €H MaHBI3Abl €Ki MaKcaThl Heri3aeneni: 1. KOTHUTHUBTI
KOMMYHHKATHBTIK MaKcaT, 2. KOTHATUBTI JJAMBITYIITbI MaKCaT.

KorHuTHBTI KOMMYHHKAaTUBTIK MaKcaT €H aJIIbIMEH OKYIIbUIApFa ayTeHTTIK MOTIHACPI
OKBITY apKbLJIbI O€puIe/Il )KOHE OFaH KOMMYHUKATHBTIK ICKEPIIKTEPIIH OapibIK TypiiepiH (OKY,
TBIHJAY, COMWJey, jka3y) Oipikipe OKBITY apKbLIbl IIETENIIK ayTeHTTIK MOTIHAEPAl OKYIaFbl
e3repicTepli  OKBIM-YHpPeHy kaTaapl. Herisri epekmenikrep/i Hurepe OTBIPBIN, OKYIIbI
MpakTUKaaa, OMIPIIiK JKaFaaiiaa naijaianyra MyMKIHIIK ajmafpl. EKIHINT MakcaT — KOTHUTHBTI
JAMBITYIIBI — OJ1 OIpIHIII MaKcaTmeH TiKeJleld OalaHBICTHI KOHE ayTEHTTIK MOTEHJIEP/l OKBITY
MPOIIECIH/IC KAJIBITITACAIBI.

[ler  TUNIH  OKBITyJaFbl  KOTHUTHBTI  JAMBITYIIBI ~ MakcaT  OKYILbUIAPAbIH
MHTEJUIEKTYaJIbIK, SMOLMOHANABIK KOHE TaHBIMIABIK KacueTTepiMeH Oipre oiinay, ceiliey
KaOuIeTTepiH JaMmbITyaa TUIAIK  QopManmapFa MOH Oepe  OTBIPBIN, JTMHTBUCTHKAJIBIK
KBI3BIFYIIBUIBIKKA KOJ JKETKI3elll, JeMeK, 0acTbl MaKCaThIMbl3 KOTHUTHUBTI KOMMYHUKATHUBTIK
MakcaTKa ajblil KeJei.

Kopsita kene, Oyi1 MakcaTTapra >KeTy YIIIH OKBITY Ke3eHJEepiHEeH oTy kepek. Kemnreren
TYpJli TamcelpMayiap opbiHAanyra THic. CabakTapIbplH CaH ajdyaH TYpJEpiH OoTy — KaKeTTi
neHreie eHOeKTeHyAl KaxkeT erefi. JlemMek, OKbITYIbIH OapiblK Ke3eHIHIe KYHedl OKBITY
OaphIChIH/IA FaHa KOJ JKEeTKI3yre 00JIabl.

«ler TiniH yipeHylIiIep JUHTBUCTUKANBIK >KOHE SKCTPATIMHTBUCTHUKAIBIK KYHJIETIKT1
TYPMBICKA KXKETTI MOJIMETTEPMEH KaMTaMachl3 €TiICe, OHJIa MOJCHHET acCIeKTICIH IIeT TUTiH
OKBITY TpOIECiHEe eHr3YyAIH Oipa3 maceneci miemiep efi. MyHAarbl 3KCTPATMHTBUCTUKAIBIK
MarJiymaTTap JIel OTBIPFAaHBIMBI3 — JKaFjaiifa yiJieciMl MapalMHTBUCTUKAIBIK IC-OpPEKeT, all
JIMHTBUCTHKAJIBIK MAJTIMETTEp KOMMYHHMKATUBTI HUETTI ICKE aChIpy/IbIH KapbIM-KaTbhIHAC YITLIEpi
Oonpinm  TaObutagbl. Meicanbl, «Family» TakeIpbIObIH ©Ty OapbICHIHAA JHHTBUCTUKAIBIK
MOJIIMETTEp PETiH/AE KaHYAJaFbl CHIIIACHIM, TOYNIKTIH Op MeE3rUIiHJeri amaHjacy, KolTacy,
KaKChl TUIEK TUIey, KelIipiM cypay, pakMeT alTy, MakTay Ce3[epiHiH YIruiepi OKbIThLICA,
SKCTPAJIMHTBUCTUKAJIBIK MaFJIyMaT peTiHae Oana TopOueci, jkaHys MYIIETEepiHIH KapbIM-
KAaTbIHACHI, YaKbITTBl OTKi3y, TaMakTaHy, YH Kypan-)KaOAbIFbl, YWUJEHY JMdOCTYpl CHSKTHI
MarJIyMaTTap KaMThUIFaHbBI AYPHIC).

«lller TimiH OKBITYHA, TUT YHPEHYIIH >KeMicTi OOyblHA BIKMNAT €Ty/Ae, OKYIIbLIAPIbIH
KBI3BIFYIIBUTBIKTAPBIH apTThIpya OeliHeTacmanap MeH yHTacmalapIsliH MaHbI3bl 30p. Lller Timi
ca0akTapbplHa OKYIIBUIAP/BIH YHPEHIN jKaTKaH TUIZAEpiH KOIl ecTil, Kol KOJAaHybl Heri3ri
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KATTBIFYIapAbIH Oipi 60mbin TadblIaabl. Cosl ce0enTi OKBITYIIBUIAPIAH OKYIIBUIAPABI KOOipeK
ceineryi Taman erineni. ..IleT TULTIH OKBITYAarbl €H MAaHBI3BI COT — YHPETUIreHIEpP.IiH
KYHICNIKTI eMip/ie KOJJIAHBUIYBI. ...yCTa3/JbIH MIHAETI — >KYMBICKAa Op TYpJi TOCULAEp MEH
Kypaimap/sl, TYpJi OHBIHAAPABI KOJAAHY apKbUIbI YHEMI jKaHAIBIKTAp €HT131 OThIpy. byt xait
yipeHymIinepiH Ha3apblH OUTIM HrepyaiH KUBIHIIBUIBIKTAPBIHAH OHBIH KBI3BIKTHI KaKTapblHA
aymapanel, OJapabl BIHTAIAHABIPAALI, C€pPKIHIIK Oepemi. ...OKymIbUIAPABIH KBI3BIFYIIBUIBIFEI,
KaOimeTi oHEe MEHrepy XbUILIaMABIFBI op Typii Oosbim kenemi. Keiibip okymbuiap Te3
KaObu1aca, kenoOipi Oasy KaObLamaiiabl, Oipi ecTireHIepiH jKakchl TyciHce, an Oipi ke30eH
KOPreH HopCelepiH Te3 KaObUINaiIbl, €CTe CaKTaM/Ibl, all TaFbl Oipeysepi aybI3Ia KaTThIFyIapra
YKaKChl 0oJica, an OacKaiapsl Jka30aiia KaTTeIFyJIap/aa 031H JKaKChl )KaFbIHAH KOPCETII KaTaabl».

et TutiH YHpeTYIiH epeKIIeNiri — ceilyiey KbI3METIHE YHpeTy, all ceilyiey KbI3METIHIH
MoH1 0¥t Ooubint TabbuTaAbl. COHBIKTAH IIET TUTIH YHPETY/E ©3IrHEH Olayasl CTUMYIIIAY, 9P
TYypJii mpobsieManapra ©31HIH KEKe KO3KapachlH MOJIENJIEy CHUSIKTHI HET13T1 KbI3MET TYpJepiH
KoJ/aHy KaxeT. backama aliTkanga, «mpoOiema, mpoOneMalnblK CUTyallus; HIeT TUIH YyHpeTry
OapbICBIHIA OKBITYIIBI CTYJACHTTIH Ha3apbhlH COWJICY KaJIMbIHAH OHBIH Ma3MYHBIHA OTYiHE
MYMKIHJIK Kacail OTBIPBIN, OKBITYJBIH KOMMYHUKATHUBTI OarjapblH aHbIKTalbl. OchlIaH
JopicTe TeK TpaHC(OpMAaNMsUIBIK >KAaTTBIFYJIapAsl FaHa OpBIHAAN KOWMal, ©3AiriHeH Oou
KYPacCTBIPBIT, JUCKYCCUSFA, SHTIMEre, POJIIK OMBIHIApFa KATBICY CHSKTBI TYpJi KbI3METTEpIi
KOJIJTaHY KaKeT».

«MoneHueTapanblK KapbIM-KaThIHAC KOHIICTIIUACH HETI31He KYPBUIFaH IIETeN TUIIEPIH
OKBITY MBIHAJIall TaylanTapra caii 00JIybl THIC:

1. MoneHueTapaiblK KapbIM-KaThIHACTBI YHPETY OapbhICBIHIA OKBUIATHIH TaKBIPHIIITAp
CTYJIEHTTEPAIH oMip ToXKIpruOeciMeH OaiIaHbICTBI 0OTYBI IIAPT.

2. TutiH OKBITI XKYPreH €7l OHBI KOpIIam TYpFaH >KOK. On Oyl oeMMEH TEeK MyFalliM
aliTypIMeH, OKYy Kypajigapbl apKbuUlbl Oaiinanbica amajapl. COHIBIKTaH COJl €NAIH MOJCHHUETIH,
TUTIH TYCIHIN, KaphIM-KaThIHACKA TYCY YIIIIH BIKIAJI €TETIH d/IIC-TCUIACPl KOJIAaHFaH JKOH.

3. Tinmi yipeHyne MoJeHU KYObLIbICTapra KOHUI aygapMay KaTelliK OOJIBIN TaObLIa bl
XKoHEe Ol (DOHETHKANBIK, JIEKCUKAJBIK, IpaMMaTUKAIbIK KyObUabicTapra Toyenal. CoHABIKTaH
TUIAIK MEXaHU3MJEPAl YHpEHil, MEHIepy MEH TUIIIK MOJCNbIEPre KaTThIFyIap jkacayra Oaca
Hazap ayJapraH >KeH.

4. MoneHueTapaliblK KapbIM-KaThIHACTBl YHPETYIIH HETI3r1 TocUll ©3 MOICHHUETIHIH
AMIEeMEHTTEP1 MEH OIpJIKTepiH TUIH OKBIN JKaTKaH €JJIIH MOICHUETIMEH CaJIBICTHIPY OOJIBITI
TabbuIa Bl Bys1 cOoHBIMEH KaTap Tiaepi ae 6ip-0ipiMeH caiabIcThipyFa kKemekrecei [50].

[der TimiH KOCINTIK-OaFdapibl OKBITY  OCHI TUIAIH OULTIMII MeciHe TOH JIeHreiliHe
YKaKbIHAyIbl KO3JACU/I .

OHriMe TeK OKYy, jKa3y, CeWJIeyIiH >KOoFapbl JeHreii Typanbl FaHa emec. Kocibu -
JUHTBHUCTEPAl (ayaapMalibl , OKBITYIIHI , (PHIIOJIOT) OKBITY/Ia OONlallaKk MaMaHAapAbl YHpPeTiin
KATKaH TUT €NiHIH YITTHIK epeKIIeNiKTepiHe, TapuxblHa, MOJICHUETIHE, JOCTYypiHe Oarmapiay
COHFBI OPbIH/Ia KaJbIl OTHIPFaH JKOK .

JIMHT BUCTUKAIBIK-JJIEyMETTIK-MOJICHH KY3BIPETTLIIK TULIL MOJICHUETIIEH
0aliaHBICTHIPBINT  KapacThIpy KaOUIETTLTIr — MaMaHAapAbl KOCINTIK AaWbIHAAYABIH  HETi3ri
Kypamaac 6euriri.

OJICYMETTIK KOHE MOJIEHH  OpTa CHUSKTHl KOMIIOHEHTKE KYTIHETIH JTMHTBUCTHKAIIBIK
QJIEYMETTIK-MOJIEHU OJIiC JTMHTBUCTUKAIBIK JAUJAKTUKA JaMYBIHBIH Ka3ipri 3aMaHfbl Ke3eHIH/e
IIeT TUTIH OKBITYABIH €H MaHBI3bl 9pi TOJBIK KAMTYIIBI QMICTEpPIiH Oipi.

ATanMbIll OMICTIH HETI3r1 MakcaThl cyXx0aTrTrac aWTKaHIAPBIHBIH TEK IKCIUIUIIUTTI
OepinreHiH FaHa eMecC,COHbIMEH Oipre OHbIH HMMIUIMIUTTI MaFbIHACBIH AYPBIC TYCIHAIPY, O6TEeH
MOJICHHETTI KaOBbLIAAYAbl WHTYKTHBTI NeHreie KaJIbINTacThIpy, JKOHE Je Oacka
MOJICHUETTEPMEH OalIaHbICKaH/Ia JKYPIC — TYPBICTBIH, 631H YCTaybIH OCNTili AaFAbUIapbl MEH
CTpaTerusiChlHA TOCENIIPY OOJBIT TaOBLIAIbI .
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CoHfpIKTaH KiMIe KIM OCBl HETI3Trl KOHE TyTac oJICTiI TaHjaaraH OoJlica, TUIre
XaJBIKTBIH Teorpaduschl, TApUXbI, OHBIH ©MIp >KaFIaiibl, CalThbl, TYPMBICBI, KYHICTIKTI XKypic
TYPBICTBl KOPCETUINeH allHa PETiHAe Kapaybl THIC.

JIMHTBUCTHKAJIBIK-MOICHUETTAHYIIBUIBIK QMIIC — OJIEYMETTIK-MOJICHH KY3BIPETTUTIKTI
KAJIBIIITACTRIPY YIIIH eH ThiMai oxic. CebGedi Oy omic apKbLIbl OKBITBUIATBIH CKIHINI TULAIH
VITTBIK-MOICHH OOJIMBICBIH TEPEH TaHyra OOJIabl J)KOHE ayJapyra KEIMEHTIH TeJl YITTHIK Til
OipiikTepiHe yKcac OajaMaHbl OHTAWIBI TaiJalaHyFa MYMKIHIIK Oepemi. Mpicanbl, Ka3ak
TUTIHIETT «AOBUTAWIBIH achIHIAN», «AcaH KalFblFa CaJblHY» CHSKTHl HPEHEACHTTI TYPaKThI
TipkecTepre Oanmama Tady YIIiH Typa aynapbIMaliIpl, MaFbIHACKIHA Kapaid, MOJIIBUIBIK, KalFbIFa
TYCY, MYHJIaHY YFbIMJAPBIHBIH MOHIH KOJIJaHyFa Typa Kenenai. CoHaii-aKk aFbUIILIBIH TUTIHAE KbI3
Oasia MeH OOMKETKEH CO3/epiH CHUMATTANTBIH, SIFHU KaC €pPEeKIIeNIriHAer1 o3reueirine Kapa
TaHOaNaHFaH T OIpiikTepl KOK. Tek >Kasrbl KbI3 YFBIMBIH OULIpeTiH girl ce31 FaHa Ke3zecel.
AJ opeIC TUTIHJE JE€BOYKA >KOHE JEBYIIKA CO3ACPIHIH Ka3zak TUTIHAET1 (KbI3 Oasia-O00MKETKEH)
Oasama aymapma araysapsl 0ap. CoHaii-aK aFrbUIIIBIH TUTiHAET bank' - e3eH *wueri Mmen shore —
TEHI3 JKarajayblH OUINIPETIH €Kl ce3 opbic TuUliHAEe Oip FaHa «Oeper» ce3IMEH FaHa
TaHOanaHaapl. AN Ka3ak TUIIHIE ©3€H JKHETl, TeHI3 JKarajaybl HEMECe ©3€H JKaraiaybl, TCHI3
KUET1 JIeTeH TIpKecTep JKapeicmayibl  KoJyijaHbuia Oepemi. OcCbIHIAW — epeKIIeNikTep
JIUHTBUCTHKATBIK-MOICHUETTAaHYIIBLIBIK 9JTIC apKBUIBI )KY3€Te aChIPBIIaJIbL.

Kontent-tangay omici. bepinren MoTiHmlI oiijia THUsHAKTaIl, HETI3T1 aWTHIJIMAK OWIIBI,
06acTel MJESHBI, OJ MOTIHHHIH HOTHXKECIH Te3HCTey YIIIH, caHajJa TEepeH cakTam, TUIIIK
KOJIJAaHBICTA €PKIH MaijanaHy YIIiH, opOip MOTIH apKbpUIbl OChUIAMIIA TUIAIK KOJIAHBICTHIH
KYHECIH UTepy MaKcaThIHAa KOHTEHT-TaIay 9/1iC1 KOJIIaHbLIa Ibl.

CanpicTeipManbi-cunarramanbl ofic. IlleT TimiH OKpITY OaphichiHIA Oyl oIic eTe Kui
KOJITaHbLIa eI, Ocipece (paszeosoru3maepai, OeiiHenl ce3aepi aymapy Ke3iHAe oJiapra oM
KeleTiH OayamaHbl Ta0y Ke3iHJe aFbUIIIBIH TUTIHAET1 TUILAIK OIpJIKTI MOTIH Ma3MYHBIHIAFBI
KOJITAaHBICHIH HAKTHI allKbIHIAYy YIIIiH Ka3aK HEMeCE OpBIC TUTIHE ayAapblll, CAIBICTHIPY OMICiH
KOJIZTaHy IIET TUTIHET1 COMJICHICTIH cayaTThl IIBIFYbIHA MYMKIHIIK Oepe/tl.

AccoUManUsIbIK SKCIEPUMEHT 9[ici. AFBUILIIBIH YITHIHBIH OKUII MEH Ka3aK YJITBIHBIH
azaMaThlHA aCCOLMALMAJIBIK OSKCIEPUMEHT JKYPri3il, HOTHXKEJIEPIH CalbICThIPy apKbLIbI,
KapamnaiiplM o#jay JeHreMiHIeri YKCAacThIK I€H albIpMalllbUIBIKThl aHBIKTayFa OOJajbl.
Macenen, kKa3ak Oamachl «OaKbIT» JETeH YFBIMFAa OMIPTe Kely, KETICTIKKE KeTy, Oamanbl 060y,
ypIaK ecipy, aTa-aHaHbIH aMaH/bIFbI, OaJlaHbIH KbI3BIFBIH KOpy JeI accoluanus 6epyi MyMKiH.
AN aFpUIIIBIH YIITBIHBIH OKUII OYKUIojeMmre casxar »acay, FapblllIKa YIIy, MakcaTkKa >KeTy,
CYHIKTIMMEH MaHT'1 601y, T.0. em xkayan 6epyi MyMkin. Omap yIIiH Ka3ak cexuiai 6anansl 60y,
ypraK >KaJFacThIpy aca MaHbI3Abl OaKbITTBIH KaTapblHA JKaTHalIbl. ACCOIUAIUSIBIK
SKCIEPUMEHT apKbUIbI SJICYMETTIK-MOJCHH KY3IPETTUTIKTIH 9p YIT OKUIl YIIIH Tene-TeH eMec
€KeHIH aHFapyra 00Jajbl.

OJICYMETTIK-MOACHHU, QJIEYMETTIK-TUHIBUCTHKAIIBIK KY3BIPETTUIIK IEH KOMMYHUKATHBTIK
KY3BIPETTUIIKT] KB TACTBIPY YIIIH HHTEPHETTI Maiianany THIMIL.

Kazipri ke3ne MoneHUETapanblK KOMMYHHUKalMs  OOJBICBIHIA KOMMYHUKATHUBTIK
KY3bIPETTUTIKTI KaJBINTACTBIPY  LIET TUIIH OKBITYJIBIH  MakcaTel Oosbill  Typ. byn esre
MOJIEHUET OKUIJepIMEH TUIAIK OPEKETTECTIKKE KaOUIeTTiH O0IybIH MEHICHII .

MopeHuerapanslKk ~ KOMMYHHUKaIUs — OyJI op TYpii  YIATTBIK MOJICHHUETKE >KAaTaThIH
KOMMYHHUKATHBTI aKTire €Ki KaTbICYHIbIHBIH Oapabap e3apa TyciHicTiri. COHABIKTaH Ja
IeT TUIIH OKBITYABIH  MakcaThl — OYJ1  alJgbIMEH  CEpIKTeCTep apachIHAaFbl e3apa
TYCIHICTIK TE€H MOJICHHETAPANIbIK KapbIM — KATHIHACTHI KaMTaMachl3 eTy.

Oxymibutapaa  YITTBHIK - MOJICHH KOMIIOHEHTTI KalBIMTACTRIPY TUTIH YHpEHIN KaTKaH
eNJIIH aTaKThl aJaMAapbIMEH, TapUXBIMEH,CANT-AOCTYPIMEH TAHBICTHIKTaH FaHa TYpPMaipl,
OIpiHIIIT Ke3eKTe Typa KapbIM — KaThIHAC JKaFJaiiblHAa OKYIIBl KaKETiHe >KapalThlH  OuTiM
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6epy 6onbin TabbLIanbl. LeT TUTIH OKBITYIBIH ©3€KTi Mocelenepiniy O0ipi OyriHri Tanma Tin
MeCl QJIeMIH aHaFypibIM TEPEHIPEK 3epTTey KaxeTTuliri ecenteneni. KaTplHacka TyceTiH
azlaMIap/AbIH OWJIay KAJIIbIH KAJIBIITACTHIPFAH TAPUXH KOHE MOJICHU JCTYPIIEpli 3epTTeMeH,
QJIEYMETTIK JKOHE CasgCH MOJEHHETTI OUIMEH, dJIeyMeTTIK — SKOHOMHUKAJIBIK JKYHEeHI TainjgaMmai
KaThIHAC KYPaJIbl PETIHAE Tl 3ePTTey MYMKIH eMmec.

Tinin yHpeHin »aTKaH eJJIiH oJICYMETTIK - MOACHU epeKUIeNiKTepi Typaisl OiuriMci3
XaJBIKApaJbIK KaThIHAC KYpalibl PETiHAE e3re TULMI  MeHrepy MyMkiH emec.Tin ctuibaepin
naiinanany meoepiiricis, TUINIK aWTBUIBIMIAPABIH STHUKETTIIH YFBIHYCBHI3 TUT MOICHHETIHIH
0oypl MYMKIH emec. ©3apa THIFBI3 OallaHBICTaFrbl op TYpJl TUT CTHIBAEPI MEH ceiiey
CTHJIBJIEPIHIH E€PEKIIETIKTEPIH TYCIHY KOMMYHUKAIIUSHBIH TUIMAUIITTHE CENTIIH TUTI3€]1.

KoMMyHHMKaTHBTI KY3bIpETTUIIK O1p KaTap cyO KY3BIPETTUIIKTI, OHBIH IIIIH/IE QI€YMETTIK-
MOJIEHH JKOHE OJIEYyMETTIK-TMHIBUCTUKANIBIK KY3BIPETTUIIKTI KaMTUIbl. OJEYMETTIK-MOICHU
KY3BIDETTUIIKTIH  acTapblHIA «QJEYMETTIK-MOJIEHM KOHTEKCTe MalJlalaHbUIFaH TUIMEH
TaHBICTBIKTHIH OipIiama Jopexeci» KaTblp. MofeHneTapaiblK KOMMYHHKALMS — TEOPHUSICHIH/IA
QJIEYMETTIK-MO/IEHU KY3bIPETTUIIK KOHIENTI 0acTbl OPBIH/IBI AJIBII TYP.

CTyneHTTep/liH 9JE€yMETTIK - MOJICHU JaMyblHJIa aHa TUTIMEH TYFaH MOJICHHMETIH JKOHE
LIeT TUIl MEH 3T XaJIbIKTap MOJEHHUETIH KaTap YMpeHIN Kypell, e3re TUIlI MoJIeHUeTapablK
KaThIHAC JKaFJalbIH/Ia OKYIIBUIAPIBIH 63 €]l MEH MOJICHHETIH KopceTy KaOUIeTiH NaMbITy na
Kypeai.

OJICyMETTIK-MOACHH KY3BIPETTUIIK YyII OJOK OUIIMHEH Typaibl: JIMHTBUCTUKAJIBIK-
eNTAaHYIIBUIBIK ~ OUTIM, OJIEYMETTIK-TICUXOJOTHUSUIBIK ~ OUTIM, MOJCHHET TaHBIMJBIK OLTIM.
JIMHTBUCTHKAJIBIK-EITAaHYIIBUIBIK ~ OUTIMIEp YJITTBIK-MOJICHH  CEMAHTHUKAJBIK JIEKCUKAJIBIK
OipiikTep OUTIMI JKOHE OJlap/ibl MOACHHETApPAJbIK KaThIHAC >KaFJaiapblHIa MaiinanaHa OuTy
narabutapbl. TUTIH YHpPEHINM JKaTKaH €7 XaJIKbIHBIH MEHTAJUTETIHIH KOPIHICI YITTHIK MakKal-
Mmarennep. Onap cTyAeHTTepre XalblK KaThlHAChl YCTaHBIMIApbl MEH epexenepl Typaubl,
KYHJIBUTBIKTApbl Typajibl, TMPHUOPUTETTEP Typasbl, CO3re OEpIKTIri Typajasl KopaMmajjayra
MYMKIHIIK Oepefl. OJIeyMETTIK-TICHXOJOTUIIBIK OUTIM-OEpUIreH  MOJACHHETTE KaJIbINTaCKaH
KOMMYHHMKATHBT] JIEKCHKAHBI TMaiianaHa OTBIPBII JKYPIC-TYPBICTBIH  QJEYMETTIK -MOJCHU
OCNITUICHT€H CIICHAPUIiH, YJITTHIK ©3relle YITiCiH urepy.

MoneHun TaHBIMIBIK OUTIMACP OJIEYMETTIK - MOJCHH, TAPUXU-MOJICHU, STHOMOICHH!
OpPTaHbIH OUTIM JKOHE COJI MOJICHHET HEeJIepIMEH ©3apa TYCIHICTIKKE JKEeTY YIIIH 0JIap bl KOJIJIaHy
mebepiri. Tyaranbik Oaraapisl OUTIM TIKIpIAEPIH Ky3ere achIpyIbIH Oip 9/1ici 00JaTBIH MOICHH
TaHBIMJIBIK TOCUT OUTiM Oepy YpIICIH KaJbINTACTBIPYFa, OKBITY OJIICTEMECIHE YJKEH ocepiH
TUT3I0 KOWMal, TeH KYKbUIBI TYJIFajap - MOACHUETTEPIIIH AMAJIOTTHIH KapbIM-KaTbIHACTAFbI
MYFaIiM-CTY/IGHT, CTYICHT-TON KAaThIHACHIHBIH >KaHa CTHJIIH HbIFaiiTansl. MoaeHueTapaibiK
OKBITY TEOPHUSIChIHA COUMKEC HIET TUTIH MEHIepy ©3re XaJbIKTBIH JKEKe Y KbIMIBIK MEHTAIUTET1
MEH M9JIEHHETIHE Kipiryai OULaipe Il xoHe op YITTHIK TUIAIH apThIHAA TYPFaH OChI XaJIbIKKA TOH
KOHE MaHBI3/Ibl KYOBUIBICTAp MEH QNIEyMETTEepJIeH TYpPAThIH dJieM OEHHECIHIH YITTBHIK-MOJICHU
©3TCIICTIKIIEH TaHBICYAbl a KO3[eill. OJIEeyMeTTIK - MOACHM TUAIK KY3bIPETTUIIK Jeml
MOJICHHETapalIbIK KOMMYHKaIusaa 0apabdap KOJNJaHBUIATHIH QJIEYyMETTIK-MOJICHU TUIIK OLTiMI1
ailTamMpI3. OJEYMETTIK —MOIEHU KY3BIPETTUTIK aFIbUIAPBIHBIH O0OIMaybl KOMMYHUKAIUSHBI
€19yip KUBIHIATAIbI.

OJIEyMETTIK-TMHTBUCTUKANBIK ~KY3BIPETTUTIK TUIMIH OJNIEYMETTIK -MOJAEHU JKaFJaid
[IapTTapblH Naiigamanyabl KepceTeal (SpTypili YpIiak, *KbIHBIC, KIIaCCTap MEH dJI€YMETTIK TOITap
apachIHarbl KaTHIHACTHIH QJIEYyMETTIK HOpMalapra Oaraapliiay, caiT >Kopajapbl paciMaeyre).
byn Ky3bIpeTTiUIiK op ajmyaH  MOJEHHET OKULAepl apachlHAarbl TUIAIK KaThIHACKa ocep
eTell.OJeYMETTIK JIMHTBUCTHKAIBIK KY3BIPETTUIIK KaFjaiifa colkec TUIAIK (opmamapabl
TYPJACHIIPY MEH Naiiianany KaOineTTuTiK 60IbIT TaObLIa b

byn >xepme kaTelHac cumaThl MEH CTUJIIHE OallIaHBICTBI CO37ep; HAMOMATHUKAJIBIK
HAKBICTBl CO3JEP/IH EpeKIIeTIKTepl MEH CHMAHTHKACBhIH KOHE OJapIblH OHTIMENecyIIire
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TUT3ETIH ocepiH OuTy eTe MaHbBAbL. JIMaNeKT TeH aKIEHTKE KaTBICThI OJIEYMETTIK
JUHTBUCHKAIIBIK ~ KY3BIPETTUIIKKE QJICYMETTIK TONTAPIBIH TULIIK EPEeKIICIIKTepiH, eMip Cypy
OpPBIHAAPBIH, INBIFYy TEriH, KbI3MET TYpIH aHbIKTay KaOimeTTimiri xaragel. MyHpuai
epeKIIeNiKTep JIeKCHKa, TpaMMarhka, (OHETHKa (Coilyiey MoOHEepi, MapaJHMHIBUCTUKA)
JCHreliHae, Ccoisiey MOHEpiHIe, NapaJuHTBHCTUKAIA, JI€HE KUMBUIBI TUTIHIE Ke3Iecesi.
OJIEYMETTIK JIMHTBUCTUKAIBIK KY3BIPETTUIIK aiiMaFblHA MEAarorMKaNIbIK KaThIHAC YHBIMAACTHIPY
MEH HaKThI IeJJarOTUKaNbIK JKaFIai bl ecKepy medepIiri Kipei, TUTiH YHPEHIN )KaTKaH enre ToH
OONMBICTAp, €peKIle COe3 TIpKecTep, TUIMIK KAThIHACTHIH ©3relle epexelepl Mnaigaiany
me0epIiri Kipeal,sFHA MOJICHUET, IOCTYPJIEPAIH dCepiH KYoNeHIIPETiH TUIAET! 03renlelikTep.
OJNeyMETTIK epexxeniepre (OpTypJil KBIHBIC, YpHaK, SJEYMETTIK TONTAp OKUIAEPi apachiHIaFbl
KaThIHAC epeKeliepi, )KaKChl oJIeN epeXeriepi, aTalIMBbIII KoFam/la KaObUIIAaHFaH apHaifbl caiT
YKOopanapablH TULIIK OexiTiTiMIep) OaisIaHbICTHI QJIEYMETTIK JIMHTBUCTUKAJIBIK
KOMIIOHEHT OpTYpJll MOJACHHMET OKULAEpl apachlHIArbl KaTbIHACTBI TUIAIK JailblHaayFa 30p
BIKIAJ JKacaillpbl.

OJeyMeTTIK-MOICHU KOHE QJIEyMETTIK JIMHIBUCTUKAJIBIK KY3bIPETTLIIKTI
KaJIBINTACThIpy YIIiH HTepHeTTI Kongany .
et TUTIH OKBITYABIH €H ©OacTbl MIHAETI — CTYIEHTTepAiH (YHpeHyIIUIepaiH)

MOJICHHETApAIbIK JKOHE KOCiIOM KOMMYHHMKATHBTIK OUIIKTUIINH KadblITacThlpy. OHBI TaHyFa
OarpiTTanrad 1llet TiTiH OKBITY- JIMHIBUCTHKANBIK (TUINIK), TUCKYPCUBTIK (COMey), SIeyMETTIK-
MOJIEHH KoHe Oacka KOMIIOHEHTTEpPAEH TYpaThlH KypJell HHTEPrpaTUBTIK TYTAaCTHIKKA
HETI3/IeNTeH. ATam alTKaH[a, JUHTBUCTHKAIBIK KOMIIOHEHT — OKBINT YHPEHETIH TUIIIH
(hOHETUKAIIBIK, JIEKCUKAIBIK, TpaMaTUKAJIbIK KYOBUIBICTAPHl MEH COJ TUIMIH KaJIBITITAaCKaH
3aHJIBUIBIKTAPbIH  OKYHIBIIAPIBIH  ©3-apa KapbIM-KaTblHAacTa KojjaHa Oulyre yHpeTtenl
JIMCKYpCUBTIK KOMIOHEHT - HAKTBUIBI QJIEYMETTIK-MOJIEHH  KOHTEKCTE KE3/JECETIH TUIAIK
OIpJIIKTEp Il HAKTHUIBI aybI3€Ki COMIICY MPOIIECIHE Maiaanana Ouryre OarbITTaIFaH. OJICYMETTIK
— MOJICHM KOMITOHEHT — TUIIH OKBITl YHPEHETIH eJIIH MOJICHUETIH, JOCTYPIH, d/IeT-FYPHINTAPbIH,
MEMJICKETTIK KYPBUIBICBIH 3aH EpeXeNepiH KoHE TU1 OKUIACPIHIH MIiHE3-KYJIBIK epeXelepiH
YHpETy/li MaKkcat eTei.

KepceTinren Ky3bIpeTTUIIKTEpl KaJIBIITACTBHIPY YIIIH IIET TUIIH OKBIN YHpEHYIire
TUTIH YUPEHII )KaTKaH el Typaibl (reorpaduscel, TapUXbl, MOJICHHUETI,

ASKOHOMHUKACHI >koHE T.0.) Oenrini Oip OUTIM >kKoHE Jie IIeT TUTl HEeNepiHiH eMip Ccypy
YITiCl, CanT — IOCTYpIIepi JKaiIbl KaHaai ma Oip MariaymaTTapra ue OO0lybl Kepek.

En typanel  OimiMzi THICTI omeOMeT OKBINT alyFa 0o0Jica, XalbIKTBIH ©MIp CYPY CaJITHI,
JOCTYp, FYPBHINTAphIMEH TaHBICY YIIIH TUTIH YHpEHIN j>KaTKaH eNAeri KaThIHACTBIH HAKThI
KarJalnapelHIa OJapAblH MiHE3 — KYIBIFBIMEH TaHbICY KakeT. MyHAail MYMKIHAIKTI
WuTepHer ycbiHa anaapl. IHTepHET TexHOIOTHsIIAp TULAIK OpTaHbl OapblHIIA TE3 )Kacayra
KOHE OFaH Kipyre MYMKIHIIK Oepeni, SFHM  TUIAIH (QYHKIMOHANJIBIK MPHUHIIMIIH KYy3ere
achlpa OTBIPBINT  ©3r€ MOJICHUETKE €HYre MYMKIHJIK KacaiJibl .

MopeHueT apanblK OpeKeTTeCTIKKE KaOuIeTTiik 013110 ke3imizae Ller TutiH  yhpeHymni
CTYOCHTTEpPAIH Ke3 KeIreH KeTeropusuiapblHa aca Tajam erefi. IHTepHeT FalaMTOpbIH
naiganaHy Ke3 - KelreH MaMaHbIK OOMBIHINIA  aKmapaTThl aly MEH KiOepydiH KYHHEH KYHIe
KaXeTTi MapT 00Jbin OoThIp. biiM Oepy MekeMemnepiHiH KYpri3il OThIpFaH TuT CasiCaThIHBIH
HEeri3ri MpUHIUOTEPiHIH Oipi OUTIM aschiHA Kipyi KaMTamachl3 €TeTiH MOOWIBIIK, KeIeNIIK
MNPUHIMMI OO TaObLIaAbl. MiHE COHIBIKTAH Jla MHTEPAKIMsS Kypallbl peTiHae e, OuTiM
aNyAblH ~ KYpalbl )KOHE aXKbIpamMac KaOJpIFbl  pETIHAErT  HMHTEpPHET apKbUIBI KaHa
TEXHOJIOTHSUIAP YCBIHBIN OTBIPFaH 0ap MYMKIHIIUTIKTEP/I TOJBIKKAH/IBI MalJaTaHy KaXeT .

Ocbl MIHJETTI IIENTy YIIiH KOMIBIOTepAl TaHaay cedbentepi:
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KomnbroTep TyHCIHYAIH  OapibiK yil  apHacelH (ecTy, Ke30eH IIOoJIy >KoHe
KMHECTETUKAJIBIK) ICKe KOCyFa MYMKIHAIK  Oepeidl, OHBIH 631 MaTepHalabl MEHTepYIiH
KeJIEMIH YIFaiiTyra >koHe Oepik OOJybIH KaMTamachl3 eTe/i.

OKymbUTapAbIH TAHBIMIBIK OCIICEHAUTINIH KOOSHTIN, ITOHTe AeTeH  KbI3BIFYIIBUTBIFBIH
KOJIaiabl.

OxymbuIapAbIH 03 OCTIHIIE KYMBIC icTeyl YIIiH KEHECTIKTi YJIFalTapl.

Op OKYIIbIFa TYJFAJIBIK MAaHBI3BI Oap JKarmailyapapl JKacakTayra MYMKIHIIK Oepei.

Bupryanapl  KEHICTIKKE - OKyHIBUIAPIBIH OJICYMETTIK-MOACHH KY3bIPBIH JaMbBITY IbIH
TUIM/II KYpaJibl - HYAIH Kypaisl peTinae VMHTepHeTTI naiinanaHyra MYMKIHIIK )Kacaibl .

byn xarnmatina Oisre WuTepHeT He Oepeni:

FOHTEKCTYyal/Ibl aKIapaTThIH €19YIp KeJeMiH;

KaKeT OoJiFaH Ke3/e Tmaifjga OonFaH MocelieHl OachlH alla OTBHIPHIN CTYIACHTKE 63
KEKe OMMEH JKypyre pykcaT eTeni,

KOMMYHHMKaTHBTI Oarmapnamanap  (yaTTap, HoyTa >KOHE T.0.) YCBbIHA OTBIPHII
BUPTYaJ/Ibl QJIEYMETTIK-MOJEHHM KOHE TUIJIK OpTa KaJIbINTACThIPabl;

KaHJall f1a O1p enje BUpPTyalabl O0JdyFa MYMKIHIIK Oepeni;

op TYpil MpOEKTUIepre, OHbIH IMIIHJAE IIET eNjie, KaThICy MYMKIHIIK Oepe/i.

JIMHTBUCT - MaMaH OJEyMETTIK-MOJEHU  KY3BIPETTUIIKKE - MOJICHHET  JUaJIOThIH
KYprizyre KaOUIETTUTIK TEeH JalbIHIBIKKA - ne Oomyra Ttuic. E.M. Bepemarun ce3simen
alTKaHJa, «TYJIFa MEH MOJICHHET apa KaThbIHACHIH  aHBIKTayJa TYIFAHBIH KaJIBIITACY
TEHE3UCIH QJIEYMETTIK KaybIMAACTBHIKIIEH (KIlIl QJIEYMETTIK TOMNTHIH , aKbIp COHBIH/A ,YITTHIH)
0eJeKk TYCIHY MYMKIH €MEC, OPBICTBIH HEMeCe€ HEMICTIH , TIOJISIKTBIH Hemece (paHIly3IblH
1K1 J)KaH JTYHUECIH TYCIHYT€ BIKBUIACTHIK 00JICa, OpBIC HEMECE THICIHIIE HEMIC, MOJbIa ,
(dbpaHIly3 MOACHHETTEPIH 3epTTey KakeT ». TuTiH yHpeHeTiH e OOJIMBICH , OHereci , ofeTi ,
CalT — AQSCTYpl Typaibl OuTiMAEp; TUIMNIK KOMMYHHKAIAA aKTUIEpIHAC KOMMYHHUKATHBTIK
MiHE3 — KWIBIK JaFIbuIap MeH OuTiMep; BepOasipl )KoHE BepOaabl eMec MiHEe3 — KYJIBIK
medepsiri MeH JaFaplIapbl KajbIlTacyFa HEri3 OO0JIaThIH MIET TUTIH OKBITYIBIH OJE€YMETTIK
- MOJIEHW KOMIIOHEHT1 YJITTHIK MOJICHHET MOJCHU TaHBIMIBIK OLTIMAI (MoACHHET (aKTiIepiH)
MEHIrepy/li FaHa eMecC, YUPEHIIN KaTKaH TU1 HeJIEpiHIH MEHTAJIIriH TYCIHyre AalbIHIBIK MEeH
KaOLIeTTi, )KOHE OCBI €71 XaJIKbIHBIH KOMMYHUKATHUBTIK MIHE3-KYJIBIK EPEKIICTIKTEPIH YFYIbI
Ja OMJIacThIpabl.

[er tini  dakynpTeTiHAC IIET TUIIH OKBITY CTYACHTTEPIH 6©3apa OaiaHbICThI
KOMMYHHMKATHBTIK JKOHE QJIEYMETTIK — MOJICHU JaMyblH KapacTeipaibl. COHBIH HOTHXKECIHIEe
©3re¢ MOJICHHUETKE, ©3r¢ eMIp CalThl MEH KYHJBUIBIKTAp HEPapXUSIChIHA KbI3bIFYIIBUIBIK, 0acKa
XampIKTap MEH MOJCHHUETTEpIi Chliay KaOuleTi, TyFaH XaJKbl MOJEHHUETIH 0acka eJjaiH
MOJICHHETI MEH CallbICTBIPY MEH ©3T€ XallblK OKUIAepIMEH KAaThIHACY KOHE ©31H QNeMIIK
KaybIMJIACTBIK MYIIIECi, €NIIH OeNriil oIeyMEeTTIK - MOJICHU Ke3KapacTapblH TachbIMalayIibl
peTiHne ce3iHy mieOepiiri KajlbllTacasbl.

ConbiMeH KaTap Oip-OipiH TYCiHYAeri KHUBIHABIKTap, OaliaHBICTBI HEMece KaTblHACKa
BIKBLJIACTBI  JKOFAITY KOOIHE JUHTBUCTUKAIBIK KY3BIPETTUIIKTI MEHrepy JeHreiliHiH
KETKLTIKCI3IKTepi FaHa eMecC, QJIEMIl QNIEYMETTIK - MOJICHU KaObLI1ayAbIH
allbIpMaIIbUIBIKTAPhl Ja TYBIHAATHIN OTHIPAIbl. ©3re MOJIEHUET aJaMbIHBIH aWTKaHIapbl MEH
OpeKeTTepiH TYCIHYy Ta3za BepOaiibpl HEMece JKYpPIC — TYpPbIC TeCTi IIEHOEpIHEH LIBIFY/IbI
KOHE OCBl MOJCHMET aJaMblHa TOH KYHJENIKTI YHpPEHIIIKTI caHa CTepeoTHNTepl MeH
TYCIHIKTEpJIH  K€H  KOHTEKCTIHJEe  KapacTbIpyael Tanan eTeli.COHbIMEH  OKBITYIbIH
TOXKIpHOENIK MakcaTTapblHa  OKBITYLIBLIApABIH  IIET TUIIHAE aybI3lla jKoHE jkas30alia
KATbIHACYbIH oner, melepiiri faHa emec, coHbiMeH Katap «lller Timi » moHIHIH
MOTEHIHAIIBIK MYMKIHIIKTepPiH TOJIBIKKAHAbl Maiiganany JKOJIBIMEH OLTIMILNTIK,
JAMBITYIIBUIBIK KOHE TOPOHMENIK MaKcaTTapblHA Ja KETYHIH KKETTUIIr KYMOH TYABIPMAChI
ce3ci3. ©3re oleymerTep, 63re MOACHUETTEP AapKbUIBI TaHy, OJapJbl TyFaH MOJECHUETIICH
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CANBICTBIPY JKOHE OJIAPJABIH  JKAIIbBl MOJCHM  JCHICWH KOTepy apKbUIbl  TYJIFaHbI
KaJIBIITACTBIPY aKBIPFBI HOTHXKE OOJYBI THIC.

OJIEYyMETTIK-MO/ICH! KY3BIPETTUIITH JaMbITy KaKeTTUTIKTEpi, MaMaHIaHIbIPbUIFaH
KOO cryneHTTEpiHIH ONEYMETTIK-MOJCHH KY3BIPETTUIINT Ma3MYHBIHBIH KYPJIBIMBI MEH
FAJIaMTOP pEeCYpCTapblH  MaHBI3IBI  aKmaparT KesJepiHiH Oipi peTiHae — TaHgam aimy
JMIaKTUKAIIBIK MYMKIHIIKTEPiH Talgaabl, OCJICeHII OKYy dJicTeMeNepine MiHesmaeMe Oepini
xoHe TaHman aneiHabl. Uler Timi  mamannmanneippiiran KOO cTyneHTTepiHe — HeTi3ri
MaMaHJBIK  OOJBIN CaHAJIMaWIbl, OJ  KociOM  icTi  icKe achlpy Kypajbl  YCHIHAIBI.
Mamangaaasipeurrad KOO et TUTIH OKBITY JKOHE aKHapaTThIK-aHAIMTHKAIBIK ICTi )Kyprize
alyblH JaMbITyFa apHajlfaH, aknapaTTel TaOy, OHbl ~ KOCIOM 1C-OpEKeTTe KOJIJIaHy JKOHE
OHJICYTe JOpICTIK cararTrap KeJieMiHzae Xy3ere acaipl. Mamanmanaeipsiirad KOO  ymriH
aKInapatIeH KYMbIC icTel ally, KOMMYHHKATHUBTI KY3bIPETTUIIKT]1 JaMBITY,0UTiM Oepy/iH Heri3ri
Makcar OoJibIl TaObLIaIbl. AJaiiia MaMaHIapFa >Kajllbl €ypoONalbIK 1aMy OapbIChIHA TaObICTHI
KOChUTy YHIIH (IIET TUTIHJAE IIeTEeNIIK a3zaMaTTapMeH opAalbIM KapblM — KaTbIHAcKa TYCY)
©31HIH KOCI1OM IC OpEeKETIHIH epeKILIeNIriHe MoICHUETapallblK ©3 apa opeKeT jkacay IIapThIHAA
IIbIHalbl  KapblM — KaTbIHACTa OHBl KOJIJAHy YUIIH IIeT TUIH Ouly KaxeT. byn nepex
MamaHaaHabIpbIFad JKOO-HBIH CTYIEHTTEpIHIH 0acka MOJCHHETT! KaObUIJAybIHIA, ©3T¢
MEHTAJIUTETTI OKUIIEPMEH KapblM — KaThIHAC ’kKacayJa CTYICHTTEpAl HNalblHIay KaKeTTIriH
pactaiael. Ocel OediHIeri MaMaHIap OHTIMENECyIiHI  cyX0aTKa BIHTAJIAHJBIPY, OHTIMEHI
YKAIFACTBIPY,TULI TacMaJayliblylapFa MOJICHUETTI TyOereiin OuTy KaKeTTLIIr1, MEMJICKETTIH
MEMJIEKETTIK JKOHE KOFaMIbIK OUIIM Oepy KypJbIMbIH, CasCH >KOHE MOJIEHU KaFJailiap/abiH
apTHIKIIBLIBIKTAPEl MEH T.0. 0Ty kepek. Ocbl MeH OaiJIaHBICTBI 3€PTTEY/C MIET TUIIH OKYyFa
JETeH QJNeyMETTIK — MomeHn  1ocin  e3ekrenineni (B.B.CadonoBa). OneymerTik-MomeHu
KY3BIPETTUTIK KOMIOHEHTTEP1 (MKaIMBIMOJICHUET, JTMHTBUCTHKAIBIK-CITAHYIIBUIBIK, JJIEYMETTIK
JIUHTBUCTUKAJIBIK, OJICYMETTIK) JKOHE OacThl 3aMaHayd MOJCHUETTAHBIMIBIK OuTiM Oepy
npuHIunrepi MamangasabIpeUTFad JKXOO OKbITY MakcaThl HETI31HIE THIMII IIEIIeTl.

Mamannangsipeuiran KOO  cTyneHTTepiHIH QJIICYMETTIK-MOJICHH  KY3BIPETTLIIT1H
KAJIBIITACTRIPYy JCHreliHe, COHBIMEH KaTap KOMMYHHMKATHUBTI OHIIME BIKIAJIJACTBIFBIH JAMBITY
KOKETTUIIrl, OJCyMETTIK — MOJCHHM  ICKepJIri, KeJejal Marepuanaapisl O0epy KaKeTTUIiri
ceOerIi CTYJeHTTEepAIH MHTEJUIEKTyal[ibl JlaMyblHa jKeke Oarjapra OKbITYFa OarbITTasFaH
YKOFapFbI tamanTtap. bizOeH TaHmambII albIHFaH OeJCeHl IUIAKTHKAIBIK OJICTEP
MaMmanganaelppuirad KOO oKy  OapbICbIHAA, TYMaHUCTHKAJIBIK  MeJarorukamMeH  OarbIT
KepceTy TOCUII TPUHIMUIITEP] HETi31HJIe KOPIHYMEH 3aMaHayd JTUIAKTUKAJIBIK OapJiblK
TajanTapra skayar OepyaAi YbIMAACThIpa anajbl (Kii TomTapra KbI3MET jKacayra YHpeTy, IIeT
TUIAIK MOJIGHHET TaHBIMIBIK OarbIT TalaCc — TapThICTap, MOJCHHETTAHBIMJIBIK - OaFbITTaIFaH
penaik oWbIHIAp KeJeni OarbITIeH, XKaFJasTThIK aHanu3).bonamak mamanganapipsuirad KOO
CTYACHTTEpIHIH  ©31He OopTYpJl  YJIKEH  KeleMJIi  akmapar Ke3[AepiHEeH  aKMapTThIK
AQHAJIMTUKAJIBIK JKYMBICIICH, K&YKETT1 aKIapTThl OHBIH OarachlH, KAXKETTI aKMapTThl TaHAAI Ay
XKoHE T.0. TYJNEKTEepAIH CBIHM OWlay JEHTeWiH TeK OFapFbl MYMKIHIIKTE KOCIOM iCKEepiri.
ConbimveH katap KOO anapiaa ogappl OCbIFaH OKbITY MiHAeTi Typ. CoHbIMEH, Oip *arblHaH,
CTYIEHT aKIMapaTlieH COHBIH IMIHJE AJIEKTPOHABI aKMapaTHeH HOTIKENl KYMBIC iCTel any
YILIH OJIapFa CbIHM Oilllay MHTEJIEKTYyalIbl ICKEPJIIriH 01y Kepek.

backa >xarpiHaH, oHTiIMENeCYIIIMEH KapbhIM-KaThIHAC jkacay OapbIChIHIA TUTIH OKBII
KATKAH MEMJICKETTIH MOJIEHU EpEeKIIeNIKTepiH OuTyai OelceHi KOoJJaHy YIIH JNeyMETTIK —
MOJIEHU KY3BIPETTLIIKTI JKaH — JKakKThl JaMbITy KakeT. COHABIKTaHIa MaMaH/JaHAbIPbUFaH
XOO CTYIIEHTTEpiH e QIEYMETTIK — MOJEHU KY3BIPETTUIIK JaMbITy YILIiH
aKnapaTTaHIBIPbUIFAaH KOFaM JKaFalbIHIa JKOHE CBIHIIBUI aKbUl ©3€KTi, MaHbI3bI Oipjel, Oip
— OipiMeH OaillaHBICTBI TamiChIpMaiap OOJIBINT TaObUIAABI KOHE OJApJbl  CAIBICTHIPMAJIBI
TAMBITY KEpeK.
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Hler timin yiipeHy OapbiCblHIA FalamMTOp MaTepHalIapblH  KOJIJaHyFa ©31HIIK
MIKIpAIH KalbITaCybl MEH COJ HeMece 0acka MoceleNepAl JKaH - JKaKTHI 3epTTey , PTYpIIi
aKnmapaTThl  i37ley MYMKIHAITH, IIBIHAMBI TUIAIK OpTaHbl KYpYyFa, MHTEPAKTUBTI OKBITYFa,
ayTeHTUKAJIBIK aKmapaTIeH KaMTamachl3 eredi. bipak  FamaMTop CEepBHCI MEH aKIapaTThIK
pecypcTapMeH KYMBIC iICTey/ie ©3iHIH allbIK epeKmeniri 6ap ekeHin kepcereai. COHIBIKTaH
Ja OKyHeli oKy KypchlH Oacrtamac OYphIH CTYACHTTEPIi FalaMTOpAArbl 13/Iey JKyHeciMeH
TaHBICTBIPY MAaHBI3/bI, TMPAKTHUKAIBIK KOHE  TEXHOJIOTHSUIBIK  JKOCIAPIAPABIH ~ HETI3T1
KHUBIHIBIKTAPBIMEH, FAJTAMTOP - PECYpPCTaphIMEH IKYMBIC icTeyle ojap Ke3lecyl MYMKIH .
OcpIHail JKarmaiiia CTyIeHTTepIl aKIMapaTThIK pecypcTapMeH KYMBIC jKacay epeKnIelNiriMes,
OJIapJbIH  aijapiiappl MEH KYPBUIBIMBIMEH,  OJIEYMETTIK — MOJEHU KOHE aKMapaTThIK —
KOMMYHMKAaTHBTI cuUOaTrTaMmanapbiMeH , epekuienikrepiMmen AKT KypangapbIMeH TaHBICTBIPY
YIIIH TPONEAEBTUKANIBIK KYpC OTKI3Yy KayKeT.

Mamannanradn KOO cTyneHTTepiHIH ~ ChIHM  OWJaybl MEH QJEyMETTIK- MOJCHH
KY3BIPETTUIINH JambITy Oip-OipiMeH OalijaHbICTBl  MIHJAETTEp OOJbIl TaObUIaIbl HEMeEce
oJIap/bIH OKY OapbIChIHIA ICKE acybl MbIHaJaill OOJybl KEpEeK:

1. OneymeTTIK-Mo/IeHH OUTIMAEpIH ajly MEH TEPEHJETY ;

2. Oxy meH kacion wmingerrepal AKT TocimiMeH KoJJaHy[sl LIENly MYMKIHIIKTEpi,
KOMMYHUKATHUBTI KOHE OJIEYMETTIK — MOJIEHU ICKEPIIKTEPiH JAMBITY .

FanamTop >xoHe TeneKOMMyHMKAIMsl KypajlJapblH KOJJaHyMEH IIeT TUll MEH aHa
TUTIHJE TPAKTUKAIBIK THKIpUOECIMEH amMacy, OHbI Oaranay, ’aHa Ka)KeTTI akKmapaTThl Taly
ickepairi, AKT TocimiH KoigaHy Ke3iHJe ©31H - 031 KeMeIAeHAIpY KaOUIeTTUIIr.

Ky3BIpeTTUTIKTI KaJIBIITaCTRIpY — OUTiM Oepy callachIHBIH ©3eKTi Maceneci. Con cebenri
OKBITYIIBUIAPABIH OICTEMETIK IIBIFAPMAIIBUIBIFBIH JAMBITYABl KOC1I0M KY31peTTUIIriHAE >KY3ere
aChIPY KaXKETTIT1 TYbIHIANIBI.

KyzipeTTiik Tocin uaeschl — «KoFamra KaHJai, JKeKke TyJIFara KaHaai OuTiM KaKeT jKoHe
0J KOFAaMHBIH KaHJall KaKeTiH eTel amalpl» JereH cypakka skayan Oepefi. OKBITYIIBIHBIH
KY3BIPETTUTITIH KaJBIITACTBIPY — OYTIHT1 OUTIM Oepy cajlachIHBIH ©3€KT1 MocenenepiHiH Oipi.
Ky3bIpasuibIK Tocn, OUTIM camachlH apTTHIPYIbI AOCTYPJIl TOCUT MEH OUTIM Ma3MYHBIH YJIFaUTy
apKbLIbl MICHIYAIH apachlHAaFbl KapaMa-KalIIbUIBIKTaH HIBIFYABIH Oip KOJIBI JIeN KapacThIpyFa
6osaael. byst Tocut OiiM OepyaiH HOTHXKECIHE 6acThl OPBIH Oepe/Ii.

OJIEYyMETTIK-MOJIEHH  KY3BIPETTUIIK — OKWTBIH €JJIIH  QJIEYMETTIK —  MOJIEHU
epekmenikTepin Outy 0o0sica, JMHIMBUCTUKAIBIK-CITAHYIIBUIBIK KY3BIPETTUTIK KaThICHBIMIIBIK
KY3BIPETTUTIKTI KAMTaMachl3 €Tyre KbI3MET eTe/Ii.

buriM — KoFamapl 9JIEyMETTIK, MOJICH! YPAICIICH KaMTaMachl3 €TETIH KOFAphl KYHBLIBIK.
Ocpl KOFapbl KYHIBUIBIK CallachlH KOTEPYHiH OacThl MIApThl — MEAarorTapiblH KociOu
KY3BIPETTUIINH AaMBITY OOJIBIN TaObLIaIbI.

binim meH axkmapar ycTeM[Iik KypraH Koramia OuliM Oepy »kyiheci MHHOBAIMSUIBIK
ASKOHOMHUKAHBIH HEri3ri Oesiri 60mbim TabbuIaabl. KataH Tamantapbl KaJdbIITACHINl KEJE JKaTKaH
WHHOBAIMSUIBIK YKOHOMMKA Kall cajaaa OoJjica jna, OyriHri MaMaHHBIH KY3BIPETTUIIrH, SFHH ©3
casiachl OOMBIHINIA OW-MIKIPIHIH KaJbINTACYbIH, KOCIOWJIIriH, OMIpJiH e3repMmelli >KarAaibiHa
OelIMILTIriH, OFaH cail o3 OUTIMIH MaiilanaHy FaHa eMec, OHbl KOKETTIKKE Kapail TOIBIKTBIPBIT
OTBIPY/BI TaJlal eTeIl.

Kazipri oKy OpbIHAapbIHAa OWBIH OpPEKEeT1 OMbIH MOHIHIH TapayblH >KOHE TaKbIphIOBIH
TYCIHY YVIIiH ©3/iK TEXHOJOTHS DETIHJE, Kallbl TEXHOJOTHMSHBIH 3JEMEHTI peTiHle, cabak
HeMece OHbIH Oip Oemiri peTiHAe, CBHIHBINTAaH THIC >KYMBICTBIH TEXHOJOTHSICH DETIHAE
KoJaaHbuiaael. OUBIHHBIH OKBITY MYMKIHJIIT1 )KOHIHIE epTe/ieH OenTii.

Kazipri 3amanaa OKymIbUIapAbl OKy KypajJapbIMeH, Oacka Jla Kypai-KaOJbIKTapMeH,
TEXHUKAMEH, alaparTapMeH TaHFalJblpa anMalchiH. Analiga Oamamapabl MyFamiMIepIiH
KeNTeH Oepi KOJJIAHBIN KYPreH OWbIH 9fici opKaliaH KbI3bIKThIpazabl. et Tini cabakTapbinia
OMBIH TYpJIEpiH Maiifanany, acipece, TOMeHr1 OybIHIap YiIiH oTe THiMIl. CabaKTarbl ONBIHHBIH
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OpHBI, OFaH OOJIHETIH YaKbIT MOJIIEpi OKYIIBIHBIH OUTIMIHIH JEHreiiMeH, OKY MaTepHaIbIHbIH
KEHUT He KUBIHIBIFBIMEH, Ca0aKThlH MakcaThl MEH MYMKIHAIKTepiHe OailylaHbICTHI.
OKymbuTapAbIH OeICeHAUTIrT OWBIH apKbUIBl apTaabl, MyFaliM MEH OKYIIBIHBIH, OKYIIBI MEH
OKYIIBIHBIH apachIHAarbl IICUXOJIOTUSIIBIK KeAepriiep >KOoWbLIaabl. SFHHM, OoWbIHmA O9pi TEH,
HOTH)KCCIHJIE YSUINIAK, JKACKAaHIIAK OKYIIBUIAp OHBIH OapbhIChIHIa OelCceHIl cepik Ooiyra
MYMKIHJIK anaasl. OKymisIapaby OyJ1 Ke3aeri OenceHiniri keOiHece KapbIC HOTHXKECIH eCerke
aryra OailJIaHBICTHI.

Of¥ibIH MCH a/1aM MOJICHUETIHIH 63apa OailIaHbICHl FEUILIMH TYPJAE aHBIKTAIAbI. Oiapabiy
TYIFAaHBl JIaMBITY/IaFbl  MaHbBI3Bl AHBIKTAIIBI, OHBIH IICUXOJIOTHSIJIBIK JKOHE OJICYMETTIK
(dakTopiapMeH KemiciMi XKOHIHJE KEeH KapacThlpbuiyaa. OWBIH TEXHOJOTHSIIAPHI o711 A€ OuTiM
Oepy casiachlH/a )kaHa MHHOBAIMS OOJIBIT TaObLIa IbI.

butim Oepy canaceIHIaFbl HHHOBAIIMSHEI jKacay, UTEpy JKOHE Tapary — KaHa OuTiM Oepy
KYHECIH KaJbINTaCThIpaabl. Byl MKeMml, amiblK, JKeKe TYJIFajbIK, jKacammas/bIK OUTIMHIH,
aZlaMHbIH OYKL1 eMip 00iibl y3A1KC13 OUTIM amybIHbIH >kahaHbIK XKyliecl.

Kasipri »ac ypnakTblH caHalibl Ja camajbl OUliM alyblHBIH OipAeH-Oip IIapThl — OKY
OpBbIHJApbIHAAFEl OUTIM Oepy MpolieciHe >KaHAa HWHHOBALMSJIBIK TEXHOJIOTHUIApAbl EHI3y
eKeHIr1 ce3ci3 TYCiHIKTI. COHIBIKTAH FHUIBIMU-TEXHUKAJIBIK IPOTPECTEH KaJIbICMAl, >XaHa
MeJarOTUKAJIBIK MHHOBAIUSIIAP/IBI Iep Ke3iHae KaObuimar, eHJeN, HOTWKEN Malianana oury —
opOip yCTa3abIH HET13T1 MiHIET1 OOJIBIN TaObLIA B,

[leTen TiMiH OKBITYAAa OKYIIBUIAPABIH KOMMYHHKATHBTIK OUIIKTUIINH KaJbINITACTHIPY
OYriHri KyHJE €H MaHbI3[bl MocelieHiH Oipine aiHamyma. [lleTten TimiHae ce3 opeKeTiHIH
JKOFaphl JIeHrenae OOyl KOMMYHHUKATHUBTIK OUTIKTUTIK 3JEMEHTTEPIHIH OKYIIbUIAPIBbIH
OOWBIHIIA TOJIBIK KaJBINITaCyblHaH KepiHic Tabampl. Onap: KOMMYHHMKATUBTIK  OLTIM,
KOMMYHUKATUBTIK JaF]bl, KOMMYHUKATUBTIK ICKepaik. OCbl 3JEMEHTTEpAl IIeTeNn TUIAEPiH
OKBITI YHpEHYIIH OacTamKbl JCHTeHiHIE CO3 OPEKETIHAE KaJIBINITACThIpa OUTYIMI3 KaKeT.

OKyIIBIHBIH KOMMYHHMKATHUBTIK KaOUIETIH JaMBITyJa OKBITY: OKY, COWJiey, ThIHIAY,
kKazy-aybI3llla e3apa KaTblHAC, a3z0alla e3apa KaTblHAc OIlp yakbpITTa JaMHJbl; OKBITYIIBIH
Oy TepT Typl nae ceimecymuiepaid Oip-OipiH TYCIHYiH KaMTamachl3 €TEil.

OKky ypzici HEri3iHAe KOMMYHHMKATHUBTIK KaOUIETIH JaMBITy/la OWBIH JJIEMEHTTEPIH
NaianaHbpll, TOMMEH >KOHE JKeKe HeMece JKYMIMEH >KYMBIC ICTeY apKbUIbl OKYIIBIHBIH JKEKe
TYIFa PETIHAE EePeKIISTIKTEepiH aHbIKTay, 3eHIHAUINH Kaaaraiay, ©3 OUliM JeHreiiHe 31
Oara OepyiHE KOMEKTECeIl.

burim Oepyzne KOMIIOTEPJIIK TEXHOJIOTHSJIAPABIH JKETICTIKTEpl, ocipece MmeT TULAEePIH
OKBITYyJla MHTEPHETTI mMaiiianaHy, KOJAaHy OYTiHI1 KYHHIH KeKeWTecTi Mmaceneci OoJIbII
Tabblmanpl. MoceneH, IUCTAaHUMSUIBIK OuliM Oepy TEXHOJIOTHSCHIH JKacaylda HWHTEPHETTIH
KbI3METIH MaijananyabplH MaHbI3bl 30p. AKHNApaTThIK TEXHOJIOTHUSHBI KOJAAHYABIH ©3€KTLIIrl
oyeIi MeJOrOTUKANbIK KaKETTUTIKTepAeH SFHU OuTiM Oepy/li TUIM/II IaMBITY, CallachlH apTThIPY,
CTYICHTTIH ©3IHAIK OKY KbI3METIH KaJbIITACTBIPy HETi3iHeH TybIHAakael. Kasipri yakeiTTa
aKmaparThlH AacKaH S>KbUITAMIBIKIIEH KeOeilyiHe OaliaHbICThl OUTiM KEKe aJaMHBIH KOciOu
KbI3METIHAEC TYJIFANBIK KACHETTEpiH KalbIMITACTHIPYAbIH IIapThl Oonbin TaObutamsl. Experre,
CTYICHTTEpPre OKy IpolieciHe OeJceHe KaTblHAcaThlH, YHeMi 137ieHicTe OoJaThIHIai
MYMKIHIIKTEp jKacay KepeK, CTYAEHTTIH IIbIFapMallblIbIK KaOUIeTiH allblll, JaMBITaThIH OKY
MIPOLIECIHIH MOJIENIH kKacay Kepek.

Hler TiniH OKBITYJAFBl HET13T1 Macene 0acka TUIIEpAepi OKbITYAaFbl KbI3MET1 MEH oiliay
KabOineTi, aybl3lia KOMMYHHMKALMAa MOTIHAEP apKbUIbI TYPJIl aKnapaTTap aixy OOJIbII CaHaIa bl
Tingik eMec KoFapbl OKY OpPBIHIAPBIHA MIET TUTIH OKBITY JKaH-)KAKThI MPOIIeCC OOMBIN Keel,
HEri3ri MakcaTThl CTYIACHTTIH OKUTBIH TULAI MOJCHHM apaiblK KOMMYHHKAIHSAA KOJIAHYBIH
KaOileTi MeH KbI3BIFYIIBUIBIFBIH JIaMbITy, €3 OeTiHIle Oacka WIeT TUIIHAE Coiey KbI3METIH
MEHIepy MEH JKeTUIIpy SFHU CTYICHTTI TYJIFa PETiHe KalbINTacTeipy Oomaabl. JKoraprbl OKY
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OPBIHJIAPHI ©3 TYJEKTEPIH TYpJIi MaMaHIbIKTapFa OarbITTal, MPAKTUKAIBIK KbI3METKE OayIHIbI,
Koci0M MaMaH peTiH/Ie KaJIbITaCThIPAIbI.

WuTepHeT apKbuibl TUAI KOMMYHHMKATUBTIK OKBITY CTYJICHTTIH KaOUIETIH JambITyaa
MaHBI3bI 30p, OKBIIT YHPEHTSH IIeT TUTIH KATBIHACTBIH THUIMII KypajiblHa alHAABIpaasl. TULIIK
eMec KOFapFbl OKY OpBIHAAPBIHAAFGI MIET TUTIHIH OarmapiaMackl Oy MOH/I JKEeKe Kype peTiHe
KapacTeipaabl. Herisri Makcatbl — Oojamiak Typiii FBUIBIMA JKOHE TEXHUKAIBIK CajaHbIH
MaMaHJapbIH IeT TUTIH KKETIHIIEe OHIIPICTIK KbI3METTE MaiJalaHyIbIH KeH KOJIeMJIET1 TUIIIK
TOXKIPUOECIH KAIBINTACTBIPYIBI KO3ICHII.

Hler TimiH OKBIN YHPEHYIEri aKMapaTThIK TEXHOJOTHsIIApbl KOJJAHBII ©3 OeTiHmie
TalbIHIANyAbIH HETI3r1 Ma3MyHbl MHTEPHET apKbUIbl akKmaparThl 137ey OapbIChIHIA TYpIi
TarceIpMaapapl  OpblHAayFa OoJjaabl. MpIcanbl, apHAWbl TaKBIPHIITHIK MOTIHICD Jasplay,
Oasanamanap (¥noioputanus, AKII, T.6. anablHFBI KaTapiibl eNepiH KyH TOPTIOIHAET1 OTKIp
Macenenepi JKeHIHE) TaibIHaayFa TanceipManap oepyre 6omaapl. CTyaeHTTEp HIET TUTIHAE 63
OeriHmie OasHAaManap MEH Mpe3eHTauusUiap JAailblHaay Ke3iHJe apHailbl BeO-calTTapabliH
Ka3ipri FBUIBIMHBIH ©3€KTi MOCeleIepiH KbI3y TAIKbUIAFaH TAKBIPBITKA KATBICTHI MaKaaaapIarbl
MaTepuasaapAbl KosgaHybl kepek. Onap MHTEpHETTerl KYHJIENIKTI 13Aey »KyienepiH (Tyrd,
STHJIEKC, armopT T.0.) epKiH KoJiaHa OuTyl, THIM/II KOJITAHYIBIH KUITTEPIH XKETIK MEHrepyl IaprT.
[ler TimiHe KaTBICTBI YW >KYMBICTAPBIH OpBIHJAYJA SJIEKTPOHIBIK JEPEKTepi KOJJIaHy
CTYJIEHTKE KOWBUIATHIH TaJamnThiH Olpi, sFHM OYTiHT1 TaHAa Kal cajmajarbl OoJamiak mMamaH
00JIMachlH HHTEPHET-KOPJIaphl apKblIbl OUTIMIH KaJbIITACTBIPY 39pY MOCEJIere aHajbIll OTHIP.
et TiniHAe anblHFaH aKMapaTThl OHICYJCH OTKI3Y /I JKEeKe KOMIbIOTEP/IH KOMETIMEH Ky3ere
aceipputanbl. Hotmwkeci MC Word mporpammaceiana, Hemece Power Point mpe3eHTanuscpiaga
KYpacTbIPbLIA/IBL.

et TuLTIH OKBITyJaFbl JKaHAa  aKHApaTThIK  TEXHOJOTHSUIApAbl  KOJAAHYABIH
MEIOTOTMKAJIBIK MaHBI3bl 30P OOJMAaK, IIET TUTIH OKBITYIAFbl Tipl MIBIFAPMAIIBLUIBIK MPOIECTIH
THIMI1 KypajblHAa aifHanmaabl. OpHHE, OKBITYIIBl KOMIIBIOTEp €MeC OHE OJ1 OKBITYIIBIHBI
elIKAIllaH ajJMacThlpa ajMailibl, KOMIBIOTEp TEeK KbI3MET Kypaibl faHa. Enpgemie jxaHa
aKIMapaTTHIK TEXHOJOTHUSIHBI KOJAAHY TUIIIK €MeC KOFaphl OKY OpPbIHAAPBIHIA IIET TUTIH OKBITY
MPOLIECIH KBI3BIKTBI, THIMJI JaMBITyJa MaHbI3bl epeKiie. ByriHri aaMblfaH KOFaMbIMbI3JIA
TEXHUKAJIBIK KOFaPFbl OKY OPHBIHBIH TYJIETIHE KOMbLIap Tananrtap >KoFapbl 00JIMaK SFHU oJiap 3
MaMaH/IbIFbIH JKETIK MEHIepreH, aK-KaKTbl, FbUIBIMU IIBIFAPMAIIBUIBIKICH aifHAJIBICYIbIH
o/licTeMeciH KOJIJaHaThIH, 3aMaHayd aKNapaTThIK TEXHOJOTUsIapaaH TepeH xabapaap, FhUIBIMU
aKIapaTThl KOJIJIaHy, ©HJICY, JKUBIHTHIFBIH JKacayAblH TYPJl >KOJAApbIH, dMicTeMENepiH Oumyi
THIC.

et TiniH epkiH OLTYy XoHE KOMIBIOTEPMEH OHBI KOJAAHY, KOCIOU KbI3METIHIE *KapaTry
eypoarnasblK Ky>KaTTap/IbIH Tana0bl 00MbIHIIA opOip KOciOM MaMaHHBIH KYHENIKT1 KbI3METIHeT 1
KociOm OumikTiLTIr: Ooabpim TaObLIaabl. JKaHa aKmapaTThIK TEXHOJIOTHSJIAPABI TUIIIH €Mec
KOFapFbl OKY OpPBIHIApPbIHAA OKY MpPOLECIHAE KOJIaHYAbIH KaKETTLIIN akmapaT KeJeMiHiH
Y3IIKCI3 YJIFalobl JKOHE OHBI OKYy OapbIChIHIA 3epielniey, OHACYACH OTKi3y TallanTapblHaH
TybIHIaM b JKaHa 3aMaHayd aKknapaTThIK TEXHOJOTUsIIApbl KOJJaHy OYTiHT1 TaHJa IIeT TUTiH
OKBITY/IbIH CallachlH apTTBIPY JKOHE MEJOTOTHMKAIBIK €HOEKTIH OHIMIUIrT MeH THIMIUIIriH
©CIpYy/IiH THIH OarbIThl OOJIBITI CAaHATIAbI.
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JIMHI'BUCTHUKA )KOHE MOTIH JIMHI' BUCTUKACHI
JIMHI'BUCTHUKA U JIMHI'BUCTUKA TEKCTA
LINGUISTICS AND TEXT LINGUISTICS

MPHTHU: 14.35.09
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MOJUTHYECKHA JUCKYPC KAK TIPEJIMET MEXJIUCIUATIIIMHAPHOT O
NCCIEJOBAHUSA

AHHOTaNUA

B cratbe paccmarpuBaeTcs MOJUTHYECKUN JUCKYPC B KOHTEKCTE TJIOOAIM3AIUU.
Tonumuueckuti OucKypc A6151emcs 00OHUM U3 Haubojiee CUTbHbIX CPeOCme GIUSIHUS HA CO3HAHUE
obwecmea, KOTOPOE CYIIECTBYET W pa3BUBACTCA IO ONpEAeNeHHBIM 3akoHaMm. WHTepec K
MOJIMTHYECKOMY AMCKYPCY OOBSICHSETCS COIMAIBLHBIM 3alPOCOM, MOTPEOHOCTHIO BBISBUTH H
0000IIUTh HE TOJBKO OCOOEHHOCTH IOJIMTHYSCKOM MBICIM M JNEHCTBUS, HO U BO3JCHCTBHE Ha
00IIIECTBEHHOE MHEHHE, OCYIIECTBIISIEMOE B YHCIE MPOYEro M S3BIKOBBIMH CpeacTBamMu. B
CTaTh€ YTOYHSAETCS MOHATHUE «IUCKYPC» B LEJIOM U «IOJUTHYECKUUA AUCKYPC», B YACTHOCTH,
KOTOPBIN SABJISIETCS CHEIU(UUECKON PAa3HOBUIHOCTHIO JUCKYpCa.

KiwueBble c¢ji0Ba: TMOJUTUYECKUN TUCKYpPC, MOJUTHKA, TUCKYPC, JUHTBHCTHYECKAS
MparMaTuka.
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CASACH JUCKYPC JOCTYPJIIK 3EPTTEYJIEPIIH MOHI

Tyilingeme

Makanana sxahannany >karIaiibIHIAFBl CasiCH TUCKYpPC TalKbUIaHaael. Cascu AUCKYpC -
Oenruti Oip 3aHjapra collkeCc eMip CYpEeTiH JKOHE JaMUTBIH KOFaM CaHachlHA acep €TYIIH €H
KYIITI KypanaapbiHblH Oipi. Casicu TUCKypCKa JEeTeH KbI3bIFYIIBUIBIK JIEYMETTIK CYpaHbICIEH,
casicl O MEH iCc-OpeKeTTiH epeKIIETIKTepiH aHbIKTal, XaJIbljay KaKeTTUIINIMEH FaHa emec,
COHBIMEH KaTap TULAIK KypaJJapMeH >XY3ere achIpbUIaThlH KOFaMJBIK IIKIpre ocep eTyMeH
Tycinaipuieni. Makanana «IMCKypC» YFbIMBI JKaJIlbl )KOHE «CasiCH JTUCKYPC», HAKThIPAK alTcak
JIMCKYPCTBIH ©31H/IK TYP1 TYCIHIIpiiIe .

Kiar ce3nep: casicu tuckypce, cascar, IMCKypC, TMHTBUCTUKAJIBIK ITparMaTrka.
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POLITICAL DISCOURSE AS A SUBJECT OF INTERDISCIPLINARY RESEARCH

Abstract

The article discusses political discourse in the context of globalization. Political discourse
is one of the most powerful means of influencing the consciousness of a society that exists and
develops according to certain laws. The interest in political discourse is explained by the social
demand, the need to identify and generalize not only the features of political thought and action,
but also the impact on public opinion, carried out, among other things, by linguistic means. The
article clarifies the concept of “discourse” in general and “political discourse”, in particular,
which is a specific kind of discourse.

Key words: political discourse, politics, discourse, linguistic pragmatics.

N3ydyeHne monuTHYECKOro IUCKypca, Kak W JAPYTUX BHUIOB JUCKYpCa, OXBaThIBACT
HIMPOKUH CHEKTpP, TEM U ONUPAETCS MHOXKECTBO aHAINTHYECKUX MeToJoB. C camoro Hauana
HYXHO paccMarpuBaTh pPe(UIEKCUBHBIM M MOTEHIUAIBHO HEOJHO3HAUHBIA XapakTep TEepMHMHA
MOJIMTUYECKUN AUCKYpC». TepMHMH HABOIUT Ha MbICIb, MO KpailHedW Mepe, O  ABYX
BO3MOJKHOCTSIX: BO-TIEPBBIX, TUCKYPC, KOTOPBII caMm Mo ceOe SBISEeTCs MOJUTHYECKUM; U, BO-
BTOPBIX, aHAJIN3 MOJUTUYECKOTO JAUCKYpCca KaK MPOCTO THIIOBOIO AUCKYpca, Oe3 sIBHOM CCBUIKU
Ha MOJIMTHYECKOE COJAEp KaHUE WIIM MOJUTUYECKUi KoHTekeT. Ho Bemu mMoryt ObITh ere OoJiee
3allyTaHHBIMU. YUUTBHIBAs, YTO 10 HEKOTOPBIM ONPENEIEHUSAM MOYTH KaXIbIi JAUCKYpPC MOXKET
CUMTAThCA IOJIMTHYECKUM, TOTJAa BCE BHU[Ibl aHAIW3a JUCKypca NOTEHIHUAIbHO IPHUEMIIEMBI.
OTa MNOTEHUUAIbHO 3allyTaHHas CUTyallus BO3HUKAaeT, B OCHOBHOM, W3 OIpeleleHuit
MOJIMTUYECKOIO JUCKYpca C TOYKH 3pEHHUs, OOIIMX BOIPOCOB, TAKUX KaK BJIACTh, KOH(IIMKT,
KOHTPOJIb, WJIN IOCKOJBKY JH000€ W3 3TUX MOHATUN MOKET INPUMEHSTHCA MPAKTHUUYECKH JUIs
moboit ¢opmbl auckypca. Hampumep, HenaBHO, B MCCIEJOBAHHMU IICHUXOTEPANlEBTHUECKOTO
yueOHoro 3aBesieHus JlaliMOH]I Ha3bIBaeT AUCKYPC BCTpeU MEpPCOHANA «IOJMTUYECKUM» MIPOCTO
IIOTOMY, 4YTO pPa3pabaThIBAlOTCA BONPOCHI BJIacTd M KOHTposis. OHM ecTh, OJHAKO
pa3pabaThlBalOTC] Ha pa3HbIX YPOBHAX: HampuMmep, Ha MEXKIUYHOCTHOM, JIMYHOM,
MHCTUTYLIMOHAJIBHOM M OOpa30BaTEIbHOM YPOBHSAX, a TaKKe pPAa3HbIMU CTPAaTETHYeCKUMU
cnocobamu (UuntoH 1997). PaccmarpuBas Bech AMCKYpC, Kak MOJIMTHYECKUI B ero Haubosee
oOmeM cMmbIcie, Mbl HMMEEM OINACHOCTh 3HAYMTEIBHOTO Iepeo0OOIIeH!s] KOHLENIUU
MIOJINTUYECKOTO TUCKYypCa.

Bo3MoxkHO, MOXHO OblIO OBl M30€XaTh ATUX TPYyAHOCTEH, ecau Obl MBI IPOCTO
pasrpaHUyMIM Hally TEMY KaK CBSI3aHHYIO € ()OpMalbHbIM / He(OPMAIbHBIM MOJUTHYECKUM
KOHTEKCTOM M mnojutudeckumMu aBtopamu (I'paGep 1981), B 4YacTHOCTH, MOJUTHKAMH,
MOJINTUYECKUMHU UHCTUTYTAaMU, a TAKXKE AaHAJTUTUKU, KOTOPBIE XOTST MPEACTABUTD MOJIUTUIECKOE
coJiepKaHue JUCKypca. DTO MepBoe NPUOIMKEHNE POSICHIET BUIbI OIPaHUYEHU, KOTOPbIE MBI
MOTJIM OBl YCTAaHOBHTB ISl TMOJIMTHYECKOTO JUCKYpCa, HO OHO TaKKe MOXKET CIIOCOOCTBOBAThH
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JydlieMy NOHUMAHUIO . Pa3rpaHquHHe MOJIMTUYCCKUX aCIICKTOB TPYAHO MNPCACTABUTH B
TOYHOM BBIPAKCHUH, OHU, TCM HC MCHCC, IMOJIC3HBI IJI1 ONPCACICHUA TOUYKU 3PCHUA. Touno Tak
JKC, KaK MOXHO IIPU3HATb, YTO TPYAHO HNPCACTABUTH U HETOJIMTUYCCKUI Y4€T HOJIUTHUYCCKOTO
AUCKYpCa, aHAJIMTUKHU MOTYT, B JIYUIICM Cliydac, U HGﬁCTBHTCJH)HO JOJDKHBI, Pa3bACHUTL CBOU
COOCTBEHHBIE MOTHUBBI M IEPCIEKTUBBL. DTO MOXKET BapbUPOBATHCS OT HACTPONKH HEKOTOPOW
(OpMBI «IEMOKPATUYECKOTO» HWAeana s JIUCKYpca, MPOTHB KOTOPOTO 3aTeM OLIEHHBAIOTCS
apyrue (GopMbl MOJMTHIECKOTO JUCKYpPCa, YTOOBI Y€TKO YKa3aTh CBOM YCTAHOBKH ISl aHAJIH3A.

W3yueHne mOTUTHYECKOTO JAUCKYpCa CYHIECTBYET CTOJBKO e, CKOJIBKO U caMa TMOJUTHKA.
AKIEHT TpeKoB Ha pUTOpUKE siBIseTcs ToMy mpumepoMm. Ot llunepona no Apucrorens Mup
IPHUHAI B OCHOBHOM O KOHKPCTHBIX METOJaX COHH&HBHOﬁ U NOJIMTUYECKOM KOMIIETCHTHOCTH B
JOCTHUXKEHUHM KOHKPETHBIX LieJeil. ApUCTOTENb MpeACTaBuiI 0ojiee GOopMalIbHbIN B COOTBETCTBUU
C ATUMH OOIIMMHU LEISIMU NPUHLIUI (POpMYIHpOBaHUS UHPOPMALUU O MOJUTHUKE U JIEHCTBUAX
Ha Oyiaro oOmiecTBa. JTOT OOMIMI MOJXOJ] CYHIECTBYET JIO0 CETOJHSIIHETro aHs.B TedeHwue
MOCIIETHUX HECKOJIBKUX JIET Psi/I UCCIIeIoBaTeNIe N3ydai MOJUTHIECKUH TUCKYPC, TIOCKOJIBKY
3TOT (PEHOMEH paccMaTpUBAETCSl KaK THUI JUCKYpCa, KOTOPHIM B OOJBINCH CTEIEHU BIUSET HA
obmiectBo. Ilo cnoBam A. H. bapanoBa, nmonutudeckuil AUCKYpC BKJIIOUAET B ce0sl BCe peyeBbIe
AKTBI TITOJIUTHUYCCKUX }II/ICKYCCI/Iﬁ n T1paBujia HY6J'II/I'-IHOI\/'I IMMOJIMTUKH, HWMCIOIHNEC KOHKPCTHBIC
YCIIOBHOCTH. BaXHOCTh MOJMTHYECKOTO JHCKypca 3aKIYaeTcsi B TOM, YTO XOPOIIO
nmoagacpKuBacMas IOJIUTUYCCKAA KOMMYHHUKAIUA obecrieunBaeT JOCTHIKCHHUE KOHCCHCYCa B
oOmiecTBe. JTO MOJPa3yMEBAET, YTO MOJUTHUK JOJHDKEH CTPEMHUTHCS NPUHHUMATH PEIICHHUs, OT
KOTOPBIX OOIIECTBO MOJYYUT OOJIBIITYIO BHITOTY.

OcHOBHass LENp TNOJUTUYECKOTO JUCKypca - 3acTaBUTh IHOJydareled IOBEPUTh B
HE0OX0IMMOCTh TOJUTHUYECKH KOPPEKTHBIX ACUCTBHUM MK olleHOK. Takum 00pa3zom, 3TO He JUIs
OMHCaHUA, a A1 YOexJAeHUs, 4TOObI MoJydyaTeslb UMeJ HEKOTOphle HaMEepeHUs, yOeKIeHUs U
HEOOXOIMMOCTh  ompeneieHHbIX JeiictBuii. Korma peubr 3axomauT 00  00CyXIeHUU
3¢ GEKTUBHOCTH MOJUTUYECKOTO TUCKYpPCa, UCCIIEI0BATENIM aHATU3UPYIOT €0 B COOTBETCTBUU C
[JIaBHOM 1ENbI0 MOJUTUYECKOro auckypca. O4eBUAHO, 4YTO, TOBOps 00 3(h(dEeKTHBHOCTH
MOJIMTUYECKOTO JIMCKypCa, HEBO3MOXKHO M30€XaTh OJHOTO M3 BaXKHEHIIUX 3JIEMEHTOB
MOJMTHUYECKON peur, TO ecTh yoemuTenpbHOCTH. Kak ckazanm PaTtmaiip, MOJUTUKU B CBOCH peun
ONEPUPYIOT ONPENEIECHHBIMU CUMBOJIAMH, U BO3/ICHCBUE PEUU YCHEIIHO B 3aBUCUMOCTH OT TOTO,
HACKOJIBKO 3TH CHUMBOJIbI COOTHOCATCS C OOIIECTBEHHBIM co3HaHUeM. [lonuTuk nomkeH ObITh B
COCTOSSHUM HAWTH Jy4lIUd croco0 oOpaTHThCS K CBOEH ayJUTOPUU C Y4€TOM HUX MHEHUH,
yOexaeHUul U Tak Janee.

B cootBerctBuu ¢ mHenuem E. B. bynaeBa u A. I1. YyauHoBa, MbI IipeAnoaaraeM, 4YTo €cThb
HECKOJIbKO MCTOYHHMKOB, C MOMOIIBIO KOTOPBIX MBI MOKEM MOHSTH MOJUTUYECKUN TUCKYpPC U
s3bIK. OCHOBHBIM HMCTOYHHMKOM TOJMTHYECKOTO SI3bIKAa SBJISIIOTCA CPEACTBA MAacCOBOM
uHpopmalvyd, B TOM YHUCIE Ta3eThl, paauo, TeneBuaeHue u HurepHer. CyliecTByeT Takxke
HWCTOYHUK TOJUTUYECKOTO HWHCTUTYLUHMOHAJIBHOTO JHUCKYpCa, BKIIOYAIOLIETO JMCTOBKH,
napiaMeHTCKue Ae0aThl, MyOIMuYHbIe BBICTYIJICHUS, OMYyOIMKOBAaHHBIE NOKYMEHTHl U T.A. B
CBOEH pedr MOJIUTHKH HCTIOIh3YIOT 0COObIE TEPMUHBI U MOHATHS, YTO O3HAYAET, YTO UX CIOBApPh
SABISETCS TPO(ECCHOHANBHBIM, B TO K€ BpeMsl o0mue cioBa W (pa3bl, UCHOIb3yeMble B
MOJUTUYECKOM KOHTEKCTE€, MOTYT MMETh HMHOE€, OTJIMYHOE OT YTWJIUTAPHOTO IPUMEHEHHS,
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3HaueHue. CTpyKTypa MOIMTHYECKOTO AMCKYpCca TaKkKe CHenu(UYHAa, TOCKOIbKY COCTOUT H3
KOHKPETHBIX PEUYEBBIX CTpATErui, TUIHMYHBIX JJI MOJUTUYECKOro AucKypca. Mccrnenosarenu
TaK)Ke OTMEUAIOT, YTO JUCKYpPC 00J1a1aeT BBIAAOIICHCS YCTHOW U MUCEMEHHOW (POPMOM, TO €CTh
nay3aMu U uHTOHanuen. OHU TOBOPSAT, UYTO pe4Yb MOJUTHUKA COJEPKHUT B JIBa pasza OoJibie
3HAYMMBIX T1ay3, YeM y IPYTUX JIFOACH, ¥ 3TU MMay3bl UMEIOT TEHACHIINIO ObITh 00JIee JITMHHBIMH,
YTO MO3BOJIAET CPAaBHUBATh 3TOT THUIl PEUYU C TEaTPAIbHBIMHU MpeACTaBiIeHUSIMU. JIUCKypC B
LEJIOM U TOJUTHYECKUN JUCKYPC B YACTHOCTH SIBJISIOTCS MPEAMETOM MEXKIUCIUILUIMHAPHOTO
HCCTIEI0OBaHUs, U K HEMY CYIIECTBYET MHOKECTBO MOIX010B. B 3TOM cTaThe MBI npejyiaraeM, 1o
KpallHe Mepe, TpU TOYKH 3PEHHS, KOTOPBhIE CTOUT OOCYIuTh. BO-TIepBBIX, MOJUTUYECKUMA
JTUCKYPC MOXKHO paccMaTpuBaTh Kak JIO00# APyrod TEKCT, OJHAKO B STOM CIIy4ae HYKHO
YUYUTHIBAaTh KOHTEKCT U HJACOJIOTHIO. JIpyruM Ba)KHBIM IMOJXOJOM K TOJUTUYECKOMY ITUCKYPCY
SIBJISIETCSL  COLMOTICUXOJIOTHSI, KOTJIa WCCIIEOBATEIN TMBITAIOTCA OLICHUTh A(PPEKTUBHOCTH
JIMCKYypCa U CTENEHb, B KOTOPOIl OPaTOpPbI JOCTUTAIOT CBOUX Lenel. M mocienHsst Touka 3peHus
KacaeTcsl aHajiM3a JIMYHBIX 00OCHOBAaHWI WM HAMEPEHWM W / WM ajgpecara B OIMpeaesIeHHOM
KOHTEKCTE. BpIeynoMssHyToe TMpeArnoiaraeT, 4YT0 H3y4eHHEe TOJUTUYECKOTO JHCKypca
JEHCTBUTENFHO B3aMMOCBS3aHO C PSIOM OO0JacTel WCCIIeIOBaHWS W HANPaBJICHO Ha aHAIH3
dhopM, HaMEpPEHH U COJAEpX)aHUSA ITUCKYpCa, HCIOJIB3YEMOTO B OTMPEIEICHHOM KOHTEKCTE.
Kpome Toro, eme omHONH 0COOEHHOCTHIO TOJMTUYECKOTO JTUCKYpPCA SBIBIETCS €T0 OPaTOPCKUM
XapakTep, BKIIOUYAIOUIUN JleKjapaluy, IponaraHay, TpuyMdaiabHbId CTHIIb, HJICOJIOTHH,
abCTpakTHbIE TOHSITHS, CCBHUIKM HAa HAyKy U JIOTHKY, KPUTHKY, PUTOPHUKY C HakjeikaMu Ha
OaMriep W YTBEpXKICHHMS O HEONPOBEpKUMOM TmpaBae. Bce 53Tu ocoOeHHOCTH [enaroT
MOJMTUYECKYIO PEUYb 3BYy4Yalllell TeaTpaJlbHO M arpeccuBHO. HamepeHue MONMUTHKOB B 3TOM
cllydae cOCTOsUIO0 Obl B TOM, 4TOObI OTOPOCHUTH CBOUX MPOTHBHUKOB U HaBsI3aTh CBOU HJIEU U
yoexxnenust aymutopuu. MccrmenoBatenn coOuparoT 0OOOIICHHBIC KPUTEPHUH TOJUTHYECKOTO
JHMCKypca, BKJIIOYas OINMCAHME IEHCTBUM WM KOHCTaTalMio (pakTa, BCTPOCHHBIC 3asiBICHMUS,
BBIJIBUTAEMBIE B BOIIPOCUTENBHBIX MPEUIOKEHUAX, OTBETHl HA KOHKPETHBIE BOIIPOCHI, ONMCAHUE
mpo0ieM, CyHIeCTBYIOIIUX B OOIIECTBE HOBBIC MU U YOSKICHHUS; U3JI0KEHUE 00IIel NCTUHBI
nnu boXpell MCTUHBI, 3alpOCOB M MNPETEH3UM K TOCYAAPCTBEHHBIM BIACTSM U MPHU3BIB K
MPUHATHIO KaKuX-1u00 NeHCTBUIM WM pelieHuil. BrlnieykazaHHble KpUTEpUU CHOCOOCTBYIOT
3G (dEeKTUBHOCTH TOJUTHYECKOTO JAUCKYpca, KOTOPBIA JOKEH COOTBETCTBOBATH KOHKPETHBIM
TpeboBaHusAM. BpicTynaromniye OOBIYHO CKJIOHHBI Mpearnojiaratb, 4YTo y ToJydaTened ecTh
ompeeNeHHbI Ha00p YOSKIECHUI U UeH, YTO OHH MOAJCPKUBAIOT U YeMY OHH MPOTHUBOCTOSIT.
DTO 3HaHUE 3aCTaBJsIeT TOBOPSIIUX CJIEAOBaTh ONPENEIECHHON CXeMe B CBOEH pedyu. IJTOT
MaTTepH HAuWHAETCS C OOBSABICHHSI MPHUYMHBI, MO KOTOPOM CledyeT HpPOU3HOCUTH pEub,
MOTHBOM, KOTOPBIF OOBIYHO OCMBICTISIETCS TaK: «SI TOBOPIO HE MOTOMY, UTO X0y, & IOTOMY, 4TO
3TO MPaBWILHO». [[OKIaAuuK TaKXe MOJYEPKUBAET, YTO OH WIIM OHA SIBJISIETCS MPEICTABUTEIEM
MOJUTUYECKON MapTUU WIM TPYNNbl, U BBICKA3aHHOE€ MHEHUE COOTHOCUTCS C HJEIMH U
yOexAeHUsIMH 3TOM mapTuu, rpynmnbl. MHOTAAa Takas mapTus Wi Tpymmna noiydana Obl SIBHYIO
MOJJIEPKKY, TOCKOJBKY OOIIecTBY ObUIO OBl yleneHO Oombllle BHUMAaHUA. BrICcTymaromiue
n30eraroT TOBOPUTH O JIMYHBIX MOTHUBAX U HAMEPEHHX, MOTYEPKUBAs BAXXHOCTh CBOCH pedH s
oOI11ecTBa v TOro, YTOOBI OHH OBLITH OTBETCTBEHHBIMHU T'PaXKIaHAMHU, TyMasi 00 oOiem Omare.
Kormga pneno m0oXoauT [0 HHTEpHpETalMu TMOJUTHYECKOrO JIUCKypca B LIEJIOM,
HCCIIeIOBATeNId OTMEYAIOT, YTO UCCIEOBAaHHE HE JOJDKHO (DOKYCHPOBATHCS TOJBKO Ha
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S3BIKOBBIX CPEACTBAX, IIOCKOJIBKY B 3TOM Cilydae UAes U MOUIMHHOE HaMEPEHUE MOJIUTUYECKOTO
IMcKypca OyIyT MCKIIOYCHBI. YCIOBUSMH Ul TIOHUMAaHUS M WHTEPHPETAlUU TOJTUTHIECKOTO
IHMCKypca SIBISIETCS TO, YTO B MCCJIEIOBAHWU OyIyT YNOMHMHATHCS HMCXOJHAs HHGOpMAIus,
OKHJAaHMs JOKJIaJuuKa U MOJIydaressl, CKphIThle MOTHBBI, CHOXKEThI U Jioruka. MccinenoBarenu
4acTO OTMEYaroT, YTO MpobeMa MOHUMAHUS MOJIUTUYECKOTO JUCKYpCa SIBISETCS OQHON U3 €ro
MH(POPMAIIMOHHBIX LEHHOCTEH B OMNpPENEIeHHOM KOHTEKCTe. [loJIMTHYeCKHil AMCKYpC TECHO
CBSI3aH C WJICOJIOTHEH, MHPOBO33pEHHEM, (HIOCOPHEN XU3HH M UYyBCTBAMHU DPELHUITUCHTA.
Putoprka HOIMTHYECKOTO IUCKypca KOPPEIUPYET C IPEOJOJIEHHEM €ro HEraTUBHBIX 4YepT,
TaKMX KaK WJAe0JIOrMuecKkas MPETEHIIMO3HOCTh M MOHOTOJMS, AarpecCUBHOCTb, JMKTAT,
IparMaTtu3M M CKJIOHHOCTh K KOH(QIMKTY. OTH OCOOEHHOCTH MOJMTUYECKOTO JHUCKypca
HaBSA3BIBAIOT HMH(OPMALIMIO, @ HE JENAlT €€ MPEeIMETOM pa3MbIIIIEHHUS IOJIydaTelss, TaKuM
o0pa3oM, HpHUBOJS K OTUYYXKJCHHOMY BOCIHPHSTHIO TeKcTa. [IpuHIUOBI peQIeKCUBHOCTH H
JUanoru3ma Jie)kaT B OCHOBE OCHOBHOM KOHLENIMHM JTOW PUTOPUKHA. Makcumym
peQIEKCUBHOCTH TOJpPa3yMEBAET, YTO JIHOOBIE CIOBA HECYT ONpPENEICHHBIE MJEU M DHEPTUIO,
neperaBaeMble aBTOPOM MJIM OpaTopoM THoiydaTento. Bo BpeMsi BocHpusATHS 3THUX CJIOB
MoJIyyaTeslb TTOHMMAaeT TEKCT M BIIMCBIBA€T €ro B cBoe oTpakeHue. Korjga 3To mpoucxonur,
UCCIIEIOBATENIM OTMEYAIOT, YTO OH MpeaycMaTpUBaeT IUAJOrM3M, IOCKOJIBKY 3TOT TEKCT
aJlanTUpyeTCsl MOCPEICTBOM BOCHpUATUS MoiydaTens. CpeacTBa pUTOPUKU MPUMEHSIOTCS JUIS
TOTO, 4YTOObI pPEUUIUEHT OOJIbIIIE HMHTEPECOBAJCS TEKCTOM W €ro 3HadeHHeM, OTBeudas Ha
BOIIPOCHI U NPUBOJAS apryMEHTBHI B IIOJIb3y CBOCH IO3HMILNH, COTJIAIIASCH WIM HE COIVIAIIAACH C
opatopoM. Tem He MeHee, 4acTO HCCIENOBATEId YIOMUHAIOT MPUHLUII MOHOJOra Kak
TUNAYHBIA 7S TIOJMTHYECKOTO IUCKYpPCa, MOCKOIBbKY MHOTJA TEKCT HE OTPaKaeT OTPAKEHUS
TOBOPALIETO M TakKe He TpeOyeT oTpakeHHs mojydarens. Takum oOpa3oM, MOJUTHYECKUIH
IMCKYpC BKJIIOYaeT B ceOd Bce BUIBI B3aUMOJICHCTBHS JIMYHOCTH U OOILECTBa, CO37aBas
MupoBo33peHue. llonutudeckuit IOUCKYpC pacKpbIBaeT CrocoO HaBA3bIBAaHMS KyJIbTYPHBIX
LIEHHOCTEH U COLMAJILHOTO MOpsKa B pa3HbIX 00LecTBax. DTOT TUIl AUCKYpCca BKIIOYAET B ce0s
pa3nuyHble NOJIUTUYECKUE JUCKYCCUU B OOILECTBE, B TOM YHUCIIE C ITOJUTUKAMH U YUHOBHUKAMHU
U IyOJIMYHYIO PUTOPUKY.

[TonuTnyeckuii JUCKYpC OTHOCHUTCA K paMKaM CMbICIA U XapAKTEPU3YETCsI CKIIOHHOCTBIO
K ynopsipoueHHoctd. OH mpuaaer oco0oe 3HaueHHE CHMBOJIMYECKOMY KamuTaly Kak (opme
3HAYEHUS B OTIMYME OT S3KOHOMHUYECKOro KanuTana. CUMBOJMYECKUI KallUTal - 3TO Pe3ysbTar,
€clid COOBITHS HHAMBUIYAJIBHO PAcCKa3bIBAIOTCS, KOMIMJIMPYIOTCS, HHTEPIPETHPYIOTCS U
IIPEBPALAIOTCS B KOJUIEKTHBHBIE OCHOBHBIEC IOBECTBOBAHHUS areHTaMM, KOTOPbIE B IIpoLiecce
MIOMCKA U NMPOrHO3UPOBAHMS, YCTHOW U MUCbMEHHOM peun, MOBECTBOBAHUN U TEKCTOB CHOCOOHBI
YUTaTh COOBITHS KaK COLMalbHbIE TEKCTbl. OCHOBHOM yIOp JAeiaeTcs Ha CHIIy TOJIKOBaHMS C
UCTOJb30BaHMEM MHU(GOB O TMPOLUIOM B KayecTBe JoKa3aTenabcTBa. OMNBIT CTaHOBUTCA
BOOOpaxkaeMoil peasbHOCThIO, KOTOpasi BOCIIPMHUMAETCsl KaK BbIcIIas M yOenurtenbHas (Gopma
uctuHbl. CoObITHS, paccMaTpuBaeMble C TOYKM 3peHMsS 3aTpyJHEHUH U  peajbHbIX
0OCTOATENLCTB, ONMPEEIAIOT ThICAYETIECTHHE 1IeNTH, pa3pelasi Takue TPYAHOCTH U 3aTPYAHEHUS C
MIOMOIIIBIO JIOTHKH TpeojofieHus. Ecnu noautndeckuit JUCKypce NpuHUMaeT GopMy MUGOIOTHH,
OH, Oynyuu cpOopMHpOBaH B JUCKYPCHBHBIE COOOILECTBA, MPEACTABIsAET co00i COOCTBEHHYIO
¢dopmy KoneKkTUBHON BiacTu. OH OTIMYaeT HMHCAIEpPOB OT IMOCTOPOHHHUX, YCTaHABIMBAET
TPaHUIIBI, TEPPUTOPUM U (WIMANBI HAa YPOBHE TOCYJapcTBa MM KakOH-InOO0 MeHbLIeH
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IOpUCIUKIMH. VIMEHHO B KOHTEKCTE€ IHCKYPCHBHBIX COOOIIECTB MBICIb B AITUX TEpPMHUHAX
MIOPOXKJIAET IMOJIUTUYECKUE JIEHCTBUS, B TO BpEMs KakK MOJUTUYECKUE JACHCTBUSA NOPOXKIAIOT
Mbiciii. Takum oOpa3oM, MOJUTUYECKUH JUCKYPC OCHOBAaH Ha TOM, KakK COOBITUSA
MHTEPIPETUPYIOTCS. JTO KOHTPACTUPYET C OpyruMu (opMamMu aHaiu3a C TOYKH 3PEHHS
palMOHaIbHOCTH, KOTOPYIO OH HUCIOJIb3yeT. KoHlenTyanbHO OH BO MHOTOM 00si3aH CEMHOTHUKE,
JIMHTBUCTUKE M (UIOCOPCKUM KOHLEMUIMSIM, a TAKXKe JUTEPATypHOMY, COLIUOJIOTUYECKOMY M
MIOJINTOJIOTUYECKOMY aHalIM3y - OTCIOla M UHTEJUIEKTyalbHas pojociioBHas. Hexortopsie
MPUMEHEHHUS] U TPUMEHEHHUS TEOPUM IMOJUTHUYECKOTO JUCKypca yKa3aHbl C TOYKU 3pEHUs
COOTBETCTBYIOIIUX COOBITUH M OOCTOSTENHCTB, a TAaKXKE IMPENAINoyiaraéMblX TEHJIECHIUN U
TEeHJICHIIUI Ha Oyyiee.

[logBoas wuror Hamelr paboTe, MOKHO CJelaTh BBIBOJ, YTO BCE PACCMOTPEHHbIE B HEU
TEOPETUYECKUE BOMIPOCHl, a TAKXKE BBILIICYKAa3aHHAs CHUCTEMa S3bIKOBBIX M IpParMaTuyecKux
OCOOEHHOCTEl ~ MOJIMTUYECKOTO  JUCKypca  CBHJAETENbCTBYET O  TOM, 4YTO  3TOT
MHCTUTYIMOHAJBHBIM TUIl JUCKypca NPEIACTaBIsSeT COO0H MHOTOMEPHOE CEMHOTHYECKOE
SBJIGHHE, KaXJ0€ U3MepeHHe TpeOylomuid psja CleuuaIbHbIX MEeXAUCHUIIITUNHAPHBIX
uccienoBaHuil. Mbl Takxke JymMaeMm, 4To T€ e OCOOCHHOCTH MOJUTHUYECKUN IUCKYpC HUMeeT
MEPBOCTENIEHHOE 3HaYEHHE C TOUKH 3PEHUs MPUKIAJHON JTUHTBUCTUKH, MOCKOJIbKY, [0 HAIIEMY
MHEHHUIO, OHU (OPMHUPYIOT TEOPETUUYECKYIO OCHOBY, KOTOpas JOJDKHA Jie)KaTb B OCHOBE €ro
IIPENO/IaBaHusl B BBICIIMX Y4eOHBIX 3aBefeHMAX. [loaToMy MBI Hazeemcs, 4TO CTaThs OydeT
IIOJIE3HA KAK MPENOAaBaTENAM, TaK U CTYJCHTAM, HHTEPECYIOIUMCS IIOJTUTUKOM.
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SOCIO-POLITICAL ASPECTS OF MANIFESTATION OF NATIONAL IDENTITY IN
THE WORKS OF MODERN PALESTINIAN WRITERS
Abstract

The article discusses the main meanings of the concepts of “identity”, “national identity”,
and their reflection in the works of young Palestinian writers such as Ziyad Khaddash, Jamal al-
Qawasmi, Ibtisam Azem, as well as in the work “In the Presence of Absence” of the classic of
Palestinian literature, Mahmoud Darwish, context of the Palestinian-Israeli conflict. The main
aspects of national identity are highlighted in the discourse of prose works of these writers.

Key words: national identity, Palestine, Israel, alienation, homeland.

[IpobnemaTuke «HAIMOHAIBHOW WACHTUYHOCTHY TIOCBSIIIEHO MHOTO HCCIEI0OBaHUM,
Cpeay aBTOPOB KOTOpBHIX MOXHO oTMeTuTh C. XantunrrtoHa, ®@. ®dykysamy, K. T'amxuesa, M.
[TatixemeneBa u T.7. YTO KacaeTcs TEpMHHA «UACHTHYHOCTH», TO OH HMMEET MHOXKECTBO
cnenuduuecknx omnpenaeneHuii B GUIOCO(CKON, TICUXOJOTUYECKOM, COIMOJIOTHYECKON |
KyJIbTYypOJIOTUYECKONH HayKax, HO, B OOIIEM, MOXET OBbITh OMpeneeH KaKk Halop OTIACIThHBIX
JUYHOCTHBIX U TIOBEJCHYECKUX XAPAKTEPHUCTHK, aTpUOYTOB, YOSKIECHUN W KEJaHUU, KOTOPhIE
OTIPENIETISIOT WHIUBU/IA KaK WICHA OMPEISICHHON Tpynmnbl. To €cTh MACHTHYHOCTh MOXKET OBITh
TECHO CBfI3aHA C YOEXKICHUSIMH M IICHHOCTSMH, a TakXe C TeM, KaK WHIUBUJ BUAUT MHUP U
pearupyer Ha Hero. Kpome TOro, MAEHTHYHOCTH MOXET OBITh OTpa)k€Ha B acCHeKTax WM
KAauecTBaxX 4YeJOBEKa, KOTOPBIE COCTABJSAIOT OCHOBY €ro JOCTOMHCTBA, YECTH U TOPIOCTH.
WNHpiMu crioBaMu, UACHTUYHOCTH - 3TO CaMOOIIYIIEHUE YelloBeKa O cebe, CBOeM XapakTepe,
LETSAX U MPOUCXOKICHUN.

HaunoHanpHass UIEHTUYHOCTh - 3TO NOHSATHE, OTHOCALIEECS K HAIMOHAJIBHOW TpyIIE.
OTO 3aBUCHUT OT pAa3IWYHBIX (DAKTOPOB: CTPAaHbI, IPOUCXOXKJEHUS, MECTa >KHUTEIbCTBA,
STHUYECKON WM PEIUTHO3HOW NPHUHAJICKHOCTH U MPEACTABICHUI O MPUHAIIEAKHOCTH K CBOEH
HallMOHAJIbHOCTH. HalmoHalbHOCTh, KOHEYHO, MOKET OTJIMYATHCS OT UJIEHTUYHOCTH, KOTOPYIO
YEJIOBEK BBHIOMpAET sl ceOsi B OTHOIICHUH JIaHHOM HAIlWW WM CTpaHsl [ 1, 66].

B mnepsoii monoBuHe XX Beka IlanecTrHy DnOTpsCiM CepbE3HBIE MOJUTUYECKHUE,
oOlIeCTBEHHbIE M JHUTEpaTypHble u3MeHeHHs. [lucaTenu mouyBCTBOBaM HEOOXOJWMOCTH B
JTUTEPAaTypHBIX MPOU3BEICHUSX HOBOTO THIIA, KOTOpble MOTJM Obl 3ameyaTiieTb W BBIPA3UTh
TEKYIIHMEe HCTOPUYECKHE COOBITUS M OOCTOSITENbCTBA, a TaKKE B LEISIX MPOJABIKEHHUS K
n3MeHeHusM. B niepuon ¢ 1920 r., xorga BbIIeN B CBET NEPBbIM MAJIECTUHCKUN POMaH «aj-
Bapuc» («Hacnegnuk»), u 1o HacTosee Bpems, JIUTepaTypa IpeBpaTuiiach B OapomeTp
HACTPOEHUIl HAIlMU: TMOSBISIOTCS TaKHe HAMpaBlIEHUs, KaK «iuTeparypa miaday (1950-e roasr),
«mreparypa conpotuieHus» (1960-e roxaer), B Havane 1980-x romoB mnanecTHHCKas
JTUTEepaTypa BHOBh 00paIaeTCsl K TEME FepOMYeCcKOro COMPOTUBIICHHUS;, ISl He€ CTAHOBSITCS Xa-
paKTEpPHBIMU TPaXKAAHCTBEHHAS! U BOCHHO-NIATPUOTUYECKAsI TEMATHKa, 000CTPEHHOE YYBCTBO HC-
topuueckoro momenta (T. 3usn, C. an-Kacum, M. beucy) [2]. C 1987 rona, xoraa [lanectun-
CKO€ JIBIJKEHHE COMPOTHUBIICHHUS] CHOBA BOIILIO B aKTUBHYIO (hasy, B IUTEepaType Bo3obIanana te-
Ma OOpBOBI 32 CO3/IaHNE HE3aBUCHMOTO MAIECTUHCKOTO TOCYAapCTBa.
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bbilo HanmucaHoO MHOro, OJHAKO JIMIIb HEMHOTME M3 HHMX CMOIJIM I10-HacCTOSLIEMY
n300pa3uTh JApaMy MAJECTHHIEB, 4bsl 3eMJIsI, COOCTBEHHOCTb, KYJIbTypa W HaIMOHAJIbHAS
CaMOOBITHOCTh CTOJNKHYIMCh C CaMbIM Y)KaCHBIM IIJJAHOM HCTpEOJIeHUs, Kornaa-inbo
HaIpaBJIEHHbIM IMPOTUB JIOAEH, 3a MCKIIOYEHHEM, BO3MOXKHO, KOPEHHBIX aMEpUKAHLIEB,
TaCMaHUMLEB M apMsaH. B uyucne »TuxX mnmcartened MOKHO HasBarh Mckanpepa an-Xypw,
Myxammena W3zzat [dapsaza, ['abpusns AOy Caamu, Mcxaka Mycy an-Xyceitnu, Maxmyna
JlapBuiia u Ipyrux.

C mHavasioM HOBOTO BEKa CHUTyallWsi C NaJECTUHO-U3PAMIBCKUM KOH(IIMKTOM HeE
M3MEHMJIaCh, HECMOTpPsSI Ha TMOMNBITKM CO3/1aTh Ha CIOPHOW TEPPUTOPUHU JBa TOCYIapCTBa:
HE3aBHCHMOE MaJleCTUHCKOE TocyaapcTBo psiioMm ¢ Mzpawnem [3], mnu OuHanMoHaiIbHOE
rocy/lapcTBO C paBHBIMU IpaBaMu JJsl BceX [4], CyIIECTBYIOT 3HAUUTEIbHbIE Pa3HOIJIACHUS IO
¢dbopme TH000r0 OKOHYATEJIBHOTO COTJIALICHHS, a TaKXKe B OTHOLIEHUH YPOBHS JOBEpUs, BEIb
KaXKJasi U3 CTOPOH BUAMT B JIPYrOd yrpo3y CBOEW AajbHEHIIeld 0e301MacHOCTH U CyBEPEHUTETY.
JlutepaTypa, OTpakasi HAIMOHAIbHYI0 WJIEHTUYHOCTb, TPaHCQOPMHUPYIOIIYIOCS B pYCIie
ucropuyeckoro notoka [lanectunsl, Takke npruoOpeTaeT HOBYIO (pOpMyY U CoJIepiKaHue.

[lo cnoBaM MANeCTMHCKOTO MHCAaTels M JIMTepaTypHoro kputhka Taxcuna Makuma,
HOBOE TTOKOJICHHME MOJIOABIX MAJIECTUHCKUX aBTOPOB MOSBWIOCH B 1990-X romax, ocoGeHHO
nocie cornamenus B Ocino, 3aximodeHHoro B 1993 roxy mexny M3pamnem m Opranuzanuen
ocBoOoxkeHus1 IlamectuHpl. Mosofoe TMOKOJEHHE THcaTeNel MBITAT0Ch BhIPAabOTaTh CBOM
COOCTBEHHBIM TyTh, TMBITASACh HAWTH «WHIWBUIYAIbHBIM TBOPUYECKHH TOJOC, NPUIAIOITUN
MOJJIMHHOCTh UX YYBCTBAaM, MBIC/ISIM M OTHOILIEHHUIO K KU3HHU, POJIMHE, KEHIIUHE U JIPYruM
COBPEMEHHBIM TIpodemMamy. Jlanee MakuH yTBepkaer, uto GOIBIIMHCTBO U3 ITHX aBTOPOB BCE
emie «OoproTcs ¢ OyHTOM, UMHUTAIIMEH, SKCIIEPUMEHTAMH U TIOMBITKAMU TIOKa3aTh ce0s 1000t
ueHoi» [5]. Hoctanerug mo poawiHe, HaEK/Ia HA €€ BO3BPAILCHUE YK€ HE SABJISIOTCS TAKUMH
aKTyaJlbHBIMM T€MaMH, KaKOBbIMH OHU ObUIM B XX BeKe, BEJlb YaCTh COBPEMEHHBIX MHcaTese
SBJIIIOTCSI YK€ TPETbUM TMOKOJeHHeM mocie okkynauuu [lamectunst M3pamnem, u 3HAIOT ee
JUIIb 110 PAcCKa3aM M BOCIIOMHUHAHUSIM CBOMX POJMTENEH, WM Jaxe Aenyuiek. HanumonansHas
UJCHTUYHOCTh TaK)Ke IpeTepreBacT H3MEHEHHs, Tepsisi CBOM OCTPBIM MOJIUTUYECKUN OKpac.
OObeKkTOM pa3MBbIIJICHUI THcaTeneil CTAaHOBATCA HE TOJbKO UAEH O HalUOHAIBHOM
HE3aBUCHUMOCTH, TMOJMTHUYECKON CBOOOJE, OHM YCTYMalOT MECTO TaKUM TeMaM, Kak
HSKOHOMMUYECKasl KM3Hb: 0OraTCTBO W OETHOCTh, PHIHOK TpPYya, 3allUTa IpaB MoTpedurencii, a
Takke cB00Oa MKEHIIHUH, TOJTUTHUECKUE U UAC0JIOTUYECKUE TPOTUBOPEUHS.

Jlanmee MBI paccCMOTPUM HEKOTOpbIE MPUMEpPHl OTOOpPaKEHHsS HOBOM MAaJeCTHHCKOU
HAI[MOHANIFHOW WACHTUYHOCTM Ha MaTepHalle COBPEMEHHBIX JUTEPaTypPHBIX MPOU3BEACHUN
HECKOJIbKUX MaJeCTUHCKUX aBTOpoB. Cpeau aBTOPOB KOPOTKHUX PACCKa30B, KOTOPHIE MOTYUYUIH
IIPU3HAHUE HA JIMTEPATYpHOW CLEHE B IOCIEAHUE TOJblI, MBI pacCMOTpUM 3usaa Xajjama |
Hxamana Kapacmu.

B cBoux pacckazax 3usan Xagmam (p.1964) 3arparuBaer mnpoOneMy OTUYXACHUS
NAJIECTUHCKOTO 4YeJIOBEKa, OCOOEHHO MOJIOJICKH, B CBETE IOJUTHYECKUX U COLMAIbHBIX
n3MeHeHnii. Hampumep, B cBoeM pacckase «da) paxd 4 <Lilly («3uma B MyKCKOil pybarike»)
[6] u3 cOOpHHKA paccKa3zoB «sis 4l wdi» («3abepu MeHs, Opyaue Moeil cMepTH») aBTOp
MIOBECTBYET O MOJIOJIOM YUYHUTele, YCTPOUBIIEMCs Ha pabOTy B HIKOJY, B KOTOPOH eMy BCeE JI0
601m 3HakomMo. Ho, TeM He MeHee, OH He MOKET OCO3HATh Mo4YeMy. BBITJISIHYB U3 OKHA, OH BUJIUT

55



Abaii amvinoaser Kaz¥ITY-niy Xabapwwicel, «Kenminoi 6inim 6epy swcone wemen mindepi gunonozusicoly cepusicet, Ne2(30), 2020
anC.

JOJMHY, W BOCIIOMHMHAHUS HAaxXJBIHYJIM Ha Hero. lepoif, 3usnm, BcroMHHaeT ceds, CBOETO
toBapuma Camupa u noapyry Xaiidy, kotopsie, Oynyun 10-11-netHumu netbmu, 6€33a00THO
IIPOBOJWJIM CBOM JHMU B Urpax, B 3Toi nosuHe. OH HO-IETCKU JHOOWI €€, KaK, HaBepHOe, U
Camup, HO OHU HE 3HAJIN, KOTO U3 HUX JiroouT Xaida. Eif HpaBriIoch TiaauTh BoJiockl Camupa,
MPUTOBApHBAsi, YTO «ITO TMOXOXKE Ha TJIAJIKOE CKOJBKEHHE MO TpyOe». A mieBenopy 3usna
JIEBOYKA, HACMEXAsCh, CPABHUIIA C «II0JIeM U3 KoJitouek». C Toro jaHs 3usij naxe cTan 0osThCs
pacdechiBaTh BOJIOCHI, OTacasCh IMOpe3aTh CBOM Naiblbl. B oaun nenp Xaiida mnokazana
MaJb4yMKaM HEOOJIBIYIO 3allMCKY, I/I€ OHA Hamucajaa «MMs TOro, KOro JHOUT U 32 KOTO BBIMJET
3amyx». W moobemana, 4yTo copsyeT ee MoJ KaMHEM Ha XojiMme B jaoiuHe. Ho oxunaHusm
MaJbUYMKOB HAWTH 3aBETHYIO 3alHCKy HE CYXJEHO ObUIO COBIThCSA: M3pAMJIbCKUM Oyibao3ep
CPOBHSUT € 3emuiel Ty ropy. s poauteneit nereit, To ObUIa MOTEPS TOPBL. A JII MAJIbYUKOB —
noteps nocinaHus Xai¢el. bonblie oHM ee HUKOTIAa HE BUIENTH, JIEBOYKA Iepeexalia C
pOAUTENSIMU KUTh B Jdajekuil ropon. IloTok BocrmoMuHaHUM TrjIaBHOrO reposi OblI IpepBaH
yIBIOYMBON JI€BOUKOM, NPEUIOKUBIIEH €My IO3HAKOMHUTbCS C HOBBIM KiaccoM. Ho ot
HaXJIBIHYBIIMX BOCIOMHUHAHUN €My CTajo IUIOXO, aJMHUHHUCTpAlMs HIKOJBI IMpHBENa €ro B
qyyBcTBO. [locre, ynpiOunBas 1eBo4yKka BHOBb MOJIONLIA K YUUTENIO C IPOCKOOH aTh €l KHUT JIs
YTEeHUsI, CKa3aB, YTO €€ POJUTENIH MOTrHOiIM, HO B CBOE BpeMs €€ Mama Urpaja B JOJHHE BO3Je
LIKOJIBI C ABYMSI MaJbUUKaMH, OJTHOTO M3 KOTOPBIX 3Baju CaMup, a Ipyrol «HOCHII KOJHOYKH Ha
rojioBey... OmapaiieHHbId y4uTeldb BbIOEkan U3 KaOuWHETa, C €ro majbleB Karaja KpOBb...
JlaHHBIN paccka3 MPOJOJDKAET TEeMAaTUKy TIyOOKOW moTepH, QpycTpaluH >KH3HEHHO Ba)KHBIX
9K3UCTEHUUATBHBIX [IEHHOCTEN, TAKUX KaK >KU3Hb, JTI0O0Bb, OTBECTBEHHOCTh, OCO3HAHHUE UJIEU O
HEBO3MOXKHOCTH MX TOJIHOM peajan3aluy, APYTMMHU CJIOBaMH, BHYTPHUJIMYHOCTHOTO KOH(MIMKTA
UJCHTUYHOCTH.

B pacckasze «Xoa01HpIMHU T1a3aMu» [7] U3 yImoMsHyTOTO cOOpHHKA XaJialll OMKUCHIBAET
YyBCTBA IMOJAPYrH CBOETO TJIABHOTO repos, KOTOpas B HOYHOE BpeMs OKazajach B OJUHOYECTBE
Ha ynuIie, OXKuaas Apyra, ciylas peB TaHKOB U MEPECTPEIIKY, OHA MOHSIA, YTO «XOUeT yOexarThb
oT Bcero...Bcero.» [7, 117]. Takum oOpa3oM, OH NMUIIET CO 3HAYUTEIBLHON TOPEYBIO O TEX B
OKPY)KaIOIlleM €ero OOIIEeCTBE, KOTOPHIE HAXOMATCS B MApruHaJIbHOM IIOJIOKEHUU M €lIe He
CHOCOOHBI aanTUPOBATHCS K M3MEHEHHSIM, KOTOPHIM OHU MojBepratotcs. Kak cienctsue, ero
repou CKeNTHYECKU OTHOCSTCS K MOJUTUYECKOMY MPOIECCy, 0OCOOCHHO Ha (DOHE MaJeCTHHCKOU
HUIIETH U 6e3paboTuiibl. B ynmoMsaHyroM pacckaze «XoJIOIHBIMH TlazamMmuy [ /] riIaBHBIA repoi
HACTOJILKO OOUTCS IOTEPSTh pabOTy U CPEICTBA K CYIIECTBOBAHUIO, YTO PELIACTCS HA BBHUIA3KY B
oduc riyboKkoi HOYBIO, BO BpEeMs NATPYIUPOBAHUS TOPOJa TaHKaAMH (UTOOBI CKPBITH OT CBOETO
HavallbHUKA CIIeAbl HEIIPUCTOMHOCTH, KOTOPYIO OH COBEpIIMI B ero kabunere). ['epon Xamgnama
OJIMHAKOBO HEJIOBOJIbHBI PA3JIMYHBIMU aCHEKTaMHU H3PAUIIbCKOW OKKYNAlWW, NPSIMBIMH WIIU
KOCBEHHBIMH, KOTOPBIM MUPHBI IIPOLIECC HE CMOT TOJIOKUTH KOHEIL.

B tBopuectBe Txamans KaBacmu (p.1966), Mbl MOKkeM OLIYTUTH OOJBLIMII CIBHT, YEM Y
OCTaJIbHBIX MOJIOJBIX ABTOPOB, K CYOBEKTUBHU3MY, HMPUOIMKAIOMIEMYCS K CapKaCTHUECKOMY,
abcypnHoMy. B pacckaze «b_sua &l a» («ManeHpkue mnopaxkenus») [8] u3 omHOMMEHHOrO
cOOpHUKa paccKa3oB, HAMKUCAHHBII aBTOpoM B 1998 rony, Ii1aBHBIN repoil OTpeKaeTcsi OT BCEro:
HauMHas OT CBOEH OOYBH, CBOEH CeMbH, pabOTHI U Jaxke ceOs, CBOCH MACHTHYHOCTHU: « so¢dl
el cand @il g cal )l ol Al O AT (e Ul edsa )l (B se» [9] - «Boifam B Moe MONIOXKEHHE,
npoiy Teds, s Ternepb JIpyroil yenosek, Ap-Pam Gomnbiie He Ap-Pam, u Tl Gosble He ThI», -
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oOparmaercs repoil pacckasza kK cBoeld cryrHuile MHac. 3asBiisist 0 TOM, 4T0 B TedeHue noirux 10
7eT oH ObUT 0OMaHYTHIM >KEHIIMHOM, KOTOpasi MIPUTBOPSIIACH €r0 KEHOH, IEThMHU, KOTOPhIE HE
ObUIM ero AEThMH, Iepoil Hamucajl 3asBJICHHE 00 YBOJBHEHHMH C PabOThl, HA KOTOPOH OH HE
pabdoran. Ilo mopore nOMOil OH 3aMeTWJ, YTO Ha YJIHIE NPOUCXOAUT HEYTO CTPAHHOE:
MOJIMLENHCKUNA, K KOTOpPOMY OH IOJIOIIEN, CHsI OoOyBb, M 3afBMJI O TOM, 4YTO YTPOM OH
oOHapyXWJI, YTO OH HE MOJUIECHCKUN, U OH — 3TO HE SABJISIETCS UM caMuM. Jlaree oH 0OHapyKHIT
nopory B Ap-Pam HenmpuBBIYHO IMycTOM, a Ha OJokmocte mpu Bbe3ae B Hepycamum ObuIO
OTrpoMHOE cKoIuleHHe MamuH. OKa3anock, YTO COJIAAThl OOHAPYXHMIM B TO yTPO, YTO OHH HE
SBIIAIOTCSI CAMUMHU COOOH, YTO OHU HOCAT OpYXKHE, KOTOPO€ UM HE NPUHAUIEKUT, HOCST
YHU(POPMY, KOTOpasi UM HE MPUHAIEKUT, C JETCTBA TOBOPAT HA HE POJHOM SI3bIKE, KUBYT B
HE3HAKOMOM Me€CTE, YYBCTBYIOT B CBOMX CEpJALlaX M cepJuax MaJeCTUHIIEB HEHAaBUCTh M3-3a
MEJKUX BOITH, B KOTOpbIE OHM ObUIM BTSHYTHI 10 HEM3BECTHON UM MpUUYMHE, U YOUBAIH JIOACH,
KOTOpbI€ HE MPUUMHWIN UM HUKaKoro Bpeaa. M conaaTel ocTaBUIM CBOU INOCTHI, B pE3yJbTaTe
yero HaceneHue Ap-Pama xneinyno B Mepycamum. B 3T0ii cBsI3u, MpoBOAMIIACH OTIEpAIIHS T10
BBIBOJly nasieCTUHIEB U3 Mepycanuma. A riaBHBIN repoil BHOBb BEPHYIICS HE B CBOM JIOM, HE K
CBOEH KeHEe U HE K CBOeH cembe. U ynoBoNbCTBOBAJICS 1MO00HOM, HE cBOeH ku3HBI0. Hanbomee
SPKO CaMOOIIYILIEHHE COBPEMEHHOIO MaJeCTUHIA, OMUCAHHOTO B JAHHOM IPOU3BEACHUU
KaBacmu, BbIpakaercsi cinoBamu (paniysckoro ¢unocodha u mnucarens K.baras: «B
3allyCTeHHUH, T/Ie S TOTepsiH, MHE Oe3pa3lInyHO AMIHPUYECKOE IMO3HAHUE MOEro mojolus c
OPYTUMHU, MO0 CYIIHOCTh MEHS COCTOMT B TOM, YTO HUYTO M HHUKOT/Ia HE CMOXKET 3aMEHUTD:
YyBCTBO MOel (yHIaMEHTaTbHON HEIOCTOBEPHOCTH pacrojiaraeT MeHs B MUpPE, B KOTOPOM s
0CTalOCh €My ITOCTOPOHHUM, aOCOIIOTHO mocTopoHHuM» [10, 56].

OnHoit u3 ocobeHHocTel TBopuecTBa KaBacmu sBIsieTCS TyMaHUCTUUECKAsl TCHICHIINS B
€ro TpyAdax OTHOCHUTENIBHO BOCHpuATHS JIpyroro - wu3panmibTSAHHHA, KOTOPOrO IHCATEIb
n300paxkaeT Kak OOBIYHOTO yenoBeka. KaBacMmu Takke MOMBITAICS MOIKCIEPUMEHTUPOBATH C
HOBBIM MOJXOJIOM K KOPOTKOMY pacckaszy, M300pa3uB OOBIYHOTO IMaJECTUHCKOTO YeJOBEKa CO
BCEMHU €ro claboCTsMU, pa304apOBAHUSIMU U YCTPEMIICHUSIMU, OTKJIOHSACH, TAKUM 00pazoM, OT
TPAIUITMOHHOTO M300paKCHUsI MAJIECTHHIIA KaK Ooiia U MaTexxHuka [6]. Jpyrumu cioBamu, B
cBoeil pabore KaBacmu paccMaTpuBaeT ryMaHHOCTbh Kak MalleCTHUHIIEB, TaAK U U3PAWIbTSAH, KaK
MBI YBUJICIIH Ha IPUMEPE PACCKaza «b_sa a3l ja%» («MajeHbkue nmopaxeHus») [8].

O4eBUAHO, YTO TEMBI, TPAAUIIMOHHBIC IS apabCKUX IUTEPAaTYPHBIX IPOU3BEICHUMN:
BOHHA, MYXECTBEHHOCTh IpETEpIelid OTPOMHBIE MpeoOpa3oBaHUsl 3a IMOCIETHHE HECKOJIbKO
necstuneTuii. Mpl  BuauM, uto M3pannbcko-manecTUHCKUNW  KOHGIMKT — OoJibllie  HE
OCTAaHABIIMBAETCS HAa TPOMaxX HOCTaJbI'MU M BO3BpAIICHHS, KOTOpbIE MPHUCYTCTBYIOT B 0OoJjee
paHHuX mpou3BeneHUsX. Banipal, XXypHan coBpeMenHo# apaOckoil auTepaTypbl OMyOIHKOBAI
cnenuanbHblii Beimyck (3uma, 2012), mocBsieHHbIH paboTaM COBPEMEHHBIX MalleCTUHCKUX
nucareneid. Hanpumep, B oTpbiBke U3 pomana MoOtucam Asum «lloxuturens cHa: I'apub us
Xai¢bl», xopomo oOpa3oBaHHBINA MaJeCTUHEl[ ¢ OTIMYHBIM 3HAaHHEM HBPHUTA U BBICOKUMU
crannapramu ¢anadens (TpaaAUuMOHHOTO apadckoro Omona) OH HE COOTBETCTBYET CTEPEOTHUITY
CEepIUTOr0, HEOTECAaHHOTO MaJeCTUHUA, BBUAY 4ero HuHa, HEZaBHO MMMUIPUpPOBABIIAs B
W3pannb, mpuHUMaeT ero 3a u3pawibTsHUHA. He mojo3peBas o TOM, 4TO JIPYKUT C apabom,
HuHa npou3HOCHT THEBHYIO THPAAy O TOM, Kak apadbl MyraroT €€ CBOMMH «rjia3aMu, MOJTHBIMU
HEHAaBHCTU W T'HEBa, CBOMM JIOMaHbIM MBpUTOMY» [11, 95]. T'apubd cmnokoitHo cooOmiaer eit: «S
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OIMH U3 Tex apaOoB. Pa3Be Tl HE TOBOpWIJIA MHE, YTO MOU IJIa3a TaKue ke «OOMIbHBIe», KaK
3eMJIs, KOTOpas IoJIHA MOJIOKa U Mena? S Toraa cmesuics, oka yyTh He ynai. Kakas crpanHas
metadopa, mogyman s! S - apa6, Huna» [11, 96]. HenmpaBuibHoe ucnosb3oBanue HwuHO
OMONIEHCKIX YIIOMUHAHMK O 3€MJI€ MOJIOKa M MeJa yKa3blBaeT Ha IBUI HOBOTO MMMMHIPAHTA,
KOTOPBIH XOYET BIMTHCS B MCTOPHYECKUI M PEIMTHO3HBIN nuckypc. HaspiBas rimaza ['apuba
«OOWJIBHBIMIY, OHA TIBITACTCSI MU(OJIOTH3UPOBATH CBOIO BCTpeuy ¢ HUM. «['apub» B mepeBoje ¢
apabCKOTO s13bIKa O3HAYAET CTPAHHBIN WM HE3HAKOMBIH, 9y:K0i. ['apub - uyxak 1oma, Ha CBOEH
3emsie. OH 4yBCTBYeT ce0s «mpuspakom» [11, 96], BHe ucropuu, Hu 371€Ch, U HU Tam. Mctopus
HalleJIeHa Ha TO, YTOOBI 3amedyaTyieTh ero 3(peMepHoe MPHUCYTCTBHE U MHOTOTPAHHOE HYBCTBO
yTpaThl, IOTEPH.

OpHuM U3 gpyallIMX MpeacTaBUTENeH apaOCKOro JMTEpaTypHOro Mupa (B 4aCTHOCTH,
MaJeCTUHCKOW Mo33uM U 1po3bl) sBisercs Maxmya JapBum. Byayun BbICTaHHBIM U3
[Tanectunsl B 1973 roxay, mo3t TepsieT HaAeKy Ha (PU3MUECKOE BOCCOEAMHEHHUE C POJUHON, U
HaXOOUT mNpubexune B apaObCKOM si3bIKe. SI3bIK CTAHOBUTCS MEPEHECEHHBIM JIOMOM,
YCKOJIB3AIOIIMM OT (U3WYECKOr0 U reorpa@uyeckoro pasjeieHusi, Beab s I1o3Ta
«MPUCYTCTBYIOIMINM OTCYTCTBYIOIIUI» HAXOIUTCS HU TaM, U HU 3/1€Ch:
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Haw éec cman neckum, xax nawu ooma 6 oanexux eempax. Mvl 6060em npespamunuce 6
opy3ell CMpaHHbIX MEOPEHUli 8 00IAKAX... U Menepb Mbl 0C80000UIUCL ON NPUMAICEHUS 3eMIU
udenmuunocmu (nepeBo asT.) [12].

Tak kak ¢usnuecknii o0bekT (IlasecTnHa) ocramack HeAOCITaeMOW JJIs BBICIIAHHOTO
JlapBwuiia, 361K cTall ero 3aMeHoi. Ho cam s3bIK HE TOJICKUT PENpe3eHTAIINN, KaK YTBEPKIAeT
Heppuna B «CTpyKTypa, 3HaK M UTpa B JIUCKypce TyMaHUTapHbIX Hayk» (1967 r.) [13]. OH He
Oojlee HE wUMeeT CTAaOWIIBHON CTPYKTYphl C (UKCHPOBAHHBIM IICHTpOM. Temeph, OH
JEIEHTPAIM30BaH, B HETO BBEJEHA «UI'Pa», M CHUMBOJIAM IPEAOCTaBJICHa CBOOOJA B IOWCKE
BBICIIETO 3HAUCHHUA. Pe3ynbTaToM, HECOMHEHHO, SIBJIIETCS OECKOHEUHBIH Mpoliecc 0003HaueHus,
I7ic HEMpPEpBhIBHO, O€3 HCTOIICHMS, CO3/Aal0TCS HOBBIC 3HauyeHUs. Urenue pabor JlapBuiia B
TUCKYpCe MOCTCTPYKTYpaliu3Ma OTKPBIBAET HE OTPaHMYEHHbIE BOBMOYKHOCTH JUISI UTPHI S3bIKA B
TEKCTax, 3aTparuBaroOlIMX BOIPOC HMJIEHTUYHOCTH, TaKuX Kak «B NPUCYTCTBUU OTCYTCTBHSI».
Kuwura 6pi1a onyonukoBana B 2006 roay, 3a JBa roja J0 CMEPTU MO3Ta, KOTOPYI OH CUMTAl,
BO3MOXHO, MOCIEAHUM CBOUM OOJBIINM MPOEKTOM, U B 3TOM paboTe UASHTHYHOCTH JlapBuila
JOCTUTAET KYyJIbMUHALIUHA CBOETO PAa3BUTHSL.

[TepeBomunk CuHaH AHTYH Ha3bIBae€T 3Ty KHUTY «TPaypHOH peublo caMoMy cele», B
KOTOPOM <OKUBYIIEE «SI» mporraercss co CBOMM BOOOpakaeMbIM YMHUpAOIUM «J{pyrum» B
noatuueckoM ooOpamenun [14]. Jlannas mposamdeckas paborta [lapsuimia mocTpoeHa, Iaxe
OombIie, 4yeM Apyrue ero paboThl HA HAMPSHKEHHOCTH MPOTUBOTIONOKHOCTEN: )KU3HU U CMEPTH,
MPUCYTCTBUSL U OTCYTCTBHS, JIOMa M MU3THAHMS, MO33UM U Npo3bl. KHUTY HENb3s KaTeropu4HO
OTHECTH HH K paccka3y, HU K CTUXOTBOPYECTBY, OHA, CKOpee, ABISETCS KOMOMHAIHMEH 000ux
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KAHPOB, T/Ie 03U M MPO3a IJIABHO CIMBAIOTCS B €IUHBIA «TEKCT». MIeHTHYHOCTH aBTOpa
BBIPQ)KEHA TEKCTOBBIM aKTOM «CONPOTHUBIICHUS». B KOHTEKCTE TOTO, YTO OBLJIO IMPUBEICHO
paHee, TeMa HJIECHTHMYHOCTH 3aTparuBaeTcsi U B JaHHOU ero pabote, Benp Bompoc «Krto s7»
BCer/ia MPUCYTCTBOBAJ B €T0 MPOM3BEICHUX, KaK B TIepuo]] npedbiBanus B [lanectuHe, Tak u B
nocnenyrwomeil ero ccelike. M, HecMoTpst Ha To, uyTo JlapBuilly Bcerja HEmpocTo ObLIO JaTh
npssMOM W ONpEAETICHHBI OTBET Ha 3TOT Bompoc, llamectwna, poawHa mMo3Ta, BCernaa
MPUCYTCTBOBAJIA B €r0 MBICIISX, KOT/Ia TIOAHUMAIICS BONIPOC MAEHTHYHOCTH. B «B mpucyrcrBun
OTCYTCTBHS» MPOJOJDKEHA TeMaTWKa WICHTUYHOCTH, POIAMHBI M CMEPTH, KOTOpas SBISETCS
CBOEOGPA3HBIM TPEHIOM B Iponsseennsx Jlapsuma. [To106H0 paHHEM TpyaaM mosTa (« bl Jaw
o=») («YmocroBepenue JmuHOCTH», 1964 T.), «B NpHUCYTCTBHM OTCYTCTBUS» 33aeT ITOT
Borpoc «SUl (w» («KTOo s?»), HO maer ropasmo Goiee TOHKHIl OTBET. JTO CI0OBAa TOPHKOIL
MYIpOCTH, KOTOpo# J[lapBuila Haydmiam CChIJIKA, BO3pacT M 0oJe3Hb (MOST CTpajgal oT
ceplieuHoi 00JIe3HH, M yMep TIOCIIe TPOBEICHHON OTKPBITON omepaiuu Ha cepaue) [15; 20].

B 53ToM mpou3BeNeHWH BIACTh S3bIKA, OOBEIMHUBIIUCH OTHAKIBI CO CMEPTHIO,
CTaHOBUTCS HEIOCTATOYHOM /IS TIepeaayn 3HaueHuil. HakoHerl, osBisieTcs: MpOCTPaHCTBO, e
HET IIyCTOTHI, OTCYTCTBHS, KOTOPOE€ HEOOXOIUMO 3aloJHHUTh, HET TOTEPH, KOTOPYI HYKHO
BOCIIOJTHUTh, W HET 0oyu, TpeOyromied oOnerdenus. Hakonel, HeT HEOOXOAMMOCTH JETUTH
MEXIy «I» W «Tb» B TEKCTE, MEXIYy CHMBOJIOM W 3HAaUY€HHEM, JXHBYIIUM H yMEPIIUM
HNapsumem. HakoHer, WACHTHYHOCTh MPEBPAIIAETCA B MOJHOIICHHBIM 00pa3, Korja HE MMeEeT
3HAYEHMS, UMEET JIM KTO-TO HACTOSIIYI0O POJIWHY JUIsl WACHTU(UKAIMU, Wik (HE) crocoOeH Jn
KTO-TO BOCCO3/1aTh POJMHY B CIIOBaX, €CIM HE MMeeT TakoBoW. HakoHer, HIEHTUYHOCTH cTasa
LIEJIOCTHOCTBIO M HUYEM OJHOBPEMEHHO; «IPUCYTCTBYIOUIMM OTCYTCTBYIOLUIMM» B IMOMCKAX
KOTOpOro JlapBuIll MpoBes CBOO JKU3HB!

il g Ul gl piala 5 | il 5 Uf e

A u mol (ymepwuii [apsuw obpawaemcs k ymupaiowemy cebe) -omcymcmeyrowue, 5 u
mul - npucymemayroujue [16].

Takum o0pazom, B JaHHOM cCTaTbe Mbl YBUJAEIM, YTO TPOSIBICHHS HAllMOHAIBHON
UJECHTUYHOCTU B COBPEMEHHOM MaJIECTUHCKON JINTepaType TeCHO B3aUMOCBS3aHbI C COLUAJIBHO-
MOJIMTUYECKOW OOCTaHOBKOW B CTpaHe, U B KauyeCTBE OCHOBHBIX M3MEHEHHMH B JIMTEPaTypHOH
TeMaTHKe HaMH BBIIEIECHbI OTXOJ OT TE€M BOHHBI M OOPHOBI, OOJIbllIee KOHLEHTPUPOBAHUE Ha
TeMaTHKe BHYTPEHHEI0 COCTOSIHUS JYLIH, U COLUAIBHBIX NPO0JieM 00IecTBa.
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MPHTH: 14.35.09
Konmuneyoea Juua Typeanuesna
YKazHY um.Ano-®@apabu, x.gpunon.n., doyenm

PA3BUTHUE TEMbI BOCTOK-3AIIA/l BAPABCKOM POMAHE
(11 monoBuna XX B. u | yverBepTh XXI Beka)

AHHOTauA

Pacmiupenve wu akTUBHU3AIUST BCECTOPOHHUX OSKOHOMHUYECKUX, TMOJUTHYECKUX U
KYJIbTYPHBIX KOHTakTOB Mexay ApaOCKMMH CTpaHaMHM M 3amnajoM HMeJIM 3HadeHue s
YCKOPEHUSI pa3BUTHS HOBOUW apaOCKOW JMTEpaTyphl, B YaCTHOCTH, JJIsi PA3BUTHs B HEH HOBBIX
KAHPOBBIX (OpM, BO3HUKHOBEHHUS JIUTEPATYpHBIX HAMpPaBICHUM, CXOXKHUX C 3amagHOu
JIUTEpaTypoi.

B crarbe ananusupyercs U paccMaTpUBAETCsl B XPOHOJIOTMUYECKOM MOCIIEeI0BATEIbHOCTH
TeMa KYJIbTYPHOTO B3auMojieiicTBUs 3amaga u Bocroka, BoOIIONMIEHHAs B XYyJO0KECTBEHHOM
TBOpUecTBe apaOckux nucareneil. Ha ocHoBaHnu mpou3BeieHni, MOXKHO CKa3aTh, YTO apaOCKuii
Boctok mpoxomuT B M300pak€HWHM TMHCATENEd TPHW 3Tala CBOETO Pa3BUTHS: TEPBO3JaHHBIM,
yucthld BocTok, 3aTeM BOCTOK akTMBHO B3aMMOJECHCTBYIOIIMM C 3amagoM M, HAaKOHEI], HOBBIH,
BHOBb BO3POXJIEHHbIM BoOCTOK, mpoTHUBOCTOSIIMI 3amamy, MOBITAOMANCS BO3POAUTH CBOIO
KyJIbTypYy U HaclleIue.

KioueBbie cioBa: TeMa KyJIbTypHOTO B3auMojeWcTBHs 3amana U BocToka, apaOckast
po03a, ATarbl Pa3BUTHUS

Kenmineyosa Jfuna Typeanuesna*

18ﬂ-¢apa6u amuinoaevl Kas¥y, ¢punon.e.x, ooyenm

APABb POMAHBIHAAYBI BATBHIC-UIBITbIC TAKBIPBIBBIHBIH IAMY bl
(XX ¥. II skapThichl xoHe XXI F. aJFaliKkbl HIAPeri)

Tyilingeme
Apab enyepi MeH baTbic apachlHIarbl JKaH-)KAKThl SKOHOMHMKAIIBIK, CAsCH JKOHE MOJICHH
OaiimaHpICTap/IbIH KEHEI01 MEH KyIeol jkaHa apad oneOMeTiHIH JaMyblH >KeIeNeTyie, aTarl
aliTKaHIa, OHJIaFbl )KaHa KAHPJIBIK (opMaliap/bpl JaMBITY YIIH oHe batbic oneOueriHe ykcac
one0u aFpIMIAP/IBIH Maiaa 00TybI YIITIH MaHbI3IbI OOJIJIBI.

Makanana apa® »Ka3ylIbUIapBIHBIH KOpPKEM IIbIFapMackiHaa OeifHeneHnreH bateic meH
HIBIFBICTEIH MOJICHH ©3apa OPEKETTeCy TaKbIPHIOBIH XPOHOJOTHUSIIBIK PETIEH KapacThIPbLIAIBI.
Ierrapmanapra cyiiene oToipbil, Apad IIbIFbICH jka3ymibutiap OeiiHeneyinae 03 JaMybIHbIH YIII
Ke3eHiHeH eTenl: anramkel, Ta3a llIeirbic, coman keiin Llbirpic bateicen OenceHai KapbiM-
KaTbIHAC KacaFaH YaKbIThl, COHBIH/IA, 63 MOJICHUETI MEH MYPaChIH JKaHJaHAbIpyFa OarbITTaIFaH
xaHapraH [1IbIFbIC.

Tyiiin ce3nep: bateic nen ILIBIFBICTBIH MOJICHH ©3apa OPEKETI TAKBIPHIOKI, apad Mpo3achl,
Iamy Ke3eHaepi
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EAST-WEST THEME DEVELOPMENT IN THE ARABIAN NOVEL
(11 half of XX century and I quarter of XXI century)

Abstract

The expansion and intensification of comprehensive economic, political and cultural
contacts between the Arab countries and the West were important for accelerating the
development of new Arabic literature, in particular, for developing new genre forms in it, and the
emergence of literary trends similar to Western literature.

The article analyzes and considers in chronological sequence the theme of cultural
interaction between the West and the East, embodied in the artistic work of Arab writers. Based
on the works, it can be said that the Arab East passes through three stages of its development in
the depiction of writers: the pristine, pure East, then the East actively interacting with the West
and, finally, the new, revived East, opposing the West, trying to revive its culture and heritage.

Keywords: theme of cultural interaction between the West and the East, Arabic prose,
stages of development

XX raceIpapiH 60-1T6I KBUTIAPBIHIAFBl PEAMCTIK OaFBITTHIH JaMybIMEH KaTap, apad
oneOuerinme OaThiC oACOMETIHEH albIHFAH TYPJl MOJEPHUCTIK aFbIMap Maiga OoJFaHbIH
Oimemi3. Apabd MOJEPHHUCTTEpl IIBIFAPMaJIAPbIHIA OJIEMHIH PalMOHAIIBIFEI MEH OHBIH
TYTaCTBIFbIHA JIETEH CEHIMHIH, 9JICyMETTIK ONTUMM3MHIH JKOFATYbl MOCENEeCiH KaMTUIbl. TimTi
PEATHCT KA3YIIbl PETIH/C TaHBLIFAH aBTOPJIAP, MOJICPHU3MIe OeT OypaJibl, OJap/IbIH KaTapblH/a
erunertik Tayduk on-Xakum, Haru6 Maxdys, Hycyd Unpuc te Gap.

baha Tahupmin «siwll & slly («KyrbiHgarsl mMaxab6ar», 1995) pomansr JKenerana
YKa3bUIBII, 9JIeOM OopTaja YIKEeH TaObicka ue OosiFaH. byl JKeTicTiriH aBTOPBIH 631 poOMaHIaFbl
HIeiFbic TeH bBaThICTBIH CasCHM  KaKTBIFBICHIH SMOIIMOHAIBABI TYPFbIIa THaldbIMIaybIMECH
OalIaHBICTHIPAIBI.

Poman oxuracel Eypomnana opsin anca na, onga W3pawnbsaig JIuBan xepine 6achin KipyiHe
Kapchl Hapas3bUIbIK Ourmipiieni, 1995 »xbuibl poMaH kapusuianran  kesne, Cabpa MeH
[atunal/>is 5 ) s narepsiepinsie apabTapra Kapchl sKacaiFaH 3yJIbIM dpeKeTTep aiaMaap/IbiH
JKaJbpIHIA oJ1i Ie eMip cypai. PoMaHma KyxaTTap MEH HAKThI, OMIPJIIK KydJKTep KOJIIaHBLUIJIbI.
JluBaHAarel TazalaylblH Kyorepi OONFaH >KypHAIMCT Makaja >Ka3fbl, OIpaK emIKiM OHbI
xKapusnayra kenicim Oepmeni, conna baha Tahup omapapl €3 poOMaHBIHBIH MOTIHIHE KOCTHI.
PomanHBIH 63iH «MOUWBIHIAY-poMaHb» [ 1] mem aTayra 0oJiapl, O©MTKEHI aBTOPBIH OeifHec Keke
comaanraH. «KyrpIHIarel Maxa00aT» poOMaHBIHAAFbl OasHAAYIIBI OPEKET eTYIIl TYJIFa peTiHjae
KapacThIpblIaAbl. AJl OKbIPMaH aBTOPJIBIH HAESIApbIH KaHAail ga Oip ecKepTHeci3 KoHe
TYCIHAIpMeECi3 Tikesnel KaObuinaiiabl, OyJl OKbIpMaH, »a3yIlbl MEH KeHINKep apachIHIaFbl
KAKBIHIBIKTBl TyIbIpaabl. PomMaHnpl OKy Ke3iHae OipeyaiH KYHIENIriH OKbIFaHAail ce3iMmje

! BelipytTeri nanectmHa 60OCKbIHAAPbIHbIH, narepi. 1982 xbiabl 16-18 ceHTABpPbAe MeprifikTi XpucTuaH
paavKkangapsl (panaHructep) narepnepfe nanectMHa COTKAp/apblH i3gey 6apbicbiHAA KaHTeric onepauus
KYpPrisgi. XanbixapanbiK KaybIMAACTbIK Xayankepwinikti U3pannore xKykteai.
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OoaceiH, OyJ1 ©3 Ke3eriHae ic-opeKeTKe TOJBIK KaThIChl 0ap ce3imai Oepeni, OKbIpMaH OacTbl
KelinKkepre epexie KoHu1 Oemnemi.

PomaHHBIH CrOKeTi JoieKTi OasHIamMaipl, aBTOPIBIK SHriMe Oip OKWFaJaH eKiHIIire
YHEMI aybIcaJibl, OJIAP/BIH apachIHIAFbl 0ACThI KEHINMKEPiH «CaHa aFbIMBIHIAFBD) OH-TIKIpIepi,
IIIKI MOHOJIOTTApbI, TOJFaHy MEH €CTe CcaKTay KO3FalbIchl Oepureni. Ocel Oenriiepre Heri3ae
OTBIPBIT, MOJACPHUCTTIK IIIBIFApMaFa KaTKbI3aMbI3.

Poman EypomaHbIH CONTYCTIK KallaChIHA CasCH Ko3KapacTapbl VIIIH >Kep aydapbUIFaH
ETUTIETTIK XYpHAIHCT oMipiHiH Oip Oemirin cunarraiiiel. bac kelinkep, aBTop CHIKTHI, AOT aH-
Haceppain casicaTbiH jkaKkTaymibl 00BN TaObLIaab!, Oipak eneri OMTIKTIH aybICYbIMEH, KONTeTreH
azamap ©3 OPBIHAAPBIH/IA Kally YIIIH «XaMeJIeOH OOJIIbI», all OJ1 KepiCiHIe, 03 OU-MiKIpJiepiHe
ajaJt OOJIBITI KaJIFaHIBIFBI VIITIH jKep aynapbuiansl. Ol - 03 eMIpiH KaiTa )KOHTE CATyFa THIPBICHIT
KypreH axsipackaH angam. OHbIH eMmipiHae OapibeiFbl Ynmuaeri agaM  KYKbIKTApPBIHBIH
Oy3bUTybIHAa apHaJFaH KOH(EpEeHIMsTaH KeWiH e3Tepelll, OHJa OJI ©31HIH epTeaeri JOChl MEH
KapcblnacklH MOpahum KaTbicThl icTe Kapchl anajpbl, COHAAW-aK oJ BpHKUTTI anmFam per
ke3zaectipeni. Ocel KOHpepeHusaaa Yk Takcuct [lenpo Mbanbe3 i ayblp TaFaAbIpbl TYpaibl
oHriMe OoJTazibl: OJI ©3 ENIHJE COIHAIUCTEPre KOMEK KOPCETKEH1 YIIIH albINTajbIl, OJaH aca
KATBITE3IIKIICH Kayall aJlbIHBIN, OHBIH aFachlH OHBIH KO3 aJJIbIHA OJTIpeNl, COJaH KEWiH o
eNJIeH Kauibll, ABCTpHsiaa OOCKbIHFA aifHanasl. bacTel keitinkep, agam peringe, [lenpo emipine
aJaHan, OWIIKTIH KaThiTe3 >KOHE HEMKYpauibl e€KeHIHEe Ko3 JXKeTKizeml. bipak Oip KbI3BIFHI,
[Tenpo Mbanbe3 Tek €Ki peT, poMaHHbBIH OachIH/IA )KOHE COHBIHJA maiina 6omaapl. Erep 6aceinma
OJI astyIIBUTBIK TICH JKaHAIIBIPIIBIK Ce3IMJEPIH TYIbIpCa, COHBIHIA OFAaH JETeH KapbIM-KaThIHAC
JTUaMeTpaibJIbl KapaMa-Kapchl, ce0eb1 01 eCIpTKi cayaarepi OOJIBIT, OCHI 9JIEMHIH JKaJFaH eKeHIH
pactaiael. by 6acTel KeHinmKepiH KyHpeyi, OHBIH HMIesIapbIHBIH Kyipeyl. On amaMrepuriiiri
MOJI ajaM peTiHae eMip OOWBl OIUIETCI3AIKKE KapCchl OEICEH/1 KYpecil Keli, TeK OJIFeHTe
NeiiHTi Oip coTTe FaHa Oy KypeciHiH 00C »oHEe MarbIHACKI3 OOJIFaHbIH TYCiHI. bipak Here Oy
Ke3Kapac eJIIMHIH aJlJIbiHAa FaHa kenemi? MyMmkiH, Oyil KeHinmkep oj Typaibl OypbhIH OuIce ne,
Oackara emip cype anmac efi. bipak baha Tahupmin e31 01 pomanga conranys3M uaesIapblHaH
KETIII, I/IHI[I/IBI/II[yaJ'II/ISMFeZ KOIIKEeHIH KopceTKici kel [3].

bactel keifinkepaiH OeiiHeCi - CBHIPTKbI JKaFJalbIH KBICHIMBIMEH €3 HIesapblHaH Oac
TapTHaWThIH KbIHBIP aAaMHbIH OeiiHeci. On M3pamnbnin JluBaH aymarbiHa Oachlll KipreHIHE
KAaTThl YyaWbIMam, oI KYHTe JCWiH mnaHapaOu3M >koHe OipblHFaii apa® MEMIIEKETIH KYpy
unesapbiMeH emip cypeai. On - xacTelK marbl 1952 xbutel Erumerreri peBosonusga 6TKEH
peBostonioHep. bipak coman OGepi kem yakbIT ©TTI, COJI KYHIEP TypaJibl €CTENK jKacTtapja
ailfTmaranjia, OHbIH TiKeJIed KaThICyIIbUIApbIHAA J1a caKTaliMaraH. bacTel kedinkep 3amMaHHaH
KaJIbIC KallFaHJal, HEMece OJ1 Kazipri oJeMIe OpbIH alblll KaTKaH JYHHEMEH KeJiCKiCi
KEeIIMETreHJIIKTeH o3 ecTelikTtepiMern emip cypeni. HMoOpahummen kesmecy OopiH e3repre,
No6pahum oFaH ©TKeH KYHIEP/AiH KaWThIN OpaJMalTBIHBIH TYCiHIipeai. bac keHinkep «yJITTHIK
PEBOJIIONHS YaKbITHIHBIH asKTaIFaHbIH» MOWBIHIAYFa MKOYp 00mabl. TinTi peBOIOIHOHEpIIED
MEH Oyiikmiiiep ae esremie Oonabl. Erep onapiablH JKacTHIK IIaFbiHAAQ oyiap OYKUT oiemMperi
OIUIETCI3/IK MEeH 3aHChI3/IBIKKA KapChl, TITI HOCLIre, KOHTUHEHTKE OHE JIHM HAaHBIM-CCHIMIe
KapaMacTaH COFbICCa, KA3ipri 3aMaHmarsl Oywikimimep, Meicamsl Mycyd Tek o3 MakcaTTapbiH
KO3IeHIl.

2 IHanBmayannsm — Keke afamHblH, (0T6acbIHbIH) 6MIpiH TyTac KOFaMHbIH @MIpIHEH MaHbI3apipak, Aen 6ineTiH
OiAblH, 6afbiTbl.  ITUKA/bIK-CAaACU  WUHAMBMAYANAM3IM  KOFaMAbl KOHE  MEMJIEKeTTI KeKke ajampaap-
Obl MaKCATKA KeTKi3eTiH KeMeKLi Kypan aen bineai.
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Uycyd - Ka3ipri 3aMaHFsl ©pUIT KacTap/IbIH YKBIMIBIK Ocitneci. On OKpIMaraH, Gipak
KYPHAIUCT OOJFBICHI KEJETIH COTCI3 ajaMm, ©3iHeH OipHelle jXacka YJIKEH epeceKk ouenre
yilnenren, OipaK ofaH KaHJail MoK ce3imuepi koK. O Heri3i uppanuoHaabl TYJIFa, KeHae o
paauKanapl, 06TEH aaMIap/IbIH KYPEKCI3IITIMEH KeTICIIeH, TIEMOHCTPAIIHSFA IIIbIFA aJIaIbl.

XX raceipaeiH  1990-mbl  kpUTIApAAFsl  OassHIAYIBIH PEATUCTTIK >KOHE MOJICPHHCTIK
CTHJIBICPIHIH OPTYPIIUIIriMEeH KaTap MOCTMOAEPHUCTIK KaJbl MAapoans, KybIpIIaK KeHinkepiep,
IPOTECK OHE Kapa IOMOp dcipeyiepi, CTHIMCTUKAIBIK KOATapIbl apajacTelpy MeH Oy3y,
MarbIHACBIH ally YIIiH MOTIHHIH KYPBUIBIMBIH Oy3y oHE T.0. CTpaTerusuIapblH KOJIJaHFaH
HIBIFapMasiap Jieri Kajbpinraca oactaiabl. by ypaictep a1 1e JaMbl Keaedi.

ConpiMen katap 1990-mbl okbpuiapablH OacblHaH Oacrarn, >kahaHgaHy yAepiCTEpiHIH
ocepiHeH apab omelueTi KaHa UACOJOTUSIIBIK KOHE KOPKEMIIK EPEeKIIeIIKTEpre nue 00apl, Oy
0aTpIC TapanblHAaH OKbIPMaHJAap CAaHbIHBIH apTyblHa oKemnal. byn oneOuer e3iHIH OypbIHFbBI
MOJICHU-JIIHU JOCTYpJiep MEH 1K1 casicu >Karjaijapra OailJlaHBICTHI IIEKTEYJUIINIHEH apblia
Oacram, Ka3ipri 3aMaHfbl OaThlC o/€0METIHE TOH AalIbIK >KOHE IICUXOJIOTHSIIBIK TYPFbIIaH
KAJIBINITACKAH THIMBIMAAPAB Oy3bl. By perre Amo Acyanmjin/ s «de «MakyGuan yiti»/
o sl 3 lee yxoHe «Unkaro»/ s>\Sud pomanmapsr apab oiaeMin/e FaHa eMec, TinTi baTeICThIH 03iH
UIyIaTThl geyre Gomamel. Mycyd Saiimanubin/ Ol < s «Asasem»/ Ji)l e, Paxu oc-CaHeHiH
«Pusn Kp3aapbly/ o=kl Gl apab omebueTinge OGaliKaibill OTBIpFaH OIpBIHFAl ypJic aHBIK
KOPIHETIH OeNTiIl )KYMBICTapIbIH KelOipi FaHa 0ojica, bBykep ChIMIBIFBI KOPBIHBIH TEXHUKAIBIK
KOJIIaybIMEH OTETIH Kbl callbIHFbI MapanaTka 2007 KbIIFbI €H Y3/IK apad pOMaHbl alfaHbIFbl
Oys1 omeOueTTiH OaThiC 9JeOMETIHIH JIeHTeiHe KaKbIHIaFaHBIHBIH aliKbIH Joneli 0omaapl. by
MapamnaTka ue apad pomaHaapbl OipJeH OipHele eyponaiblK TUITe ayIapblIbIl, THICT1 elaepae
xapustanaapl. 2012 KbUFBI MaMbIp albIHAA Ka3lpri 3aMaHfbl apad oieOMeTiHIH eypOoTabiK
3epTTeymiepi KaybIMIACThIFBIHBIH KOHTPECIHJE OaThiC apaOTaHYBIHIAFbl €H aHa oJcOMeTTI
3eprreymiiepaid (OasHmaManbiH 11 Tek UTATUSIIBIK 3epTTEYIIICPIIH YIECIHIE) CaHbl KOOI
Kelle JKaTKaHAbIFel Oaiikamanbl. Konrpecreri Oapiblk OasHAamalap COHFBI  KBUIIAPHI
KapusiUTaHFaH apad o1eOMeTIHIH MaHbBI3/Ibl )KYMBICTAPBIHA apHAJIIBI.

Kaszipri 3aMaHFbI apab onebuerine apHaJIFaH «Banipal»
(https://www.banipal.co.uk/contributors/issue_index.cfm), «Kika», «Nizwa», «Adab-Fann»
CUSIKTHI apald XoHe eyponasbIK TUIAepIeri KONTereH JJIEKTPOHIBIK >KypHauaap MeH Oacma
YKYPHAJIAAPBIHBIH AJICKTPOHIBIK HYCKAIaphl OYTiHIAE KOJ JKeTiMal. MyHBIH 0opi Kasipri apad
oneOMeTiH 3epTTeylrire IIbiFapMaMeH TaHbICc OojMmaca na OargapblH OUTyre KeMEKTece/l,
KaKETT1 MOJIIMETT1 CaHaJIbl Op1 MaKcaThlHA Kapald JKWHAW ajajpl.

Conrbl yakbITTarbl AMepHKara apHallfaH pOMaHIApIbl KyTHEereH o7e0u KyObUIbIC el
aTayra OonMaiabpl. AMepukara JereH KbI3bIFYIIBUIBIK apad engepi KOFambl MeEH
KazylIbUIapbIHa 6TKEH FACBIPABIH OpTachlHa naiiaa 6onasl, Oy ke3ne Kypama llrtarrap Tasy
HIsiFpIcTaFsl 63 cascaThIH KaHIAHABIPFAH KOHE OJapIblH dcepi, acipece MbIchIpaa Aa KyIIeni.
Enpiri xepaeri aMmepukanblKTapAblH apal enepiHiy iciHe Tikelel dCKepH apajacyblHaH KeHiH —
«lenpmeri naybun» omepanusicel koHe MpakThl Oachlll anfaHHaH COH, KapamaibiM
erunertiktepain AKII cascaTtbiHa JereH ke3kapacTapblHAa abIlTay MEH CaKTHIKIEH Kapay
OacbIMIbIKKa ue Oounbin oThIp. COHBIMEH KaTap, olieMJeri eH 0aii enjge o3 OaKbIThIH TalKbIChI
KENTeH 3aHbl JKOHE 3aHChI3 UMMUTPAHTTAp arbIMbl KeOewje. Amepukaaarbl MBICHIPIBIH
KOJIOHUsNApbIHBIH caHbl Te3 ecyae. AKIII-ka onap oky yIIiH ne, akiia Taly YIIiH 1€, 9IeMHIH
TaF/IBIPBIH IIEUIIN OTBIPFaH KyaTThl 03 KO3JepIMEH Kopy YIIiH Jie 6apaibl.

Canawia MopahumHiR/a») 3 4) aia poMaHBI aTaybIHBIH €Ki HYCKAchl 6ap «AMpHKAHIN»
KOHE «AMpH KaHa Jn» () S s ) «O3im mienryim kepek efi» aen aynapyra 60abl. ATaybiH
OipiHIIi HYcKachIHbIH MarblHackl C.MOpahuMHIH poMaHIapbIHBIH ASCTYpIi Oip OasHIAayIIBICHI,
Oyn xepae onbiH atbl Ulykpu, sxoHe on - AKII-xka Can-®paHIKCKO YHUBEPCUTETIHE Jopic
OKyFa kenreH tapux mnpodeccopsl. Ulykpu Obwnait neini: «Mewn nexyusansl apaHoamyulblivly
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MakcamvlmMen 6acmaovim, O6anNaNblK WALIMOA «AMPUKAHIUY CO3IH MYPI 20emi, 0ipak Hcvlioam
OY3bLIAMbIH MAYapaapea apHaieany decenee yupeneem» [1, 127 6.].

Basnnaymer erxeii-rerxeitni CaH-OpaHIKUCKONAFBl aFAIIKBl KYHIEPIH CHUMATTANIBbI.
OHBI KOHBICTAHJIBIPFaH YH, OHBIH JKaHBIHJAFbI Oay-Oakia, KaKIarbl THIFBI3 KAOBUIFaH Ta3a
KOKBIC OakTapsl, morepjeri kuhas (€H KaKeTTiCi), TYPMBICTBIK JJIEKTP TEXHUKAChl (KOHACY.I
KQKET €TETiH), OYpBIHFBI TYPFBIHIAPAAH KaJlFaH KitanTap. YHUBEPCHTETKE alFallKbl camap —
KOJIa KE3JACCKeH amamaap MEH IYKEHIEp, YHUBEPCUTET ayIuTOpHUsiIapbl MEH KaOWHETTepi,
OJIapJBbIH >KaOABIKTAphl, KBI3METKEPJIICPMEH TaHBICY, KEIYIIUIEpJi TOJTBIPATBIH KYXKaTTap,
KayIICI3/IiK epeKeNepiH caKTay Typalibl HYCKAYJIBIKTap, Kepi KOJIIa CaThIIl alyFa 3arTap Ti3iMi —
a3bIK-TYJIK, razerrep, oeitHeguibMaep. CoHbIMEH KaTap, >KaJlllbl Tapux OOMBIHIIA CeMUHapFra
KEJIeTIH MarucTpaHTTap TOOBI, OKBITYIIBIJIAP — aMEPUKAIBIKTAp, JIATBIH aMEPUKAIBIKTAPHI,
eBpeisep, apadbtap - onapablH Kelipeysepl aMmepuKaIbIKTapFa YHICHTeH.

BasugaymeiHBIH O#f-epici KeHEHlN, Kaia Kellenepl MEH OHJIaFbl aJaMJIapMeH TaHBICAJIbI,
OpTYpAi  YWBIMIAPJBIH  JKAHAJIBICTAPBIHAA  KATBICAABI, KOIYJITTHI, KOIMHOCUIII  JKOHE
KONKOH(MECCUsIbl aMepUKalblK KOFaM ©MIpiHIH OapiblK KbIpjapblHa KbI3bIFYIIBUIBIKIEH
Kapaigsl.

O3IHIH aIbIHFBI poMaHIapeiHAAFEl CHAKTE, C. HMOpahmMm KyKaTTBIK TMO3THKAHBIH
KYpaJlapelH MaiianaHazsl. bepinreH moWekce3nepleH, XKeke MiKipiaepaAeH, (axTiaepieH,
OasiHIayIBIHBIH OaKblIayblHAaH OKbIPMaH ©3 KOPBITHIHJBICHIH HibiFapa anaabl. C. MOpahumuig
Makcatbl «Komurer» (1981) aTThl casgcu mamdieTiHe yKcac, caTupa eMec, 01 - AMepHUKaHbIH HE
€KEHIH TYCIHYy, OHBIH KYIII Helle, AMepHKa KOFaMbIHBIH apThIKIIBUIBIFBl MEH KEeMIIUIIrl, eMip
CaJITHl KaHJal CeKUIII Cypakrapra jkayam i3jgereH poMadH. O [IBIHAWBUIBIKTBI CaKTayra
TBIPBICAJIBI, OIpaK WPOHHSUIBIK MOHMOTIH Keiifie aHblk kepinemi [1, 128 6.]. Jlerenmen, on
OailipInThl OONyHaH, FHUIBIMH IIpoOJiemMajnapra OapyldaH KOPBIKIIAMABI, POMaHHAH 3epiry He
3epiKrey aBTOPJBIH alWTKaHBIHAH €MeC, OHBIH KaJlaii alThUIFaHbIHA OaiiylaHbICTHI. Poman apald
OKBIPMaHJApbIH TEK AMepHKa FaHa €MecC, KaJIbl TAPUXKa KaTbICThI, MBICBIpFa KaThICThI, 6TKEH
YKOHE OYTIHT1 KYHT€ KaTBICTBIHBI KE€3€KTI KOHBIOHKTYPAIBIK OWJIap KWHAJIBICHIHA aifHAJIIbIPMaii,
KaTaH JkKoHE OOBEKTHBTI FBUIBIM PETIHJIE TapuxkKa skakplHmayra yihperemi. CoHBIMEH KaTap,
npodeccop Iykpu e3iHIH CTYIACHTTEpIHE TapUXH IMIBLIHABIKTHI OPHATY KHBIH, KEHIE MYMKIH
eMec, Keiiie o1 Typajibl JaybICTal alTyIbIH 631 KUbIH €KeHIH YHEM1 eCKe caiabl.

MeiceipabiK Pudaa ar-Tahraywm [Tapuxkre camapsl MeH anFaH oacepiiepi )Kanisl «Ilaprkain
KbICKAIlla CHIaTTaMachlHAH Ta3a alThIHIBI MbIFapymMen» (1834) cambicTeipcak, Oy casxar 180
KbUIIaH KeiiH kacanmanbl. Erep Pucdaa ar-Tahrayn eypomanblK FBUIBIM MEH TEXHUKAJBIK
xericrikrepin XIX racelpaeplH OacblHma KaOeuimayra yrirrece, C. HMOpahmm kemnreren
aMEpUKAIIbIK KOHE eypOMalblK FaJbIMIApIbIH TapUXH Ke3KapacTapbl MEH TEOPHUSIIaphIHBIH
OIp)KaKTBHUIBIFBIH CBhIHAIl KaHa KOWMal, OpTarachIpjblK casxaT CHUIIATTaMachIHBIH aXbIpamac
«Axaitn6 ya rapaitn6» snemenTtiHe coiikec CaH-DOPaHIHUCKO «TaHFaXaWbIITapbIHA» Kajla JKOHE
Kactap KenOeTiMeH Karap Kellele TYPBIN >KaTKaH MbIHIAaFraH YiCi3 jKaHIap, UPOHUSUIBIK
YH/ECTIKKE aHbIK KOWBLUIFaH.

Pomanzaa Tapux FBUTBIMBI MEH TapUXThI 3epTTEY SIICTEMECIHIH MaHBI3IbI MAceJelepiMeH
Karap, OHJa MaHbI3[bl OPBIHIBI Maxa00aT emec, aBTOJABIH Oacka Ja pOMaHIapbIHAAFbIIAd —
KBIHBICTBIK TaKbIPbITIKAa OepiareH. «lIporpeccy yFBIMBIHBIH ABOJIIOLHMSCHI, €YPOTAIBIK OTapIIbIK
xKaynam any Tapuxbl, Apab-M3panib KaKTBIFBICHI JKOHE T.0. OJIapMeH ©3IHIH ajFalIKbl
JKBIHBICTBIK TOXKIpHOenepl ,031HIH «CaTKBIHABIKTApbD» Typajbl >KaH-KaKThl €CTEIIKTEepIMEH
Oemiceni, on ©3iHIH FBUIBIMH MaHCaOblHA 3aKbIM KeIy KayIliHeH KOPBIKKaH Ke3[e,
Ke3KapacTapblH OejickeH afamuaapibl KoinayaaH 6ac TapTTel. COHbIMEH KaTap OasHAAYIIBI ©3
THIHJIAYIIBUIAPBIHBIH  I9pICTepiHE JEeTeH KbI3BIFYIIBUIBIFBIH TYy/bIpFaHbIHA KaHaFraTTaHFaH.
Cownpaii-ak, npod. [llykpu xac CTyAEHT KbI3JapFa JETeH bIKbUIACHIH YHEMI KOPCETill Oarajbl.
An onbiH «AKHI-Ta emip cypeTiH MBICHIpIapAbIH KaybIMAACTHIFBD) AaTThl KbUI CANBIHFBI
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KUHAIBICBIHIA COWJIEreH COe31 peclneKTadeNlb/i ayIUTOPUSHBIH AalllyblH TYABIPAIbl IKOHE
npodeccop 63 GassHIaMaCBIH KapThUIald 00C 3am1a asKTaniIbl.

ABTOpP OKBIPMaHMEH OWHAMIbI, OHBI TAHKAJABIPA/IbI, FEUTBIMUA TAKBIPBITITAPIaH JKBIHBICTHIK
TaKBIPBITITAPFAa YHEMI aybIChIN, OKbIPMAHHBIH Ha3apblH YCTal TypyFa ThIpbICaAbl. MYMKIiH,
YKa3yIIBIHBIH 9JIcOMeTTeT1 anFamKkpl Kagamaapeia ovmbsul K.Mapkc nen 3.Dpeiia sxymbicTapblHA
JIETEH aca KbI3BIFYIIBUIBIFBIMEH TYCIHIIpyTe 00JIaThiH 601ap. COHIBIKTaH aBTOPIBIH POMaH/IaFbI
kerinkepi mpod. HIykpumiH AYHHETaHBIMBI €Ki KAKThl HETI3JIC JaMHJbl: TapUXH IPOLECTI
Tangayaa oj TApUXd MaTepUATTM3MHIH OeNrili mocTyIaTTapblHa CyHeHce, aaaM TaOUFaThIH JKEeKe
TYJIFAHBIH TICUX0XKBIHBICTHIK JaMy TEOPHACBIMEH TYCIHIIpE/Ii.

bipak npodeccop Ulykpu xanmaii memrim kaObuigaysl kepek eai? byran xayantsl CaH-
®pannuckona apad elIepiHeH KEITeH TapuXIIbUIap KOH(PEPEeHIMICHIHIA CONJICTEH CO3IHEH
Oaiikaiimbl3. Onpa Hlykpu ewmbip axxyachl3 MBICBIPJIBIH Ka3ipri TapuxXblHa ©3 KO3KapachlH
Ounnmipeni. JluBaHHAH KeNreH TapuXIIbIAaH Oacka OasHAaMalIbLIapIblH —KOJIJIAybl HE
KbI3BIFYIIBUIBIFBIH Ty/IbIpa KoiimaranMeH, Can-®paHLMcKo/1a TaFbl OIp CeMECTp KaJIFbIChl Kelice
Jie, YHUBEPCUTETIIEH KEeJICIM-IIApThIH y3apTyFa YMIT apTa aJMalThIHbIH TyciHenl. bipak on e3
TaHJIAybIH KaCapbl...

Opeim3MMeH MyiieM OalIaHBICKl JKOK JKBIHBICTBIK TaKBIPHIMITHI 0acka Ja Kasipri
3aMaHFBl  OIpKaTap MBICBIPIBIK POMAHUCTEPAIH, COHBIH imiHAE Ao  AcyaHUAIH
IIBIFapMaapblHa YIKEH OpBbIHFA Me €KeHMIriH Oalikamay MyMkiH emec [1, 129 6.]. OubiH
exinmi «Unkaro» (2006) pomansl 1a «MaxyGona yiti» ceKii YIKeH KbI3BIFYIIBUTBIK TYABIPIBI,
aNFamKpl OachUIBIM OeC KYHIE caThUIFaHMEH, Oacmara KeiOip OKbIpMaHaap TaparblHaH
aBTOP/IBIH KBIHBICTHIK KOPIHICTEP/I1 achlpa MaiilanaHyblHa KapChl HAPa3bUIBIKTAPBIH aJlfbl.

Pomannbiy keitinkepiepi - Amepukama emip cyperiH Uwmkaromarel bateic MmmHolic
YHUBEPCUTETIHJE OKBIM, KYMBIC ICTEUTIH MBICBHIPJIBIKTAp. Ao AcyaHu 31 Uukaroja OKBIJBI,
KaJla MEH OHBIH TapUXbIH >KaKChl OLICII, OJI OKbIpMaHBIH KbICKAIlla AKCIIO3UIHSFA CHII3E/I.
KypBUTBIMIBIK TYpAE POMaH algblHFbl «MlaKyOoHa Yill» poMaHbIH KaifTanaiiibl: KeHinkepaep i
JIpaMajbIK oHTIMeNIepl MOWeKTI Typae, Oip-OipiHe KapaMa-KaWImbl 3MHU30TapMEH IapajlieibIi
TYpJI€ aybIChIN, KYTIIETeH coTTe y3ieni. KelinkepnepaiH aiiKeiH OSpIreH CUIaThl OJapablH ic-
OpeKeTTepiHAe, KONTEreH AualiorTapaa, 0ip-Oipine OepeTiH yozenepiMeH amblianpl. Jlerenmen
Kelinkepiep/iy OeifHenepl TUNTEHIEH, OJIApPJbIH OPKaCHIChIH/IA MMAapacaTThUIBIK, KOPKAKTHIK,
TEeKTUTIK, apChI3AbIK, MHIIUIAIK, €KDKY3AUTIK, MaHCAITBHIK, JXaCThIK HJealJapbiHa aJdalIJbIK
CEKUIIl allaMH curarTap OackIM Kenenmi. bymapabl OipikTipeTiH OpTaK CHUIIAT - MBICBIPJBIKTAP
exkeHl. AMepukanga KbUigap Ooiibl eMip cypce e, aigapblHaH MbICBIPJIBIK OTKEHI KYTIEreH
KepJeH IIbIiFa KeneAl. PoMaH TakbIpbIObI - MBICBIPJIBIKTAPIBIH aMEpPUKAIbIK OMIp CalThl MEH
MOJICHUETIHE OeHiMaenyiHe He OeliMaeIMeyiHe Heri3AelITeH.

Amepukana MOACHHUETTEPIH albIPMAIBUIBIFBIH JKEHIN, aKbUI-ONABIH Tere-TeHIIriH
cakTal, JKeprulikTi TopTinke OeHimaenayre KaOUIeTTI MBICBIPJIBIKTAP Ke3Jecedl, Oipak oJiap.IbIH
canbl a3. Meicanbl, 30 Xbu1 O0HbI AMepHKaza eMip Cypil, aMepUKalbIK oWere YHJICHreH
npodeccop Padar CoOuT ©31H KY3 Mailbl3 aMepUKAJIBIK EKEHIIrIHe KyMoH Kentipmeinai. 1952 xk.
TOHKEpIiCTEeH KEiliH MEHIIIriHEeH albIpbUIFaH MallaHbIH YJIbI, OJ MBICBIPJIBIKTAPIBI KEK KOpel,
oJlap/bl HAJaH KOHE apTTa KalFaHaap Jen caHaiiabl. bipak OHBIH MBICBHIPIBIK "TaOUFaThl" KbI3bI
€CIpTKIre ToyesJl >KYMBICCHI3 CYpeTUIIMEH eMip Cypy YIIiH YHIEH KeTKeH Ke3Ze ChIpTKa
meiFazasl [1, 130 6.].

[Ipodeccop Myxamman Canmax CTYAEHTTIK XbUIAAPBIHIA COJIIBLI TOM MYylieci OoFaH,
1967 >x.coFpICTa JKCHUTICKE YIIbIpaFaHHAH KeWiH «0opi asgKTalabl» JACTeH IIeNrM KaObLaaar
Erunerren ne, oHBl KOpKaK [N ailblliTaFaH CYWIKTI KpI3bIH Tactanm keredi. Lltatrapna on
amMepuKa a3aMaTTBIFbI VIIIH JasIbiFa YIJIeHe i, OFaH dWesl YHaMal bl )KoHEe 031H oTe OaKbITCHI3
cesinemi. AKI-ka xenreH MBbICBIp TMPE3UICHTIHE NATPUOTU3MI OSIHBIT  MBICHIpIAFbI
JIEMOKPATHUSIIBIK €PKIHIIKTIH KeHEIO1H Talall eTeTiH MEeTHIMACHIH OKYyFa KeJticell, Oipak Ienrymri
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COTTE KOPKBII, MOTIHI 06JeK aJaijblK Typaibl MOTIHII OKuAbl. OChl Ke37e CYHWIKTi KbI3BIHBIH
alTKaHBIHBIH Oip Ke3Jepi AypbIC OOJFaHbIHA KO31 KETIl, 63 MaHAalbIHA ©31 OK aTabl.

Tantaman (Mapokko) kenreH 30-kactarbl crymeHT llluma Myxammanu, fmiHiHE Oepik,
KepeMeT YH Heci JKOHE acmasmibl, IapacaTThl MYCBhUIMaH KbI3BIHBIH yirici.  Kyiieyre
HIBIKIIAFaHBIFBIHA apbl Kapalh Te3¢ aliIMail JKOHE aMEPHKAJBIK KacTaplblH MOPAJIbIbIK
OOCTaHJBIFBI J1a 9CEep €TKEH 00y KepeK, )KaTaKXxaHaJaFbl TOKAIIap KOpIIici opi JaHFOU MiHe3/i
Tapuk Xacub ecimui KiriTneH KyHohapibikka O0apanpl. bipiH-0ipi yHarkanmeH, [lluma xykTi
Oonran ke3ne, Tapuk oraH yilleHyneH Oac TapTaabl, ©MTKeHI HEKE OHBIH OKYybIHAa KeIepri
kentipeni. [lluma Tycik Tycipyre 6en Oyasbl, ajl HAPKO3JaH OsIHFAaH/a, TapUKTHIH KeH KbIMHUFaH
oetin kepeni. OnapapiH O6omamak emipi 6enrici3 KyhiHae Kaaasbl.

Kacer kenminm Kajica Ja MarvucTpaHT aTaHbinm XypreH Axman Jlanana - Erumer yaTThIK
KayINci3AiK KbI3METIHIH eKDKY311 jkoHe maijgakyHeM areHTi. OHBIH OKyFa YaKbIThl KOK, OJI
Eruner cTyaeHTTEpiHIH OJAFbIHBIH TOparachl CaHAJaJbl JKOHE OHBIH OapibIK MYIICIEpiH 63
KoJIbIHAa ycTaiael. bip ke3aepi Erunerre, o CONMMIIBIT TOM KO3FalbIChIHA KATHICYIIBI aen Haru
AOGn ac-Camazka marbiM sxkacaran OosiateidH. Enmi Haru Yukarora nuccepranus xa3zyra Kele/l,
oylap KaWtagaH Oerne-06er ke3aecenl. Haru e3ine ceHiM[l, 01 MBICBIp PEXHUMIHIH KapChLIachl
KOHE OapibIK albImTaynapjaaH AMepukana Kambill KyTeutapeiHa yMITTL. Kapam Jloc kesinze
o31HIH "KaxkeTc3AIriH" ce3iHinm ErumerreH keTinm KanraH, keiiHHeH Yukaroja TaHbIMall XHPYpPT
6onapl. Harumen Oipre Erumerre nemMokpaTusiiblK OOCTaHABIKTHI CaKTay Tajlall eTUIreH
METUIUSAFA KOJI )KUHAY sKocnapbiH a3ipiei . Onapabl 60-11bl )KbUIIApIaFbl «PEHXKITEH jKacTapy
KatapbiHaH KapT amepukanblk [[xon I'pom nme konmmanel. bipak Axman Jlamanma Haru Typainbr
MEICBIpABIH KOHCYIIBIFBIHA JKETKI3Ml. Harura mpesmaeHTHeH Ke3aecyre »Koja OepiaMeimi.
[Ternnmsiael, )xoFapbiaa anTeuraH, Myxammen Canax oKybl Kepek efi... TyTkeiHmaaran Harumi
MOJMITMSL  OOJIIMIIIECIHIE KATBITE3MIKNEH YpbI-coraabl. OHBIH EpKIHIIKKE JIeTeH YMITI
aKTaIMaJIbl.

«Yukaro» pomanbiHa mikip Ourmipymni XatuMm Xadpus «pOMaHAbl OKYIBIH paXaThl OHBIH
OapabIK OacKka KEeMIIUTIKTEPIH JKOSIABDy JIeT artar oTeal. bip JKbUT ceriz peT KaiTa IIbIFapbUIFaH
poMaH OYJ1 Ke3KapacThl pacTaiIbl.

PoMaHHBIH KeMIIUTIKTEPIH OHBI «CasicaTTaHABIPYBIH/IA», KEHIMKepiep MiHE3JAepiHIH ThIM
«QAIIBIKTHIFBIH/IAY», JKBIHBICTHIK KOPIHICTEP/IIH IIEKTECH MIBIFYbIHA JIEN OarajlaFaH ChIHIIbLIAPFA,
an-AcyaHu casicaTThIH «O137iH OapibIK MocelenepiMi3ieH aXKblpaMaWThIH OalIaHBICHI, OHBIH
mriHge )KyMbic Taby, TaObIC TaOy» JIereH TYCIHIrH TYXbIpbIMAaabl. OHBIH POMaHBIH/IA «TOJIBIK
OH KEHIMmKep» kKOK, «Kapa KoHe aK» kKOK. JKBIHBICTBIK KOPIHICTEP TYpaJIbl «CEKC — KEeHImKepIep
OMIpPIHIH ©6T¢ MaHbI3bl 06JIIr1 )KOHE OJIapJIbIH KBIHBICTHIK dPEKETTEpl KeHINKepIepAiH MiHEe3iH,
TOpOMECiH, KociOM KpI3METiHIH amia Tyceni» aemi [11]. On conpaii-ak e3iH XapakTepiep MEH
OKUFaNap/blH HeriziH camymisl Haru6 Maxdy3neiH 136acapel peTiHae MOMBIHIAAbI, OipaK o
yiuriH Maxdy306eH canbICThIpy — «ThIM YIKEH KypMmeT» nen MmamiMaedi. An 2008 >KbLiabiH
HayphI3 aiibiHAa Ao on-Acyanu BeHana agaM KYKBIFBIH KOpFay cajachlHIArbl KbI3MET1 YILIiH
oepinerin bpyno Kpaii aTbiHaarbl CHIANBIKTBHIH Uerepi OO IbL.

1970-mmi >xpLIAaphl 6acTaaraH MBICBIPJIBIKTAPBIH JKallllali eHOeK SMHUTPALUsACH 1a ©31HIH
onebu KeMiCiH oKemyi kainracTeipanpl. Darxu Im6abu, Mopahum 'A6x on-Maxua, 'A6n ac-
Canam on-'Ymapu pomanaapsl kedlinkepnepi Jlususima, Cayn Apabusiceinga, Ilapcer
IIBIFAaHAFbIHAA OaKTaphlH ChIHaFaHHaH KeiiH, OHTYCTIK koHe ConTycTik Amepukara OarbIH
ChIHAIl KETKEH eTHMEeTTTIKTEp Typalbl Aa IbiFapMmanap jeri kenmi. JKomonm AmpasiH «bi3miH
JMaThIH  aybUIBIMBI3. 3aHCBI3 OMHIPAHTTHIH jka30amape» («KapifaryHa on-matuHuiiiia.
My3akkapaT MyXaxup Faip IIap'mii») pomaHbl o1 Keke OachbUIBIMHAH IIBIKKaH koK, 2007
KBUIIBIH Ka3aH aibiHIa «AxOap on-aga®» anTanblFbIHIA OHBIH OipiHII 0eiMi JKapbIK Kepl
[12]. ©3 makcateina sruu, Kypama Illtarrapra aeiliiH KeWinmkep oyl JKETKEH JKOK, Oacka na
apabrap Topi3ai on ['Baremananma Typbin Kanaabl. bipak poman kasipri Erumner aybuibiHIarbI
KOHUI-KYH/IH CHUIATTaMachIMEH KbBI3BIKTHI, OJIApbIH KOTMIILTIr MIeTeNre KeTyAl apMaHIailabl
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’KOHE 3aHCBI3 CasXaTThIH 631 Kaslail 00IaThIHBIH QHTIMENeH 1i. ABTOp pOMaHaFrbl OasHIAaYIIBIHBI
aybplJl MEKTEOIHIH KapamaiblM MyFaiiMi peTiHae ycbiHFaH. PomaH KapamaibiM aybI3eki 9/1e0u
TUITE JKAaKbIH, MEKTENTE XOHE MHCTUTYTTa Apal o1e0M TUIIH MEHIepreH Ce3Ci3 TaJaHTKa ue
OasHAAYIIBIHBIH TUTIHJIE JKa3bUTFaH. basHIayIIbIHBIH 0TOACK MYIIEIEPiHiH, aybUIIacTapbIHbIH,
aypUIIaH  KeTMed TyYpbIN-aK eciMjaepiH OUIreH >KOHe JKOJICepiKTepi OOJBIN  yIrepreH
TaChIMAJIIAYIIBI-MBICBIPIIBIKTAp MEH JIATBIH aMEPHKAIBIKTAP IBIH CHIPTKBI XKOHE TICHXOJIOTHSIIBIK
MOPTpPETTEPi 6Te KOHBIMIBL. ONapablH TPaHCOKEaH JIAWHEpIHAe YITyJaH, TAIKAHIAJIFaH JaThIH-
amMepuKa JKoImapbl OOWBIHIA KHparaH TaKCHMEH, MY3JAaThUFaH OHIMJEpAl TachIMalaayra
apHaimFaH QyproHjia, KajalaplaaH, aybuimapaaH, JkBagop MeH Kocrta-PukaHbIH KUBIH ©TETiH
OpMaHJapbIHAH KYPIll 6TKEH MapIIpyTTapblHAH aJFaH dcepliepi, COHBIMEH KaTap IIaFblH FaHa
TON MYUIEJIEPIHIH apachblHAAaFbl KapbIM-KaThIHAC, OW-MIKIpJep, KelOip IIekapajapAaH eTy
KE31H/I€ YCTaJIbIHBIN Kaly KayIi, KOPKbIHBIIIbI, )KaHa )KEepre *KeTy-KeTney KyMoH1, MiHe, OCbIHBIH
OapbIFbl OasTHAAYIITBIHBIH KaHa JIEM/I1 TaHY TAPUXBIHA JKATaIbI.

AybUIJIa SMHTPAHTTHIH dcipece, AMeprKara KETKEH TYBICHIHBIH OOJYbI — «IIalia HeMece
OeliMeH TybIc» OoNFaHbBIMEH TeH caHaiabl. AybUiga AMepukara €HY — KOJIIaphbl,
TachIMaJJaylIbIHBIH €ciMi MEeH TelnedoH HeMIpiepl Typajbl Maianbl *KoHe KaXKeTTl aKmapat
arMacy JKypil *KaTTbl. AMEepUKaJIaH CHIMJIBIKTAp, KUIM jXKoHE TexHHKa ki0epineai. Col xepieH
OKEJIHIeH aklIara »ep TeJIMJepl CaThIll albIHBIN, KaHa YHIep calblHAbl. AMepUKara KeTeM
JEyNiH 631 KepIiulep MEH J0CTap apachlHAa KBI3FAHBIIN TyAbIpaabl. Erep aybuiman KeTin
KaJFaHJap OHJa COTCI3IIKKE VIIbIpaca, oJlap KyaHaThlH. TaObICKa JKETKEHIEp KOFaMJIBIK
WEpapXUSHBIH JKOFAphl CATBICBIHA KOTEPLTiN, OacKamapbl TOMEH Kapal >KBUDKUIBL TYBICTHIK
KaThlHAC 3aHJaphl, aJaMHBIH OUTIM JICHTeWl TINTEH >KapaMcChl3 OOJBIN Kaijsl. JKorapbel caTbiFa
JoJapel MEH eypochkl Oap amammap ketepinal. CoHIbIKTaH, OpOip agaMHBIH €JJIeH KeTyl
«OCKEpH omeparus» Topi3al Kynus O0ysl mapT, TEK KeHicneH opanysl tuic. Onmap Wrtanusra,
Ucnanmsira xoHe ojaH opl DkBajopra yinyel Tuic Kaup XanbIKapalblK oyeKalbIHIa
aybUIIacTapbIH Oip-OipIMEH Ke3/1ecil Karybl OapibIFbIHA KYyTHETeH Jkaraai 6onansl [1, 133 6.].

basapgaymer emikaiiia KeTHmewi, O aybUAaFbl KapamabiM, AOCTYPJIl ©MIpIMEH J>KOHE
MEKTEN MYFalIMiHIH €HOCKaKbICBIMEH KaHAFaTTaH[bl, KOPIIUIEPIH «adall HHUETTEePIH»
Oenmerini. bipak moctapsl OHbI HETre KETHECIH JETeH cypakrapMeH Kyaaiaasl. OTOackl OHBIH
camapblHa aKiia >KMHAi aaMalTBhIHBI Typajibl OOJKaMbl, OHBIH HAMBICBIHA TUTEHJI, OHBIH
KBUIAAM apaja MemiM KaObuigayblHa TYpTKi Oosjpl. ¥1IakTa OHBIH KyJIaFblHa, aTakThl apad
onmrici YmMMm KyncymMHIH «0i3 emec, TaFaplp CoJIald KajaabD» aTThl OHIHIH CO31epl eCTUIII.
Keitinkep e31HIH CepiKTepiHEH EpEeKIIeIICHeIl, OUTKeHI 0 OUTiMal ajgaMm, KiTam OKHIIbI YKOHE
JKOFapbl OHEpJl yHaTajbl, aFbUIIIBIH TUIIH OoHE OIpHeNIe HWCIaH ce3lepiH Oiunesi, Hapbl
oifHaMaiIpl, OHBI (pyTOON KBI3BIKTHIpaAbl. COHBIMEH KaTap, OJI JiHiHe Oepik, opa3achlH 0y3a
alIMaiIpl KOHE YIIy Ke3iHJe OipHelle caraTThIK Oeleysep e3repreHIikKTeH, o aml OoJica Ja,
cTroapjecca OepreH TaHFbl actaH 6ac Tapraabl. On KbI3JapMeH KapbIM-KaTbIHACTA ©TE YSUIIIAK,
ceiyiecia Kajica, Tep arblll IIbIFA KeJeal 1€, ©31H BIHFAMChI3 ce3iHemi. AHaAH IIIe, MIMIpIKIen
IIOIIKA €TiHe TOWBIN aiFaHbl ObLIail TYpChiH, Oip aybl3 o3 HE arbUIIBIH, HE WUCHAH TUIIHAE
OimMeilt ak, yImaKTarbl KOpIi KbI30€H TaHBICHIN aNbIM, TIOTI Kyaaipin oTeip. Yimakra «llemmeri
Jaybl» OMEpaIusIChl Typaibl aMepuKaiblK (UIbMII Kapay OapbIChIHAA «OaThll aMEepHUKAaIbIK
capba3fap axpUICHI3 JKOHE aKpIMaK apalOTapipl OipaH KbUIAAbD», MiHE, aMepHUKallbIKTapFra
OCBIHJIall KMHO(HUIBMAEP apKbUIbl apaOTapAbl acKaH OalybIFbIH HE iCTEpiH OUIMEWTIH >KoHe
oJIap/bl TEK KBIHBICTHIK paxaTka OelleHyaeH 0acKa eIl HOpCe KhI3BIKTBIPMAMIbl AeTeH KaHCaK
MIKIp KaJbINTACTBIpaAbl. A ojap 0ojca, ©pKEHHETTI ajaMjap, oJIeMIl OcChl apadTapiablH
«aKbIMaKThIKTapbIHAH» KOPFayFa MIHAETTI.

Bbipak DxBagop acein, conan keitin Kocra-Puku men I'Baremanara kenrenae, OasHAAyIIIbI
JlateiH AMepHKachl eNAepiHiH Kelel Kajla MIeTTepi MEH aybUidaphl OaTmarbIMEH FaHa eMec,
conbiMeH Katap AKII-ka cascu ToyenauliriMen ne apa0dTapra eTe yKcac eKeHIiH aiTajabl. Al
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KapamaiblM KOHUIII, allbIK JATBIHAMEPUKAIBIKTAPMEH, SIFHU JKac, OMIIl KIriT-KbI3JAapMeH
TaHBICYAa ©31H €pKiH YCTail anMaybl KbIHXKbUITaAbl. On Om Ouneyzdi ypeHin, KbI30eH oHrime
KapacThIpbIN, 63 OUTIMIH WCHAaH >KOHE aFbUINIBIH TUIJAEpIHAE TOJBIKTHIpa OacTaiiibl. AKBIp
COHBIH/Ia AMEepHKara jKeTy/Ii 0acThl MakcaT eTeIi. baThICThI KiTanTapaaH OKbIFaHIal eMecC,0HbIH
KaHJall eKeHiH 3epTTey KaxeT jaen TyciHenmi. «MeH bartbicka gereH o3 KO3KapachIM/IbI
aHBIKTaYbIM KepeK. MeH AMmepuKara jKepiiecTepiM CHSKTBI aKIia JKMHAII, aybUIFa KaiTa opairy
YILIiH emec, BaThICThI OKBIN, aFbUIIIBIH TUTIH YHpPEHYre, KOMIBIOTEPl MEHIepyre THICIiH. AKIIa
YIIHIII OpbIHAA... MeH apad KOFaMJIbIK OWBIHBIH IMpOoOJIeMaapblH IICHIyAC JXOHE apaOThIH
YKAHFBIPY ’K00aChI aFrAapbICBIHBIH CeOENTEPiH aHBIKTAY YIIiH OapysiM Kaxer» [1, 134 6.].

Mine, ochl Oif MEH Makcar, >KorapblJa auThlUIFaH O1p-0ipiHE YKCAMaWThIH « AMPHUKaHIIN,
«Hukaroy >xoHe «b13/11H JIaThIH aybUIBIMBI3» YII POMaH/a OpbIH anaabl. bapibik yir xkaszymisr C.
N6pahum, onbiy «bapisik sxepze ockl 6ip uic» (1966) mbFrapmMacsl €TUIET «KaHA POMaHbBIHBIHY
KIACCHKACHI aTalFaHMeH, OJ-AcyaHH aHa FACBIPIBIH GachiHIa oneOnerke «Makybuanu yiti»
pomaHbIMeH ''0aca kekTen' KipreHMmeH, K. AMp ©31HIH aJFalKbl pOMaHbIH/Ia OIpiHINI KE3EKTE 03
eJIHIH TaFJIbIpbIHA KATBHICTHI JKOHE AMEpHKaJarbl OJIap VIIIH HET3T1 Cypakka jkayamn 13l
Here Erumer aprra Kanyzabl jKeHE ajaMajbl, Here Toyelci3 eMIpiiH KbICKa Ke3€H1 Tarbl Oacka
KYIITIPEK KOJTOHU3ATOPFa TOye Al 60617

Keneci M. Ar-Taxaymain «Kex Oasnmb» («An-basunmxana az-3apka», 1999) xone
«bexennin mypcuri» («Hakapar az-3uba», 2001) arTtel eki poMaHAapbIiHAA TaTpHAPXAJIbI
KOFaMBbIHJAFbl oWeN aJaMHBIH KaWFbUIBl eMipi cyperrernendi. Amaiima, Oyl eki poMaH OHBIH
QJIFaIIKBl POMaHBIHIAN JKETICTIKKE jkeTe anMaabl. Mupan AKII-ka kerim, cou sxxepae ConaTycTik
Kaponuna ynuBepcuterinae apad TUTIHIH OKYTHIILIBICH 00JIabI.

AKIHI-ta Mupon ar-Tahayn «bpykinuH mbIHIApbDy aTThl POMAHBIH JKa3aibl. ATaTIMBIIIT
poman 2010 >xpuel Kanpna Gaceutbin mblikTel. Poman apad «bykepine» Taraiibiamasim, 2011
xbuTbl Kanpaeri AMepuka YauepcuteTineH Harno Maxdys xynnecine neneneni [1, 142 6.].

PomannbiH ecimi «bpyknuH xaiTc» Ooibim apabina TpaHIWTEpaIUsSMEH, eNIKaHIan
aymapMachi3 JkaspUFaH. bpyknuH mbiHgapst Hpro-Mopkreri eH omemi opi pOMaHTHKAIBIK
XepIiepAiH 6ipi OOJIBITT ecenTeeIi.

Atanmeiii poman M. Art-TaxayuaiH aafblHFBI POMaHAAPBI CEKUIAI OHMeN aJaMHBIH
TarAbIpbl Typaibl OasHaaiiabl. Anaiina, Oy poMaHaa coHbIMEH KaTap bpykinunzae emip cypim
KATKaH KONTereH HMMMHUIPAHTTapAblH TaFAblpiapbl Typaibl Jna Oasupaiinel. Pomanna
aBTOOMOrpadUsIIBIK MaFIyMaTTap KoHE aBTOp ©31HIH bpykimHaeri emip Typaibl ocepiepi MEH
Ke3KapacTapbl Typaslbl Ka3FraHbIMEH, pPOMAaHIbl TOJBIFRIMEH aBroOHOrpadus nenm arai
anMaiiMbI3. PoMaHHBIH 0acThl KEHINMKEp1 MBICHIPIBIK XUHATIH OOCTaHABIKTHI JKAKChl KOPETIH
KalpaTThl MiHe31 aBTOOMOTpadusIbIK Jecek Te Oosanel. bacTel keiinkep XuHA MebIChIpaaH
Ke31He IIeN calFaH KyOailbIMeH aXblpacKaHHaH KeHiH AMepuKara KeUIll KEeTKEH, MEKTEIKe
OapatbiH Oanacel 6ap 40-)xacTarbl okien 00BN TaObUIAIbI. XUH FAIAMTOP apKbLIbI Oip Oeameni
noTepi kanaan typaasl. On op KyH caiibiH bpykiinHre Oapbinl Typajbl, Keilie sKyMbIC 13/1eHi,
Keiie OKIMIIUIIK KeHcenepre, AYKeHjaepre, kadenepre, KoFamablK KiTanxaHara Oapaapl. On
OHriMesiep MEH eJieHJAep jKa3a/bl, JKoHe A€ Olp KyHI COJI TybIHABUIApAbI OacrajaH IIbIFapyra
KOMEKTECIH aJaMIbl Ke3JecTipyai apMaHaaiabl. bpykinHae TypaThlH aaMJapMEH TaHbBICAIbI.
OnpIH imIiHIE TeK KaHa Oip aMepUKaHIBIK agaM Kellke Ou 3aiblHJa TaHro cabakTrapbelH Oepy
apkpuibl TaObIc TabaTbiH XWHATIH Kepurici Yapnu. Kanranpmapbel: Typii enfepieH KeiareH
apa0Tap, MEKCHKAHKAJIbIK oWenre VHWIeHreH UPAKTBhIK KYypJd, «OFall TaramjapbD» Oap
pectopaHHbIH ueci KpiTail, ComanuneH kenreH omemi datuma, koHe Ne ©3iHIH AyFaHCTaHIa
aMepUKaIbIK dCKepIIEPMEH KYMBIC iCTereHIMEH MaKTaHATBIH JKac ayraH xirit, Kenec OnarbiHaH
npodeccop-kyOalibIMEH KON KeITeH KOI COIMIeHTIH eBpelt oheni. XWHI jKOFaphlla aTajfFaH
amaMJaplblH ©31 Typaibl IIbIHAMBI He OonMaca OTIpiK MiKipaepiH ThIHAaiAbl. bamaceiH
MEKTENTeH anbiln Keremi. JKoHe 1e OanachlHBIH aFbUIIBIH TUTIHIAET1 XKETICTIKTepiHe KyaHa
Kapaiael. Kaszip oHbIH Oanachl carbl3, Oyprep, jKoHE Typil TOTTUIEpAl AYKEHAEpIeH He

69



Abaii amvinoaser Kaz¥ITY-niy Xabapwwicel, «Kenminoi 6inim 6epy swcone wemen mindepi gunonozusicoly cepusicet, Ne2(30), 2020
anC.

KEPEKTIriH aFbUIIIBIHIIA OHAMIBIKIICH aliThIN CATHII ajla anajbl. XUH] OaJachbIHBIH KOJIBIH YCTai
OTHIpBIN, cepyeHre mbiFaasl. Cebebi Oyrin nemansic kyHi. OnblH Oenmmeci Kapanrbl. On
TYHIEpiH 05y oTKizeal. OHBI ypell MEH KOPKBIHBIII Ma3achI3JaHabIpaasl. XUHI OOCTAHIBIKTHI
KOMUI ce3iHe amMaiibl: 01 ©3iHe Kopi 9pi TOJBIK, 9pi YCKBIHCHI3 OOJIBIN KOpPiHEAl; agaMaapMeH
epKiH celiece alMaiiibl. AFBUIIIBIHAIBI JKAaKChl Olice ae, Oyl OeTeH Tinae ceilyierici Keameni.
Mapoxkxko, Amxup, Cynan, MemeHHen kenren apa6rap apad one6u Timin GinMeiini, Tex e31epinin
TMANIEKTUICPIH/IE COMICH I, all aFbUIIIBIHINA oTe Hamap ceineimi. Omap Oip Turai Oute Typa,
0ip-Oipin mMynzae TaHbMainel. An Xunpg Oosica apal TUTIHIH MyFamiMi, apa® TUTiH €Te KaTThl
JKaKCBI Kopir, 0acKa TUIIEp i MYJIAEM YHATIANIbL.

Poman 6ipne XUHATIH ©TKEH LIaFbIH, Olp/ie Ka3ipri eMipi Typaibl OasHIaiabl. OpaaibiM
OTKCH IIIAKTHI «eCKE aTyJiapy, OallaibIK MAaKThIH CYpeTTeNyi, aaamMaapAblH TOJBIKTAl CypeTTenyi
OCBIHBIH OapibiFel [IpycTThI jx0HE OHBIH <«JKOFanraH yakbITTHI 137IeyiH» ecke caiaabl. M. AT-
Taxayn keiinkepiHiH MBICHIpAAFbl KIIIKEHTAW KaJalIbIKTAFbl JKACTHIK IIaFbl MEH KOITEreH
ajaMJap TYpaThlH YJKeH BpykimHaeri kasipri eMipil napajuieiab CyperTeyl YIIIH «IpYCTTIK»
TOCUIAI KOJIAHYbl XUKAsHBIH OIpbIHFall TOJBIK OasHAaybiHa anbil Keneal. Coi CHSKTHI TUIIIH
1ie ©31H/IIK peJii 6ap: YITTHIK, 631H1H OOHbIHA CalT-IaCTYP/Al, 91e01 MypaHbl CIHIPI€H MBICBIPIIBIK
JMAJIEKT JKoHe e Oerye, OeHTaHbIC, )KaTTaHAbl BPYKITUH TYPFBIHIAPBIHBIH COUICCETIH aFbIIIIIBIH
Tini. Tim — Oy TYWIFaHBIH KaHAak-1a Oip KOFamMFa THECUTl eKeHAITIHIH, YITTBHIK €PEKIIeTIKTIH
KepceTKimli. Al OyJ1 epeKIenikTi BpykiIuH TYpFeIHAApH] YaKbIT ©T€ Kelle )KOFAIITHIN Oapabl.

O3iHiH MBICBIpJaFbl KAJAIIBIFBIH €CKE ajla OTBIPBIN, XHWHJ ©31HIH CBIHBINITAC
KypOBIIapbIHBIH OMIpIH € ecke Tycipeni. Omappl, Oanurar jkacka TOJFaHHAH KEHiH KyHheyre
OepeTiHIIriH, XoHE Je¢ Oip CBHIHBINTAC KYpOBICBIHBIH aHachl ©3 KbI3bIH Kyheyre Cayn
ApaOusceiHa «CaThIN KIOEPTEHIIrH» JKOHE /1€ OJaH KEWIH OJ1 OChl ICTiI ©31HIH TaObIC Ke3iHe
alHaIBIpFaHbIH ecke Tycipeai. M. Ar-TaxayuaiH pomaHmarbl oHTIMeNepl MBICBIPIBIK Kajia
KOFaMbIHBIH IITbIH MOHICIHEC «HAPBIKTHIK KOFaM» €KEHIIT1H CypeTTeH/Ii.

Bpyknunae e3iHIH eMIpiH KalmblHA KENTIPTiICl KEIN XYpreH Ooimak oienmep eTe Kerl.
Onap aMepuKaNbIK KOIIEK KHE/l, aFbIIIIBIH TUTIH OKBII aJIbIT, TaOBIC OEPETiH KYMBIC 137CH 1.
OJeTTe ©3/epl CUSAKTHl MMMHUIPAHTTApFa TYPMbICKA IIBIFBIN, T€3 a)KbIpachlll KeTeni. bynnait
oTaynap 9JeTTe Kellke miblgamaiiapl. OnapaslH eMipiepi koHe OocTaHABIKTaphl KaHaili-1a Oip
JIHYU TIEKTeYJIepAiH KeCcipiHeH eMec, Kal FaHa TaFabIPbIH OJapFa OCpreHIriMeH meKTeyi.

OTKeH MmIaKThIH OeiHeci aHbIK 00JIaThIH 0oJica (aTa-aHachIHBIH omiMiMeH, skoHe ne AKIII-
Ka KOIIyMEH), OHJIa OChI IIAKTHIH JKOHE OOJIalIaKThIH OCHHEC1 aHBIK eMec. XHH]I CIIKIMMEH Y3aK
CO3BUIATBIH KapbIM-KaTbIHACKAa Tycmeiml. TinTi OanachlHBIH Ja OHBIH OMIpIHJEri yjeci a3as
Oacraiinpl. EHNI OHBIH Oanackl casOakTapja aHACBIHBIH KOJIBIHAH YCTAaIl KYPMEH i, KepiCiHIIe
©31HIH «OCKEHJIrH» KepceTil anasiaa xxypeai. On MplHIa eMip cypy KbIH €KeHIIrH Oile Typa,
AMepukaaaH KauTKpIChl kenMeiiai. O e3iHe TinTi beH nereH skaHa eciMIi alFbIChl KeJeIi. XWHT
OHBI ©31H JKaJIFbI3 YHE KU1 KaIAbIPabl.

XUHATIH KakplH JOCTapbl €Key FaHa: KOMIIBIOTED OMWBIHIAPBIHBIH JAYKEHIHIH uecl
baansOexTen kenreH apMmsHABIK Hapak, »oHe 1€ «IIBIFBICTBIK CYCBIHIAP MEH a3bIK-TYJIKTIH»
nykeHiHiH ueci 1995 xwumel HaGynycran kenren Hamxu6 on-Xamunu. HapakTelH KeHUI-KY#i
opKallaHga KeTepiHKi, al eKiHmIici 0osca, oplailbiM ©31HIH TyFaH JKEpiH CarbIHBIIN, KaiTa
KaWTKbICHI Keneal. On AMepUKaHbl «eT TApTKBIID) HEMECE «YJIbI JKalFaH» el aTaiabl, OHbIH
MIKIpiHIIe MBIHAA aJaMHBIH OOCTaHIBIFBI JKOK, OJ TeK KaHa Oip y3iM HaHasl Taby yIIiH
KYHJIEJIKT1 )KYMBIC ICTeH/I, a1 0JaH KeHiH OJ1 aKIIaHbIH OapJbIFbl HECHE TOJIEYTe KeTell.

Mupon ar-TahayuaiH pomaHbl MenoApaMaTU3MHEH MYJJIEM alllakK, KepiciHIIe OHbBIH
pOMaHbIHAA ajam3aT TaFAbIPbIHBIH, CE3IMIHIH, MIHE31HIH IIBIHIBIFBl JKa3blIFaH. Poman
KeHinKepJepiHiy Kol XKaFaiia mbIHaibl eMip/ie e3/epiHiH MpoToTunTepi Oap. Al OKbIFaH opi
TAJAHTTHI 0ac KeHimKep 1iH OOCTAH/IBIFBIH IIEKTEUTIH CaNT-A3CTYPIAEPAEH KYThLTY, )KOHE JIe OCHI
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yaKpITTa ©O3IHIH YITTHIK Opi MOJCHM EpEKIIEeNIriH cakram Kaly O0ac KeHImKepaiH JIKeKe
npobnemacel. JKone ne Oy mpobinema Kazipri TaHAarbl KONTEreH HMMMUTPAHTTAP.IbIH
npobnemackl  Oonbim  TaObutanel. PomaHIbl OKBIT  OONFaHHAH KEWiH pOMaH eCIMiHiH
CHMBOJIMKAchl Ja OuTiHemi: keWinmkepiep AMepuKaHbl BpyKiuH MIBIHAApBIHAH Tamariaiai
anaapl, anaiiga BpykimH KemipiHeH OTim, ©3iH «HAaFbI3» aMEpPHKAJBIK Jel CcaHay TeK Kehoip
azlaMIapIbIH FaHa KOJIBIHAH KeJe/i.

Byrinri apab mpo3aceiHa, atan aifTKaHa, pOMaHaap/a aiKplH aHBIKTAJIFaH OaFbITTap MEH
ypaicTepi aHBIKTay KHBIH, OyFaH ce0er jKa3ymIbUIapblH KEeKe TYJIFajapbl MEH CTUIIBICPIHIH
OpTYpJUIIri, COHAAW-aK aBTOPJAPIBIH ONIEMIIK oNeOWeTTeri »aHa TEHACHIUSIApD MEH
KYOBUIBICTapFa JIETeH KO3KApaCHIHBIH J1a TYpJil OOTybIHA.

CoHbIMEH KaTap, 91e0MeTTe PEeaTUCTIK IOCTYP /1€ CaKTalFaH, JeTeHMEH «YJIKEH KOFaMJIbIK
UIeSHB) 13ACyde eMec, ajaMm OalacblHa JETeH BrUllK MeH aJaMrepHilliKk Ke3KapacThl
KyaTTayMeH OailJIaHbICTHI.
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Tyiinaeme

2010 sxputapiH coHpIHAH OacTar, TyHHUC TYPFBIHIAPBIHBIH apachlHla, YKIMETTiH Oniirine
KapChUIBIK TI€H Hapa3bUIBbIK JaybUIbl el maprbiraH OonateiH. KeHiHeH TaparaH KeTepiiic
akpIppiHAa TyHHC OWIITiHIH OTCTaBKara KETyIMEH asKraiibl. TaHpIMan OyKapajiblK akmapaT
KO3JIepiH/ie Hapa3bUIBIKTAp KOITEN KO3FaNbI , “Apald KeKTeMi” JereH aTmeH Oenrimi OOJibl.
By aray Tasy Leireic men Conrycrik Adpuka apad engepinie 6TKeH KoTepulicTepre KaTbICThI
Kosanbutaael. Makanaga TyHHC jkacTapel MEH QJIEyMETTIK XKelliHiH “Apal kekTeMminjaeri” pei
TaJKpUIaHAABl. TYHHCTEr1 KOTePUTICTIH HOTH)KEIIEPIH aHBIKTAl OTHIPHIN, aMaKTaFbl JKaF Il IbIH
oJaH opi gamybiHa Oara Oepineni. XacrapapiH TyHHC peBOIOIUSCHIHA OEJICEHE KATHICYBIHBIH
0ip cebebi, On- byasmsumin 27 sxaceiHga TyHUC YKIMETIHIH OAUIETCI3AINHE Kapchl ©31H-031
epteyi cebemnuii Oonpl. bip-exi cararran keliH On-bya3u3uain mnikipiecrepi Hapa3bUIBIKTapbIH
OUTipy YIIIH OpTajbIKTa >Kac aJaMIap/AblH TOOBIpHI kuHaja Oactansl. Hapas3blIblK TOJKBIHBI
Kaccepun, I'adca, Chakc cusxThl Oacka Kanajapra Tapamn >KOHE MOJIMLHUS TapalblHaH KapyJibl
KapcbutblK kKepai. Hotmwxkecinae 18 »xacap exi agam enrtipuial. Ocbl OKuFara JediH Oip amTa
OypbiH On-byasusuain  e3iH-e31 epreyl, TyHuc OWIITIHIH 30pJbIK-30MOBUIBIFBl  MEH
OIETCI3AINH TOKTaTy MaKcaThIH1a TyHUC jkacTapblHbIH OIpiryiHe alTapibIKTall bIKIIAJ eTTI.

Kiar ce3nep: apald xexTeMmi, JUBHUS >KacTapbl, SJIEYMETTIK >K€i, aBTOPUTAPIIBI PEKUM,
epeyuIaep MEeH TOJIKYyJap
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BJIUAHUE ITOJIUTHYECKOI'O ®AKTOPA HA "APABCKYIO BECHY" B JIMBUH

AHHOTaLUA

C xonma 2010 roma B TYHHCCKOM TOpOJE paspaswiach Oyps, MHpPOTECTOB MPOTHUB
MpaBUTENIbCTBEHHBIX BiacTeil. Illupokoe BoccTaHMe B KOHEYHOM HTOTE MPUBEIO K OTCTAaBKE
TyHHCCKMX BiacTted. [IpoTecTsl IIMPOKO pPACHPOCTPAHUIUCH B TOMYISPHBIX CPECTBAx
MaccoBoi MHGOpMAIMU U CTad Ha3bIBaThcad «apabckas BecHa». Has3BaHue wucrosib3yeTcsl B
CBSI3M C BOCCTaHUsMHU B apabckux crpaHax bmmxnero Boctoka u CeBepHoii Appuku. B crathe
paccMaTpuBaeTcsl poJib TYHHCCKOM MOJIOJICKH U COIMANBHOM ceTH B «Apabckoit BecHe». Utoru
BoccTaHus B TyHuce OyIOyT OLEHUBATHCS Ui JAIbHEWIIEro pa3BUTUS CUTYallud B pPErvHOHE.
OpHo¥ U3 MPUYHH, IO KOTOPOM MOJIOJIbIE JIOAU aKTUBHO YYaCTBYIOT B TYHHCCKOM PEBOIIOLNUH,
SBJIIETCS CaMOBO3ropaHue Ab-bya3ns3u npoTHB HeCIIPaBEATUBOCTH TYHUCCKOTO MIPaBUTEIHLCTBA
B Bo3pacte 27 ner. Yac wiM JBa CIyCTsI TOJINa MOJIOJBIX JIO/eH coOpanach B LIEHTPE, YTOObI
BBIPA3UTh MPOTECT MPOTUB KOMMEHTapueB anb-bya3us3u. BonHa mporecta mpuBena K JIpyrum
ropojam, Takum kak Kaccepun, I'adca u Cdaxkc, u Oblsia BoopykeHa moiunueid. B pesynbrare
nBoe 18-meTHux ObuTM YOUTHI. 3a HEIeNI0 0 MHIIMACHTA caMOBO3ropanue Anb-byas3usu okazano
3HAYUTENIbHOE BIMSHUE Ha BOCCOCIMHEHHE TYHHCCKOW MOJIOJIEKH, UTOOBI TMOJOXKHTH KOHEIl
HaCUJIMIO U HeCTIpaBeIMBOCTH B TyHuce.

KuaroueBble ciioBa: apaOckas BeCHa, TYHHUCCKAas MOJIOJCKb, COIMANBHBIE CETH,
ABTOPUTAPHBIN PEXKUM, 3a0aCTOBKU U BOJTHEHUS
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THE IMPACT OF THE POLITICAL FACTOR ON THE "ARAB SPRING" IN
LIBYA

Abstract

Since the end of 2010, a storm has erupted in the Tunisian city, protests against
government authorities. The widespread uprising eventually led to the resignation of the
Tunisian authorities. Protests spread widely in popular media and became known as the "Arab
Spring." The name is used in connection with the uprisings in the Arab countries of the Middle
East and North Africa. The article examines the role of Tunisian youth and the social network in
the Arab Spring. The results of the uprising in Tunisia will be evaluated for the further
development of the situation in the region. One of the reasons young people are actively
participating in the Tunisian revolution is the spontaneous combustion of Al-Boisizi against the
injustice of the Tunisian government at the age of 27. An hour or two later a crowd of young
people gathered in the center to protest al-Boisizi's comments. A wave of protest led to other
cities, such as Kasserin, Gafsa and Sfax, and was armed with police. As a result, two 18-year-
olds were Kkilled. The week before the incident, Al-Boisizi’s spontaneous combustion had a
significant impact on the reunion of Tunisian youth in order to put an end to violence and
injustice in Tunisia.

Keywords: Arab spring, Libyan youth, social networks, authoritarian regime, strikes and
unrest

JluBusimarel A3amaT COFBICH - 1969 xbutnan O6epi OMIIIK eTim KeJe JKaTKaH e 0aCIIbICHI,
noiakoBHUK Myammap Kannadu OackapaTeiH Kymtep MeH JIMBUS VITTBIK OTIENI KEHECIHIH
KapyJibl KYIITEpl apachIHAarbl KaKTHIFbIC. JIuBHA yATTBHIK eTmeni keHeciH Amepuka Kypama
[rarraper, Apad ennmepinin guracel, Eyponansik Omak koimaabl. KakThIFBIC KepIIi jKaTKaH
Tynuc neH MbICBIpAaFbl aBTOKPATHSIIBIK PEXKUMACP/l KYJIaTKaHHAH KEHiH, TOPTIMNCI3IIKTEpIeH
OacTasbll, Te3 apaja a3aMaTThIK COFBICKA YJIacThl. ONMO3UIMs €JiH IIBIFBICBIHIAFEI OipKaTap
Kayajgapabl Oaceinm aibin, JIMBUS apMHSCBIMEH, OHBIH IIIIHAE 9p TYPJi eIACPIiH >KaagamMalibl
xaybiHrepiepiMer (HerizineH Kapa Adpuka ennepinen - Yax, ['sunes, Hurepus, Kor-n'HiByap
KOHE T.C.C.) KaHHbI IIaiiKacTap eTKi3Al. 5 Haypwi3ia keTepimicuiviep JIuBus oTmeni YITTHIK
KEHEC1 KYPBUIFaHBIH YKOHE OHBI JTIH JKAJIFbI3 3aH/bl YKIMETI JIET YKapHsIaibl.

JluBusima sxymeiceb3abiK 2005 sxbputel 30% kypaapl. 2009 xpuiel - 20,7%. Conpaii-ak
JluBusima cepibaiyac KEMKOPJBIK JI€HTeii jKorapbl Oonabl, Mbicanbl, ['®P-ma opHamackax
Tpancnepencu VHTepHENTHN YHBIMBI KacaraH ChIOAiIac >KeMKOPIIBIKTEI KaObl1ay WHIAEKCIHIE
JIuBus 2,2 6amn anapl (caH HEFYPIIBIM KOFapbl 00sIca, chibaiIac sKeMKOPIIBIK JEeHTeii COFYPIIBIM
tomeH) . AKI-tarsr @pugom Xayce yitbiMbl 2010 sxputbl JIuBHUsinars! 6acmnace3 60CTaHABIFBI MEH
casicl KYKBIKTap/bl Maiijanany MYMKIHAITIH 7-pedTHHT OoiibiHIIA Oarananbl. byn epKiHAIKTIH
TBIM TOMEH JIeHreiiH Ounaipeai (peWTHUHI HEFYpiIbIM TOMEH 00Jica, COFYpIbIM EpKIHIIK).
Myammap Kagnadbuaig TyceiHIa TOHKEpICKE Kapchl KOMUTET KypbUiabl. En OumiriHe kapama-
KaWIel MIKIpJl YCTaHFaHAapFa Kapchl KYpeCceTiH a3aMaTThIK PEeXUMJI JKaKTayllblIap OpraHbl
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6onapl. Onna muBusUIbIKTapaAbiH 10-20% -b1 aknapat Gepymri 6obim xyMeic icTeai. Conpaii-ak,
JIMBUSIHBIH KYNHS KbI3METTEpi OYKLIT a/ieMeri TUBHUSUIIBIK TUCCHICHTTEp Il onTipai. 2004 sKbuUIbI
Kagnadpu ¥neiOpuranuwsna 1960 xeuimapaan Oepi TYpBIT JKaTKaH JIMBHSUIBIK JIHCCHUACHT
xypHascT Amryp [llamucTin ke3iH xorFa 1 MuunoH gomiap yoae erti. OKy OarmapiamachiHa
aFbUIIIBIH JKOHE (paHIly3 TUIACPIHJE THIMBIM CaJbIHFAH KOHE IIETEIIIKTEPMEH Cascu
TaKpIpBITITAPJIa COWJIeCe VI JKbUFA JIEHIH TypMere Tycy Kaymi TeHreH. JIMBUSIarsl
TMCCUACHTTIK KO3FaJIBICTAPFa THIABIM CAJIBIHBII, CasiCH MApTHUsUIIAp YIIiH J1iM jKa3achl KeCUIreH.

Peceii FbUIBIM aKaJeMUSICHIHBIH IIBIFBICTAHY WHCTUTYTBIHBIH FBUIBIMH KbI3METKEP1
Anexceil IlomuepoOThIH nailbIMIayblHINA, YKIMETKE Kapchl Hapas3bUIBIKTap OJI€yMETTIK-
SKOHOMMKAJIBIK CEOENTep/ieH TybIHJaFaH JKOK, OMTKEH1 eJjie eMip Cypy JEHrell eTe >KOFaphl
6onapl. HATO-ubiH Eyponanarbl OypbIHFBI KYIITEpiHIH KosOacmibickl Yaciau KinapKTeiH
antybiHma, JluBus meH Oacka ga Adpuka enjaepiHie Cofbic OacTay Typasbl IMIEHIIM, oOJjap
Oactramapaan kenm kepuigap OypblH KaObumanraH. Jlom ocelHmad mikipai Voltaire Network
casicaTTaHy OpTaJbIFbIHBIH Mpe3uneHTi Twreppu Meiiccan aa ycranyna. Asnpeit Koporaes,
DKOHOMMKa >KOFapbl MEKTeOiHIH mpodeccopsl, Pecell FbUIBIM aKaJgeMHSICHIHBIH MIBIFBICTAHY
WHCTUTYTBIHBIH 0ac FBUIBIMH KbI3MeTKepi Tpumonuranus MeH Kupenawmka Taiimamapsl
apachlHJAFbl  KAKTBIFBICTBI  €JET1  a3aMaTThlK  COFBICTBIH  ce0ebl  jaenm  caHaipl.
TpunonuranusiueiH Tymacel M. Kagmadu 40 xpuigan actam yakbIT OwitikTe OoJiFaH Ke3[e,
JIMBUSIHBIH HIBIFBIC TalMaapbl casicaTTaH KylalaHFaH.

JluBusimarel ketepumic 15 akmanma benrasw kamackiHaa OoJFaH OKWFaJaH OacTajFaH.
Toprincizaikke cebenm aaBoKaT MeH KYKBIK Kopraymbl ®dara TepOunbpIiH Kamayra ajbIHYbBI
00161, O3 opeKeTTepiH aneyMeTTiK MHTepHeT xemiiepi apKpliIbl YHIECTIpreH JEMOHCTPAHTTap
OHBIH OOCATBUIYBIH TaJam €Til, XEePTiUTKTl OKIMIIUTIK FUMaparbiHa kuHaabl. ComaH KeWiH
agamaap KakThIFBIC OOJFaH Kaja opTaibiFbiHa OeT anmael. 600-re KybIK amgaM KaThICKaH
JIEMOHCTpAIUS Ke31HIe YKIMETTI OTCTaBKara KeTipyre maksipyiaap 0oJbl. KakTeireic ke3inae 38
ajlaM apakar aJjibl.

Hemonctpanrrap AGy Canum TypMeciHe jKa3achlH OTEIl KaTKaH CasCu TYTKbIHAAPAbIH
cypertepiH ycranel. TyTkpIHIapablH kebOici 1996 xbutel 29 MayceiMza TypMenaeri
toprincizmikrep OapeickiHna 1200-re kxyblk amam atbuiabl. Datxm TepOunam  KiHomLIepai
*azanayabl Tanamn erTi. KypOanmaapasiH TybICTapblHA PECMU OKLT peTiHe opekeT eTTi. KeilinHeHn
ounik JIuBus ucnaMasik Kypec To0biHbIH 110 mymieciH AGy Canum TypMeciHEeH IIbIFapabl.

17 akmanna benrasu, besuma, 3enran, PyxOan xone JlepHa KanmamapblHOa Karmmai
Hapas3bpUIBIK akuusaapel oTTi. [ITad-notepi Kenesana opuanacka JluBusiaarsl «AjlaM KYKBIFBIH
KOpray» yibIMbl 13 Hapa3bUIbIK KypOaHbl Typaibl xabapnaasl. Kysrepnepre cinTeme xacaTbiH
AnaM KYKBIKTapbl JKOHIHJET1 bIHTBIMAKTaCThIK YHBIMBIHBIH Xa0apiayblHIla, YilepaiH TebeciHe
KoWbUIFaH Mepreraep 13 amamasl eNTipil, OHJaFaH JEMOHCTPAHTTApAbl >KapaKaTTaraH.
JluBusimarel «kahapnet kyH» 2006 >xbuibl benraszuaeri Mtanust KOHCYIABIFBIHIAFBI HAPA3bLUIBIK
MUTHUHTICIHIH O€C >KbULABIFbIHA OpailnacThIpeUIAbl, OHAa 10-HaH actaM ajgaM Ka3a TarThl.
Tpumnonu acranaceinaa Kanggaduai xakrayuisiiapablH MUTHHT] OTTI.

XanplKapanblK KaybIMJAcThIK, OipHemie enaepai Kocmaranna, Kanmadu wmeH
OCKEpUIIEP/IIH OPEKEeTTEepiH albINTagbl. XallbIKapaldblK KbUIMBICTHIK coT Kammadumin opexeTiHn
aJlaM3aTKa Kapchl KBUIMBIC JIen caHayFa Oonaapl aen mamiMmueni. 26 aknanna bYY Kayincizaik
Keneci Kagnapu mMeH oHbIH chlOainacTapblHa Kapchl CaHKIMsIap OipaybI3fiaH KaObLIJaH/bI.
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Keiiin, 2011 xpuinsin 18 Haypsi3piHa Kaparan TyHI Kayincizaik Keneci kapap kaosuinaasl. Onga
JIvBHSI YCTIHEH YITyFa THIABIM CAJIbIHFAH aiiMaK KYPBULIBI KoHE «JIMBHS TepPUTOPHUICHIHBIH Ke3
KenreH OeliriHae MIeTeNIIK OaCKBIHIIBUIBIK KYIITEPAIH Ke3-KeIreH HbIcaHaa Oorybl
MYMKIHJIr» KOCIaraHaa, a3aMaTTapisl KOpFay VIIIH Ke3-KeITeH Kypaigapisl KOJJIaHyFa
pykcat erinai. ». Ocwiman keifin Kammadu kymrepi GackapaTblH HbIcaHAAp dye HIaOybUIbIHA
VIIIBIPAJIBL.

XanbIKapanblK KaybIMIACTHIKTBIH ~apajacybl a3aMaTThIK COFBICTA  OMIIO3UIIMSHBIH
naigacerHa e3repTTi. TaMbI3IbIH asFBIH/IA OIITO3UIINS dCKepPi eNJIiH acTaHackl Tpunomaumi, ai 23
KazaHzna JDxamaxupusa KywTepiHiH coHFbl Oeketri - Cuprteni anapl. Myammap Kamgnadunai
TYTKBIHJIaFaH KOTEPUIICIIUIEP COTChI3 ONTIPAL.

JluBusimarbl a3aMaTTBIK COFBICTHIH HEri3ri Karteicymbuiapel - HATO engepi koHe
Myammap Kagnadu ykiMeTi »oHe XasblKapaiblK KOalWIUs KojjaraH ¥YJITTBIK OTIENl KEeHec.
KakTeiFpicka coHbIMEH KaTap, Apa® enjepiHiH JHurachl, METENIIK KalJaMalbuiap MEH
XKEprutikTi TainanapasiH otpsaaTapsl (Tyaperu, Amasuru, TyOy) KaTbICTBI.

M. Kagnadu ykimeTiHe ajan KymrTep KaTapblHIa TYPaKThl apMUsi, MITHIIMOHEPIIEp MEH
bepbep TainamapeiaeiH oTpsaabl Kipal. Conpaii-ak Adpuka memuiekertepi mMeH Pecelinin
XKaygamainsl skayblHTepsiepl 0omabl. byn KypblasIMaapaslH OapiblFbl KaHAal-1a Oip >KOJIMEH
JIuBus yKiMeTiHE OaFbIH/IBI.

AzaMatThIK coFbIc KapcaHblHIa JluBus kapynsl kymrepinae 2000-uan acram TaHk, 3600
Oponerpancnoptep, 3000-HaH actamM apTWUICPUSIIBIK MBUITHIK, COHBIH IIiHAE OipHeme
KY37ereH ockepu ymakrap, 100-meH actaM TiKyIakrap »oHe 0acka a Kapynap OosiraH. JKammsr
ockep 76000 MbpIHHAH acTaMIibl Kypajbl. Analijila KaKThIFBICTBIH OacTaaybIMEH dCcKepiiepaiH Oip
Oeniri keTepimicmiiepaid xarbiHa oTTi. CoHpaii-ak, OyFaH JeiiH YKIMET apMHsIChIHA THECLTI
KOIITEeTeH Kapy-»Kapak MeH Kypai-KaOIpIKTap KOTePUTICIIUIEp/IiH KOJIbIHA TYCKEH.

Corpic kesinne Kampmadure aman Gonran 32-mii Opuraga MeH PeBOSIONMSUIIBIK KYy3€T
Koprychl JIuBHSL apMUSCBIHBIH OSJUTAIBIK Oemimiienepi Oonbin  caHanasl. Kammabumain
ykimeTinae 40 MbIH aJlaMHaH TYPaThIH MMOJHULUSHBIH, OHBIH III1H/E PEBOJIOLHUSIIBIK I'BapAUs MEH
ncnamaslK apukanbik jgeruoH 6ap eni. ConrbickiHa Cymal, Eruner, Tynuc, Mamm xone Yan
azamarTaphl KipAi.

Kapynbr kakteirpic Oactanranra neiin 500 benmapych ockepwiiepi JluBusiFa Kkemin
opHanactel. OnapAblH apacblHAa apHailbl OmepanusUIbIK KymTep jae Oonasl. Typial akmapat
KO3JIepIHEeH aJlbIHFaH MAJiMeTTep OOMBIHIIA OCKepU TEXHHUKAHbI MaljaliaHyra, )KOHJeYyre jKoHe
MOJIepHU3alMsATIayFa KaThICThl, KEHecuIiiep OoNFaHAbIFBIH alTaabl. bemapych ockepuiiepi
MepreH OOJIBIT 9pi OCKepH KeHeclll Jlaya3eiMaapbiga 0omael. «KoMcomomnbckas mpaBaar
0achUIBIMBI OETOPYCCUSITBIK HYCKAYIIBUIAPABIH apKAChIH/Aa KaKTHIFBICTHIH AJFAIIKbl aillapblHaa
ykimer ackepi HATO meH keTepumicuiiiepre Kapchl Typa ajlFaH]IbIFbIH jKa3/bl.. AJaiiia pecMu
typae benapyccust CIM e3iHIH ockepH KbI3METKepiepi a3aMaTThIK COFBICKA KaThICKAHJIBIFBIH
YKOKKA IIBIFap/Ibl.

JIuBuUsl OMMO3UIIUACHIHBIH JKETEKIIUIepiH KeOiHece JIMBUA YITTHIK KYTKapy MaiiaHbIH
O6ackapatein MoOpaxum Caxan gen aranaapl. YJIbIOpUTaHUSHBIH Oacmace3 KbismeTi JIuBus
OTIMO3UIMSICEIMEH KeIICCO3/IEPIHACT1 «KUBIHIBIKTAp» Typaibl xabapiaael. Cebebi onmno3umusia
Oykin enfi OipikTipe anaThiH Oipe-0ip KOmOaCIIbl )KOKTHIFBIHAH.
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Omnnozunusiaa 6ipTyTacThIK O0JIFaH KOK, OFaH MCIaMIIbLIap, Tudepanaap, JUCCUACHTTED
JKOHE PEBOJIIOIUSAHBI KOJIJaraH dcKepu agamuap Kipai. Pecelinin JIuBusgarsl OypbIHFBI €JIILICI
Bnamumup YamoB ONmoO3WIMSHBIH apachblHaa, atan alTKaHna «Ans-KaummaHslH» TeppopucTepi
0ap eKeHIH alTTEHI.

JluBuss munepi Kammagm BBC-re Oepren cyxOateiHma «Here omap (Oylmikmiiep)
BenrasusiHpl Oachll aibln, ci3re Kapchl Typynaa?» nereH cypakka: «byn« Anmp-Kamma », omap
MEHIH XaJIKBIM e€MeC, 0JIap ’KaHaJaH KeITeHIep » JIe jKayarl KaTTel. JIMBUusSAars! OYpBIHFBI eIl
Anekceit TloaepoOTsIH TiKipiHIIE, MYCHUIMAH OTIO3HIHUSACHIHBIH €H YJIKCH YHWBIMBI OOJIBII
caHaJafpl.

Tasty lIsirbic mHCTUTYTHIHBIH TIpe3ueHTi EBrenuit CatanoBckuit ae Kagnaguain Herizri
KapchlIacTapbl paJuKajabl UCIaMIIbUIap €KEeHIH ailTajbl (OHBIH alTybIHIIA, JIuBusna op 1500
agamra Oip coaplp Oap). CoHbIMEH KaTap, OYJIKIII TOMTapblH OlpiHIH KOJIOACHIBICH ©31HIH
JKOHE OHBIH COABIpIApbIHBIH «Anb-Kangara» KaTaTbIHABIFBIH PECMU MOMBIHAAIBI. YTaHAa
npesunenTi KOoypu Karyr MyceBeHn ommo3uiusFa JET€H TepiC KO3KapacThl OULAIPIN, OHBI
«KybIpmraktapy» gen aranael. Peceit Ilpesumentinin Adpukamarsl apHaiibl okl Mwuxaunn
MaprenoB onmo3uius OKUIACpIMEH KeIICCO3AEpPACH KEeHiH: «OyJl MaHBI3bl Kemdacuibuiap
007bIN TaOBUTATHIH Oalicalibl JKOHE JKayarKepHiutiri 6ap agamuaap. byn agammap skcTpeMHUCTIK
uaesuiapapl Kosjgamaiiapl, onap JIuBUSHBIH OIpTyTac MEMIJIEKET peTiHAE OPHBIKTHI JaMyblHa
MYIETI » JIeTeH ei.
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OPTA FACBIPIATBI KA3AK OHIPJIEPIHE KATBICTbI 9JI-UAPUCHUATH
KA3BAJIAPBI

Tyiiinaeme

TapuxsIMbI3pl  Olly, 3€pTTEy, JKaH-KAKThl  KapacThIpbIl  Taljay pyXaHH
KYHIBUTBIFBIMBI3]TBI CAKTay OOJIBIT TaOBLIAABI. Op FACBIPIAFHI IIETEIIIK FATBIMIAPBIH 3ePTTCY
KYMbICTapblHa Kapar, Kazak manmachlHOarbl XajbIKTap MEH OHJAFbl €l MEKEHAEp Typajbl
MIKipJIepi MEH MarJiyMaTTapra KaHblK 00ambI3. JKanmsl opTa FaChIPIIBIK TYPK1 XaJIbIKTaphIHBIH
OpTaK eMIp CaJThl MEH MOJCHHETIHJCT] Ka3aK XaJKbIHBIH POJIiH aHbIKTayra Oosanmbl. byriHri
kyHae KazakcTaHHBIH TapuX FBUIBIMBIHBIH alJbIHIA, 9y0acTa KaJbIITaCKaH HJes- Teopus,
METOJIOJIOTHSI TYPFBICBIHAAFBI HET3ACP/IiH ©3repyiHe opaid, TapuXu 3ePTTEYIepAiH Ma3MYHBIH
XKaHapTy MiHAeT Typ. Tapuxmbuiap oTaHABIK TAPUXTHIH KONTETreH MocelelepiH KaiiTa Kaparl,
KaHalla TYCIHAIpyre YMThUIyJa. ©Op Facblplarbl IMIETENTIK FalbIMIApAbIH 3€pTTey
KYMbICTapblHa Kapar, Kazak manmachlHOarbl XajbIKTap MEH OHJAFbl €l MEKEHAEp Typajbl
MIKipJiepi MEH MariiymaTTapra KaHblK Oojilambl3. Ka3akcTaHHBIH OpTa FACBIPIBIK TapUXbIHIAFbI
3epTTeyiep KOFaMTaHy FbUIBIMBIHIA OipHeIle MYMBICTap aTKAPBUIBII KeJIreHIMEH oline
albUIMaraH KaKeTTi Macesenep OapumbUiblK. OpTarachbIpiblK TapuUXThl KOI 3epTTeyHiH
MaHBI3bLIBIFBL, COJI KE3/ET1 Ka3aK JalachblHAa YIKEH MOJICHH e3repicTep MEeH namysap OosiFaH
Ke3€eH >KOHE COJI FaCchIpAaFbl 3epTTEYIIUIEPAIH Ka3akK JKepiHe KOITel Keiyl cedern O0JIbI OThIP.
CongplkTan Aa Oy Makanajga opTa FachIpiblK KazakcraH Kamanmapbl, MOAEHHUETI, XKepiepi,
aiimMakTapbl, ©3eHJepl *KoHe Kaja apajbIFbIHBIH apaKallbIKTBIFbI JKAiIbl KEeHOIp MoTiMeTTep
oepiemi.

Kinr ce3nep: Kazakcran Tapuxbl, opTarachIpiiblK jka3banap, keHe Kamanap, [llami,
®apabd, Ucnumxad, Tapas , CyTkeHT, Ka3ak aitMakTapbl

H.M. Tynezenos*

YKazaxckuii nayuonanvnonl ynusepcumem um. Ano-Dapabu, mazucmpanm 2 Kypea,
gocmoxogeoenue, Aimamol, Kazaxcman nbab@mail.ru

COYMHEHUA AJb-UJIPUCH CPEJHEBEKOBBE HCTOPUS
OTHOCAIHUECH KAZAXCKHUX PETHOHAX

AHHOTAIHUSA
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3HaHMe, UCCIICOBAHUE U aHAJIM3 HAllled MCTOPUU - BCE O 3alUTE HAIIMX JTYXOBHBIX
neHHocteld. Korzna Mbl CMOTpUM Ha MCCIIEI0BAaHUS MHOCTPAHHBIX YUYEHBIX BCEX BO3PACTOB, MbI
II0JIy4aeM IPEJICTABICHNUE O HAPOJIaX U MOCENEHUAX Ka3aXCKOU cTeny. MOKHO OIpeNenuTh poJib
Ka3aXCKOro HapoJa B o0meM o0pa3e *U3HU U KyJbType CPEIHEBEKOBBIX TIOPKCKUX HapOJO0B.
Ceroguss wuctopuueckas Hayka Ka3zaxcrana crankuBaeTcs ¢ mpoOieMoil OOHOBIECHUS
COJIEp’)KaHUsl HMCTOPUYECKUX MCCIEJOBAHUN B CBSI3U C H3MEHEHUSMU OCHOB HJICOJIOTMHM U
METO/I0JIOTUH, KOTOPbIE MOCTABJIEHBl Ha KapTy. VICTOpuKH CTpeMWINCh MEPECMOTPETh MHOTHE
aCMeKThbl 0TeUYeCTBEHHOM uctopun. Koria Mbl CMOTpUM Ha MCCIIEI0BAHUS HHOCTPAHHBIX YUEHBIX
BCEX BO3PACTOB, Mbl IOJY4aeM NPEJACTABICHHWE O HApPOJaX M IOCEJIEHUSAX Ka3aXCKOM CTeIlu.
XoTs wuccienoBaHUs B cpeAHEeBeKoBoM wucropunm KazaxcraHa mNpoBOAMIUCH B o0nactu
COLIMAJIBHBIX HAYK, BCE €IlI€ CYLIECTBYIOT BasKHbIE TPOOIEMbI, KOTOPBIE €11l HE ObLIN BBISIBICHBI.
BaxkHOCTh M3yueHUs! cpeHEBEKOBOM MCTOpHM OOYyCIOBJIEHA NEPUOAOM OOJIBIIUX KYJIBTYPHBIX
W3MEHEHUH W Pa3BUTHS B Ka3aXCKOM CTENM M 4YacThbIM NpUOBITHEM HCCIIEOBaTeNel TOTO K€
BO3pacTa Ha Ka3axCKyl 3emiito. BoT mouemy »3Ta cTaThsi MpPeNOCTaBISIET HEKOTOPYIO
MH(}OpPMALIHIO O CPETHEBEKOBBIX TOPOJax, KylIbTypaX, MECTaxX, peTHOHAX, PEKaX U PaCCTOSIHUSIX
MEXIy TOpOJaMH.

Kurouessie ciaoBa: Vcropus KaszaxcraHa, cpelHEBEKOBAs NMHCbMEHHOCTb, JIPEBHUE
ropoaa, llam, ®apabd, Ucrmmxad, Tapas, CyTKeHT, Ka3aXCKUE PErHOHBI

Tulegenov N.Mm!
1Kazakh National University Al-Farabi, 2-year graduate student, Oriental studies, Almaty,

Kazakhstan nbab@mail.ru

WORKS BY AL-IDRISI MEDIEVAL PERIOD HISTORY RELATED TO KAZAKH
REGIONS

Abstract
Knowing, researching, and analyzing our history is all about protecting our spiritual
values. When we look at the research of foreign scientists of all ages, we get an idea of the
peoples and settlements of the Kazakh steppe. You can determine the role of the Kazakh people
in the general way of life and culture of the medieval Turkic peoples. Today, the historical
science of Kazakhstan is faced with the problem of updating the content of historical research in
connection with changes in the foundations of ideology and methodology that are at stake.
Historians sought to reconsider many aspects of domestic history. When we look at the research
of foreign scientists of all ages, we get an idea of the peoples and settlements of the Kazakh
steppe. Although studies in the medieval history of Kazakhstan have been conducted in the field
of social sciences, there are still important problems that have not yet been identified. The
importance of studying medieval history is due to the period of great cultural changes and
development in the Kazakh steppe and the frequent arrival of researchers of the same age on
Kazakh soil. This is why this article provides some information about medieval cities, cultures,
places, regions, rivers, and distances between cities
Keywords: History of Kazakhstan, medieval writing, ancient cities, Shash, Farab,
Ispidzhab, Taraz, Sutkent, Kazakh regions

On-Unpucu (560/1165 x.k.6.) «Hy3xar an-myHIITaK GU-UXTUPAK d1-aaky»
Myxammen u6n Myxammen n6H Abxamnax non Unpuc on-Xacanu o1-Tanubu, am-Ilapud
on-Unpucu aTbIMEeH TablHBIMAN akcylekrep oyieTiHeH mbIKKaH. Kesinge on-Wnpucu ayneri
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xanudablK Jlaya3sIMFa TaJllaCKaH, COFaH OailylaHBICTHI KenTereH Aepektepae Wnpucu am-Ulepud
an-Unpucu neren arnen 6enrimi. [epekrepae oynertid Herizin canran Wnpuc 1. Unpucu Ceyrre
(Onrycrik Mcnanus, Anganycusi) xepinae AyHuere kenrenziri antemaasl. On Kopnosaga 6imim
anrad. KopnoBa cos kesnepne MychliMaH VcnaHUSICBIHBIH MOJEHM OpTanblFbl OosraH. Kac
Ke3IHeH Kol casxar jkacan, Jlucca- 6onma, Anrmmsma, @pannusna, Mapokkona, Kinri Asusiga
6onran an-Unpucu 510/1116 sxxeimapsr Kimi Asusiga emip cypres. 1138 sxputel Cunmmsra canap
IIerin, eMipiHiH 0ipa3 yaKbITBIH COHJIA OTKi3eni. AJl eMipiHiHH cOHbIHAAa CeyTKa KaWThIN KEJTill,
con xepe nynue cananel. OHbIH «Hy3xaT on-mymTak Gpu-uxTtupak ai-adak» IereH aTreH Oenriti
reorpadusuibik  mBIFapMackl  Eypomama  eH  anFamkel  KaphlK  KepreH apald  TUTiHeri
IIBIFapMasIap/IbIH KaTapblHA )KATKBI3BLIAIbI.

byn kitanTsl epekuieNeHApeTiH Tarbl OIp HOpce KITaNThbIH 0aThbiC JKOHE IIBIFBIC
MOJICHUETTEPIHIH TOFbICKAH XepiHae xka3putybl. Wapucn CunumnusFa KOHBIC ayJapraH Kesje
CunnnusHelH kopoil Pomkep capaiibiHa keneni. I'eorpadusibik mbirapma CUIWINSHBIH KOPOJIi
IT Pomxepre (1098-1154) apnanran. Onna EyponanbiH, A3us MeH AQpUKaHBIF enfepl erkem-
terkeini cyperreneni. Kitanra Ilsirsic Eyponansl, KaBkasapl, Opra A3us men Kaszakctannabl
MEKCHJIETCH XaJIBIKTap TYpPalbl JTHOTPA(QHSIIBIK JKOHE TapHUXH-TeOTpadUsiIbIK CHITATTaFbI
Maraymartap 6epeni. Tarsl qa 61p Hazap aymaptaTeiH Hopce Mapucunin xacaran atnacel. Uapucu
*azbanapblHa Kaprajapra ken KeHul OenreH. OHBIH KapTorpadusiblK MarayMaTTapbIHbIH 631
aca KyHAbpUTBIKKa ue. Unpucuain «Hysxar om-mymrakran» Oacka ma eHOektepi Oap. Exinmii
reorpadusibik enderi Pomkepain myparepi Bunbrensm natmiara sxa3purad eHOerl. EnOex «Payn
aJ-yHC ya Hy3XaT aH-Hadc» aereH atneH oenriii.[1]

On-Unpucunin «Hy3xat an-mymrak ¢pu-uxtupak an-adaxy» Kiradeiaaa, [2] XopacaH,
Mayapannaxp e3eHzepi,[3] connaii-ak, @eprana, ¥Ycpy- mana, [llam, Unak, ®apabd
KaJlaJapblH, 9J1-aF3a3 (TOFBI30FBI3) €J1IH KAMTH/IbI. ATaJIMBIII ailMaKThIK 0eJIIMIEPIiH op
KalChIChIH/IA TYJIICHT€H KajlaJlap MEeH aTaKThl KaJlaJap/blH OpTalbIKTapbl opHanackad. [lamn
nieH Unak [4] sxkepiepiHiH eHIIK KoJieMi eKl KyHAIK, OOIIBIK KeJieMi YIII KYH/IIK >KOJI.
Mayapannaxpaa Kajiajgap, aybuiiap skaHe FuMapatTapabiH kentiri skarbiHad [lam nen Mnakka
yKcac enji MekeH xok, Aymarsl Lllam e3eninen 6acramn, Ucdumkad nen [lamka sxarncapiaca
opHanackaH an-Kuiac araybIMeH Oenriii, Taychl3-KbIPChI3 Ka3bIK qanafarbl «bad om-Xaaum»
KaKIachklHa JCHIH KOCUTII KaTbIp. bay-0akiia, keranabl sxkepiiepi MeH casOakTapbl oTe Korm. O31
TYPKI Kepinaeri mentepain 0ipi. Xayikel KymTi opi KyatTsl, [1lam — ka3ipri TamikeHr,
T'YJIGHTeH, YJIKeH aiiMak. XaJKbl 19YyJleTTi, Oaii, »aybIHrep, KapyJsl agamaap. by skepaen
“On-XoHJOK” aralllbIHAH KacallFaH caJaKTap MeH jke0enep KoHe KellTereH KokOyTa (apiaryi)
tacMannanaabl. [lam kananapeiHbiH eH miypaibicsl: bunkac, lundaranukac,
Kunanxukac,[5] Haxakac, ®anakac, Xapamikac, Mcrabaiiry, Apanankac, Xa3uHkac,
Kankapak, Kanaunkak, Fapkanzae, Fannax, XKa6y3n, Ypayk, Kabpanx, Fagpank, Hyxaxkce,
Fazak, AOpaskac, barnakc, bapkymu, Xarynkar, XKabrykat, @apankat, COHbIMEH KaTap
Tekenik, Oynap [lam kanamapsl.

buHKkac Kanacel - )xep keyieMi OOMBIHINIA YIIKCH, TYPFBIHIIAP CaHBI )KOHE FUMapaTTaphbl Kell,
cayla-caTThIK K€H TaparaH, pU3bIK HeciOeci MoJi, KaibIpiibl Oip MekeH. KananbiH Oepik KOpFaHbI,
Cy apbIKTapbl MEH YJKeH casbakrapel 6ap. Kama ceIpThIHIA €1/l MEKeH OpHalacKaH, aifHallackl
KOpFaHMEH KopIuajaraH. AyjacblHAarbl Oa3zapiapbl >kKypTka Tombl. IllamTeiH 6acThl ©3¢HIHE
KysaTeiH bapak [6] men atanateia Oacka Oip e3eHi Oap. bys e3eH OacTayblH TYpiK-KapiyKTap.IblH
[7] MemnekeTi »xaFplHaH anbll, Oipi buckamaman mibikca, exiHmiici JKaaramajaH IBIFBIIL,
Haxaxkacka >xakpiH opHanackal [llamn e3eHine kysapl. Xapinakac buHkacka )KakplH OpHATAaCcKaH.
Xapmiakac amamMFa TOJBI Yilllep MEH aymanapbl, casOakTapbl KON oceM Kaia. Xapiiakacka
Hcraypakac kakplH oOpHalackaH. lcTaypakac KOPFaHBICHI MBIKTBI, IIIYPaWsbl, CYbl MO,
FUMaparTapbl kem Kana. [llamTeiH KanFaH Kaiajgapbl aTalIMbIII KajalapAaH dJeKaina Kilripek
op1 KYPTHI, aTbIM-CAIIBIFHI a3, XKYTaH/AY.
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Nnak xamamaper [llamka OHTYCTIK JKaFblHAH KOpHIUIEC opi KaKblH OpHAIackaH. bac
kanacel Tynkac [8] atayeimen Oenrimi. Kamamaper: Cakakac, bamxkaxam, Hykac, bamasH, Takac,
Ap6Ganeix, Hamysnar, Xampak, Hyxakac, Kahacuwm, /laxkac, Xapxankac.

Tynkac Oosca, MimakTeiH opTajiblK Kajdachkl OOJbIT ecemrTenemi. TyHKac-agamra TOJBI,
OopTaibIK ajmaHbl O0ap yiakeH Kana. KamaneiH Oepik canbiHFaH eki kKopraHbl Oap. Conpjaii-ak Oip
KopraHja OipHemie Kakna Oap. bazapimapbl )KypTKa JIBIK TOJBI, aJIbIM-CAJIBIFBl MOJI, Cy apbIKTaphl
Kellleiepi apKbUIbl aFblll, aybUIAaphl MEH FUMAapaTrTapblH CyMEH KaMCBI3JIAHIBIPBIT OTHIPAJIbI.
TyHnkac KamacelHBIH jkep Kenemi buHkac jkepiHiH >xapTel OeiirineH ne kimipex. Kama men
0azapnapel bapak e3eHiHIH karachlH OoMail opHaackaH. TyHkac xepinig Oip Oesiri Mcnmmkabd
ailimakTapbIMeH Xkarcapiac katelp. Mchumkad-xaakel keI, )KepAiH jKa3blK 06iriHae opHatackaH
kana. Kypameinna bynaxkac, Cybanukac, Tapas, Atnax, [lamxer, Kenep, Cyrkent [9], layrap,
Cabpan, Yacumk aTThl Kajaiap oap.

Cyb6anukac 0osca, Kanmxuaa aitmarsiabiH 0ac Kanacel, Kexep 6osica, bapa6teig (Otbipap,
®dapab- 3.1) 6ac kanacel, Yacumk aa bapad kypameina kipeai. Cabpan - oFbI3aap OITiM *KacacKaH
Ke3/1e, KeJIICIM MEH cay/la-CaTThIK YIIIH dKUHAJIAThIH KepJepi.

bapab aiimak ataysl, kepiHiH €HIIK jkoHE OOMIBIK KeJeMiH Olp KYHHEH a3 yaKbITTa eTyre
007anpl, KyaTThl opi KymITi Kasa. Erinai-Toraiisl xep.

CytkeHt - MiHOEp1 Oap, TypKuiepaiH 0ac KocaThiH kepi. Kama cy ankaObiHbIH 6aThIC KaK
OolbIH/IAa OpHaJIaCKaH, >KaKbIH kepne bapak e3eni arpim katblp. CoHbiMeH Kartap bapab men
Kamxuga apacelH meOi MIYHTiH >KaWbUIBIMJAP MEH €riH aJIKanTapbl ajblll KaTblp. KamaHbiH
ailHayachlH/Ia WCJIaM JiHIH epTepek KaObUlgaraH OFbI3 TYPKUIEPIHIH Taimamapbl MeKeHJIeHal.
Omnap OyJ1 ailMaKThI KOHBIC €Til, COJI YKaNUbLIBIMIAPIbI MTaii1aIaHaIbl.

ConbpiMeH Katap, Tapa3 Kamacel Ja MYCBUIMaHAAPABIH cayda OPTalbIFbL. TypKiUlepMeH
Tapa3 MycbUIMaHAApBIHBIH apacbiH Oeuin TypraH Oekinicrep Oap. ConTycTiriHae Kapiyk
TYpKUIepl opHallacKaH oHe Tapa3 MyChUIMaHAapbl MEH KapJyKTapJblH apacblHIa COFbICTap,
MIANKBIHITBUIBIK YKW1 OPBIH ajbIll TypaThiH. EKi Tapam apaceiHma OITiM jKacaiaraHaa Majaap, Kou
KYHJIEpl, TYTBIHATBIH TYPMBICTBIK 3aTTap >KOHE OJaH Ja 0acka HOpceMeH Tayap alfHaJIbIMBI
JKYPTI31UIil, cayaa-caTThIK KaThIHACHI OPHAMIBI.

Xomxkenn Depranamen mekrecenl. depraHaHblH KypaMmblHIarbl aiMakrapaaH Oeliek
opHanackad xep, Lllam e3eninin bateiceinna. XKepinin O0HIBIK KeseMi eHiHeH kol KeHy kamacer
XOMKEHATeH YII MWIb JKepJe OpHajackaH. YJKeH, aceM Kaia. JKepiHiH OapibIFbIH KY3IM
araimrapsl, 0ay-Oakmanap anbin xkateip. Keng 6ay-0akmanapsl, yiaepi O6ipiHe-0ipi »aKblH THIFbI3
OpHaJIaCKaH OpPTaJBIK Kaja. MenrTi Kama imiHae. OMIp capaibl KbIp YCTIHAET1 allblK, ajlaHaa
opHanackaH. byn Kama apkpuibl e3eH apHachl eTeni, on Illam e3eHi. ATanmbiil €3eH Y3KEHT
IIeKapachlHAaFbl  TYPIK KaJlajJapbl >KaFbIHAH TOFBICATBIH OipHele e3¢HHIH Oip-OipiHe Kemin
KochlUTyblHaH Oactanmazpl. Onm e3eHre Oacka ma e3enaep Kysiabl. ComaH OapiibIFbl KUHAIBIT
AXxcukac OpKbUIBI ©Tel, cojlaH KeifiH XO/HKeHT apKblUIbl, coaH KeliH baHakac apKbpUibl, cojaH
keiiin CyTKeHT, cofaH KeiiiH apHackl bapad apkbuisl eteni, e3eH apHachkl CabpaH KepiHeH KeliH
OFbI3 TYPKUIEpI OpHajackaH jaaja apKbUIbl arbill eTenl. ColaH e3eH JajaiaH YII MHIb JKepie
opHanackaH JXaHa kentke (on-Kapuiia on-xanuca- SIurukent) xxereni. ComaH KeiliH )kaHa KEHTTEH
exi mapxana [10] xepae opHamackan Xope3Mm KeiiHe (TeHi3) Kysiabl. Atanmbiimn JKaHakeHTTe
MyChUIMaHAap Typajsl. bipak Oy keHT MemiekeTiHiH Oac Kanacbl. OFbI3 OMIIeyIIici OCBI KEHTTE
kbicTaiinpl. On kentreH JKent, Xayapa KeHTTepi iprenec >KaThlp. ATalMBIIl €Ki KEHTTe
MYCBITIMaHAap Typajbl. Byn skepHiH cyiTaHbl OFbI3Japra Kapaiapl. XOpe3MHEH aTajaMbIll eKi
keHTKe feiiin 10 mapxana. by eki kenT bapa6tan 20 Mapxana jxepJie OpHaJacKaH.

AxcukentteH (PeprananblH X Facslparbl actaHackl) KybOara neifin 3 mapxana. AXCUKEHT
neH Y3KeHT apachl 4 mapxana. JKelxyH e3eHiHiH apFbl OeTiHae opHanackaH Papald KajiacblHaH
Y3keHTke neitin 23 mapxana. Y3KEeHT Kajia, OJl Typaibl alJbIHFbI TaKbIPBINTA OasHIaraHObBI3.
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ATanmplll Kajla- TYPKUIEp eJiHe anbil OapaThiH JK0JI OOMBbIHA OpHANACKaH cayla OpTaJIbIFHI.
Kanansix 6ay-06akimanapsl, casOakTapbl, Keleaepi apKblIbl Cy araThlH apbIKTaphl 0ap.

Cyx Ttay xakrta opHanackad. Kypambeiama 60 ayeun OGap. YnkeH kama. Taymiel skepiae
OpHaJacKaH YaHKaH] KaJachl >KarblHAA OPHAJacKaH aiiMak. YaHKaHI-alMaKTbIH aTbl, Kajlachbl
Mackan. bygan 6acka Kamacel xoK. Y1 Oyina xamnanblH atel. KyOa kanmanbeiy atel. Kemreren
ayburnapel 6ap. Kybamen mekapanac xepje o3iHeH 0acka Kajia jKOK. ATaJIMBII YII KaJlaChIMCH
ipreec Manaya aen aranatblH 0acka Kayia Oap. ExeyiHiH apacbkl 6 MWib. Y3KEHT KaJIaHBIH aThl.
Aysuigapsr 6ap. by xkepae Y3keHTTeH O0acka Kajia xok. Kacan kana aTel. AWMarbIHBIH aThl Ja-
Kacan. Aysinapsr xem. XKangran aiimak atel. Kamacer - Apnanmankac. byn aiimakra omaH Oacka
Kaja oK. MusH - Py3an aiimak atel. Aybuiaapsl ken. KanaceiuelH atbl- Xainam. Kapyan-kana
atel. Aybuigapel Oap. Aypact aybuinapsl ken. ActuskoHn neH lllnarteiH aybuinapsl ken. byn
eKeyl - TYpKUIep >KepiHe ajblll Oapap ekl Kakma. Y3KEHT Kajachl TYpKUIep »KepiHe ajbln Oapap
Kakmna peTiHje Kajai canaica, MusiH Py3 ma aranveiimn Actusikona ned [lnaTka aneim Gapatbin
KaKra caHaiaJbl.

Camapkanaran [llamka anpinn 6apaThiH KON OarbITHL... cojaH KeiiH bunkacka neitin 1
Mapxana, cojaaH keWiH on-Kamactarer [11] Andapan [12] nen aranatelH puOaTka aAeliH 1
Mapxana, cojaH KeWiH Fapkapa nenm aramartelH KEeHTKe JediH 1 wmapxama, coJaH KeWiH
Ncbumxabka neitin 1 mapxana, conan kedin bynyxkerke [13] meiiin 1 mapxana, bynyxkerren
Tapasra geifin eki apanblKTa pudaTChl3 FUMPATCHI3 Xep apKpUibl ekl kKyH. Kim banakac »xosnbiHa
TYCKicl kence OipiHmi AGapkactaH mibIFbI, pudatr Ca'nka asuigaizipl, oy kepAeH 3aMuHre Oer
amanpl, onaH opi Xayacka, ojmaH banakacka, coman keiin HMcraypakacka Oapanpl. JKelxyH
anabpiHan Tapaszra neitin xannsl 23 mapxana. am, Wnak, Mcnumxad KananapbIHbIH OapibiFbl
OipiHe-0ip1 )KaKbIH OpHAJIACKAH, aJl aiiMaKTaphl OipiMeH - Oipi MIEKTeCe ...

Kapnyk xakanbl MeH KapiayK TYPKUIEPIHIH KalaJapbelHBIH Oip Oenirin on Pyzan meH
Manan, Temenri bapcxaH KamachlH, XaTaxbuiap (KapiiyK TailllaChIHBIH aThl) Kepi MEH OHAa
OpHaJIaCKaH KaJlaJapblH, ©3CHJEPIH, KaMaJlJapblH >KOHE KHMAaKTap eJiHIH Kelbip »kepiepiH
KamTuapl. bi3 koima Oap gepekke cyieHin, Oy JKepiiep Typalibl aJJIbIHFBI TaKbIPBIIITA
’Ka3raHbIMbI3Iail OasHIaliMBbI3.

AXCHKAaCTaH TOFBI30FBI3 KajanapbiHbiH 0ipi Kapantusra [14] ansin 6apaThiH %071 GarbIThIH
OasHmaiimMbI3. Axcukactal Kamrykerke neitin 1 mapxana, cogad keliH AHmaTKa Aeiin 1 mapxana,
Kanmmkerke neiiin 1 mapxana, cogan kedin bykenake neiiin 1 mapxana, coman keilin KapkeTtke
neiiin 1 mapxama, cojaH KeWiH Tayra nediH | mapxana, TaygaH Xayiakke AeiiH 3 mapxana,
Xaynak KeHTIHEeH KapJIyK XaKaHbIHBIH KaJlachlHa JeiiH 33 Muib. by Kapiayk XakaHbIHBIH Kajachl,
FUMapaTTapbl, KOPFaHbl, )KaybIHIepJiepi, agaMm caHbl kem Kaiga. ComaH keiin Arpakanara [15]
neiin 6 mapxana. byt Kapiayk KajajgapbIiHbIH IIIHJIET YIKSH Kaja.

ATpakaHa KaJlachIHBIH MBIKTBI KOPFaHbI 0ap, CyJapblH aFblll TypraH OyJiakTapiaH ajiajbl.
ATanMepll Kanaga Kapiayk OMJIeyIiciHiH KOJ acThIHJA >KaybIHTepiepi 6ap. ATpakaHa KajdacblHAH
Kapantus kamacbiHa J[ediH Kelumeni, KeiaOeTTi, Maj I[IapyallbUIbIFBIMEH aiHallbICaThIH,
TYPMBICTapHhI JKaKChl TYPKLIEp MEKEHACUTIH Aana apkbUibl 10 mapxana.

KapanTus kanacel KUMEK KajaJdapbIHBIH OIPiHIII Kalackl, YJIKEH, XKEpiHiH OOMJIBIK KeJeMi
9 mub, eHIiK KeseMi 3 munb, Faran [16] mem atanaThliH yIKeH KOJIIH JKaFachlHIa OpHAIACKAH.
Kennin Ooinblk kesnemi 6 KyH, eHOIK kenemi 1 >xapbiM kyH. Kapantus Ouineymrici KyaTTsl,
TO3IM/I1, KOJI aCThIH/IA XKaybIHTepIiepi 0ap, XalKbIHBIH CaHbI KOII, )KbUIKbIIAp OaFaThIH, Kypalaiabl
Ke3re aTkaH MepreH epiepi O6ap amam. TinTi XanmKbIHBIH OapibIFbl KypalalJpl Ke3re aTKaH
Meprenaep. Kapantusian kumek Oumeynricinig kanacbiHa feifin 24 mapxana. JKon OarbITEIHBIHH
6apneirel bateictan [lbFbicka Kapaii.

Kapantus xanaceiHan baxyanra [17] nmeiiin 7 kyH. ATpakaHagaH baxyanra eifin
OHTYCTIKKe Kapail 3 mapxana. Faran nen aranaTelH aTalMBbII KeJIiH OaTbichiHaa Faran kanacel
[18] opnanackan. Kapantust men Faran apacer 6 mapxana. Faran tTaOburu GainbIFsl Ker, Oepekeni
Kana. by kanana sxibex kuiMaepal xkacayablH ©31HIIK Tocinaepi 6ap. ManplH *KYHIHEH KepeMeT

81



=

w

o o

10.

11.
12.

Abaii amvinoaser Kaz¥ITY-niy Xabapwwicel, «Kenminoi 6inim 6epy swcone wemen mindepi gunonozusicoly cepusicet, Ne2(30), 2020
anC.

KaiM Typsepin Tireai. Typki kemectepi Oyl KHiMIEpAi KONTEN apThIl, TYPKI KajalapbIHBIH
OapibIFbIHA amapbin caynanaiapl. Faran kanaceinan Jlamypusira [19] neiiin Oatbicka kapait 4 KyH.
JlaMmypusi Kaiacel KUMEK KaJlalapblHbIH Oipi. ['yIaeHreH, XxaaKkel kel xep. Jlamypusgan conTycTik
NICH IIBIFBIC apachiHaarbl OarbiTTarbl Capaycka [20] nmeifiH kuMeK TYPKUIEpiHIH ayblimapbl MEH
FUMpATTap OpPHAJACKAH JKep apKpUIbl 2 Mapxana. Capayc KOpFaHbl MBIKTHI, KbIJIKbIIAp YCTAHTHIH,
CanT aTTThl JKaybIHTEpJiepi, TYPKUIEPICH >KacaKTalFaH jKayblHTepiiepi Oap yinken Kama. by
Kananan Faranra nieifiH OHTYCTIK OarbITIEH 3 KyH.

OcwiHIall Ka3ak JKepJepiHe KaThICTBI JCPEKTep OTe KOll, JercHiMeH e 013 OCHI
KoJDKaz0anmap/pl 3epTTel OTBIPHII, TAPUXKA TEPEeH YHUTYMEH Oipre Ka3ak TapUXbIH KaHa KbIPHIH
KepceTeMis.

Hanioananvinzeln 20eouemmep mizimi:

Kpaukosckuit 1.10. Apabckas reorpaduueckas muteparypa / M36pannsie counnenns. C.287-299
Uctopus Kazaxcrana B apabckux uctounukax. Apadckue reorpadsl u nmyremectseHHUKN [X-XII
BB. / BecTyTurenbHas ctaths, mepeBoi ¢ apabckoro, KOMMEHTapuH, TeKCTHI U (pakcumuiibe b. E.
Kymexos, P. b. Kymekosa., C. 101-127; On-Unpucu (Myxammen nbs Myxammen nbu A6 Annah
n6H Unpuc on-Xacanu ar-Tammbu, am-lapud on-Unpucu). Hyzhat on mymrak ¢u nxtupax on
odak. 1466/2002. on-My3zxamnan 1-2. Kahupa: on- maktabary cakaduiia ya-a-1unwiia,
1466/2002. 695-930 60., 21

Mynna Amynapus sxxoHe Coipapus e3eHAepl Typalibl alThUIFaH.

Nnak - AxaHrapaH ajakaObl. ﬁaK¥T «My’ mxam an-Oyngan» atTel eHoerinae «iak - on Typikrep
xepimen mekreceTid [am aynansl, Hamaran 10 dbapcak xxepae opHanackan. OHBIH 0acTh
Kanachl - TyHkac. Mnakra Ka3aHapl alTeIH MEH Kymic 0ap», - e »Ka3a/ibl

Kunanmxakac- TamkeHT o0abIcbIHAaFB! Ka3ipri LlIpIHa3 Kamacel.

Bbapax - xazipri HIsipiibik

Typik-kapnykrap VI-VII rr. [llamr aiimarer men deprana aHFapbIHaa, OJapFa ipreyiec )KaTkaH
antmakrapga mekenaeres [[Ilanussos K. Y306eku-kapnyku (Mcropuko-3THOTpadudecuii o4epk.
Tamkent: @an, 1964. C.9-14].

Tynkac - MmakTeia 6ac Kanackl; AXaHrapaH ©3€HiHIH JKarackiHaa TyHKac opHalacKaH. buHkeTTeH
Tynkacka neitin ceriz papcax. On GapibIK OpTarachIpibIK MaHbI3/IbI Kajlanap CUSKThI LIUTAAEIb,
axpucTaH )oHe pabanrapaan typraH [baitnakos K., HypkanoB A. ¥ibr JKiOek jKOJIbI KoHE
opraraceIpiblK Kazakcran. Anmatel, 1992. 203 6.] Cyrkena kananapabig 0ipi. XI raceipaa orei3
KaJlaJapbIHBIH Ti3IMIHE CHICH.

CyTtkeHT - ChIpIapusiHBIH COJI JKarallayblH/a OpHAJlaCKaH exXenri KananapasiH 0ipi XI raceipaa
OFbI3 KaJaJlapbIHBIH Ti3iMiHe KipreH. CYTKEeHT aTaybl OChl yaKbITKa JeiiH cakTainraH, Ceipaapus
*aranaybiHaarsl Kapacaii calibinia opHanackaH, aybULIBIK OKPYITIH OPTaJIbIFbL.

Mapxana - Apabtapaa 6ip KYHIIK Kypic apakambIKTeIFeL. O.KapaeB Mapxana FpUIBIMU 9/1e0HeTTe
xa3bIK ganaaa 30 km-re, an Tayaa 20 kM-re coiikec kenei aen xxazaanl [Kapaes O. Apabckue u
nepcujckue uctounuku [X-XII BB. o kupruszax u Kupruzum. - ®@pynze: Unum, 1968 — 102 ¢. O -
Wnpucu dapcaxThl HAKTHI Y3bIHIBIK OIIEMIMEH aHBIKTaWIbI: 75 (hapcax 225 MuUbre coikec
keneni, gemek 1 dapcax 3 munbsre Hemece 6 KM-re coiikec kenefi. bip eTken (Mapxana) xepiH
Oenepine OaitnanbicThl 25-36 kM. coiikec keneni. [KymekoB b.E. I'ocynapctBo kumekos IX-XI BB
1o apabCKUM HCTOYHHMKaM. - Anma-Ata: Hayka, 1972. 156 c., C.81].

Kanac- Kenec ganacer.

Andapan - Aurpen [ArapxanoB C.I'. Ouepku nctopuu ory3oB u Typkmer Cpeaneit Asun [X-
XIII BB. Amixabaz: blneim, 1969. C.76.].
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13. Bynyxker- Kazarnsik (IX-XI £f.) KanaceiHa colikec kenei [baiinako K.M. O nokanu3arumu
CpeAHEBEKOBBIX TopoIoB rkHOTO Kazaxcrana /Apxeonorudeckue uccienoanus B Otpape. -
Anma -Ata: Hayka, 1977. - C. 81-92, C.84.].

14. Kapantus — Kapantus xanacel Ajlakelr OWIaThIH COWKEC KEeNeTiH yJIKeH Faran KeiHiH OHTYCTIK —
HIBIFBICBIHA OpHAnacKaH [KapaeB O ApaOckue u nepcupackue uctognuku 1 X — Xl BB. o
kupruzax u Kuprusu. — @pynsze: Uinnm, 1968 — 102 m., C.56 Kymekos b.E. T'ocynapctso
kumekoB [X-XI BB o apabckum ncrounukam. C.72]. K. ApteikOaes OofibiHINA BeIThITal
[ApteikbaeB XK. Kumak memiiekeri: Opta Epric eHipi nepekrepi 6oiibiHa Mogeau mypa. KP
¥Yarteik My3eiti. -J1o6 (57) kapama-xenrokcan /2014. -34-41 66.).

15. Arpakana - (1menen 25 kM. conTycTikTe opHaynackaH, [lleHrenaiHiH Kuparad YHiHaici?)

16. Faran xemi- Anaken kenzaep xyieci [KymekoB B.E. 'ocynapctBo kumekoB [X-XI BB 1Mo apaOCcKum
ucrounukam., C.70-73]. XK. Apteixko6aeB Optanbik Kazakcranmars: TeHi3 kel AereH 00JnKaM bl
ycbiHael [ ApteikOaes XK. Kumak memiiekemi: Opra EpTic enipi aepexrepi 6oiibiriia, 38 0.].

17. baxyan - Kyika men Kyua apaceiHia opHanackaH opTarachlpiibIK Kaja. Tekec Hemece KyHrec
e3eniepi 0orysl MymKkiH [KymekoB B.E. T'ocymapctBo kumekoB [X-XI BB 1o apadckum
ncrounukam., C.70]. 88

18. Faran kanacet Kextyma aysuiel [Kymexos B.E. I'ocynapctBo kumekoB [X-XI BB o apabckum
ucrounukaM., C.108]. Kextyma- opraracbIpiblK Kana opHbl. Ka3zipri AiMatel 00ibIckl Anakesn
ayIaHbIHIaFbl KOKTyMa aybUTBIHBIH KaHBIHAA, AJIAKOJIIiH OHTYCTIK-IBIFBIC KaFaChIHIA
OpHaJacKaH.

19. Hamypus -b. E. KemekoB oHBIH OpHBI Y1I-ApaiFa xakblH Tekec o3eHHIHIH OacceiiHinme aen
6omxamuaiasl [Kymekos B.E. I'ocynapctBo kumekoB [X-XI BB 1o apaGckuM UCTOYHHKAM. ,
C.106]. An, XK. ApTeiKOaeB oHBI OpKelekIeH corikecTeHaipeni. Jdamypus xone Capayc
KananapsiH lapus e3eHiniH OoHbIHAA, IFHHU Ka3ipri TepicakkaH e3€HIHIH jKaFrajayblHaa
opnanackad. Kumakrein Kapantus, Faran, Capayc, Jlamypus Kanangapsl a OCbl K- ©3€HICPAIH
YKaraayblHIa 00JIalbl 1T ecenTeyre KUChIH Oap aen ecenreini [Apteikbaes XK. Kumak
memiteketi: Opta Epric eHipi aepexrepi 6otibaia, 38 6.].

20. Capayc- Opmanbet (ApteikdaeB K. Kumak memieketi: Opta Epric eHipi nepekTepi OoibIHIIA)

MPHTH: 14.35.09

Ullanbaxosa JJamuna Jucuneaneesna, *Ceiicenani Oticepim bepikKui3oi.
Yooxmop gunonozuueckux nayx, npogeccop, *macucmpanm punonoeuuecxkux nayk KazHITY um.
Abasa. Anmamel, Kazaxcman.

CTEPEOTHUIIBI Y KJIUIIE: O PASTPAHUYEHUU MMOHATUIA

AHHOTAIINA
JlaHHas cTaThsi TOCBSIIEHA WCCIENOBAHUIO TOHATUN «CTEPEOTUID» U  «KIHILIEY.
PaccMoTpeHbl OCHOBHBIE Pa3HOBUAHOCTH CTEPEOTHIIOB, BBISBICHBI UX 0coOeHHOCTH. [lokazaHo,
YTO TIOHSTUE «CTEPEOTHUID» KOPPEIHPYET C TaKUMH TOHATUSIMH KakKk «Ipeapaccyaok»,
«IpenyoekKIeHHe», «YCTAaHOBKa», B TO BpeMs Kak KIHIIE PacCMaTPUBAETCS KaK S3BIKOBOM
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CTanaapr, yCTOfI‘IPIBOC BBIPAXKCHUC. OmnmucaHbl Kak TIOJIOKHUTCIBHBIC, TAK 1 HCraTUBHBIC aCIICKTHI
HCIIOJIb30BAHUA CTCPCOTUIIOB U KIIUIIIC.

KiarwueBble cjioBa: CTCPCOTUII, KITMIIC, CTCPCOTHITU3UPOBAHNC, COLII/IaJIBHBIf/'I CTCPCOTHUII,
OTHHUYCCKUEC CTCPCOTHIILI, TCHACPHBIC CTCPCOTHUIIBI, BO3PACTHLIC CTCPCOTUIIBI.

Yllaiibakosa Jamuna Jucuneaneesna, *Ceiicenoni Oiicepim bepikkbizvi.
Ypunonoeus 2oinvimoapuinbiy dokmopul, npogeccop, 2Punonocus evLILIMOAPLIHLIY MALUCTPI,
Ka3¥I1V Abai.

Anmamel, Kazakcman.

CTEPEOTUIITEP MEH K/IMIIE: ¥FBIMJIAPBIHBIH APA-XKIT'TH A’KBIPATY
TYPAJIbI

Anjaarna

byn wmakama crepeotun" koHe "kinume" yFBIMIApPBIH  3€pTTEYre  apHaJFaH.
CrepeoTunTep/liH HETI3T1 TYypJiepl KapacThIPbUIAbL, OJIAPJAbIH EPEKIIeNIKTepl aHBIKTAIIbI.
"Crepeotun" yrbiMbl " KaHBUIBICY", "KYMOH OpHATy" CHUSKTBI YFBIMIApPJbIH €3apa Oip-OipiMeH
OaliIaHBIChIH, TOYEJNJUIINH KepceTce, al KiIMIIe TUIAIK CTaHAApT, TYPAaKThl OpPHEK pETIHIe
KapacTeIpbliaapl. CTepeoTUNTep MEH KIHIIEIep/Il MaiaalaHyAblH OH JKOHE TEpIC acmeKTiIepi
CHUIaTTaJIFaH.

Kinr cesnep: crepeotun, Kiuile, 9J€yMETTIK CTEPEOTHII, STHUKAJIBIK CTEPEOTHUIITED,
TeHCPIIIK CTEPEOTHITED, KAC CTEPEOTUTITEPI.

!Damina Shaibakova, 2Aigerim Seisenali.
!Doctor of Philology, Professor, 2Master of Philology,
KazNPU named after Abay.

Almaty, Kazakhstan.

STEREOTYPES AND CLICHES: ABOUT DIFFERENCE OF CONCEPTS

Abstract

This article is devoted to the study of the concepts of "stereotype™ and "cliche”. The main
varieties of stereotypes are considered, their features are revealed. It is shown that the concept of
“stereotype” correlates with such concepts as “prejudice”, “prejudice”, “attitude”, while the
cliche is considered as a language standard, a stable expression. Both positive and negative
aspects of using stereotypes and cliches are described.

Key words: stereotype, cliché, stereotyping, social stereotype, ethnic stereotypes, gender
stereotypes, age stereotypes.

UYenoBek — CyIIECTBO COLMAJIbHOE. BCro *KU3HB €ro okpyxarT apyrue moau. I[Toaromy
COBepIIasi TOT HWJIM MHOM MOCTYIOK, Mbl TaK WJIM MHAYE OTJISAbIBaEMCs Ha 00OIIECTBO, HA/IESACh Ha
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UX MOJJIEPKKY M omacasChb UX OCYXJEHus. B mpouecce conuanuzaluyd U poXAAIOTCS T€ WIN
uHble crepeoTunbl. C caMoro pojkJIeHUs 4eJOBEK M03HABask OKPYKAIOIIUA MHUP U €ro SBJICHUS
npuoOpeTaeT CTepeoTHIbl. YenoBeyeckoe MBIIUICHHE CKIOHHO K OOOOLICHHIO €IMHUYHBIX
CllydaeB, B pe3yJlbTaTe€ 4YEro IPOUCXOIUT cTepeoTUnu3aunus. B mocnennee BpeMs, Kak B
Hay4yHOM OO0HMXOJ€, TaK W B €XKEIHEBHOM pEYM Mbl BCE Yallle BCTPEYAEM TaKHE CJIOBa Kak
CTEpEOTHIIbI, KJIUIIIE, PeUEBbIE€ KIIHILE, peueBble MIAa0I0HbI U T.J. XOTSI OHU B KaKON-TO CTENEHU
00pa3yloT CHHOHUMHUYECKHI PsiJi, CYIIECTBYET OIpeesieHHas pa3HUIla MEXIy HUMH, HHA4Ye HE
ObUTO OBl pa3HBIX HAaWMEHOBaHWH JTHX (eHoMeHOB [l., 45]. CrepeoTHIbl CBOWCTBEHHBI
MBIIUICHUIO BCeX 0€3 HMCKIIOYCHHS 4YICHOB OOIIecTBa M BCEX OOIIECTBEHHBIX TPYIIN, OHHU
MIPOHU3BIBAIOT BCe (POPMBI UX MOBEACHUS U BIMAIOT HA pa3BUTHE, KaK caMoro oOIIecTBa, Tak U
(dhopMupOBaHNE MAacCOBOTO W HHAMBUAYAJIBHOTO CO3HAHUs Jrojae. Hamied menpio B AaHHOM
paboTe BICTYyINAET pasrpaHUYeHHUE OHITUI CTEPEOTHIT U KITUIIIE.

B oOuiecTBeHHbIE HAyKH TEPMHMH «CTEPEOTUI» BrepBble OblT BBenEH B 20-e roapl XX Beka B
CIIA, xorma BO3HHKJIA HEOOXOOUMOCTh M3yUYe€HUS U  OOBSICHEHUST —  3aKOHOB
(YHKIIMOHUPOBAHUST MaccoBOro co3HaHus. (OcHoOBareneM KOHLENIUU CTEPEOTUITHOTO
MBIIIJIEHUS] U TIOBEJEHUS CTal aMepUKaHCKUW yudeHbl Yonrtep Jlunnmand. OH omnpenenui
CTEPEOTHUITBI KAaK  «YMOPSAJOYCHHBIC, CXEMaTHYHBIC, JICTEPMHUHHUPOBAHHBIE  KYJIBTYPOU
«KapTUHKW» MHpa «B TOJIOBE» YeIOBEKa, KOTOPbIE IKOHOMAT €ro YCWJIMS MPU BOCHPUSTUU
CIIOXHBIX COI[MAIIBHBIX 0OBEKTOB» M 3alllMIIAI0OT €ro IIEHHOCTH, MO3UIUHU U npaBay. C Tex mop
OBLJIO TPEUIOKEHO OTPOMHOE KOJHWYECTBO OMpeAeTeHU comuanbHOro crepeotumna [4., 16]. B
3aBUCHMOCTH OT TEOPETHYECKOW OPUEHTAIIMHM aBTOPOB, HAa MEPBBIM TJIaH BBIJBUTAINCH T€ HIIH
WHBIE COOTBETCTBYIOIINE aCTIEKTHI ATOTO siBJIeHUs. OTHAKO MPH MOMBITKE YIIAyOUTHCS B MPEAMET
HCCIIEIOBAHUS, BBISIBUTh COACPKAHHUE U CYHTHOCTb MOHATHS «CTEPEOTHID Mepell yYEHBIMU CHOBA
Y CHOBA BO3HHMKAJ Psi/i BOIIPOCOB: UTO k€, BCE-TaKH, CIEAyeT MOHUMATh O]l TaK Ha3bIBAEMbIMU
«KapTUHKaMU» OKpyXkarouiero mupa? B 4€M CYIIHOCTh TOHSATUS CTEPEOTHUI, KaKOBO €ro
coziepkanre? OTKyJa B3SJUCh CTEPEOTUIBI? KaKyl0 POJb OHU UTPAIOT B IMpOLiecce MO3HAHUS U
NESTETPHOCTH JIIOACH? KaKOBBI MX CBOWCTBA M (YHKIUU? SBISIETCS JIU CTEPEOTUITH3AIUS
M3HAYaJIbHO MPHUPOJHBIM MEXaHU3MOM CO3HAHUS WM MPUOOPETEHHBIM B OOIIECTBE BMECTE C
pa3BUTHEM MoO3ra oOpa3oBaHHUEM MBICIHUTENbHON AeaTenbHocTU monaer? Ilon crepeotunamu
clieyeT MOHMMAaTh OJHOCTOPOHHMM, OCHOBAaHHBIM Ha MpeayOekJEeHHUAX — M 4Yalle BCEero
MIPEYBEIMYEHHBIN B3I/ ONPEICICHHOMN TPYIIbI JIOACH, OTHOCSIIUXCA K OJHOMY 3THUYECKOMY
WU COIMaNbHOMY Kiaccy. CXeMaTH4HBIN, YIOPSJAOYEHHBIH, CHOPMHPOBAHHBIN KYIbTYpPOil
oOpa3 Mupa B CO3HaHMHM YE€JIOBEKa Ha3bIBAE€TCS COIMANbHBIM crepeoTurioM. CormacHo V.
JlunnmaHy, CcTepeonu3upOBaHHE CBS3aHO C TEM, YTO JIOAM YCTAlOT pearupoBaTh Ha
MIPOUCXOJISIINE SBJICHUS KaX]IbI pa3 Mo-HOBOMY, MTO3TOMY HPEANOYUTAIOT OTHOCUTh UX K yXKe
CylIecTBYIOIIEH KaTeropuu. JlaHHBIN TPUHIIUII OH HA3bIBAET MPUHILIMIIOM YKOHOMUU yCUIHil [2.,
65]. TlonsATHe «CTEPEOTUI» CXOXKE C TaKUMH TOHATUSAMHU KakK  «IIPEApacCyiok»,
«rpenyoexxaeHre», «ycTaHoBKa». KIIOueBBIMU XapaKTEpUCTHKAMU CTEPEOTUIIOB SBIISIFOTCS
YCTOWYMBOCTh, PUTHIHOCTD, SMOIIMOHANIFHAS HAIOJHEHHOCTh M HM30UPaTeNbHOCTh BOCIPUSATHS
unpopmanuu. [loag yCTOWYMBOCTBIO MBI TMpEANOjaraeM CyIIECTBOBAHUE OJIHUX M TeX Ke
OTIpeJIeIEHHBIX CTEPEOTUIIOB Y Pa3HBIX MOKOJEHH (JTro/ei), KOTOphIe MPUHAIIEKAT K OJHOMY
sTHOCY. C Apyroil CTOpOHBI, OCPEACTBOM CTEPEOTUIIM3UPOBAHUS JIIOIN 3AILUIIAIOT LEHHOCTH
rpynn, K KOTOPhIM OHM MPUHAJJIEKAT, U CBOM IpaBa. B COBOKYNMHOCTH HX Ha3bIBAIOT
MEXITHUYECKUMHU yCTAaHOBOYHBIMH 00pa3oBaHUSIMU  (HOPMHUPYIOIIUMUA OMOIMOHANBHO —
OLICHOYHOE OTHOILIEHUE JIFOJIEH K Pa3IMYHBbIM STHUUECKUM rpynnaM [2., 34].

[IpuHATO cuuTaTh, YTO CTEPEOTHUNU3UPOBAHUE — OSTO BUJ KOTHUTHUBHOIO «OTKIOHEHUS»,
BBI3BIBAEMOT0  WJIIIO3UEH  CBA3M  NPUHAMAIEKHOCTHM K  ONPEACNICHHOW  Ipynmne |
MICUXOJIOTHYECKUMH  XapakTepucTukamu. CTepeoTUrsl  CHOCOOCTBYIOT — (hOpMUPOBAHUIO
MpeACKa3aHui, KOTOpble UMEIOT CBOMCTBO MOATBEPKAAThCs. CBSI3aHO JTAHHOE SIBJICHHUE C TEM,
YTO JIFOJIM HEOCO3HAHHO KOIMPYIOT MOJENN MOBEACHUS ApYyrux jJrojaei. Hanpumep, cymectByer
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pacnpoCTpaHEHHOE MHEHHME O TOM, YTO BCE AaHIVIMYAHE — KOHCEPBATHUBHBI, a HEMIbl —
neJaHTuyHsl 7., 11].

@opMUpOBaHUE KOHKPETHBIX CTEPEOTHUIIOB SIBJISETCS PE3YJIbTaTOM Pa3JIMYHBIX IPOLIECCOB, B
YHciie KOTOPBIX KaTeropHu3alusl, CXeMaTH3aIus, Kay3aibHas aTpuOynus. B pamMmkax KOTHUTUBHOU
JIMHTBUCTUKHM «CTEPEOTHUID» PACCMATPUBAETCS KaK COJEPKAaTENbHBIN aCleKT S3bIKa U KYJIbTYpBI,
TO €CTh KaK MBbICIUTEIbHBIA CTEPEOTUIl HEOTHEMJIEMO CBS3aHHBIM C KapTUHOM Mwupa.
ConmanbHble CTEPEOTHIIBI M YCTAHOBKH TOMHMO OOOOIIEHHBIX IMPEICTABICHUH NPHHUMAIOT
CIIEyIOIIME pa3IudHble (POPMBI: COLIMANIbHBIE SIPJIBIKHM; YCTOMUMBBIE MPEANMCAHUS U 3aIIPETHI;
oOIIeCTBEHHOE MHEHHE;, Mpeobianaromue IeHHOCTH; CTEPEOTUIHBIE JICHCTBUS W PUTYAbI,
TUIMWYHBIE SMOIIMOHAIbHBIE peakuu. TakuM 00pa3oM, COllMaIbHbIE CTEPEOTHUIBI MTPEICTABISIOT
co0o0il ycToNM4MBBIE MPEJCTABICHUS O JIIOJAX WIM UX JOeHcTBUAX B oOmectBe. CTepeoTunsl,
CBS3aHHbIE C YOEXICHHSIMM O HApOJax Ha3bIBAIOTCS STHUYECKMMM cTepeotunamu. Ha ux
MOsIBJIGHUE, KaK TPaBUJIO, BIHUSIOT KyJbTypHbIE ocoOeHHoctu [5., 67]. Ilackanmp bomapwu,
npodeccop B 007aCTH J1€I0BOT0 aJMUHUCTPUPOBAHUS U IJ1aBa KOHCaNTUHroBoi pupmser WDHB
Consulting Group, monroe Bpems >xuBymmii B CHIA, omybnmukoBan kaury «®panimy3sl u
Awmepukanupl. Jpyroit beper», B KOTOpoW HpHBEN MEPEYEHb KAa4eCTB, KOTOPBIMHU, 110 MHEHHIO
(bpanmy3oB, obmamaer TunudHbd xKuTens CILIA [10., 19]. Amepukanern — ApyKemtOOHBIH U
OOLIUTENbHBIN, LIYMHBIM, TrpyObll, WHTEIJIEKTYadbHO HEIOPAa3BUTHINA, TPYIOIIOOUBBIH,
AKCTpaBaraHTHbIM, CaMOYBEPEHHBIH, TOJTHBIN peayOe K ICHUH, HEJIOOIICHUBAIOIH I
JOCTHKEHHS] UHBIX KYJIbTYp, OOraThli, IIEApbIi, Hepa300pUMBBIA U BEYHO Ky/a-TO CHEIIaIIHi.
B cBowo ouepens, Xoppuer Pomdop, amepukanka, sxuBymas Bo PpaHuUHM, B KHUTE
«Dpannysckuit  TocT» mpuBena MNEpeUYeHb THUIWYHBIX MPEICTABICHUNA aMEpPUKAHIIEB O
(bpaniy3ax. @paHIry3sl MOJIB3YIOTCS PEMyTalUE JICHTSAEB, HE TOBOPSAIIMX IO-aHTJIMHCKU TIO
UJEOJIOTHYECKUM cooOpaxeHusiM. OHM CaMOJOBOJIbHBI, HEBEXKJIMBBI U HEMPETyNpeInuTENbHbI,
TeM HE MEHee, BecbMa NpPEeAYNpEeauTeNIbHbl K JaMaM M apTUCTU4YHbl [8., 9]. Bbigenstor
CIIEyIOIIME BUABI COIMAIBHBIX CTEPEOTUIIOB: T'EHAEPHBIE CTEPEOTUIbI (KEHIIUHBI Clladble,
MYKYUHBI CUJIbHBIC; KEHIIWHBI HE MOTYT OBITh PYKOBOJUTEISIMH, MYKYHHBI HE IUIAYyT, Y
MYKYUH OOJIblIE MPaB, AEBYIIKa—3MOILMOHAILHOE, HEpa3yMHOE, cllaboe CO3/IaHuE, ee MUCCUS —
POKaTh, BECTH JIOMAILIHEE XO3sIMCTBO M 3a00TUTHCS O MY>KYHHE, CUJIbHBIEC JaMbl, KaKk MPaBuio,
OJIMHOYKH; MaTh-OJMHOYKA — 3TO HeCYacTHasA, OpOIIeHHAs KepTBa; y OM3Hec-JIeId HET BpeMEH!
Ha CeMEHHBbIC LIEHHOCTH; MY)KUYMHA JOJDKEH OBITh 4YyTh KpacuBee O00€3bsHBL, €ro 3ajadya —
3apabarbiBaTh JEHbIM, YTOObI MaTepHAIbHO OOECHEeUMBATh IKEHIIUHY; MPEACTABUTEISIM
CWJIBHOTO T0JIa HE CJIEeIyeT BbIpakaTh CBOM YYBCTBA, BBIMOJHATH <OKEHCKHE» OOSI3aHHOCTHU:
TOTOBUTh, CTUPaTh, HACTOSIIUKA MYX4YMHa JOJDKEH paboTarh, COAEpKaThb CEMbIO, BOIWTH
MallliHY), BO3PACTHBIE CTEPEOTHIIHI (MOJIOIbIE JIFO/IU - JIETKOMBICIICHHBIE; BCE TIOXKHUIIbIE JTIOAU —
KOHCEPBATOPHI; MOJAPOCTKH — TPYAHbBIC JIOAU U T.J.), STHUUECKUE CTEPEOTHIIbl (aMEpUKAHIIBI —
YeCTONIOOMBBI;, MPUOANTUHIIBI — MEUIMTEIbHBI; AaHTJIMYaHe — KOHCEPBATHUBHBI; SIMOHIBI —
TPYIAOIIOOUBEI; (hpaHITy3bl — JIFOOBEOOHMIIbHBI; KUTAUIIBI — NpeAnpuuMunBbl;) (8., 45]. IIpumepst
MOMYJISIPHBIX CTEPEOTHUIIOB B OOIIECTBE:

N0OHUThCA ycrexa B Kapbepe 0e3 «0i1aTa» HEBO3MOXKHO;

MYKYMHA HUKOT/Ia HE TUIAYET;

JIETH — HECaMOCTOSITeNIbHbIE, OECTIOMOIIIHBIE;

€BpPEN — MEPKAHTUJIbHBIA HApOJ;

KEHIIMHA Ha Kopalie — rioxas npuMeTa;

4YeM BBILIE [IEHA, TEM Ka4eCTBEHHEE TOBAp;

0e3 BBICIIEro 00pa30BaHMsI HEJIb3sI TPOXKUTH JIOCTOMHO.

CrepeoTuIibl MPOHUKAIOT MPAKTHUYECKH BO BCe cephl Hallel JKU3HU, JAa)XKe Halld ACHCTBUS U
noOYyX/I€HUSI MOTYT CTaTh CTEPEOTUNHBIMU. K HEraTMBHBIM acleKTaM CTEPEOTUIIOB OTHOCHUTCS
TO, YTO OHM MPHUBOJAT K omuOke Bocrpustus [3., 17]. XoTs crepeoTHIsl Yarie BCEro UMEIOT
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HEraTUBHYIO OLIEHKY, MX HEJIb3sl pacCMaTpuBaTh KaK HCKIIOYMTEIBHO HEraTUBHbBIC SIBJICHUS.
[Icuxomoru KOrAa-TO CYMTAIM, YTO TOJIBKO (paHATHUYHBIC JIOIM HCIOJB3YIOT CTEPEOTHIIBI.
Tenepp u3ydyenue 6eccO3HATENBHBIX MPEIYyOSKICHUN OTKPHIBAET TPEBOXKHYIO MCTHUHY: BCE MBI
IIOCTOSIHHO TOJIb3yEMCSl CTEPEOTUIIaMU, CaMU TOro He 3Has. To ecTh, CTEpPEOTHI, OCHOBAHHbBIN
HAa JIOXKHBIX 3HAHUSX, HABSI3bIBAECT ONPEJICIICHHYIO MO/JIENb TOBEJACHMSI, KOTOpask YK€ H3HAYalIbHO
MOXXeT ObITh HeBepHOU [1., 56]. Mbl HauyMHAeM HEBOJBHO HM30€raTh IMyOJIMYHOTO BHUMAHUS,
KOTJla HaM TOCTOSIHHO TOBOpAT: «He Bbiaensiics, HyxHO ObITh Kak Bce!» A cimoBa «TeOs
IepecTaHyT yBa)kaTh 3a 3TO» U BOBCE 3BydaT yrpoxkatrouie. HemocTraTok ucnosib3oBaHus
0ecco3HaTeNbHBIX MpPeayOekKTeHUI 3aKJIIOYaeTcss B TOM, 4YTO OHM 3acTaBJIAIOT Hac
UTHOPUPOBATh Pa3Inyus MKy WHAMBUAAMHU; MOSTOMY MBI [yMaeM O JIOASX TO, YTO MOJKET
oKa3zaThCsi HeBepHBIM [3., 31]. 3HAYUT, OCPEACTBOM CTEPEOTHIIOB MOKHO BBECTH OTACIIBHOTO
YeJI0BEeKa WJIM TPYIIbI JI0AeH B 3a01yX/IeHUEe, MaHUITYJIUPOBAaTh UMU, YTO MOXET MOBJIEYb 32
co00i1 Kak JIMYHbIE HEYAAYH, TaK U COLIMAIIbHBIE pa3HOTJIACUS U KOH(IUKTHI, CTpax, Mpe3peHue,
muckoMdopt. JloxkHBIE CTEpEOTUIIBI HE TOJIbKO HE IOMOTAalOT ONPEAEIUTh IpaBUIIbHbBIE
KU3HEHHBIE OPUEHTHUPbI, HO M HACTPaWBAIOT YE€JIOBEKAa BPakJ€OHO MO OTHOLIEHHIO K JAPYrUM
JIOJSIM: MX pace, HallMOHAJIbHOCTH, BHEIIHOCTU WM 00pa3y Ku3HU. CTEpeOTUIIBI HE BBISBISIOT
CXOJICTBA MEXJ]y TpyIIaMu JitoJiell, a aKIeHTUPYIOT BHUMaHHE Ha UX Pa3InyMsIX, BCIEACTBHE
Yero JIFJIU AETATCS Ha «IUIOXUX» U «XOPOIINX», KCBOUX» U «UYKUX).
Hcnonb3oBaHne CTEPEOTHIIOB — 3TO OCHOBHOM Cmoco0, KOTOPHIM Mbl YIIPOIIAeM Halll
COLIMANIBHBIA MUD; MOCKOJbKY OHHM YMEHBIIAIOT 00beM MEHTaJbHO — BepOabHOM 00paboTKH,
KOTOPYIO MBI JIOJDKHBI JeJiaTh, KOTJa BCTpEYaeM HOBOTro uenoBeka. M ogHum U3 npeumyiecTs
CTepeoTHIA SBJISETCS TO, YTO OH MO3BOJISIET HaM OBICTPO pearupoBaTh Ha CUTYallMH, TIOTOMY YTO
MBI, BO3MOJKHO, YK€ MMEIH MOAOOHBIM OnbIT paHblue. [Ipn moMomu CTepeoTUOB MBI Jie/1aeM
BBIBO/I, YTO YE€JIOBEK OOJIaZaeT LEJbIM PSIOM XapaKTEPUCTUK U CIIOCOOHOCTEH, KOTOPBIMH, KaK
MBI IIpearonaraeM, o0JaJalT BCe WieHbl 3TOW Tpynmbl. CTepeoTHNbl BEIyT K COLMAIbHOMN
KaTeropu3aluy, KOTOpas SBISAETCS OJHOM W3 INPHYMH MpeayOeKICHHBIX YCTaHOBOK (T.€.
MEHTaIuTeTa “OHM” U “MBI’), MPUBOAIINX K BHYTPUTPYNIOBBIM U BHErPYIIIOBBIM
oTHomeHusM [4., 45].
CrepeoTunn 370 He €IUMHCTBEHHas (opMa HECBOOOJHOM peud, Tak K€ CYIIECTBYIOT KIIMIIE.
Knume — 310 BBIpaXeHHe, CTaHAApPTHbIE OOpaslbl CIOBOYNOTPEOJIEHHs, peueBoil 000poT,
mabioHHast gpasa, pedeBoil IITaMIl, JIEFKO BOCHPOM3BOJIUMBIC B OINpPENEIEHHBIX YCIOBHUIX U
KOHTeKkcTax. Kimme — 310 TpagunuoHHas (opMa 4YeIoBEYECKOro BBIPRXKEHUS (B CJIOBax,
MBICIISIX, AMOLUSAX, XKECTaxX, MOCTYIKax), KOTopas U3 — 3a MHOTOKPATHOTO MCIIOJB30BaHMS B
COLIMAIBHOW JKU3HU yTpaTuia CBOIO IEPBOHAYAIBHYIO, YacTO I'CHHAJIbHYIO IBPUCTHYECKYIO
cuity. HecMoTpst Ha TO, UTO OHO TakUM 00pa30M HE BHOCHUT MO3UTHUBHOIO BKJIAJa B COLIMAIbHOE
B3aMMOJICHCTBHE M OOIIEHUE, OHO JAEHCTBUTEIBHO (DYHKIHMOHHPYET COLMAIbHO, MOCKOJIbKY
TOBOPALIEMY YJaeTCs CTUMYJIMPOBATh MOBeAeHUE (IIO3HAHUE, 3MOLIMH, BOJIIO, JEHCTBUE), B TO
BpeMsl Kak OH u30eraeT pa3MblliieHnl o 3HadeHusx [11., 23].
Knume o6pa3yeT KOHCTPYKTMBHYIO €AMHHUIY CO CBOe cemaHTuKoW. Kiumme sBistorcs
TOTOBBIMHM pe4eBbIMU (popMyIaMu, COCOOCTBYIOLUIMMH OOJErY€HUIO Ipoliecca KOMMYHUKALIUU
[9., 37]. DTOT TepMHMH YacCTO HCIOJIb3YeTCs B COBPEMEHHOM KynbType A 00O3HAuYeHUs
JNEUCTBUS WIM MJEU, KOTOpbIE OXHUAAIOTCA WIM IPEACKAa3yeMbl, OCHOBBIBAsCh Ha
IpeIecTByoeM coObITHH. HekoTopble Kiullie SBISIOTCSA CTEPEOTUIIaMU, @ HEKOTOPbIE ITPOCTO
TprousmMamMu U ¢aktamu. Kiuine yacTo HCIONB3YIOTCS, KaK MpPaBUJIO, B XYHA0XKECTBEHHOU
muteparype: «Pacrtasii, cioBHO TeHb / JIbIM», «OKenesHblil 3aHaBec», «JIuxue neBSHOCTBIEN,
«ToHkas aymeBHas opraHuzauus», «Ilatas konoHHa», «MockBa O6erokaMeHHas» (371ech KIHIIe
HACTOJIBKO BBEJIOCh B OOMXOJI, YTO BCE YK€ 3a0bUIM MpO IBET KPEeMJIEBCKUX cTeH). MHBIMU
CIIOBaMHM, KJIMIIE — 3TO T'OTOBBIM yCTOWYMBBI 000poT, peueBoit crepeotun [8., 61]. Knue
LIMPOKO HMCIIONB3YIOTCSA U B JENOBBIX JOKYMEHTAX: HA OCHOBAHMM BBILIECKA3aHHOTO, YUUTHIBAs
BCe CBeIeHUsS M T.1. TakuMm 00pazoMm, KJIUIIE MPeACTaBISAI0T cO00i pacmpocTpaHeHHbIe (pas3bl
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WIM WU B JUTEpaType, pekiamMe M MHOruX Japyrux ¢opmax. OHH 9acTO BCTpEUAIOTCS B
TOOOBHBIX POMAaHAaX, MAPOJUAX U HA TEIEBHICHUHN. XOTS KPUTHKH COBETYIOT M30erarh KIHIIE,
OHM OCTaIOTCS NOMyaspHbIMH. Kimine 4dacto sBisieTcss SpKUM H300paKeHHEM a0CTpaKIHH,
KOTOpasi OMHMpAeTCsl Ha AaHaAJOTUI0 WJIM MpeyBeIWdYeHHe JUIsl JOCTWXKEeHMs 3¢ddexra, yacTto
3aMMCTBOBAHHOTO M3 MOBCEIHEBHOTO OmbITa. EciM ero ucrnosib30BaTh CKyNo, OH MOYKET UMETh
yCrex, HO MCIOJIb30BAaHUE KIIMIIE B MUChMEHHOW PeYH WJIM apryMEHTAIlUud OOBIYHO CUUTAETCS
MPU3HAKOM HEONBITHOCTH WJM OTCYTCTBUSI OpUTHMHAIbHOCTH. [loCKOJBKY KiMIne, TI0
OTPEJIENICHUIO, PACIIPOCTPAHEHBl U YaCTO MCMOJb3YIOTCA, UX MOYKHO HAXOJUTh 4acTO, HO BbI
MOXKET€ HE 3aMETUTh UX, IOTOMY YTO Mbl IIPUHMMaeM UX Kak jojpkHoe [11., 10]. K npumepy,
3ajlaya TEKCTa Ha caiilTe — MpHBJIE€Yb MOTEHLUUAIBHOIO KiIMEHTa. Ecin TekcT HamoiHeH
ITaMIIaMUA M KJIUIIE, KOTOPhI€ HE HECYT KOHKPETHUKH, IMOJIb30BATEh HE MOJIYYUT HYKHOU eMy
nHpopmanuu (ToJbKO HAOOP CTaHIAPTHBIX (pa3) U HE COBEPUIMT TO AECUCTBUE, KOTOPOE OT HETO
KAyT. TekcT Tepser CBOIO IIEHHOCTb, a CAalT — JOBEpHE IOJb30BaTeled U MO3ULUU B
nouckoBukax. [loaTomMy MHOTHEe TekcThl Ha caitax BeITAIAT Tak: «C 2010 roma wbl
3HAUYUTENILHO pacupuin reorpaduio npoaax», a He «C 2010 roga Mbl Havaau NpoJaBaTh B
Cankr-IletepOypre, Hyp-Cynrane u Anmatbi», win ke «l o1 Ha3ag Mbl U MOAyMaTh HE MOTJIH,
9TO J00BEMCS TaKoro ycmexa», a He «Mactepa mponuti cepTuukanuo MexayHapo HOU
accolaluu cepTu(UKaToOpoB».

Kinuie BakHBI, MIOTOMY YTO OHHU BBIPXKAIOT UJIEH U MBICTH, KOTOPHIE MTUPOKO PACTIPOCTPAHECHBI
B paMKax KyJbTyphl, OTClo/la (paza «Kiuile, HO BepHO». OpaHAaKo B Halled KylIbType MBI
CKJIOHHBI HE€ JIOOWTHh KJIHIIE, I[OTOMY 4YTO TMpHAaeM Oo0JbIIOe 3HAYEHHE TBOPYECTBY,
OpUTHHAJILHOCTH U yMY, @ HE NMOBTOPEHHUIO U HUCMOJB30BaHUIO uykuXx cioB. OpHako He Bce
KyJIbTypbl 4yBCTBYIOT 3T0. K mpumepy, B Kurtae ucnonbp3zoBaHue KIHWIIE SBISETCS HOPMOH,
MIOTOMY YTO KHTalcKasi KylIbTypa npuiaeT OoJiblliee 3HAU€HUE TPATULMSIM U CMOTPUT CBBICOKA
Ha MHAMBUIYyaldbHOCTh. HO nmajke B Hailel KyiabType KIIMIIE BCE €lle 0YEHb PaclpoOCTpPaHEeHbI B
MOMYJISPHBIX KHHUTAX, CTHXaX, (UiIbMax, TEJIEBH3MOHHBIX IOy, pedax u pekimame [12., 31].
Knuie BBIMOTHAIOT pa3auuHble QYHKIIMH, CPEIU KOTOPBIX: IKOHOMHMSI MBICITUTENILHOM SHEPTHH,
ObICTpOE COCTaBJICHHE JIOKYMEHTOB, obOierdeHue oOmeHus u T.4. boiee Toro, mo MHEHHIO
JUHTBUCTOB, CTaHJApPTHBIC BBIPAKEHHUS YCKOPSIIOT MpOLECC MepeJauyd W BOCHPUATHUSA
unpopmauuu. Hanpumep, s odopmieHHs akKaJeMHUYEeCKOW YCTHOM peYyd MBI YacTo
UCIIOJIb3yeM Takue peueBble  Kiumie, Kak: [lo3BoibTe NpeACTaBUTh BaM  CBOIO
UCCIIEIOBATEeNIbCKYI0 paldoTy, Sl Obl XOTen MpeAcTaBUTh BaM OCHOBHBIE BBIBOJBI MOEH
BBIITYCKHOM KBadM(UKAMOHHON paboTel, B mnpomomkenue naBaiite Oosiee moApoOHO
paccmoTpuM, [laHHBIN pa3en BKIOYaeT B cedsl crneayronue Bonpocs u T.14. [13., 8].
[Ipoananu3upoBaB 3HAUYEHHUS 3TUX JABYX MOHSITHUIA, MBI MIPHUIIUIH K CIEAYIONIEMY BBIBOY: KIIUIIE
— 9TO yYaile Bcero (hpasa WM BBIPaKEHUE, KOTOPOE YACTO UCHOIB3YeTCS WM UCTOJIb3YeTCs BHE
CBOEro0 MEPBOHAYAILHOTO KOHTEKCTa, TaK YTO €ro MEepBOHAYAIBHOE BO3JCHCTBHUE U CMBICI
TEPSIOTCS. A CTEpEOTHIl — 3TO YCIOBHAs, IMA0JOHHAS M YPE3MEPHO YIPOIIECHHAs KOHIICTIIIHS,
MHEHHUE WK1 00pa3. DTO HEOTHO3HAYHOE MPOSBICHHE 00IIeCTBEHHOr0 MblluieHus. CTepeoTun u
KITUIIIE €CTh U OYAYT BCErJa, HE3aBUCUMO OT TOTO, XOTHUM MBI 3TOro Wi HeT. OHU HeCcyT B cebe
nH(MOPMALIHIO, KOTOPYIO JIOIU COOMpAlu M CHCTeMaTHU3HpOBaIM Bekamu. HekoTopble M3 HHX
OCHOBaHbl Ha pealbHbIX (aKkTax, HO €CTh U TE, KOTOpPhIE BBIPAKAIOT HHTEHIUHU, HE
MOATBEPK/Ia€MbI€ PEAIbHON MPAKTUKOM.
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Kymancanosa @.T.*
Lon-Dapabu amvinoazer Kaz¥y unon.z.x., aea oxbimyunl

XIX FACBIPOAYBI AIHU 3EPTTEY EHBEKTEP XAKBIH/IA

AHaaTna

OpOip YIT MOACHHETI MEH 9olIeOMETIHIH O31HIIK 6Cy, KaJBINTACy KOJbI JKOHE ©31HE ToH
epekmmemikTepi 6omamel. Con cexkinal Ka3ak oieOueri Ae AOCTYpJIl AIHW HaHBIM-CEHIMJIEPMEH
TBIFBI3 OalJIaHbICTA OAMBIALI. YJITTBIK JA€OMETIMIZOIH HIHW-CEHIMMEH TBIFBI3 OalilaHbBICEH
XalIbIK OOJIBITT KaJIBIITACKAaH Ke3zeH Oactam, KeHec oKiMeTI KypbUIFaH JKbUITApFa JeHiH
x)anracein kenml. Kazak emi nepOecTik anFaHHaH KEWIHT1 yakbhIT TajaObl, 3aMaHa aFbIMbI OCHI
Ke3re JCHIH Tapux TEpeHIHAEe KalFaH pyXaHH MYpajapbIMbI3JIbIH OapJbIFBIH Ka3ipri ypriak
WTUTICHE KapaTyJablH ME3TUTl KEeTKeHIIriH aonenaeni. byn makanama XIX raceipmarel KenOip
JIIHU 3€pTTEY €HOCKTEP KapacThIPhLIAIbI.
KinT ce3nep: niH, AiHM 3epTTEYiep, UMaH, UCaM, IAPUFAT, IIHU KOPIHIC

Kymancanosa @.T.*
KasHY umenu anv-Dapabu, k.¢p.n.,cmapwuii npenodasament

K BOITPOCY O PEJIUTI'MO3HBIX UCCJIEJOBAHUAX XIX BEKA

AHHOTAIUSA
Kak xymbType, Tak W JMTEpaType KaKJIOTO HapoJa XapaKTepHbl TaKUE SIBJICHHS, Kak
pasButHe, (GopMHUpOBaHHE, a Takke cneruduueckue ocodeHHocTH. M Kkazaxckas nauTeparypa
KaK HEOoTheMJIeMas 4acTh Ka3aXCKOro HapojJa He craja HMckiaodeHueM. OHa pa3BUBaiach B
TECHOM CBS3M C TPATUIMOHHBIMH PEJIIMTHO3HBIMHM MECTHBIMH BEpPOBAaHUSAMHM C TIEpPHOJIA
dbopMupoBaHHS CaMOTO HapoJa W Jajiee BKIOYWIa B ceds W mepuoi (HOpMUPOBAHHS U
CYyIIIECTBOBAHUSI COBETCKOM BiacTh. Ilocie oOpeTreHHss HE3aBUCHMOCTH TI€pe] CTPaHOW BcTajia
3a/laya BO3POJUTh, a TOYHEE MPOJYKTHUBHO "HCIOIB30BaTh" BCE JYXOBHOE HACIEANE, KOTOPOE
BCE eIlle HaXOIUTCS B TIIyOMHE UCTOPHH, Ha OJaro yxe ceroHSIIHEero nokojaeHus. B Hacrosimein
CTaThe PacCMaTPHUBAIOTCS HEKOTOPBIC PEIMTHO3HBIC HcciaeaoBaHus XIX Beka.
KiroueBble ciioBa: penurusi, pelurdo3HbIC WCCICIOBaHMSA, UMaH (Bepa), uciaaMm, mapuar
(MycynbpMaHCKOE 3aKOHOJIATENbCTBO), PEIUTHO3HAS KapTHHA
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ON THE ISSUES OF RELIGIOUS STUDIES OF THE XIX TH CENTURY

Abstract
Both culture and literature of each nation are characterized by such phenomena as
development, formation, as well as specific features. And Kazakh literature as an integral part of
the Kazakh people was no exception. It has been developed in close connection with traditional
religious local beliefs from the period of the formation of the people themselves and further
included the period of the formation and existence of the Soviet union. After gaining
independence, the country faced the task of reviving, or rather productively “utilizing” all the
spiritual heritage that is still in the depths of history, for the benefit of today's generation. This
article discusses some of the religious studies of the 19th century.
Keywords: religion, religious studies, iman (faith), Islam, Sharia (Muslim law), religious picture
Kasipri ke3ge Kka3zak ojeOueTTaHy FbUIBIMBIHJAA JIHM aFapTYLIbUIBIK — aFbIMJIAFbl
aKbIHJAp/bIH IIbIFapMaiapbl, pyxaHd MOJ Mypanapbl 3eprreny ycTiHae. Ce0ebdi NiH, FBUIbIM,
OHEp eMIp/l TaHy Jel arajaTblH Olp OYTIHHIH Kypamjaac OeliKTepl eKe epKEeHHETTi e 0oy
YIIIH [iH, FBUIBIM, OHEpJIH YII TaraHbl OIpiH-O1pi KOKKA LIBIFApMai/Ibl, KailiTa TOJIBIKTBHIPHIII
oThIpaabl. J[iH amaMHBIH JKaH JTyHUECIHEH OacTam KOFaMJarbkl OYKUT mporiectepai 0ip KasbIlKa
Tycipyre ThIpbICcCa, 9ACOMETTIH J& TYN MaKCaThl aJlaMbl KOpIIaFaH IIaPTTHUIBIKTAPIbI KEHIIT,
’aH OO0CTaH/IbIFbIHA JKOJ alry ekeHi Oenrinl. Kazak ogeOueTinaeri ucnam, mapuraT Moceenepin
CO3 €Ty YIIIH Ka3aK apacblHa WCJIaM JIHIHIH Kail yaKpITTa KeNTeHAIrine KoHu1 6oy kepek. Ochbl
Moceie KOHIHAE FallbIM Obl1ai neiml: «Ka3y oeOueT nen as3blIFaH IIbIFapMaliapbl alTambl3.
JKaspurran mplFapMaiap Ka3zakka a3y Tapail 6acraranHaH Oepi Kapail mbIKKaH ce3zaep. Ka3zakka
Kazy miHMeH Oipre kenreH. Kazak imriHae MOJIaJIBIK KbUIBIM JIiH YHpeTymiiiep, 0aga OKbITYIIIbI
KOoJKajiap, Horait MoJianap OosFaH ce0enTi xa30a ce3Jli MmbIFapylblIap aa 0acTanksl yaKbITTa
comap Oosiran. Kazak imriHae oiap Kem TYpPHIN, Ka3aKThIH TUTIH, MIHE31H JKaKChl OUITeH.
KazakTelH eseHl ce3/ai cyHeTiH MiHe31H OuTim, JIH/1 XaJdblKKa MoJiajap ©JICHMEH YHPETKEH.
[MapTTapeiH, mapuraT OYUPHIKTAPBIH ©JICHII XUKasi, OJICHI oHr'IMe TYPIH/IE€ alThII, XaJIbIKTHIH
KyJIarblHA CIHIPIN, KOHULAEpiHEe KOHIbIpFaH, 0acka MYChUIMAHIAPJbIH TUIIHIETT IIHAEP TYpAe
melFaprad. Epreri esenmepni Ka3aKThIH €PTEri KbIPJIapbIHBIH TYPIHE Cajbll, Ka3ak TUTiHE
aynapynapel JiH IMIApTTapblH, IIApUFaT OYHWPBIKTApbIH 6©JIeH apKbUIbl OUIAIpy MakcaTieH
icrenren ic» [1, 316]. FansiMHBIH OChl MiKipiH M.Oye30B Obutaifina TOJBIKTHIpaabl: «Kazak
apacblHa iCJIOM JIiHIHIH TapayblHa KeOIHece Ka3aKThIH aKbIHABIKTHI CyrOi ceOem OOJIIbl JereH
nypeIc mikip. Enre He xalibuica na, ope0ueT xKypHarsl 00JIBII, oeOueT oieyiHiy OipiHe TYCKeH
COH FaHa ailbUlaThiH OoJsiFaH. OJEHCI3, SHTIMEeci3, CYIy ce3Ci3 KelreH KYprak yrir Oorca,
OHJAWIBl €7 ThIHJAMaraH Ja YKIaraH, BIKbLJIAC KOWMaiThiH Oonran». Omaii Ooiica, uciam
JIHIHIH Ka3aK apachlHa Kipyl KeHIH/Ae aWThUIFaH OIpPCHINBIpA 3epTTEyNepre CyieHe OTBHIPBIN Ot
TY)KBIpbIMIAaFaH OpbIHIBI OonMak. OcCbl MakcaTIeH €Kenri JAQyip oae0HeT 3epTTeylIlIiepIiH
eHOCKTepiHeH Oipep MbIcalIap KENTipiln Kepemik.
byn xeHiHze Kazak JanachlHAAFbl WCIaMH OACOMETTIH TYyblH apHailbl 3epTTeyUIiiep
MBIHaJ[al TYXKbIpbIM ckacaiinpl: «YII Facelpa nyHMere Keninm, Kemn y3amai KepIli >XKaTKaH
eNiepre TapaifaH HclaM JiHI e3IMeH Oipre YJIbl OpKEHHET IMeH THIH MOJCHHETTI allbill KeIdi.
Ocspl UMaHU ceHIMAI KaOblIgaraH XaJdbIKTapblH oleOHeTIH e jkaHa OaFbIT, THIH CepIiiic maiiaa
6onapl. byrinae onem ofeOMETIHIH alThIH KOPbIHA KOCBIIFAH MYCBUIMAaH IIBIFBIC CO3 OHEPIHIH
aceln  ckayhaprmapbl OCbhl JIHHIH BIKHNAJBIHAA JyHHEre KeiareHi asH. MyChUTMaHIBIKThI
KaObUIAaFaH TYPKI XaJbIKTapbhIHBIH oneduerinae Maxmyn KamkapunasiH «/luyanu myrat at-
TYpK», XKycin banacarynnsia «KyrThl 611ik», Axmet Macaynunin «/luyanu xukmer», CyneliMmeH
BakpIpraHuIbIH «AKBIP 3aMaH KiTaGbl», Axmer MyrHekniH «AKHMKAT Chlifbl», BypxaHymmH
Pa6ry3unsin «Kuccacyn onOus», ceii Capaunnbiy «I'ynuctan out-typku», Kyreioteiy «Kycpay
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ya Ieipeia», Xycam KotuOteiH «Kymxyma cynran», Maxmyn Oumn Famuasin «Haxokyn
(bapamucy cexini omedu xairepiaepi naiaa 60mbL.

Kapaxannpikrap Owririnen 6epi XX FacbIpIIbIH allFallKbl IIHpETiHe JEHIH eMip CypreH
AKBIHIAPIbIH KBIPJIAUTHIH 0acThl TaKbIPBIITAPLIHBIH Oipi — JIHK Ma3MYHJIAFbI IIBIFapMasap ei.
Otken racelp akpiHmapel — lllomi Xomripyier, Typmaramber I3tineyoB, Moamhyp Xycin
Kemneityier, ©O0yookip Kepaepi, XKycinmbek [laiixucaamyssl TiHM Meapeceepae TIiM alblIll,
KoKipek ke3zaepin Kacuerti Kypanmen cyapael. Onap Xak JIiHAI €3 HIBIFapMallapbIHAa JKbIpIay
apKbLUIbI OYJI CeHIMHIH Ka3aK XaJKbIHBIH apachlHa TapayblHa alTapIIBIKTal Topexee ©3 CENTiri
turizai» [2, 3-4].

OpOip YWIT MOJCHHUETI MEH 9/I€OMETIHIH O31HJIIK OCy, KAIBINTACY >KOJIbI JKOHE ©31HE ToH
epekuenikTepi Oomaael. Con cekinal Ka3zak ofeOueTi Ae JICTypill JIHM HaHBIM-CEHIMAEPMEH
TBIFBI3 OalJIaHBICTA JaMbBIALI. YJITTBIK OACOMETIMI3AIH MIHH-CEHIMMEH TBIFBI3 OalilaHbBICHI
XanplK OOJIBIN KajibllITacKaH Ke3zeH Oacrtan, Kenec eximeTi KypbUIFaH >KbUlgapra JediH
xanraceln kenji. KazakcraHHbIH JepOec e OoJiblM, IIAHBIPAaK KeTepil, XaHAbIK Kypy Ke3eHiH
Tapuxuibl FameiMaap XY Facklp A€M KOPCETIN KYpreHiHeH opl Kapalifbl TapuXKa >KYTIHCEK,
Ka3ipri Ka3zak >kKepiH OIi3JIH MeMJeKeT Taija OoJiMail TypbIl, TYpPKI TUIAEC Talmamap
MeKeHIeTeHIHeH Xabapaap 6oxambr3. Coll TYpKi Talmanapsl, sFHA O13/11H XanKpIMbI3 Mcoam maiHi
KeJITeH yaKbpITTaH Oacrarl, kaHa AiH Vcmam niHiH KaOblan, MyCchlIMaH OOJIFaH.

Hcnam pgiHi MEH mapurarhl KalbIHA >Ka3bUFaH FBUIBIMHU 3€pTTEY €HOEKTep.l Tajjiar
capaiap OoJicak, dyesi Ka3aKThIH KOPHEKTI arapTyllbl FajbIMbl, bl.AnTeiHCapuHHeH Oacray
anaThIHBIH KepeMi3. Kazak XankbIHbIH JapbIHAbl YiaaapelHbIH 0ip1 bl.AnteincapunHig «Ilapant-
yiI-uciam» aTThl KitaObl — Mcnam [iHIHIH KaFuJga-TIapTTaphlH Ka3ak OanaiapeiHa apHar,
JIAWBIKTHI €TII JKa3FaH TYHFBIN OKy Kypaibl. OHbl aBTOp 1884 >¢buthl Kaszan kamaceinma apa0d
KapItiMeH OacThIPHIN mbIFapael. Atanran eHoek bl. AnteiHcapuH KailTeic OosiFaHHaH keiid, 1894
KBTI OPBIC TAHOACKI-KUPWIUTAIIAMEH KaiTa 0aChUIBITI IIBIFA/IbI. ¥JIbl aFapTYIIBIHBIH OYJ1 eHOeT1
Oip Facelp 00¥ibI OipHere OybIH YPIAKThIH Ha3apblHAH THIC KAJIBIM, apXUBTIH KOWMAaChIHIA II1aH
0AackhIn, CaKTaJbIIT KEJIIl.

Kazak eni mepOecTik anFaHHaH KEHIHT1 yaKbIT TanaObl, 3aMaHa arbIMbl OCHI Ke€3re JICHIH
Tapux TEPEHIHAC KaJlFaH pPYyXaHH MYPaJIapbIMBI3BIH OapibIFbIH Ka3ipri ypIiaKk WrUTIriHe
KapaTyIblH ME3TUll JKeTKEeHIIriH monemaen oTelp. CoHmall KyHABI JKoairepiepimMizaiH Oipl —
«lapanty-ynp-Mcnam» KkiTaObl. AtanFaH €HOCKTIH JKa3bLIybl >KalbIHIA aBTOPIBIH ©3i:
«...MyHBIH COHBIH/JA OYJI KITanThl JKa3bIll IIbIFapFaH cebe0iMi3 opkimre moniM Komom mmapud
hoMm yikeH FBUIBIMHU KiTanTap apad TUTIHAE JKa3bUIblybl. Apad TUTiH opKiMre OUIMEK hom KWbIH,
hoM kenm kapa XanblKKa MYMKIH J€ €Mec... Ka3aK >KypTblHa Maijja KenTipMeK HueTneH hom
KapaHFbl TYFAaHAAPBIMBI3ABI TYCIHIKTI TUIMEHEH ©3iHIH MIHIH TYCIHIIpY YIIIH OYJ KITamThl
’Kasyra KipicTik», — aen xa3zsl [3,9]. Atanran OKyJbIK Ke3iHIe Ka3ak OanagapblHbIH MYChUIMaH
JIHIHIH epexe MIapTTapblH YHpeHim, OuTin, OHbI eMipAe KOJJaHybIHA IoHEKep 0oJica, KeiiH y3aK
KbUIAap OOMBI kapusinaHOail, 3epTTelIMel Keli, atajia KajlraH KyHHIH ©3iHJe NIHIl yarbI3aay
JeT TYCIHAIPLTIN, JIalbIKThI KOHLT OeinOeal. Tek KOMMYHUCTIK KYyieaeH KeHiHr1 Ke3aepie FaHa
TapuXu Mypanapra 91 KapayIblH 3aMaHbl KeITeH TYCTa, dcipece, YIIbl aFapTyIIbIHBIH TyFaHbIHA
150 >xpIn TOMYyBl KapcaHbBIHIA FaHA FaJbIMHBIH FBUIBIMH, 9e0U MypalapblH TOJBIKKAH/IbI
3epTTeyre koHuU1 OeliHe OacTasbl

bl.AnTeiHCapuHHIH eHOeTiHIe KaMTBUIFAH Moceleliep/ieH jKacajaThlH TYHIH — aBTOPJIbIH
WCIaM [iHI KaFuJalapblHBIH XalbIKKa €H KepekTi, eH O0acThl JKepJjepiH TaHgam ana
outrenairinae. Apad TutiHIeri eHOeKTep/ie HapuFaTka TOMeHAeriieil anpIKTaMa Oepinei:

dag il e pdiall Adag Ladag Uyl dley ) 1S 40 £ 0l Ol g1 Clall oo 5ke Aall b g Lal
AN L) (A a) Cual) A Baukl) A day pdll 389 A0 9l [4.167]

«Our-lapw» ce3i apab TiniHae Oip HOpceH1 OasgHaaybl 9p1 KaHal 1a Oip HOPCEHI allbIi

kepceryai Oimmipeni. Meicanbl, Annah Tarana oceuiaiimia mapa jgecek onga Asah Ttarana
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OCBUIAMINA 5KOJI KOPCETTI, KOJI cajbll Oepi Aen TyciHemi3. MiHe OChI CO3/IeH «aJI-MalIpaby co3i
mweiFaael. byn «lapurat» cesinin TyOipi. [llapurar nerenimiz XKapaTkanra KyJIIIbUIBIK €Ty
YCTaHYBI THIC KaFuaaaap *KUBIHTHIFEL. Keliie MYHBI JIiH JKOJIbI ACT T€ aTaiIbl.

4o pal) plsa¥) Cusa LAY Ll a o) 13l Adea (o) day 2l gl 5 o) Ggad saMaal g Gland) 143 g )
il (e g pal) 4y 35 La Call g g ) o pgdl La ggpdiall Lodlsad Ml ) g L dagpdd) cpall B ARy hall
0a) .laallg o1 jadl g 3aball g dolal) Lo (3lkay 5[5.70]

[Ilapb ce3iHIH TULAIK MarblHAachl Oip HOpceH1 OasHaay, TYCIHIIpY. AJ JIHM TEPMUHIIK
MarblHachl OIp HOPCEH1 pyKcaT eTy HeMece OFaH ThlbIM caily. backaia aifTkanaa O61p HOpCEHIH
ajaj He apaMm (Xapam) eKeHAIriH Ouinipy, O6asH ery. MiHe COHIBIKTaH Ja «OII-IIaapuby Co3i
TIHU YKIMIEpAiH OasHianybl. AN «umapurart» ce3l AiHjeri ycraHaTelH koi. lllapurar Anna
TarananslH neHjenepiHe OasHAAN TYCIHAIPT€HAEPIHIH >KUBIHTBIFBL. OJ-MalIpyb CO31 AIHJIEr1
KYJIIIBUIBIKTapFa KaTbICThl amaijgap OasHOanm TYCIHIIPUITEH MOMWBIHCYHY, KYJIIIBUIBIK €Ty,
OpbIHJIaFaH ICKe OEpLIETIH ChIil HEMECE ¥a3a, €Cen-KUCcanThl OULIipeai.

Ocpl apab rajabIMIApPBIHBIH [APUFATKa OCPreH aHBIKTAMAJIAPBIH OKBIT, ayaapa OTBIPHII
bl6bipait AnteiHcapun MeH IlloxopiM KynaitOepailynblHBIH €3 e€HOEKTepiHAe Ka3aK XaJKblHa
uclIaM JiH1 Typajibl Marjaymar Oepyzae OpbIHJIbI MalanaHFaHAbIFbIH Oaiikayra Oonaapl. On e31
eMIp CYPIeH TYCTaFrbl Ka3akK acTapbIHbIH JIIH JKOHIH/ET1 TYCIHIKTEp1 Tepic OarbITKa TYCIecC YIIiH
JKOHE JIe Ka3aKThIH >ka30a TuUTiHAE TaTap, ©30€K TUIAEPiHIH OPBIHCHI3 KOJIJAHBUTYBIHA JKOJI
OepMmec YIIIH XaJbIKKa TYCIHIKTI TUIMEH OCBI 3€pTTe€Yy €HOEKTI KYPacTBIPBIN IIHHIH TIpPOUETiK
MYMKIHAIIH MoJalTThl. COHBIMEH KaTap KaJlblH KaybIMFa HMaH-FUOANaTThIH MOHIH Ka3ak
TUTIH/AE JIYPbIC YFBIHABIPYFa THIPbICTBL. OHBIH Oyl OarbITTarbl KbIpyap €HOEri ©3 HOTHXKECiH
oepai  ae. bl.AnteiHCapuHHIH «MYCBUIMAHIIBUIBIKTBIH TYTKACBI» aTThl €HOET1 KaJIblH
OKbIPMaHHBIH KOJIbIHA TUT€H COH Ka3ak Xankbl Kypan KopiMHIH adTTapbsl MeH cypenepiHie
alTBUIFAH co3/Iepal TyciHOece e KaTKa alTy MaFabIChIH KOWBIN, OHBIH Ma3MYHBIHA YHIIE TYCTI.
Hcnam AiHIHIH JKaKCHI KaKTapblH TYCIHAIPY OaFbITBIHIA >KacaiFaH Oyl eHOeK — OChl OaFbITTa
KacalFaH KYHIbl TYHHUENEpIIH TBhIpHAK alAbIChl PETIHAE Tapux KOilHayblHa eHJl. ATaifaH
€HOCKTIH KEHECTIK J0yipJie Oip>KaKThl OarallaHybIHBIH CaJIJapblHAH KOMIIUTIKTIH KOJIaHBIChIHAH
Tycil Kanjel. Anaiiaa, ockl KYH/IbI IYHHEHIH apara >Ky3 Cajiblll KaiiTa opailybl — MOJIEHHU, PyXaHU
eMipiMi3zieri 0ara )eTnec YJIKEeH KyaHbIll. by eHOeK — COHBIMEH KaTap Ka3ak o7eOu TUTIHIH 9y
Oactarbl TaOMFU CYIYJBIFBIHBIH Tamamia Oip yirici. TepeH OLTIMAUTIKIIEH >Ka3blUIFaH €HOEKTEri
KaJlaMrep/IiH ayJapMachiHia OepiireH Oamamarap j1a KOHUITe KOHBIMIBI.

bl. AnteiHCapuHHIH «MYCBUIMAHIIBUIBIKTBIH TYTKACHI» €HOET1HEH KeHiH Ka3ak TUIIHJIE JiH
uriMi  Typanel  kitantap mbira Oactambl. ConbelH Oipi — Iokopim  KynaiOepaiyibIHBIH
«MychlmMaHAbIK mapTe» artel eHoeri. IIpodeccop M.MpIp3axMeTOBTHIH OCHI KiTalKa »a3FaH
aIIFBI CO3IHIETI: «...Ka3aK arapTymbuiapsl MeH bl.AnteiHcapunHig «lllapuaT-ynp ucnam» Kitadbl
MeH oJiaH KeifiH nyHuere kenred lllokopiMHIH «MyChUIMaHABIK MIAPTH» Olp aHFapJaH COKKaH
JKemIiH OaraapbIHaai MexeHi ycraranbl ce3uteni. Hemece XIX FachIp/ibIH €KIHII XKapTHICHI MEH
XX racbIpiblH OachIHIAFbIAAPABIH TBOPYECTBOCBIHIAFBI KEUOIp CasiCH-oJIEYyMETTIK pPYXTarbl
arpIMIapbIH TYBIHAAY cebell Je Kyheni Typae Kypriziie 6acraraH MUCCHOHEPIIIK casicaTThIH
€TeK allyblHaH Maijga OoJiFaH KyObUIbIC OONATBHIH-IBI. bynap ga ynel yMeH KalTapyra 0omajabl
JIeT€H TaHbIMaJbl KYpec TOCUIIH YCTaHFaH Topi3Al» — JereH IiKipiHe CyHeHeTiH O0o0Jcak,
bl.AnteiHcapun men L.Kynaiibepniyiabsl atanraH eHOEKTepl apKbUIbl JiH MYCHUIMaH XaJKbIH
MOHTYPTTIKTEH KYTKapyFa KapJibIFalllThlH KaHATBIMEH Cy cenkeHzei enoek ete Ounni. Illokopim
KynaitGepaiyibiHbIH Oy HIBIFapMachl WcjiaM, IIapUFaT KaruaaldapblH KapamailbiM XaJbIKKa
TYCIHIKTI TUIMEH >KeTKi3y MaKcaTbIHAa >Ka3bulFaH ekiHmii eHOek. Ceitin, bl.AnTeiHCapuHHIH
«MYCBIIMaHIIBUTBIKTBIH TYTKachl» eHOerinaeri uManawliblk MoceneciH [II.Kynaitbepaiyisr
«MyCBhUIMaH/BIK IIAPTBI» aTThl €HOETIHJIE TOJBIKTBIpa TYCTL. EKIHINI KiTanTa WMaHIBUIBIK
Macenenepi KeH ayKpiMJa KaMTbuiFaH. OHBIH 0acThl epeKmieniri ae oceiHaa. EHOEKTIH Kipicre
ces3iHme aBTOp Obumail nmeimi: «Amma Tarama Gapmia amam OanaceiHa Oip Amna TaranaHbiH
OapIbIFbIH, OIpIiriH hom e3iH jkapaTKaH Meci eKeHIH OUTI UMaH KeNTipil, KYJIIBUIBIK KbIJICHIH
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nen xapaTkaH... OKbIFaHIAPBIHBI3 KITAaNTaH, OKbIMaraHJIAPbIHBI3 MOJJANapAaH ecTin OiuireH
mbiFapeszaap. Omait ga 6osica 61371iH Ka3aK XalKbIHBIH €3 TUTIMEH jKa3bUIFaH KiTal KoK OoJFaH
COH apald, mapchl KiTanThl OUIMEK TYTLI, HOFall TUTIMEHEH >Ka3blIFaH KiTanTap/sl 1a aHBIKTAIl yFa
aIIFaH JKOK IIbIFap nen oinaiiMeiH. Conl cebenTeH MMaH FUOagaT TypachblH IIaMaM KelreHIIe
Ka3aK TUTIMEHEH a3aifbIH J1en oinanapiM. by kiTam opOip Ka3ak oKyFa OHail OOJIBIN 9pi oapra
naima, opi e3imMe cayan 6oap Ma exeH gen Asuia TaranaHblH paXMETIHEH YMIT eTTiM. AMUB» [0,
7], — neii keneni ie aBTOP MMaH/BLIBIK JETCHHIH HE SKEHJIrH TyCiHaipyaeH Oactanapl. «MaH
nereH Ajuta TarananblH OapibiFbiHa, Oipiirine, oHaH Oacka AJuia KOKTHIFbIHA, KypaH ce3iHiH
Oopl IIBIHABIFBIHA AHBIK BIKJIACIICH HaHOAKk», — jgereH ce3i bl.AnTeIHCapUHHIH WMaH CO3iHE
OepreH aHBIKTaMaChIMEH YHJIECII )KaTKaHbI JAyChI3.

XKorapsia ce3 OonaraH eHOEKTepie €Ki aBTOPAbIH Ja Oec mapbi3fa epekile MoH OepreHiH
OaiikanpiK. bec mapei3nbiy Oipi opasa ycrayasiH cayan ekeHairi typansl Kypan Kopimae ne ete
ko aiiteurFan. Ocel cosimizre Kypan KopiMuen 61pep MBICAJI KENTipyre Goabl:

ubjsl\qugi\ u,ou_a\_\.u) u.u\:\ﬂLgJA U\Jﬂ\md).\\ Lgﬂ\ Oliaa)y Hedd
«Pamazan aiipl conpmail Oip aii-kiM, Oy aiija agamjaapibl Typa >KOJFa OacTalThiH, XaK IEH
HaXaKThl @)XbIPATaThIH Yo XakThIH ganennepl kenripuireH Kypan tycipina» (Kypan Kopiwm,
baxkapa cypeci (2) 185-as1) o o
L2 AT e sl sl )
«Kyaixcis, Kypausl Kagip TYHIHIE TYCIPIIK» (Kg¥paH Kopim, Kanip cypeci (97), 1-asat
Grptia UK G 485 Al 3 sl ) 2, cppuadl ESHI5 1 s

«Xa muM. On an-ansIK Kiranka ant 6osnceia! bi3z onbl (Kypaner), mibIHBIHIA, MYOOpPIK Oip
tyuae (Kanmip tyninae) tycipaik! lIsmbiana, biz onsimen (Kypanmen) eckeprymimiz» (Kypan
Kaopim, Jlyxan cypeci (44), 1-3 astrap).
u\y\uﬂs}cw\u\y\uﬂuhch c.\.;\d\" d\.aeLa}‘L\lch\ulde\ d}u)u\mm\@a‘)o})& Ls—"

eL.M}Lg‘)LA_}S‘ ol gy Mohlbudl Chaa ¢,

O0y Xypaiipanan (p.a.) kenreH puyastra Amnanbiy Emmici (c.a.y.): «Pama3aH aiibl kenreHue
YKaHHATTBIH €CIKTEP1 alllbLIbIN, TO3aKThIH €CIKTEp1 KaObUIBII, IAWTaHAAp KICEHACTIHEI» - AC/Ii.
Caxux on-byxapu men Mycmum. Omnait 6omnca, bl.AnteiHcapun meH . KynaiiGepaiyasIHbIH 112
Pama3zan aiibl MeH opasa Typaibl KEHIpeK co3 eTyi TeriH emec. Onap Ka3ak XaJKblHA Opa3aHbl HE
YIIIiH ycTay Kepek eKeHAIriH Tycinaipe ounai. Kamamrepiepain OipiHIni )KETICTITiHIH 631 — OCBI.

bl. Anteiacapun men 1. KynaitbepaivibiabiH eHOekTepineH Kelin M. TypramMOaiyFIbIHbIH
«[Taitrambapnap 3amaHb» aTThl €HOETr1 >kKapbIK Kepai. Mcnam niHIHIH eHyl, nmaiiFamOapiap/IbiH
eMipi MeH KbI3MeTi keHiHIe MoHoH TypmaramOaiiyribiabiH «llaiiramOapiaap 3aMaHbD» aTThI
eHOerinae keHiHeH ce3 OonraH. KitanTeiH «Taparymbigan» Jen aranaTblH OeTamiapbiH (aJFbl
ce3iH) »xasraH XamwkaH KoueipaTt6aeB. Taparymbl Obuiail nmeimi: «bypblH OanamapbiMbI3
HOFaiillla, «acp carajar» OKbIFaHAA Kell ce3iHe TyciHe anmayiibl efi. COHABIKTaH maigacel 1a
keM ezi. Exai ToHIpiM e3iMi3/IeH kKa3ylibl Oepce jka3FaH KiTantapblH 013 opieHin (yiipeHin 0oy
Kepek) TapaTta OepMeiTiH HeMi3 6ap. Typki KaybIMBIHBIH IIIIHETI €H cad OOJIbIN TypFaH KalFbl3
Ka3aKk o/eOHeTi €KeH OChl anThIHABl Ta3a rayhapiaii KeIMOar Kas3ak ofeOHeTiHe KbUIFaH
XbI3METIMI3 OYTiH TYPKI KaybIMJapblHa KbIJIFaH XbI3METIMI3 OOJIbII TaObLIa bl FOI» [7, 3].

Wcnam nini YII raceipabiH Oackinga ApaOusi TyOerinae naiina 6omael. On yaksiTTa Oy
aitmaktarel Mekke MeH Slcpub (Menune) kanmamapeiHIa apaOTapMeH Katap Oacka JiHAepre
KYIIIBUIBIK €TETIH, e3re Jie XaJbIKTap MeKeH eTeTiH. 51 OerTik KiTanThlH KYpbUIbIMBL 19
TapaynaH Typaasl. ABTop «Ce3 GacbiHnay: «Tapux KiCiHIH KOHUIIH 0sATabl, )KYPEKTi TepOeiii.
BypbIHFBI JKaHHBIH YCTiHE KaHa »aH Kipri3in »acapTajsl. Tapux KiCiHIH MIKIpiH amiajsl; 30p
KUSUT KIpTi3e i, amAbIHFbl )KAKTaH YMITTI apTThIpabl, KOHUII KeHEUTIN Y3aKIIblI KbUIaabl, Oip
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KYHIK FaHa )KaMaH ONJaH KyTKapaasl. Tapux KiCiHIH MiHE31H Ty3ehal. OpiaeHIIpe i, IIbIIaMIbl
KbUIaZbl. OTKIp CO37i, XYPEKTi KbUIaJabl, HAMBICTHI apiibl KbUIIbl. Tapux KiCiHIH YJITBHIH
CYWIipei, YITHIBLT KbUIAAbI, YIT iciHe asHOal KipiceTiH caObIpibl, caba3 Kici Kplmaabl. Tapux
KICIHIH JiHIH JKaKChl Keprizemi, AiHmap Kbutaabl. JliHIeri apThIKIMIBUIBIKTBI YHpETemi», — Jel
KeJIil, 6TKeH TapHUXThIH OOJaliaK YIIiH aca KaKeT JAYHUE CKeHIriHe KeHUT aymapazasl [7, S].
ABrop HMcmam fiHIHIH KalllaH, KaiJaH KEITCHIIrH, OHBIH agam3aT Oajlachl VIIIH ITaliaibl
YKaKTapblH HAKTBI MBICATIAAP apKbUTBI TyciHAipe Oinren. Ochl MakcaTneH ApaOcTaH elli Typaibl
TOJIBIK MariayMar Oepir, apad XaaKbIHBIH ©31HIIK epeKIIeTiKTepiHe Ha3ap aynapasnsl. Mciam
NiHIH KaObUIIaFanFa NEHIHT1 apald XaaKbIHBIH OeT-FYPIIBI MEH OJI €JJIe YCTeMIIK KypraH 0acka
TIHAEpAIH TapuxXblHaH aa MariymaT Oepexai. Mcnam fAiHIHIH OHall maiia GoiMaraHIbIFBl COJI
TYCTaFbl KUBIHIIBUIBIKTAD apKBLIBI alibuia TyckeH. [laiiramOapibeiH IyHHEre KeinyiHeH Oacram
CO3 €TKEH aBTOp XaJIBIKTHIH COJ TYCTa MaiiramOapiiapra aca 39py OOJFAaHBIH ©MIP IIBIHJIBIFbI
apKpUIbl JKeTkize OiunreH. [laliramOap JyHMere KelreHeH KeWiH OHBbI achIpaylllbl oienre
OepreHiHe, OHBIH TOpOMECIHE KEKe-)KEKe Tapay apHay apKblIbl OHBIH ©CY-TOJIBICY KE3E€HIHEH
Oipmrama maraymar Oepineni. [laliramOapabiy naitFaMOapibIKKa ASHIHT1 Xal-KarJaiiblHaH xa0ap
Oepe OTBIPHIN, OHBIH €1 Ousneyneri medepiiri ambuirad. [laitramOapra yaxu unahuabiy kemyi
apKBUIBI OHBIH JIHTE YHJIEY XKYprize 0actaysl, KOMpJEp/iH CoO31HE KapChl TYPHIN OJIApMEH apaja
OonFaH caH-aJdyaH KypecTepil HaHbIMAbI cyperTeil OutreH aBTtop Mcmam [iHIHIH KajblTacy
OapBICHIHIAFBl KHUBIHIIBUTBIKTAP/IBI amia TyckeH. Komipiaep e YHbIM KYPBITT KaCTaHIBIK yKacaybl
MeH Xam3a mMeH OMapblH UMaHFa KelyiH ce3 €Ty apKbuibl aBTop Mcinam JiHIHIH KajblnTacy
TapuxblHaH xabOap OepreH. byn kitanta uciam [iHIHIH TapuXbIMEH Oipre OHBIH Naiinaibl
JKaKTapbl KeH TYpAe co3 OoJFaHABIKTaH TopOuenik MoHi ae 30p. OceiHmain Mcmam giHIHIH
Tapuxbl MEH TOPOHMENTIK MOHIH KEHIHEH CO3 €TKEH KITanTapJblH Ka3akK TUTIHE ayJapbuia OacTaybl
apKBUIBI OKYIITBI KaybIM JIIHHIH TApUXBbIHAH Xabap ana Oactajpbl.

Kopeita aiitkanga  bl.AnteiHcapuHHIH —~ «MYCBIIMAHIIBUIBIKTBIH — TYTKAch»  MEH
. KynaibepaiyablHbIH =~ «MYCBIIMAaHIBIK —IIAPTBD» aTThl €HOEKTEpl — Ka3aK XaJKbIHA
MMaHJIBUTBIK JKOHIHIC aHa TUTIHAE TOJBIKKAHIBI MarymMarT OepreH KyHIbl ayHuenep. by
€HOCKTEp MYCBUIMAHIIBUIBIKTBIH HETi3T1 IIapTTaphl MEH MaphI3JapblH ajlfall peT TYCIHIIpyre
YMTBUIBIC kacaybiMeH Oaranbl. Ce0ebi, mana cayaTThl Ka3aK XalKblH KojbiHa KypaH ycraran
mana MoJfajap IIapufraTrTa cojlail JiereH Jen Typa >KOJIJaH ajgacTbipa Oactaipl. ATairaH
eHOeKTep Jiep IIaFblHJIA YKA3bUIFaH/AbIKTaH, OyKapa XallbIK IIapUFaTThIH HE EKEHIIrH e31epl
OKBbITI TYCiHAL. Apab, mapcel ce3aepiH TyciHOece e >KaTKa aMTaThlH Ka3akTap €HIIr XKepie
Kypan asrtrapel MeH cypenepiHiH He JKalblHIAa aWTBUIBINT JKaTKAaHBIH yFa  OUIl.
bl. AnteiHcapunHiH TyHFBII OactamachiH 111 KymaiGepaiyisl 3 TapanblHaH TOJBIKTHIPA TYCTI.
On Kypan KopimHiH asiT, cypenepiH coJl KalmblHAA KENTIpe OTBIPHIN, 63 OCTIHIIE TYCIHIIpyTe
TBIPBICTBL. «MYCBUIMAH/IBIK IIAPThIHA» AKbIHHBIH ©31HIH KOHLIl TOJIMaraHbl OHBIH KEWIHT1
xpuigapel [biFpic eH baThICTBIH pyxaHM MypachlH TEPEH UTEePreH/IIrHEeH TYbIHAAFaHbl aHBIK.
Anaiina, akplH Ka3aK XaJIKbIHA MMaHBUIBIKTBIH HE CKEHIIT1H, AJUTaHBIH Oap €KEeHJIriH, OHBIH
Oipiiri MeH CHUNaTblH aKblIMEH oOinay KepekTiriH, Asna TaranmanblH mnepimirenaepi MeH
naFaMOapiapeIHbIH OOJIFAHIBIFBIH KapamaibiM TUIMEH HaHBIMJABI Typae OeliHenmen O
AXpbIpeT KYHIHIH OONaTBIHABIFBIH, KHSAMETTE TIpilin, jKalFaH IYHUENE >acaraH ICTepIHHIH
ecebiHe KaObIp/a sxayarn OepeTiHIIriHAl MbIHab! OeliHenel Ouli.

bl.Anteiacapun Men III.Kynaiibepaiysibl kepkeM IIbIFapMalapblHAa Ja OChI aK >KOJJIBI
yCTaHa OTBIPHIN ap UIIMIH KeTepe Ouini. MyHBIH €31 col TYCTarbl Ka3ak oaeOueri MeH
MOJICHHETIHIH Oara jKeTrec Ka3blHAchl OOMbIN TaObuInbl. COHABIKTAH 1a aTaiFaH eHOeKTep
KalllaH Ja o3 OarachlH KOWMakK eMmec. AThI aTallFaH Kalamrepiep Kaszak oaeOuerine Myxammen
naiiramOapabIH KaHAbl OeifHeciH anbim Kenai. basHmay, oHriMmeney ojictepi apKbpUIbI OJiap
aHp3Iapra xkaH OiTipai. XKublpma ceri3 maiitram0Gap Typaibl aHBI3AAPABIH OMIPACH albIHFaH
TapUXW MIBIHABIK €KEeHIriHe OKbIPMaHHBIH KO3iH keTki3fl. Omait 6osca, aTanraH eHOEKTEpIiH
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OipiHIIi XKeTicTirl — Ka3ak aaebuerine Myxammen naiiramGapabH 00pa3bIH anbin kenyi. Exinmri
xerictiri — Kypan Kopimzaeri manak, MiHaXat yIriiepiniy Ka3ak ogeOneTine eHyi.
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ABAW ’)KOHE IIBIFBICTHIK 9EBUETI BAMJIAHBICTAPBI

AHJaTna

Makanana Ka3aKTbIH YJIbl aKbIHbl AOaiJIbIH ©Mipl MEH MIbIFaPMAIIbUIBIFBIH 3ePTTEH
OTBIPBII, OFAH 9CEP €TKCH IIBIFBIC 9JIcOMETI MCH KIACCHKTEPIHIH aKbIH IIbIFapMallbLIbIFbIHIA
aIfaH OpHBIH aHBIKTaFraH 3€pTTEylIl FalbIMIApIbIH MIKipiepi TyHiHAeneai, eHOeKTepiHeH
MbIcaiap kenrtipineni. XKanmbel, AGali eMipi MEH IIBIFAPMAIIBUIBIFBI Ka3aK XaJKbIHBIH Oenriii
O0ip J1oyipueri eMipiHiH OeifHeci aAeWTIH Oojcak, O3 Typaibl 3epTTey €eHOeKTep MeH
HIBIFapMaapbiH JKaH-KaKThl TAJKbLIAY 9111 I *KayFaca Oepelli JereH oi1aMbI3.

Kiar ce3nep: mibirpic 01€0HET], HIBIFBIC KIACCUKTEPI.
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AHHOTAUSA
B cratbum paccmaTpuBaeTCsi MHEHHUSI YUEHBIX MCCIEJOBABIIUE XU3Hb M TBOPYECTBO
BEJIMKOTO HApOJHOTO TO3Ta W TpocBeTHTeNss AOas, W TOBIMABIIEH Ha €ro TBOPYECTBO
BOCTOYHAs JIMTEPATypa U BOCTOYHBIC KIIACCUKH, IPUMEPHI U3 €ro cTUX0B. Eciu cunrars, 4To BCs
TBOPYECTBA U )KM3Hb BEJIMKOTO KJIACCHKA OTPaKaeT >KM3Hb KAa3aXCKOT'0 HApOJla B OMPEICICHHBIN
MEPUO/, TO HAIEEMCs, UTO MCCIICIOBAHUS TBOPUYECTBA M03TA HAUYT CBOU MPOIOKECHHSL.
KurroueBble cj10Ba: BOCTOYHAsS JIMTEpATypa , BOCTOYHAsS KJIAaCCHKA.

Orazova R.K.!
1KazNPU named after Abai, senior teacher

RELATIONS BETWEEN ABAI AND EASTERN LITERATURE

Abstract
The article considers the opinions of scientists who studied the life and work of the great
folk poet and enlightener Abay, and which influenced his work, eastern literature and oriental
classics, examples from his poems. If we consider that all the work and life of the great classic
reflects the life of the Kazakh people in a certain period, then we hope that the study of the
poet’s creativity will find its continuation.
Key words: eastern literature , oriental classics.

Kazak omebueri meH apab omeOHeT] Typaibl €e3 KO3FaraHAa, Ka3aKThIH 0Oac aKbIHBI
AbGatira cokmaii eryre 6onmanael. Kazak jkoHE HIBIFBIC enjiepi o7eOu OailylaHbICTaphIH CO3 €Te
OTBIPBIT, 013 AOail MIBIFapMalIapbIHBIH MIBIFBICTHIK TaMBIPbIH, TYM-TOPKiHIH Mcinam miHIMEH
Oipre kenreH apad momeHueTiHiH OpTta A3us MEH Ka3ak JKepiHe €HYIMEH OailaHbICTBHIPaMBbI3.
Apab mozneHHeTIMEH Oipre KeireH apad jka3ybl, apad TUIl MEH UciIaM JiHi, COJl apKbUIbl €HIeH
apald KJIaCCHKAJIBIK ONIeOMETIHIH YJIriiepiHiH AOail JyHHETaHbIMBIHA J1a KAaHIIAIBIKTHI BIKITAJ
€TKEHI1 JKalbIH/a Ja ,0HbIH MIbIFapManiapbiHbIH LbIFbIC ofeO0neTiMEH cabaKTacThIFBI TYpaJIbl Ja
KOIITEeTeH 3epTTey €HOEKTep >Ka3bUIabl. ¥JIbl aKbIHHBIH IIbIFapMalapblHBIH apad ojeoueriMeH
OailJTaHBICHI KOHIHJET1 1presli MOCENICH] FRUIBIMU TYPFBIAAH 3€pJeiiey ICiHE JKOJ alllKaH FallbIM
M.Oye30B Oonapl. On «Op Kbulmap oWiapb» aTThl eHOeriHae AOaii MypajapblH capajiai
OTBIPHIMN, «TeriHae, Abal HmIbIFapMaapbIHBIH OapibIK KOp, HOP1 YIKEH YII apHaJaH Kypaslajbl:
OipiHIIl, €H MOJbl — KAa3aKThIH XallbIK oAeOMeTIHIH Mypa-TyManapsl, exiHmici — IbiFbic
oncOMETIHeH KENreH JKOHE ©H a3 ce3lUleTiH Oenruiep, ymiHmiici — barteic omeOueTiHiH yiri-
epHekTepi. AOail yiaraTbIHBIH OMIKKE KOTEpUTyiHe, TyHHETaHbIM KOKXKHETIHIH KeHEI01HEe bIKIaT
€TKCH EKIHIIl apHa — HETi3IHEeH IIBIFBICTBHIK apad ojeOueri Jaecek, apThlK aWTKaHIBIK €Mec)»
[1,1996] nmeren OosatbiHn. Coman Oepi AOGaii MypayapeiHbiH IIIbIFBICKa KaTBICHI >KaWbIHIA
Ka3aKThIH OYKLUT FaJbIMAApBl KalaM TapTKaH JeCeK apThIK aWTKaHIBIK Ooimac. by ymriH yisl
aKbIHHBIH JKAaCTHIK IIaFbIHA YVHUICE J€ JKeTilm kaTblp. 3eMiHai MmokipTTiH Axmer Puza
MeJ[pececiHie OKBIN JKYpreHae ©3[iriHeH i37eHin xypin Tankan IIeiFeic maiibipiapel kac
KYperiHe eIlrec IIyFblIa Kyiapl. JKac akpIHHBIH alFalliKbl ©JEHAEpi JIe MIBIFBIC MO33USICHI
YIITiCIMEH ka3blUTybl TEKTE€H TeK eMec. AKbIHHBIH 0anaH ke3zeri LIbIFbIc mo33usIchiHaH KUHAFaH
TOXiprOenepi KeHIHHEH aKbIHABIKTBIH ILIbIHBIHA KOTEPUIT€H TYCTa KeMeJJeHEe TYCTi. AKbIH
msiFapManapeiably,  IbiFeic  oneOueTiHe KaThICTBUIBIFBI  JKalWbIHAA, ocipece, M.Oye30B,
3.AxmeroB, C.KackabacoB, M.MeipzaxmeroB, ©O.KymicOaeB, A.KpipaybaeBa T.0. HaKTBLIbI
FAJIBIM/IAP FBUIBIMU €HOSKTED JKa3FaH.
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AbGait Hayan, ®usynu razanjgapbiHa €peKINe JeH KOWIbI, alJbIMEH IIBIFBICTHIH YJIbI
HIalbIPIapBIHBIH ©30€K, TYPIK TULAEpiHAEri TYbIHABIIapbIMEH TaHbICTE. Hayan, ®usynuai sxere
O0iny apkaceinga @Pupnmaycu, Carmu, Koxka Xadus mbsirapmanapbiHan Xxabapmap Oo0Jibl.
3eprreymni FaneIMaapasiH aiTyeiHma XIX F. kKazak oneOumerinmeri Aoai, [loxrepeit, Llomi,
Hlopranbaif, AKaH CHSAKTHl ipi aKbIHIAPJABIH OOpiHEH i€ INBIFBIC Fa3aJJapbIHbIH,
JacTaHIAPBIHBIH alKBIH CAPBIHIAPHI CE3LIC/I.

Enpi conm KimacCHKanblK MOJICHHETTI aTKaHAA KO3 ajIbIMbI3Fa oyelli apald XaaKbIHBIH
«MpbIH Oip TYH» epTerici enecTeiTiHi gaychi3. AGail OyJl KIACCUKAJBIK TYBIHIBIHBIH CIOKETI
Heri3iHge «O3IMHIH OHTIMEC» MO3MACHIH JKa3FaH/a, apaOThIH epTeri aHbI3-OHTIMEIEPiH OHJICTI,
03 JYHHETaHBIMBIHA, Ka3aK KOFaMbIHA OPaIIaCTRIPBII, KaliTa KbIpJaFraHblH Kepyre 0onaapl. by
nosManbl «MbIH Oip TYH» €pTericiHiH Ha3upallbUIABIK JCTYpP HETI3IHAEC ©JeHMEH KaiTa
KBIPJIAHFaH TYBIHJbl HYCKachl Jien TyciHeMi3. llIpirapmanbiH OacklH/ia TO3Ma CIOKETIH KaiiaH
aJIFaHbl )KOHIH/IE aKbIHHBIH 031 ObL1ail OastHIamn eTe/l:

bip ce3im «MBbIH Oip TYHHEH» OKBIIl KOPTreH,

©JIEH FhII COJ CO3IM/I1 AaUTKBIM KEJTEH.

BoubinTe! arafiblnga ekl xKirit

barnarra Mycrana men Cama neren [61,140].

Abail TybIHIBICBIHBIH «MBIH Oip TyHZIeri» «XacaH 3eprep Typajbl OHTIMEIEH» epeKIIeNiri
XacaHIIpl O31M JIeN ajblll, epTEeTie OPhIH ajlMaraH OajlaHbIH TOPOHMENIeHY OKMFAChIH Ka3aKThIH
JOCTYp1 MEH ©31HIH aFapTYIIbUIBIK UAesIapblHa COMKECTEHIIPIN Kb CaHall ecipel, Meapeceie
okpITagpl. COHBIMEH KaTap aBTOp OyJl MosMajga KeHinmkepiepaiH oOpasziapblH MiHE3JEpiH,
KaCHETTEPIH OMIpJe KE3/IeCETIH aJaMHbIH KaFbIM/IbI, dKAFBIMCHI3 KACUETTEPIMEH COMIAlIbI.
[Ie1FpIc aHBI3AAPBIHBIH OIPIHIH HETI31HIE JKa3bUIIbI JIEN aWTBIIBINT >KYPT€H YJIBI aKbIHHBIH
«MacryT» TOAMAacChIHBIH Ja TYH HeEri3l apa0d aHp3biHA Oapeim Tipenemi. M.Oye30BTHIH
nadpIMaaybIHIIa, «MacFyT» mo3MachklHIarkl MacFyTThIH TIPIIUIIK €TKeH Imahaper - barman,
hapyn ap-Pammn xanudrin Tyceiaaa 6omca kepek. Apad oneduerineri Oy mbirapma AGaiIbIH
ACTETUKAIBIK OW-TIKIpJEPIMEH YINTACKaH/BIKTaH, aKbIH KaJlaMbl apKbIIbI Ka3akK KEpiHjae KanTa
TynereH. AGail ochl mosMaaarbl 0acThl KeHinkep MacryT apKbUIbl ©31HIH KOFaMIBIK-9JICYMETTIK
KO3KapachlH, OMIPJCH TYWTCHIEPIH OHTIME apKayblHa aiHamabipanbl [2,17206]. AmaMrepmiirik
MeH OAUIIKTI Ty €Tin ycTtaraH MacryT «MYCOITip IIaJIIbl» jKaObUTBITT cabarl KaTKaH YpbUIapablH
aparajay yIiiH Ke3ci3 epilikke Oapapbl.

AGaiiIbIH MIbIFapMaIlIbUIbIFbIHA apal MO33UACHIHBIH bIKIAJIbl OOJFAaHBIMEH, aKbIH OJapbl
©31HIH OW eJIIeMIHJe TapasblFfa Cajblll, TOJTyMa TYBIHIBIChIHA alHanabIpraH. «Ke3iMHiH
Kapachel», «Kenci3 TyHae *apblK ait», «KpI3apbll, CyplaHbl» ©JCHAEPIH aKblH IICIIeH TUIMEH
medepJen, CyiCIeHIIUTIK ce3iMaepi kepkeM kepcereni. COHBIMEH KaTap, «KaH J1933aThl», «OKaH
mopOaTe» TOpi3Al ce3aepMeH MaxabbOar upimiHe Ooinal Tycce ne, apad akbIHIApbIHIA KUl
Ke3JIeCeTIH «AJUTaHBIH PaxXMETIH/Ie» OJICH OpHer1 epitin oTeipasl. «Kop 60apl skaHbiM», «CeH
MEHI HE eTeCiH» eJICHJAEpiHJe apaOThIH KIIACCHKAIBIK IMOA3UICHIHIA KaJbIIITaCKaH, Maxab0ar
JTUpPUKAIAPBIHIA KOITEeM KBIPIAHFaH «FallbIKy», «MaFIIYK» CHUSKTBHl KYPEKTIH aJbII-YIIKaH
KYHIH cunaTTaifTbiH FazanapblMeH cabaKTacaThlH OpTaK Oenruiep kepiHic 6epei. «OneH co3/liH
MaTmiackl, ce3 capackl», «bUTIMIIIEH UIBIKKAH co3» KoHe T.0. eNeHAepiHiH Keuoip
rymMakTapbeiHaa AGail esieH ce3liH KYAIPETiH MIHU JIePeKTepMEH IdIeNAeyre ThIphIcaabl. AKbIH
FUOpATTHI, MOHJII OJIEHJI epJiH JaHachl FaHa KHUBICThIpa anajbl *koHe oHmai «Tinre keHin,
KYPEKKE >KbUIbI THETIH » ejeHai ToHipi ne, maitrambap na, oynuenep Jie Kaaip TYTajabl Jien
TYCiHEeI.

AbGaif Tek KIAaCCHKTEpHl OKbIN KoiimaraH, aprbl-Oepri apal, mapcel, TIpek
TapUXIIBUTAPBIHBIH eHOeKTepiMeH e TaHbic OonraH. MOH an-Acup, Kamanammun, [uyanwu,
Mamcugmua Camu koHe Oacka FalbIMIAPIBIH TYBIHIBUIAPHIH OKbIFaH. MOH amb-Acup Kim
JeUTIH O0JIcaK, 0J1 apad TapHUXILUbICH, OeNTi mexipemnti at-TabapuaiH «An-KaMuil GU-T-TapuX»
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atThl 12 TOMZIBIK €HOEriH >KaJFacTBIPBIN, TOJBIKTBIPFAH FalbIM. Tarbpl Oip MbICaiabl alTaThIH
6oncak, AbGaif o3 kiramxanaceiHa lamcummua Camuain 10 TOMIBIK CO3MIriH KOJIBIHA TYCIpyi
WIbl aKbIH TaJAHTHIH XaHa Oip KbIpbIHaH Kepcereni. byn ce3mikre XpHcTHaH, MyChUIMaH
TIHJEPiHIH KOPHEKT1 OKuIaepi, aTakThl MHIAWBIpIApIbIH, KaJlalapAblH FYMBIPHAMACHI JKOHE
eNieHIepAcH y3inautep 6eputred. Ochl co3iKKe Kapar, 0i3 AOail aTaMbI3IbIH KSH JajlaMbI3za Oip
031 SHIUKIIOTICIUSITBIK KbI3MET aTKApFaHbIH OalKaliMBbI3.

M.Oye30BTbIH «Op KbUIJAap OWIApbIH» OKU OTHIPbIN, AOalAbIH «KYHIUBIFBICHIM
KyHOAThIC, OaTBICBIM WIBIFBIC OOM eTTi» JereH (uiIocoPUsIBIK ONBIHBIH MOHIH YKKaHIal
001aMbI3. ¥ 7161 aKbIH MIBIFBIC MIAWBIPIApBIH 13 jKackIH/a )Ka3FaH eJICHICPIH/IE Ti3iN alThII, OTHI3
xaceiHa JAeviH [IIBIFBICTBIH KIIACCHKANBIK oJcOMeTIHe JeH KOWFaHBIH, OJaH KEWiH OpBIC
OKBIMBICTBIJIAPBIHBIH KITANTAPBIH OKBIFAHBIH, aJI KaMaJ ajaThlH jKacKa KeNreHje OYKil JyHue
aCTBI-YCTIHE WIBIFBIN ©3repreHiH aiTaabl [3,4560]. KpIphIK KacklHIa ©JICHM1 €pMEK €MEeC, YIIbI
OHEp, pPyXaHW a3bIK JeN YFbIN, o3iHiH jxa3raH «OKa3eiH» KekOaiinan kalTa «caTblll» ajiFaH
AGaiiibIH KyHOATBICHI KaiiTa MIBIFbICKA alfHATYBIHBIH YIKEH (pUiI0co(UsIbIK, TaFbIIBIMIBIK MOHI
0ap. baThICTBIH KJIACCHUKAJBIK 9ICOMETTEePIH OKBII, OHJIAFBI TYKBIPHIMJIBI OlFa KaHBIKKAH aKbIH
HIeiFpic AyHUECIHACTT OWIBIH (EHOMEHMIK acTapbl MEH XYHEeCiH TyciHreH Ooiyap Oonkim?!
[erFpicTaFel AYHUE-X)aTFaH GUI0CO(UICHIHBIH MOHIHIH TepeHIIriHe YHUIreH oomnap... [lsrpicka
ImTed TYBICTBIFBIH 44 JKachlHIarbl Maxab0aT nupukanapblHAa na Oaiikatanel. Ocbkl TycTa
JKOFapblJia alThIl ©TKeHJeH, acipece Abail nupukacel MeH Hayau razanmapblHBIH apachIHIaFbl
Kol YHJeCTIKTI TalOyra Oomnaapl. FamsiMaapiblH 3epTTeyiepiHeH KeNTIpUIreH Mblcaiaapabl
anmatelH Ooscak, «EckeHmip» mosMachiH xka3zymarbl Hayam mMeH AOaiiapiH €3 TanramaapbIMeH
Kenyl, «Ominou» eseHinneri apad andaButiMeH Ti3uvireH rasangap T.0. amyra Gonazabl. Hayau
«ajaMra JereH Maxa00aT — agaMIbpIK ic» dece, AOail «aTbIM agaM OOJFaH COH, KaWTIill HamaH
Oomnaiibiay neial. AGaiasiH «MeH coleM jKa3ambIH», «AWTTBIM conemM Kamamkac» eneHaepiH
MBICAJIFa KeNTIpeTiH Oosicak, HayaunaeH : «KyHHIH cyi1y akia OeTiH KOKTeri TeK OyiT OypKenIi»
JIETEH JKOJIIAP/IbI KE3IECTIpYyre OO0JIaIbI.

AOGalpIH MOHJII JIe, MarbIHANIBI, op1 PHIOCOMUIBIK €HOCKTEpiHIH Oopi Je KeMeliHe
KeNreH Mmakra ayHuere keireHi Oenrimi. CoHbIMeH Karap AOail ©31HIH THSHAK TarllaraH
TBHIHBIMCBI3 KOHUIIH JiHre Kapaid OypraHaa, MYCBUIMAHIIBUIBIK JiHiHe Oypanel. Tarbl na
«XaIbIK», «aohpuy, «ToMoKaH» CHUSKTBI aHBIK MCIAMUST CO3MIrH MailalaHbIl OThIpajbl, - Al
M.Oye30BTiH aliTKaH TYXKBIPBIMBI J1a O13/11H OMBIMBI3IBI HAKThLIAH Tycepi Xak [4,1280].

ConbiveH, [IIBIFBICTBIH FylaMa NIAWBIPIApbIMEH Tepe3eci TeH Tycill OThIpraH Abai
YJIKEH IIBIHABIKTBIH akbliHbl, 01 dupnaycu, Huzamu, Hayam keneHkenepinae KaJblll KOWMAai,
Ka3ak eJICHJEPiHIH TYbIH TikTi. onm-Dapabu TpakTaTTapbl TOpi3al AOaiabiH (GUI0CODUSITBIK
TpakTaTTaphl Ja Ka3akK Kapa ce3iHiH Tein 6ackl 6onabl. On KalIslpFaH YJIKeH Ka3blHa 0ackKa yJibl
FyJlaMajiapiaii Oykin agam3ar OajachlHa OPTAaK Ka3blHA. YJIBl OWIIBLI JKaHIApJbIH HAaFbI3 Ipi
TYBICTBIFBI OCBIH/IA JKaTCa KepeK.

Kazak onebueri TapuxbiHa «KiTOOU aKbIHIAp» JIereH aTneH KipreH XIX- FachIp/bIH asfbl
MeH XX-FacbIpAaH OachIHIa Ka3aK aKbIHJAPBIHBIH YJIKEH IIOFBIPBI OosiFaHbl Oenrimi. «Kirabuy»
ce31 MAapTThl Typae OoJica Ja, TEPMUH pETIHAE KaIbINTACKAHBIH 9/ICOMETINl FallbIMAAPAbIH
3epTTeynepineH kepyre Oomanbl. Omap byxapa, Tamkent, Camapkan, Kazan, Yda cuskrsl
KajmanapAarbl MEKTENTep MEH MeJipecenepae OUIiM albll, ©3 MIbIFapMallblIbIKTapbIHIA
arapTyLIBUIBIK HJEsUIapbIMEH epekiieneHal. Apald, mapcel, TYpIK TUIAEPIH ETIK MEHIrepreH
kiToOu axepiHnap LLbiFpic oneOMeTIHIH KIACCHKANIBIK YATUIEpIH Ka3ak JanachblHAa HacuXarTarl,
KpIpiayaa adpbeikimia TaHblIanbl. b.KemkeOaeB kiToOu axpiHmap kaibiHga «Omap eki Typai
MOJICHHETIICH TaHBICHIT, €Ki TYpli JOCTYPAECH Hop anfaH. bipi Kazak XalKbIHBIH OYPBIHFBI
MOJICHH OalbIFbI MEH o/e0M Kas3blHAChl, eKiHIIICi MychUIMaHAbIK IIIBIFBICTRIH epTeneri
onebueTi», - Ien TYXKibIpbIM xkacaiasl [14,11].

OcbiHail IpUTiK MEH TYBICTBHIKTBIH YITICIH MOHAEP Ca0aKTACTBIFBIH CO3 €TKEHJE Kb
YII TapMaKka OeJlin Kapacax:
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1) «IsIFpic Fy1amMamgapbel» TaKbIPHIOBIH OacUIBUIBIKKA ajia OTBHIPBIN, AOail airamr Hop
aJIFaH INBIFBICTBIH MOJI pyXaHU OalJIBIKTapbIMEH TaHBICTBIPY, sifHM Hayau, ®uppaycu T.0.
WIBLIAPIBIH €ciMepi MEH HIbIFapMallapblH JKajIbl KYPTKAa TaHBITHII-OUITi3y, «0ojmacaH na
yKcarn 0akK...».

2) «Tin — TipmuTiK Tiperi» aTThl TapMaKKa TOPOMENIK >KarblHAH YHUICEK, KOl TUIi
OlTymiH Ka3ipri 3aMaHAarbl 30p MaHBI3BIH CIIKIM JIe JKOKKa MmbFapmac. AOall CyCHIHIAaFbIH
IIBIFBICTBIH 911 JIE KONTETeH FEUILIMFA HOp Oepepi co3cis.

3) «Cyiiep yibIH 0oJica, CEH Cyi» TapMarblHa YHIUICEK, ©3re TUT ole0HeTTepiHiH, meTel
aKpIHJAPBIHBIH AOaiapl €3 TUIAEepiHAe COWIeTiN, Kaaipiaen-kacrepieyi, Abail eneHepiHiH
(bunocoPusAChIH ©3re XYPT OKUIIEPIHIH 63 MaFbIHACBIH/A, 63 JIOCTYPIHIE KaObUIIaybl, TUIIIK
reorpausHbIH KeHAIrl Tapux, (uiaocodus, mer Tuigepl NoHAEpl YIIIH MaHbI3Bl 30p Jen
OMJIaMIMBIH.
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SPECIFICITY OF REPRESENTATION OF LINGUOCULTUROLOGICAL CONCEPT
"WOMAN" IN CONTEMPORARY BRITISH NOVELS

Abstract

The study of this article is attached to the analysis of the linguoculturological concept of
“woman” in contemporary British novels. The author considers the interdisciplinary connection of the
concept, thus defines the term “concept”. According to many linguists, the concept structure consists
of a core, near and further periphery. Thus, the aim of the article is to analyze this concept in terms of
its structure. This concept is implemented in such thematic aspects as “woman’s psychological
characteristics”, “woman’s relationships”, “woman’s external characteristics” and “woman’s social
status”. These thematic aspects are represented by certain lexical units or sentences. The author uses
the content analysis method. The author of the article gives examples and analysis of each of them
expressing each thematic aspect. The author comes to the conclusion that in novels the core of the
concept “woman” is expressed by psychological traits of a woman’s character; the near periphery of
the concept of “woman” is interpersonal relationships; the further periphery is the external features of
the heroines and their social status.

Keywords: linguoculturological concept, core of the concept, near periphery, further

periphery
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I'A.Tauposa*
LA6vinaii xan amvinoazul Kazax xanvikapanvik kameinacmap sxcane anem minoepi
yHugepcumemi, Animamul K., Kazaxcman

KA3IPI'T KA3IPTT )K¥YMBICTAPJAFBI «OUEJ»
JIMHI'BOKVYJIBTYPOJIOI'USAJIBIK TYXbBIPBIMAAMACBIHbBIH OKIJIAIK ETY
EPEKHIEJII'T

Tyiinaeme

Ochl  Makanagarbl 3epTTey  Kas3ipri  aFbUIIBIH  TUTIHACT1  eHOeKTepaeri  «omuemn»
JUHTBOMOJICHUCTTAHYIBIK TY)KBIPBIMJIAMAChIH TallayFa KOCBUIAJBL. ABTOpP TYXKBIPBIMJaMaHBIH
MOHAPATBIK  OaNWIaHBICEIH KapacThIpaasl, OCBUIAMINA «TYKBIPBIMIAaMa» TEPMHHIH aHBIKTAHIBI.
KenTeren nuHreucrepiH mikipi OOWBIHIIA TYXKbIpbIMJaMa KYpPbUIBIMBI SIPOJAH TYPaJbl, AKbIH
KoHEe aibic mieTkepi. Ochuraiiilia, MakaJdaHbIH MakKcaTbl - OChl TYXXbIpbIMJaMa aBTOPBIH OHBIH
KYPBUIBIMBI TYPFBICBIHAH Tayjay. byl TyXbIppIMaamMa «dHENJIiH MCHXOJOTHSIIBIK EPEKIIeTIKTepi»,
«oUennep apachlHIaFbl KaThIHACTAp», «OUETAEPIIH CHIPTKBI O€Nruiepl» KoHE «ouennepain
QJIEYMETTIK MopTeOecl» CHUSKTHI TaKbIPBINITHIK ACTIEKTUIEPE KY3€ere achlpblIabl. byJT TaKbIPHITITHIK
acniekTiiep Oenruri Olp JEKCHKaNBIK OIpJIIKTEPMEH HEMEeCe COMIEeMICPMEH YCHIHBUIFaH. ABTOP
Ma3MyHBl TaJjlay OMICIH KoJgaHaabl. Makamga aBTOPBI TaKBIPBINTHIK AacCHEKTUIepal OUIIipeTiH
MBICAJIIap MEH OJIapbIH OPKAKCHIChIHA Taljay *acauisl. ABTOp pOMaHJap/a «diein» YFbIMBbIHBIH
e3eri oWen MIHE31HIH TCUXOJOTHSIBIK OenriuiepiMeH OaiIaHBICTHI JIETeH KOPBITHIHIBIFA KEJei,
«oiien» YFBIMBIHBIH JKaKbIH Tepudepusichl - Oy TyIFaapaiblK KaTblHAcCTap; anbic mepudepus -
OaTBIpIApIBIH CHIPTKBI ICPEKTEPI ’KOHE OHBIH dJICYMETTIK MopTeOeci.

Kiar ce3nep: TMHIBOKYIbTYPOJIOTHSUIBIK YFBIM, YFBIMHBIH ©3€T1, IIETKEP1, aJIbIC IIeTKePi

I A.Taupoea*
 Kasaxckuii ynusepcumem mencoynapoonvix omuouweHuii u MUpogbix s36ik06 umeri AbvLiaii
xana, 2. Aimamui, Kazaxcman

CIHEHU®UKA PEIIPESEHTAIIUU JIMHI'BOKYJIbTYPOJIOI'MYECKOI'O KOHIEIITA
«CKEHIINHA» B COBPEMEHHbBIX AHI'VIOA3BIYHbIX ITPOU3BEAEHUAX

AHHOTALHA

HccnenoBanue B JaHHOM craThbe MNPHOOLIEHO K AaHAIM3y JIMHIBOKYJIBTYPOJOTHYECKOTO
KOHIIENTA <(OKEHIIMHAa» B COBPEMEHHBIX AHIJIOS3BIYHBIX HPOU3BEACHUSX. ABTOp paccMaTpUBacT
MEXJUCIMIJIMHAPHYIO CBSI3b KOHIIENTA, TAaK JAeT ONpeAeieHHe TEepMUHY «KoHUenT». CoriacHo
MHOTUM JIMHIBUCTAaM, CTPYKTypa KOHIENTa COCTOMUT M3 sijpa, OMKHEH M JanbHel nepudepuu.
Taxum 06pa3oM, LEJIbIO CTAaThU ABJSETCS aHAIN3 JAHHOTO KOHLENTA ¢ TOYKHU 3PEHUS €ro CTPYKTYPHI.
JIaHHBIM KOHLENT peaJu30BaH B TAaKUX TEMAaTHMYECKMX AacleKTax KaK «IICHXOJOIMYECKHE YepThl
KEHIUHbD, «B3aUMOOTHOLIEHUS JKCHIIUHBI», «BHELIHME XapaKTePUCTUKU IKEHUIMHB» U
«COLMAJBHBIN CTATYyC KEHIIUHB. DTU TEMaTUYECKUE ACIEKThl PENPE3CHTUPOBAHBI ONPEIeIEHHBIMU
JIEKCUYECKUMH €MHULAMH WM MPEUIOKEHUSIMU. ABTOPOM HCHOJb3YeTCsl METOJI KOHTEHT-aHaIN3a.
ABTOp CTaThbU MPUBOJIUT MIPUMEPHI U aHAIN3 KaXKIOT0 U3 HUX BBIPAXKAIOLIETO KaXKIbIi TEMaTHUYECKUI
acreKkT. ABTOp NPUXOAUT K BBIBOAY, UYTO B pOMaHax SApO KOHIIENTAa <OKEHIUHA» BbIpa)kaeTcs
NICUXOJIOTHYECKUMHU YEePTaMU XapaKTepa >KEHIIMHBL;, OIMKHIO Nepu(eprio KOHIENTa GKEHIINHA
COCTaBIISIIOT MEKJIMYHOCTHBIE OTHOILIEHUS; JalbHIO Mepu(epHio COCTaBISIOT BHEIIHHWE JIaHHbIE
TepOUHB U UX COLIMATIBHOE MOJIOKEHHE.

KiroueBble c¢jI0Ba: JMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKMHA KOHIIENT, SAPO KOHIIENTa, OJIMKHSS
nepudepus, JaabHss nepudepus
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Introduction. This article is at an interdisciplinary junction, as it analyzes the concept of
“woman” in contemporary novels. Linguistics and literature have always been side by side with each
other. Any work has a large number of various kinds of concepts that are verbalized by various
linguistic means of speech. Since the concept combines language and culture, this concept in the
work reflects the cultural significance of a particular concept. The linguistic means of expressing this
concept express a particular era, a role in society. For example, the author of this article analyzes the
concept of “woman” in the works of such authors as Jojo Moyes, Gail Honeyman and Sophie
Kinsella. The author will try to create the image of a modern woman based on the analysis of this
concept. By analyzing these images, readers get a picture of the cultural, social and spiritual values
characteristic of women in the modern world” [1, 81].

Literature has always been a reflection of the culture of the people. The above authors are
representatives of such a new genre as "chiklit”, which implies literature written by women, for
modern women and about modern women. Writers of this genre are trying to show the whole world a
modern woman, with her personal life and the struggle in her in the modern world.

The linguoculturological concept “woman” is one of the key concepts in any picture of the
world, since the image of a woman exists in any nation, possessing a number of different distinctional
attributes that are correlated with the sociocultural, temporal characteristics of the environment and
conditions in which the concept of “woman” developed.

The aim of this article is to study the lexical means of implementing the concept of “woman”
in the novels of Jojo Moyes “Me Before You”, Gail Honeyman “Eleanor Oliphant is completely fine”
and Sophie Kinsella “The Secrets dreamworld of a shopaholic™. It was these works and authors that
were selected, as these works were received with great enthusiasm by readers around the world, and
the fact that they are translated into more than 35 languages around the world and reprinted almost
every year confirms that women with all over the world see and identify with the main characters of
these novels.

We rely on and agree with this definition of the term “concept,” according to a short
dictionary of cognitive terms edited by E.S. Kubryakova, “the concept is an expression of the ethnic
specificity of thinking, and its verbalization is determined by the linguocognitive, ethnoculturally
marked associative competence of the bearer of the conceptual system” [2]. In this article we will try
to reflect the features of the concept of “woman” inherent in the modern woman of Great Britain,
what features she possesses, what changes she has occurred.

Methods. Content analysis is a quantitative analysis of texts and text arrays with the aim of
subsequent meaningful interpretation of the identified numerical patterns, as well as with the aim of
identifying or measuring various facts and trends reflected in these documents. Content analysis
affirms one or another linguistic theory and is usually used when working with various kinds of
documents, literary texts. This research method was chosen in this article because it is most suitable
for identifying lexemes, phrases, sentences that most often express a certain aspect of the concept of
“woman” in modern British novels. This method helps to quantify the core, the near periphery and
the further periphery of this concept, which will help to identify the image of a modern British
woman in modern British society.

Results. The core of the concept “woman” is most pronounced with the aspect “psychological
character traits”.

In the novel “Me before You”, the main female image is the image of Louise Clark, a 26-year-
old girl who recently lost her job in a local cafe. Without higher education and responsible for her
family, being almost the only breadwinner in the family, Louise is content with the work that she is
offered, namely, with the young paralyzed man Will Trainor.

The appearance of the heroine is not as remarkable as that of many women of modern society
and the heroines of modern novels who pursue fashion and suffer from consumerism. She did not
receive the corresponding higher education, since her younger sister Katrina gave birth and they had
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to drop out of school and start working to support their family, since she now consisted of both of
them, grandfather, mother, father and son of the younger sister Louise. The inability to get an
education gave her experience only in the service sector.

“I was twenty-six years old and I wasn’t really sure what I was. An ordinary girl, leading an
ordinary life. It actually suited me fine.” [3]

So, for example, it has more positive character traits than negative ones. She is hardworking,
as she has to earn a living not only to provide for herself, but also for the whole family. This is
expressed in the application of metaphor: she worked courageously, valiantly, like a Trojan.

Well, that’s big of him, give she’s worked like a ruddy Trojan in that place for the last six
years. [3]

Even having lost her job, she did not rest, but immediately began to look for work and she was
uncomfortable in the status of a unemployed person. This is expressed in the use of metaphor, she
missed the job, as if she had taken away an important part of the body.

| had never considered that you might miss a job like you missed a limb — a constant,
reflexive thing [3].

Also, the main character is honest, which is expressed in the next sentence. From this context,
we see that she cannot lie, so she had to leave the job offered by her job search agency:

| had realized pretty quickly that |1 was essential being instructed to befuddle old people into
switching energy suppliers, and Syed, my personal ‘adviser’ that I couldn’t do it [3].

Louise Clark is an open person and used to trusting people, since she herself is an honest and
conscientious girl. She always tries to support both relatives and strangers to her:

..., I had fought the urge to go and give her a hug [3].

Also, she is a very sociable person, which was a necessary quality not only at her previous
job, but also at her current job, where she was hired as a nurse to entertain, make her talk and open up
to a paralyzed young man.

In the novel "Eleanor Oliphant in completely fine", the main female image is the image of the
main character, 29-year-old Eleanor Oliphant, a socially unsuitable, lonely person whose life hitherto
unknown feelings like love, friendship, self-acceptance.

Speaking of her positive character traits, Eleanor is a man of his word to rely on.

...and I’m a woman of my word... /4]

Also, the heroine is a patient person, she is not used to getting everything instantly, which
emphasizes her positive character trait - patience. This trait is verbalized by such a verb as “used to”
and the phrase “patient person’:

| was used to waiting, and life has taught me to be a very patient person. [4]

Subjected to constant ridicule and mockery from her colleagues at work and constant
psychological oppression from her mother, who often emphasizes that she was and is an ugly, vile,
friendless and incapable of feelings, Eleanor speaks to herself and tries to be strong and persistent in
any situation.

...you have to be strong, Eleanor. [4]

Lexeme “for the first time” implies that the main character has never visited such
establishments before, which suggests that she leads a healthy lifestyle.

| was in a fast-food restaurant for the first time in my adult life, ... [4]

In Sophie Kinsella’s novel “The secret dreamworld of a Shopaholic”, the main female image
was the image of the main character Rebecca Bloomwood, who suffers from consumerism,
shopaholism, which prevents her from saving money and finding a suitable position. She always
dreamed of being a journalist in the field of fashion and design. She has the following positive
qualities as honesty. Despite the fact that she wants to receive money in an easy way, without making
any effort, she understands that although her friend helped her with the framework and earned good
money, she cannot accept them:

“But you made them! Suze, you should get the money!/” /5]
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Rebecca is very optimistic about her life. She wants to change her life, and she believes that
the book on how to learn how to save money will change it:

Quite honestly, it’s going to change my life. [5]

Despite the fact that the main characters have positive character traits, they also have negative
character traits that are caused by certain events in their lives: problems in the family, at work, poor
relationships with relatives and colleagues.

So, for example, in the Jojo Moyes novel, the heroine Louise Clark has such negative traits as
laziness. From this proposal we see that she does not show laziness in relation to her work, duties at
work, but she is impassive and slow in sports, unlike her young man, who is obsessed with sports and
wants to teach her to run too.

| hate running [3].

The heroine of the novel is afraid, constantly afraid, despite the fact that she seems strong at
first glance, because she has to provide for the whole family.

I had never considered that you might miss a job like you missed a limb — a constant, reflexive
thing. I hadn’t thought that as well as the obvious fears about money, and your future, losing your
job would make you feel inadequate, and a bit useless [3].

The main character is conservative:

| had felt comfortable there [3].

The frequent mention of the words "fine on my own" verbalizes the loneliness of the main
character. Thus, she is trying to reassure herself and her mother that she is single, which is actually
not the case:

“I'm not lonely, Mummy, ” I said, protesting. “I’'m fine on my own. [4]

In this context, a comparison is used that verbalizes the unpleasant state of changes in the
appearance of Eleanor, in which she was in a beauty salon that she had never visited before. Eleanor
compares herself to a cornered animal in the event that she was not used to changing her usual way of
life and appearance.

| felt like a trapped animal—a steer or a rabid dog—and imagined the chaos I'd cause if,
careering wildly, | was corralled in there against my will. [4]

The combination of the negative verb with the noun “I’d never sent a card” verbalizes its non-
communicative nature. Eleanor never had friends or lovers to whom she felt warmth and tenderness
and she had never previously shown feelings through postcards.

This was a revelation; I’d never actually sent a card to anyone before. [4]

Like most modern people, in order to drown out inner pain and loneliness, they are addicted to
such a addiction as alcoholism.

The verb “yearn for” and the combination of adjectives and nouns “brief, sharp feeling,” sad,
burning feeling, “no feelings” imply a negative character trait as loneliness. These phrases verbalize
the sensations and feelings of the main character, which she wants to drown out in alcohol. The use of
just such adjectives shows a gradual transition of changes in the perception of feelings, from sad to
their complete absence.

| was also thinking that I might buy some more vodka, just a half bottle, to top up what
remained. | yearned for that brief, sharp feeling | get when I drink it—a sad, burning feeling—and
then, blissfully, no feelings at all. [4]

On Fridays, I don’t get the bus straight after work but instead I go to the Tesco Metro around
the corner from the office and buy a margherita pizza, some Chianti and two big bottles of Glen’s
vodka. [4]

The heroine of the novel “The Secret dreamworld of a shopaholic” is a notorious dreamer,
which is expressed in the following sentence. She dreams without making an effort:

They remain clutched around it while my mind is seized — as it is every month — by my secret
dream. [5]
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People perceive Rebecca as a simple girl, do not take her words and actions seriously.

I’'m the scatty girl who gets things wrong and makes people laugh. The girl who didn’t know
SBG and Rutland Bank had merged. The girl no one would ever think of taking seriously. [5]

Rebecca Bloomwood does not have the quality of hard work, she wants to get everything in
an easy and quick way.

If only there were some way that | could get all the nice clothes — but not have to do the
dreary work. [4]

She spends all earned on unnecessary things, suffers from consumerism and squandering,
which led to numerous debts.

Spend nothing. I mean, when you think about it, how much money do we all waste every day?
No wonder I'm in a little bit of debt. [5]

The near periphery of the concept is expressed by the aspect “woman’s relationship”.

In the Jojo Moyes novel, the main character, Louise Clarke, pays a lot of attention to her
family, with whom she has a trusting and warm relationship. Her parents supported her verbally and
morally when she lost her job and kept telling her that she deserved better. She is very close to her
younger sister, with whom she shares the most intimate, especially her difficult relationships with her
employer Camilla Trainor and her son Will, whom she needs to look after.

Parents constantly support Louise, calling her dear and beloved. It is verbalized through the
noun “love”.

You re smart, aren’t you, love? [3]

Despite the fact that Louise is an older sister and takes care of all family members earning a
living, Katrina's younger sister is always ready to support and take care of her older sister.

I know we never had, you know, a formal contract or anything, but | wanted to look after you.
[3]

As for the relationship at work, at first the relationship with Will Trainor did not go very well,
he constantly found fault with how talkative, clumsy, inattentive and strange she was, but gradually
their relationship improved, as they spent a lot of time together and gradually learned each other,
which grew into mutual support and love.

This context verbalizes the thin, like a taut string, relationship of Will and Louise. He does not
understand why such a young girl as she spends her time working as a nurse, while she could have
fun with friends, guys, dress smartly, and travel the world. She emphasizes his character trait - self-
confidence in the fact that he is used to everyone and always instructing him to act, as he considers it
necessary.

‘U’m happy here,’ I said. ‘Well, you shouldn’t be.’

‘You like telling people what they should be doing, don 't you?’ [3]

He grimaced. ‘Jesus, for a girl who made tea for a living you make a terrible cup.’ [3]

Throughout the novel, Gail Hanimen, the main character often turns to her mother or thoughts
about her while using only one mummy lexeme in relation to her mother, which tells us that the
mother’s opinion is important to the main character, she often wonders what would mom say to a
particular question.

| usually talk to Mummy on a Wednesday evening for fifteen minutes or so. [4]

Mummy was going to be thrilled. [4]

In addition, in this context, the main character is also ridiculed by colleagues who compared
her to Harry Potter. The author resorted to using a metaphor, implying the presence of scars on his
face, which makes her look like Harry Potter, the hero of the books Joan Rowling, who had a
distinctive feature on his forehead - a scar.

“Let’s ask Harry Potter over there, ” she said, not quite sotto voce, and then turned to address
me. [4]

n this context, we see the only friend Eleanor, who has appeared in her life over the past few
years, who shows signs of concern for her. He takes care of her, trying to call a taxi late at night.
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But you’re not going to wander the streets on your own and try to hail one, not at this time of
night. I'll call you one—look, I've got an app!” He showed me his phone, beaming. [4]

The personal life of the main character was tragic, due to the fact that she was constantly
subjected to moral and physical violence from her lover and cohabitant in one person. Eleanor did not
try to change anything in her life, she took it for granted and considered herself guilty of the way
Declan treated her.

I lived with a man called Declan for a couple of years. He used to punch me in the kidneys,
slap me—he fractured twelve bones, all in all. [4]

The heroine Rebecca Bloomwood grew up in a complete average family consisting of her,
father and mother. She maintains a warm relationship with them, living far from each other, but
coming to them when she needs moral support.

I've already forgotten what my mum and dad are arguing about. They’ll just go round and
round in circles and agree it’s all the fault of Tony Blair. [5]

Like many modern girls seeking to build a career in a big metropolis, the heroine Rebecca
Bloomwood rents an apartment in central London with her best friend Susie.

Suze suggested | move in with her. I'm sure the rent she charges is too low, but I've never
insisted | pay the full market rate, because I couldn’t afford it. [5]

The further periphery of the concept “woman” is expressed by two aspects “external
characteristics of a woman” and “social status of a woman”.

The appearance of the main character of the novel “Me before You” by Louise Clark, as
already mentioned, is no different from other girls. She considers herself an average girl with average
external data, she does not consider herself beautiful or smart, what her younger sister Katrina is, but,
the only thing she can brag about, how she differs from her sister is the style of dress, she is always
unusual, original in her choice of clothes that verbalizes in the following sentence:

I am not thick. Everything that is sensible, or smart, Katrina did first, despite being eighteen
months younger than me. Sometimes I think I dress the way I do because the one thing Treena can’t
do is put clothes together. She’s a pullover and jeans kind of a girl. [3]

My father calls me a ‘character’, because | tend to say the first thing that pops into my head.
[3]

And you seem to like...theatrical...clothing [3].

She does not care about her appearance, which is caused, firstly, by a lack of time, since she
works and she does not have time to go to beauty salons, various purchases; secondly, lack of money,
as she is the only breadwinner in the family:

You know my beauty routine. Soap, water, the odd paper bag [3].

The main character of the novel "Eleanor Oliphant is completely fine" also does not consider
herself a beauty. Unlike the aforementioned heroine, who was distinguished if not in appearance, then
in a striking appearance, then this heroine is a “gray mouse”, which is outwardly quite normal, no
different from other female representatives, apart from a few scars on her face that arose from burns.
She also dresses simply, discreetly, she is used to the fact that people do not pay attention to her both
at work and outside of her. When they look at her, they see only her scars and most often disgust and
fear are reflected on their face. These feelings are verbalized in the following passage:

There | was: Eleanor Oliphant. Long, straight, light brown hair that runs all the way down to
my waist, pale skin, my face a scarred palimpsest of fire. A nose that’s too small and eyes that are
too big. Ears: unexceptional. Around average height, approximately average weight. | aspire to
average . . . I've been the focus of far too much attention in my time. Pass me over, move along
please, nothing to see here. [4]

Eleanor does not consider himself an attractive woman with whom a man would like to go to
bed:
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| was familiar with the classical allusion, of course, but, in modern-day, practical terms, a
muse seemed simply to be an attractive woman whom the artist wanted to sleep with. [4]

Speaking about the appearance of Rebecca Bloomwood, she considers herself, also in the
person of relatives, friends and the people around her, she is a beautiful, fashionably dressed girl who
devotes a lot of time to her appearance to match the latest fashion:

I’ll get that swirly coat in Whistles. And some black high-heeled boots from Pied & Terre.
Maybe I'll go on holiday. And I'll pay off that blasted VISA bill once and for all. [5]

Speaking about the social status of Louise Clark, she grew up in a complete family consisting
of grandfather, mother, father and younger sister. Their family always had a relaxed, warm
atmosphere, expressed in joint holiday lunches and dinners, caring and supporting each other:

Around the little table sat my parents, my sister and Thomas, my granddad, and Patrick —
who always came for dinner on Wednesdays. [3]

Unlike most modern women and the heroines of modern novels, Louise does not have a
higher education, she had to drop out of school and go to work early to support her family with her
father, as her younger sister gave birth.

This context verbalizes the inability and complete lack of the ability to find work that is not
related to service, as it is not qualified enough to find a more paid job and it has to be content with
little:

‘I’'m afraid, Louisa, you’re not qualified for much else. If you wanted to retrain, I'd be happy
to point you in the right direction. There are plenty of courses at the adult education centre.’ [3]

Speaking about the social status of Eleanor Oliphant, she comes from an incomplete family
consisting of her, mother and younger sister. She never knew or saw her father. Due to the fire that
occurred in childhood, she lost her mother and sister, after which Eleanor often changed her place of
residence, from one foster family to the next, in which she did not stay so long. In this case,
reminiscence is traced with the famous 19th century work “Jane Air”, both heroines of which
experience the same fate in childhood. The author of the novel deliberately mentions this work,
making it one of the favorite works of Eleanor:

Jane Eyre. A strange child, difficult to love. A lonely only child. She’s left to deal with so
much pain at such a young age—the aftermath of death, the absence of love. It’s Mr. Rochester who
gets burned in the end. I know how that feels. All of it. [4]

In this context, there is a contrast between the perception of the main character of two
different mothers: mother Eleanor and mother Raymond. The mother of the latter seems to us in a

2 (13

positive way, since the author uses phrases such as “kind woman”, “loving woman”, “nice lady”,
“raised a family”, “lived with her cats”, “grew vegetables”. An ideal, loving mother seems to Eleanor
to be a stereotypically kind, pleasant woman who has been raising respectable children all her life,
being in retirement age, she lives quietly with a cat and grows fruits and vegetables in the garden of
her modest home. While Eleanor’s mother is the exact opposite of her mother’s generally accepted
vision: the author uses such lexemes as “crazy”, the phrases “pose an extreme risk”, “you never guess
what she has done”, which creates a dysfunctional image about her, implying that such a mother only
endangers her children and the people around her.

She was a mother, a kind, loving woman, about whom no one would ever say, “She was
crazy, that Betty!” or, “You'll never guess what Betty’s done now!” or, “After reviewing psychiatric
reports, Betty was refused bail on grounds that she posed an extreme risk to the general public.”
She was, quite simply, a nice lady whod raised a family and now lived quietly with her cats and
grew vegetables. [4]

Eleanor Oliphant, like most modern women, has a higher education, she has 9 years of
experience in the office associated with design. Modern women are successful, independent, have
several diplomas in various fields of activity, they want to be on a par with men.

| tell them I work in an office. [4] | had a degree in Classics... [4]
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The main character Rebecca Bloomwood is an educated girl who has received specialization
in journalism, she always dreamed of being a fashion journalist working in some modern fashion
magazine. Nevertheless, she works in an equally demanded field as financial journalism.

I’'m a journalist on a financial magazine. I'm paid to tell other people how to organize their
money. [5]

Having a permanent job, she makes good money and has connections with many financial
entities:

I earn 21,000. And I thought that was a lot! I remember really well, when I moved jobs, |
Jjumped from 18,000 to 21,000, and I thought 1’d made the big time. [5]

I'm a leading financial journalist hobnobbing with a leading entrepreneur at a leading
London restaurant. [5]

Discussion. According to the structure of the concept, it consists of a core, near and further
periphery. Each of these aspects is expressed by a large number of examples and associations related
to each of them. According to the above results, the linguoculturological concept is one of the main
ones analyzed by linguists and has the characteristics and linguistic features inherent in them. The
core is characterized by psychological traits of a woman’s character, in which positive traits prevail,
such as optimism, inner strength and will.

The near periphery of the concept is characterized by interpersonal relationships expressing
relationships with family members, relationships with colleagues / employers, relationships with
friends, and relationships with partners.

The further periphery is characterized by the external data of the heroine and her social status,
expressed by her marital status, work and education. Also, one of the language features used in the
novels are metaphors and comparisons, most often used to describe the appearance and character of
the main characters of the works.

Conclusion. Thus, a modern woman in English-language linguistic culture is perceived more
as a strong, strong-willed woman with her individual character traits. These traits can be both
negative and positive, even if negative traits prevail, they are caused by certain circumstances in
modern life and the heroines that have taken place in life, such as work, constant stress, pressure, the
desire to be on a par with a man as intellectually, so socially. A modern woman wants to achieve
heights in her career or solve a problem that prevents her from doing this, such as, for example, the
heroine of the novel “Shopaholic”, thereby changing her internal character traits and perception of the
world. Each of the heroines lives their own life, as they can.

The relationship of a woman with friends, colleagues, and family is also important, which can
also be expressed in various circumstances. Meeting and friendship with new people will help a
person to reveal himself, as, for example, in the novel "Eleanor”, where friendship with her colleague
helped her solve internal problems and self-perception.

And, only in the last place for society is her appearance important, since the role of a woman
in modern society has changed significantly and differs from that of a woman, which is presented in
the 19th or 20th century, when women could not get an education or work where her talents are
revealed. In the modern world, a woman has to achieve everything herself, live alone, achieve career
heights. And this is proved by the heroines of modern British novels.
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CUPUAIATDBI ASBAMATTBIK COFbIC BOCKbIH/IAPBIHBIH TAPUXbI

Tyitingeme

«Apab kexTemi» CupusFa >KETKEH Ke3ze, Mpe3ugcHT bamiap enmeri KUbIH >KaFIau bl
KaObu1mayra maiiblH Oonmazpl. belOiT yKiMeTke Kapchl Hapa3bUIBIKTAp KYIII €M/ a3aMaTThIK
corbicka utepmenesal. Cupust YKIMETI, ONIMO3UIIHS KOTEPUTICIILIEP1, METENIIK AepKaBajiap KoHe
ucIaMablK conpipiap CHpUSHBIH AargapbicbiHa ce0ed Oouibim Tadbutanbl. COFBIC KY3ICTCH
agamJap MEH TapuXH €CKepTKImTepai KuparTbl. COFbIC KYHpeI, MYIKTEH alpbUIABITHI JKOHE
YJIKEH JaFaapbiC TYIBIPHIN, MUUIMOHJAFaH CUPUSIIBIKTApIbl €3 YHJIEPIHEH KallyFa MOKOyp
o6onnel. EH OackiHan Oactan Cupusigarbl IIaliKacTap KaTajl, KaThIre3 »KOHE KaHJbI CHUIIaTKa He
Oonbl. Te3 apama «CEKTaHTTHIK» MaFbIHACKI Oap HAKTHl a3aMaTThIK COFBICKA aifHamanbl. Kapyisr
KAKTBIFBICTAP KE31HJE TOHKEPIC MEH KOTEPUIICHIIEPIiH PEeKUMIe Kapchl KypecTepl UCIaMIbIK
KeJIEHKETe ue OOJIbIMN, KrhaabuIapIbIH COFBICHIHA alfHATIIBI.

Kint ce3mep: OOCKbIHIAp, pEXUM, OIIMO3UIMS, a3aMaTThIK COFBIC, pPENpeccus,

KOeTepLUIiCIIIep, dJeMIIK KaybIMAACThIKTap MEH YHbIMIap.

Cynmanoea K.JI.*

2 Kazaxckutl HayuoHanbHulil yrusepcumem um. Anv-Dapabu, mazucmpanm 2 Kypea,
gocmoxogeoerue, Aimamul, Kazaxcman, kKarkyrab@gmail.com

HCTOPUS BEXKEHIEB I'PAJKTAHCKOM BOMHBI B CUPUHN

AHHOTAIHUA
Korma «apaGckasi BecHa» mocturina Cupuu, mpe3ugeHT bamap Acaag He ObUl TOTOB
NPUHATH CJOXKUBILIYIOCS CHUTyalMio B cTpaHe. JKecTokue penpeccud MNpPOTHB MHUPHBIX
AQHTUIIPABUTEILCTBEHHBIX BBICTYIUIEHUM TMOJTOJKHYJIM CTpaHy K TpaXJaHCKON BOMHE.

109


https://liteka.ru/english/library/1873-me-before-you
http://booksonline.com.ua/view.php?book=165107

Abaii amvinoaser Kaz¥ITY-niy Xabapwwicel, «Kenminoi 6inim 6epy swcone wemen mindepi gunonozusicoly cepusicet, Ne2(30), 2020
anC.

Cupuiickoe npaBUTEIBCTBO, ONIIO3UIIMOHHBIE TIOBCTAHIIbI, HHOCTPAHHBIE AP KaBbl U UCIAMCKUE
00CBUKM SIBISIOTCS OCHOBOM CHPHMIICKOTO Kpu3uca. BoifHa yHecia CcOTHM Jrofed u
HCTOPUYECKUE NTAMATHUKU NPEBPATUINCH B pyHHbl. BoliHa npuHecna omycromenue B CUpUI0 U
IIPOM30LUIN OTPOMHBIE IOTEPU C TOUKHU 3PEHUS YEOBEUYECKHX KEPTB U yniepda COOCTBEHHOCTH.
Boiina co3nana orpoMHbiid KpU3UC OEKEHIIEB M MIJJTMOHBI CUPUMIIEB ObUIM M3THAHBI U3 CBOUX
nomoB. C camoro Hauana OoeBble AeicTBHs B CHUpUM NPHUHSUIM OKECTOUEHHBIN, KECTOKUN U
KpOBaBbIil Xapakrtep. B nanpHeiiiem ObICTPO NPEBPAaTUBLIMCH B HACTOSLIYIO TPa)JAaHCKYIO
BOIHY C «CEKTaHTCKUM» 3HadeHueM. llo xomy Oo0eBbIX JelcTBUH, peBodiOnUsS u Oopnda
MIOBCTAHIIEB IPOTHUB pEXKMMa MpuoOpesia HCIAMUCTCKUN OTTEHOK W NPEBpaTHiICA B BOWHY
JDKUXA/IUCTOB.

KuiroueBble ciioBa: OexxeHell, peKUM, OMNIO3ULIMSA, TpaKJaHCKas BOIHA, perpeccus,
MTOBCTaHIIbl, MUPOBBIE COOOIIECTBA M OPraHU3alIUN.

Sultanova K.D.!
1Kazakh National University Al-Farabi, 2-year graduate student, Oriental studies,
Almaty, Kazakhstan, karkyrab@gmail.com

THE HISTORY OF SYRIAN CIVIL WAR’S REFUGEE

Abstract

When the “Arab Spring” reached Syria, President Bashar Assad was not ready to accept
the current situation in the country. Violent repression against peaceful anti-government protests
pushed the country to civil war. The Syrian government, opposition rebels, foreign powers and
Islamic militants are the foundation of the Syrian crisis. The war claimed hundreds of people and
historical monuments turned into ruins. The war brought devastation to Syria and there were
huge losses in terms of human casualties and damage to property. The war created a huge
refugee crisis and Millions of Syrians were expelled from their homes. From the beginning, the
fighting in Syria took on a fierce, brutal and bloody character. After that, it is quickly turned into
a real civil war with a "sectarian” meaning. In the course of hostilities, the revolution and the
struggle of the rebels against the regime acquired an Islamic shade and turned into a war of
jihadists.

Keywords: refugee, regime, opposition, civil war, repression, rebels, world communities
and organizations.

I'moGanbHble MUPOBBIE MPOLECCH — BOEHHO-TIOJIUTHUECKUE CTOJIKHOBEHHSI, STHUUECKHE
KOH(QUIMKTBI, KPU3UChl B HKOHOMMYECKOW CHUCTEME TrOCyIapCTB 3a IOCIEIHHE AECATHIICTHS
yCyryOmJIM pOCT YMCIIEHHOCTH BBIHYXJIEHHBIX IEpECceNeHIIEB U OEKEHIEB, CIPOBOLUPOBAIIU
CYIIECTBEHHbIE TpaHC(HOpPMAIMM B MHPOBO33PEHMM M JAYLIEBHOM COCTOSHMM JIIOJEH, B MX
oOpase MbICiei, COIMaIbHOM MOBEJICHUU.

I'paxxnanckas BoitHa B Cupuu, HayaBmasics B Mapte 2011 rosa, mpubimxaercss K KOHILY
noOenoit cupuiickoro npesuaenta bamapa Acana u ero coro3HuKoB. BoiiHa Hayanach ¢ MUPHOTO
U HEHaCWJIbCTBEHHOTO MPOTECTa KPECThbSH M JKUTENEeH CeNbCKUX M NepuepuilHbIX pailOHOB
CTpaHbl, @ UMEHHO U3 CYHHUTCKOM OOIIMHBL. Bcero 3a HECKOIBKO HeEIb MPOTECT MPEeBPATHIICS
B HAapOJHOE BOCCTaHME, 3aTEM B PEBOJIIOLMI0O M KPOBAaBYIO TPaXIAHCKYIO BOHHY MEXAY
Pa3UYHBIMU STHUYECKUMU U PEIMTHO3HBIMU OOIIMHAMU. SIpoCTHBIE OOM, TOBJIEKIINX 3a COOOH
MOYTH TMOJIMIJIJIMOHA MOTHOMINX, OoJiee BYX MMJUIMOHOB PAaHEHBIX M HECKOJBKO MMJUIMOHOB
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0e3IOMHBIX M TEpEeMEIIEeHHBIX JMI. boeBble MEHCTBHS B CTpaHe CTadd NPUYHMHON
HKOHOMHYECKOro kpusuca. OKOJO Tpex dYeTBepTeil 3KoHOMHYEecKOW MH(pacTpykTypel Cupuun
ObUIO Pa3pyIIeHO, ¥ TI0 MHEHHIO AKCIIEPTOB, HA BOCCTAHOBJICHHE MOTPEOyeTCs mapy JAECSATKOB
net u okoJio 200-250 munmuapaos nosmapa [1, crp.72 ] .

Vikacaromue nudpsl, SBISIOTCS AaHHBIC, YKA3bIBAIOIINE, YTO MIPUMEPHO 5-8 MUIIIIHOHOB
cupuiilieB OeXalli WM ObUIM BBICIIAHBI 32 TPaHWILY, TO ecTh 1/4-1/3 MOBOCHHOTO HaceleHUs
Cupun.  BOJBIIMHCTBO, €CM HE BCE, CHPHICKHE OEXKEHIbI TNpPUHAICKATH JITHO0 K
HKOHOMHYECKOW M COLMATBHOW Tepudepuu cupuidckoro oOmiecTBa (B OCHOBHOM M3 CEIIbCKOM
MECTHOCTH, HACESABLIMX palioHbl Ha ceBepe U rore Cupuu, 4ieHOB SKOHOMHUYECKOM 3JIMTHI MU
XpUCTHAHCKOT0 MeHbMHCTBa)[ 1, cTp.75 ]. Temepp, korga OoeBble JEMCTBUS BOT-BOT
3aKOHYATCs MO0enoil pexxrMa, HET HUYETo YIMBUTEIBHOTO B TOM (hakTe, 4To OeXEeHIIbI TOTOBbI
BO3BpauiaThcss B cBOM Joma B Cupuu. B KOHIE KOHIIOB, MMEHHO PE€XHM CO3Jall MaccoBO€
0ErcTBO CHPHMMCKHX TpakJaH 3a TpaHUIly MOCPEICTBOM CHCTEMaTHYEeCKOW M 0e3ylaep:KHOI
MOJINTUKA 3THUYECKON WM OOIIMHHOM YUCTKU. OTO O3HA4YaeT, YTO MHOTHE U3 OeXeHIIEB
HUKOI'/Ia HE BEPHYTCS Ha POJUHY.

C ucropuyeckoil TOUKM 3peHHUs OOJIbIIasi BOJIHA MUTPAlMY, IPUBEIEHHAS T'Pa)J1aHCKON
BoiHOM B CuHpHH, TaKKe MOMXHO IMPHUCOEAUHUTH HECKOJBKO MPEABIAYIIMX BOJH MUTpAIUU U3
cupuiickux 3emenb (bumag am-llaam). Konermr XIX u navama XX Beka 03HaMEHOBAIUCh
3HAYUTENIbHBIMU BOJIHAMU MUTrpanui. HblHemHee IBMKEHHE MHIPAallMU OTJIMYAETCA TEM,
rpaxaane Cupuu ObUIM BBIHYXKIEHBl IMOKMHYTh POJMHY B pE3yjibTaTe >KECTOKON BOMHBI.
3arnsabiBas B Oyayliee, HeJaBHEE IEpeMEleHHe HaceleHUs, HECOMHEHHO, MpPUBEIET K
MOSIBJICHUIO OOIIMH CUPUHCKUX MUTpaHTOB Ha BceM bimxHem Bocroke: B JluBane, Mopnanuu,
Typuuu, crpanax Ilepcunckoro 3amuBa, Erunte m CeepHoit Adpuke um Taxke B Epore.
JIeHCTBUTENBHO, HECKOIBKO pa3HbIX THUIIOB COOOLIECTB OEXKEHIIEB U MHIPAHTOB MOTYT
oOpa3oBaThCsl Jake B OJHOM M TOHM e cTpaHe, B 3aBUCUMOCTH OT (pOHA STHUYECKOTIO,
PEUTHO3HOTO ¥ TeorpauyecKoro  MPOUCXOXKICHHUE OCKEHIEB, O0O0CTOATENbCTBA  HX
nepeceneHust win 6erctBo U3 Cupuu, M Kak OTHOCATCS K HUM IPUHUMAIOLIUE CTpPaHbl U
o011€ecTBO.

Ilockonbky HbIHemIHMH Kpuszuc B CupuM 3aTsHyics M OOpeMEHW IpUHUMAroIue
CTpaHbl, MMEBIIMX IIEPBOHAYAIBHO IIOJIOKUTEIBHBI XapaKTep CO BPEMEHEM BBI3BAN Pl
HE/IOBOJILCTB CpeAu OOlLecTBa B NPUHMMAIOUIMX CTpaH. B mro0om ciydae, OGOJIBIIMHCTBO
CUPUICKUX OEXKEHIIEB HCIBITBIBAIOT CEPbE3HbIE TPYAHOCTH, C KOTOPHIMM OHM CTaJIKMBAIOTCH,
3apa0aTbiBasi ce0e Ha KHM3Hb M HYXKIbl B 00JacTH 3]paBOOXpaHEHUs, OOpa3oBaHUA U
COLIMAJIBHOTO 00ECIIEUSHMSL.

MOoXHO TpEeANoIOXKUTb, YTO MOCJIE MOJUTUYECKOrO IIpoLecca MEKIYyHapOoIHOE
cooOuiecTBo mblTaercs BepHyTh B CupHio, IO KpaiiHel Mepe, HeOOJbLIOE KOJIMYECTBO
OeXEHLIEB, JXKUBYIIMX B JIMBAHCKUX, MOPJAHCKMX M TYpELKUX Jarepsx BO3Je CHPHUICKON
rpaHunbl. TeM He MeHee, OCTajbHas INOJOBHMHA OEKEHIIEB, )KMBYILUX BHYTPH NMPUHUMAIOIIUX
CTpaH He OyIyT UMETh BO3MOKHOCTb BEPHYThCS K ce0e Ha pOJUHY M3-32a psijia NpudyuH. boublie
4yeM MWJUIMOH CUPUMCKHMX OeKeHIleB, yeXaBIIMX B EBpoIly, HaBepHsIKa HE 3aXOTAT BEPHYThCS B
CTpaHy.

B TeueHue HECKOJBKMX MECALIEB 10 Hadaja BOWHBI, NPOIIECIIIMI MPOTECT MEPEPOC B
MaccoBO€ BOCCTaHHE, KOTOPOE B UTOre Mepepocia B KPOBaBYIO BOMHY JUIMTENIBHOCTHIO Oosee 7
net. [locne nmepBbIX HEJETb U MECALIEB BOIMHA TaKKe NMPHHATIA OOLIMHHbBIE U STHUYECKHE (POPMBI,
a TO3XE PEeIUrMo3HOE, NPEBPATUBUIYI0 €ro0 B BOHHY JKHUXAJUCTOB IPOTUB AJIAaBUTCKOTO
pexuma bamapa Acana, COO3HMKA IIMUTCKOTO jareps Ha bmmxHem BocToke BO riase ¢
Hpanom u Xe36omnoid. Xots Cupust crana rnojieM OMTBBI, HO Ha CaMOM JieJie Ha PErHOHaIbHOM
U MEXJIyHapoJHOH apeHe, Ha KOTopoil bamap Acajg M ero BHYTPEHHHE CONEPHMKH OBLIH
MENIKaMU B IIAXMAaTHOM WIpe, TJE€ ChIrpajld BaXHYIO pPOJIb MHUPOBBIE JIEP/KABbI, B IEPBYIO
ouepenp Poccus, a taxke CoennHeHHble 1lITaTel 1 KOHKYpHUpYIOIIME PETHOHANIBHBIE JIE€P>KABBI,
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Bkitovas Mpan, Typuuto, CaynoBckyto Apasuto u Karap. Yuactue nepkaB TOJBKO yCYryoui
kpu3uc B Cupuu, MoANUTHIBAT OOEBBIMU JEHCTBUSMH, BEAYIIHMECS HA €r0 3eMJIe U TEM CaMbIM
3aTAHY]l BOMHY, KOTOpas HE OTBedYaja HalMOHAJIbHBIM HHTepecaM CHUpUM M, KOHEYHO, Ha
MHTEPECHl CUPUKCKOT0 HapoJa.

B niepBbIe 1o/l CHpUICKON BOMHBI IOBCTAHIIBI OJIEP/KAIN BEPX, XOTS UX PSIABI COCTOSIN
U3 IPOCTOM IPYINIBl B HECKOJIBKO COTEH BOOPYXEHHBIX I'PYIIIMPOBOK, KOTOPHIM HE XBaTallo
enuHCTBa M 3(p(PEeKTUBHOTO MOTUTUYECKOTO ¥ BOGHHOTO PYKOBOJACTBAa. OHM HAHOCHIIN YAAPHI 10
Cupuiickomy pexumy, KOTOPbIIl HE CMOT ITPOJEMOHCTPUPOBATh CBOIO cuity. He cMoTpst Ha 310, B
centsiope 2015 roma MockBa u Terepan npunum Ha moMmous npe3ugeHty CUpUu U MOMOTIN
PeXHUMY TMEpeXUTh OOEBbIE AEUCTBUS U OJIEP>KAaTh BBEPX HAJ| Bparamu.

C camoro Hayana OoeBble aelcTBUA B CHpUM MPUHSUIM OXKECTOUYCHHBIH, MKECTOKUH U
KpOBaBbIl Xapaktep. B nanpHeiiem ObICTPO NpEeBpaTHUBUIMCH B HACTOSIUIYIO T'PaKIAHCKYIO
BOMHY C «CEKTaHTCKMM» 3HaueHueM. [lo Xxoamy O6oeBbIX neilcTBHil, peBomonus u 0OopbOa
MIOBCTAHIIEB MPOTHUB pEXKMMa MpuolOpesia MCIaMUCTCKUN OTTEHOK W NpPEeBpaTHiICA B BOWHY
JDKUXA/IUCTOB.

boeBrie peiictBua B CHpuM  CONPOBOXKJIAIUCH AKTAMU  KECTOKOCTH, KOTOPBIE
PaBHOCHJIbHBI ObUIM BOMHE MPOTHB TI'PaXJAHCKOTO HACEJEeHHs, OOJBIIMHCTBO U3 KOTOPBHIX HE
ObUTM BOBJICYEHBI B HEE€ U OKa3aJMCh B OTHE MEXKIY PEKHMOM U €ro MpOTHUBHHKaMU. BoeHHbIe
MIPECTYIUIEHUsI ObUIM COBEpIIEHbI 00EMMU CTOPOHAMU: PeXHMMOM M ero coro3Hukamu (Poccus,
Wpan, Xe300i1a U IIMUTCKUE ONOTYEHIIBI, 3aBepOoBaHHble Terepanom u3 Mpaka, [lakucrana u
Adranucrana) ¢ OJHOH CTOPOHBI U MOBCTAHUYECKUMH CHJIAMH (HEKOTOpbIE M3 KOTOPBIX OBbLIN
canapuTaMu-KUXaAUCTaMM, MCIAMCKHE TIpyNIbl, Hambosiee MW3BECTHBIMU M3 KOTOPBIX
sisitorcss UTWJI). Tlocnennmii mpeBpatuil akThl O€3yJEp>KHOTO YOMICTBA KaK HHCTPYMEHT
nponaraiabl i 3(p(PEeKTUBHOTO MOJIMTUYECKOTO M BOEHHOTO 3HAYEHMs AJIS HUCIOJIb30BAHUSA
IIPOTUB CBOMX INPOTHBHHUKOB W JUIs IIPUBJICYEHHUsS CTOPOHHUKOB. TeM He MeHee, CUpUNCKHN
PEKUM ClEAyeT CYyAuTh Oojee CTpPOro 3a >KECTOKOCTb, KOTOPYKO OH COBEpIIall MO TpeM
IIPUYNHAM.

Bo-nepBbIX, pexuM ObUI M BCE €lIe MPU3HAETCS MEXIYyHapOAHBIM COOOLIECTBOM Kak
3aKOHHBIN NPEACTaBUTEIIb CUPUICKOTO IOCYAAPCTBA U CUPUICKOTO HApOa.

Bo-BTOpBIX, Tak Kak pEXUM HMEJI B CBOEM pACHOPSHKEHUM BOCHHBIA IMOTCHLMAN U
roCyJapCTBEHHYIO BJIACTh, HAMHOTO MPEBOCXOSILYIO JH00YI0, 4TO OBUIO B pyKaX y MOBCTAHLIEB,
npe3usieHT bamap ucnosp30Ban ux MUPOKO, 6e3 pazdopa U 6e3 orpaHnYeHU.

B-TpeTtbux, BOEHHBIE IPECTYILIEHUS CO3JAJINA BIIEUATIICHUE, YTO SIBISIOTCS PE3YIbTATOM
CUCTEMATUYECKOM, pacueTIMBOM U LIEJICHANPABICHHONW INOJUTUKHU, NPOJUKTOBAHHOMN CBEpPXY U
SBIISIOIIMECS CTpaTeruei ToTaJbHOW BOMWHBL I[Ipenmnosnaranoch, 4To peKUM CMOMKET JOOMThCS
pematomiei nodenpl HE TOJNBKO CpaXkasch C MPOTUBHUKAMM, HOCUBILHUX OpPYXHE MPOTHB CUII
pexuMa, HO Takke U B 60pb0Oe ¢ UX CTOPOHHUKAMH CPEAM IPAXKAAHCKOrO HACEIEHUs, 3aCTaBIIss
UX HUCKaTh YOeXuIla 3a IpejesiamMu cTpaHbl, ouuiias CHpUIO OT Bcex MNpobjeM BHYTPU
CHpUICKOro 00I1ecTBa, U3 KOTOPBIX BBIIUIA NOBCTaHIIbI U BBIPA3UIIM MIPOTECT.

XKecTokue neHCTBUSA CUPUIICKOTO PEKMMa BbI3BaJla HEHABUCTh, KOTOPAsl MIPOJUINTCS €ILE
MHoTO JeT. Ecau npesunenty bamapy Acany ynaTecs MEpeXUTh BOMHY U CyMEET OCTaThCs y
BJIACTH, YTO MOJydYaeTcs B IOCJEIHEee BpeMsi, TO CIIOKUBIIAsAcs aAeMorpaduyeckas KapThHa
MOMAET €My Ha pyKy IJIi BOCCTaHOBJIEHMs KOHTpossi no Bced Cupuu. C camoro Havana
0ecropsAAKOB PEXUM MPUHSII KECTOKYIO MOJMTHUKY MPOTUB MPOTECTYIOUIMX U BBICTYNAIOIINX,
IIPUMEHMB CUJIY U HAaCWJINE C LIEJIBIO Pa3rOHa aHTUIIPABUTEIbCTBEHHBIX JEMOHCTPAHTOB. [lo3xke
IIPaBUTENICTBO AKTHBHPOBAJIO BOMHCKHE YACTH Ul IOJABJICHMS BOCCTaHHUSA U JEMOHCTpALMH,
KOTOpBIE DPACIpPOCTpaHsUIUCh N0 Bcell crpaHe. C yCHIEHHMEM IPOTECTOB HACUIIbCTBEHHBIE
penpeccuu pexuma TOJIbKO YCHIIMBAlIach, TaK KaKk PEKUM IMPHIIEN K BHIBOY, UTO TsDKENO OyneT
IIOIAaBUTh BOCCTAaHUE HE IPUMEHSSI CUJIBI IPOTUB aKTUBUCTOB. 3aBEPILIEHUEM PENPECCUBHBIX MEP
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pexuMa CTall0 UCTIOJIb30BAHUE COBPEMEHHOIO apceHalla OpY»KHUs, KaK HallpuMep TaHK, yIapHbIX
BEpPTOJIETOB, CAMOJICTOB M XMMHUYECKOTO OpYXHs. PexxuM Taike MpUHSUT TaKTHUKY OCaabl U
ONoKkapl B palloHAX, YACPKUBAEMBIX IMOBCTAHI[AMH, YTO B JAILHEUIIIEM MPUBEJIO K HEXBATKE U
Jake TOJIOAY CpPEeAM MECTHOTO TPaKJAAHCKOTO HaceleHUs. B KOHEYHOM HTOTE€ UM MPHUILIOCH
claTbCs, MO0 IMOKWHYTH CBOM JioMa W Iepedparbcsi K KOHTPOJIUPYSMBIMU TIOBCTAHIIAMHU
paiioHbI, B OCHOBHOM B MpoBUHINIO M6 Ha ceBepe Cupuu, WK e BOBCEe OKHHYTh CHPUIO
[2].

B cBs3u ¢ BoJIHOUW OeXEHIEB ClIeAyeT OTMETHTh, YTO JAHHOE SIBJICHHE MPHUBEIIO K
pPE3KOMY HM3MEHEHHIO JeMOrpaduyeckoro xapakrepa CHPUKUCKOrO oOmecTBa. MUJUTHOHBI
CUPHIIIEB CTAH )KEPTBAMH 3THUUECKHUX YUCTOK U OBLIIM BBIHYXICHBI IOKMHYTH CBOIO pOJAUHY. B
mapte 2018 roga Bepxosubiii komuccap OOH no nenam Oexennes (YBKB OOH) noacuuran,
YTO B CTPaHE OCTAJOCh 19 MUIUIMOHOB >KuTelel U3 25 MWUIMOHOB JI0 Hayaja TpaXkJaHCKOM
BOWHBI. YueHblid @abpuc bamande omeHWI, YTO MOCIE pa3pyIICHUH, BEI3BAaHHBIX T'PaXKIaHCKON
BOMHOM, neMorpadudeckuii cocraB HaceneHuss Cupuu B Hayasie 2018 rojma OblI claeayrOINM:
apaObI-CYHHUTHI — 61%, Kypasl — 16%, amaButel — 13%, npy3sl -4%, xpuctuane — 3%, MIAUTHI -
1% [3].

Hernemuss BoJIHA MUTpallid W3 CHPUHCKOTO PETHOHA SBIISICTCS JOMOJHEHHEM K
MPEeABIIYIIAM BOJIHAM TIEPECENIEHUsT M3 OTOTO pEeruoHa. 3/1ech HMMEETCs BBUAY 00JIacTh,
m3BecTHYIO Kak «bmman am-Illaam», TepMuH, yKOpPEHHMBIIUHCA B apaOCKOW W HCIaAMCKON
HCTOPHUM, KaK TEppUTOpHIO, BKItovatromas Jlusan, Mopaanuto, MU3pamns, [lanectuny n Cupus
CEroJiHA. DTOT PETHOH TpeTepriesl 3HAYWUTEIbHBIC BOJIHBI MUTPAIMA HAa TPOTSHKCHUH BEKOB,
0COOEHHO BO BTOPOM TIOJIOBUHE JIEBITHAAIATOTO BeKa. MUTpallMOHHOE JBUXEHHUE COCTOSIIO M3
MIJUIMOHA XPUCTHUAH cUpHiileB, ymeamux B CeBepHyto U FOxxHyt0 AMepUKy B TOMCKaX JIy4IIen
KU3HU.

[ToTtox cupuiickux OexeHIleB Hadaics emie B KoHie ampens 2011 roma, xorma 250
YEeJIOBEK MEPECEKNIM rpaHuIly u3 cepepo-3amaanoi Cupuu B Typuuro. Crycts oKojIo mecsia, B
cepeaune Mas 2011 roma, okono 500 xwurenerd Tanp anmp-Kamax Ha CUpPHACKO-JIMBAHCKOM
TpaHHIE UCKaU YOexuIne B ceBepHor yactu JluBana. K xoniy mast 2011 roma obmiee uucio
OexeHIleB, MOKMHYBIIUX CHpUIO M3-3a 00eBbIX AeiicTBuid, gocturio 1000 denoBek. 4 HrOHS
2011 roma B pesynbrare uHIMAeHTa B JDkucp am-lllyryp moBcranmamu Owputo youto 120
cupuiickux conjgar. JlaHHBII MHOUAEHT A0 CErOJHSIIHEr0 BPEMEHU CUYUTAETCS CaMbIM
KECTOKUM M CEpbE3HBbIM NPOTUBOCTOSIHMEM. Omnacasch OTBETHBIX MEp CO CTOPOHBI CHUPUHCKOU
apmuu, okoJio 2 500 xuTeneit ropoaa 6exanu B cocenHor Typruio u, K kKoHity uroHs 2011 roga
yucino OexenneB coctaBuiao 10 000 yenoBek. Mopaanus BriepBbie MpUHsUIA OSKEHIIEB K KOHITY
2011 roma, 6exxaBmnx u3 npoBuHIMHU [lapba Ha roro-3anage Cupuu U ObLIO 3apETUCTPUPOBAHO
2000 GexenueB. Uncno 6exenneB u3 CUpuu B COCETHUE CTPaHbI MPOJA0IHKATIO YBETUUUBATHCS U
k Havany 2012 roga pocturio 100 000 uenosek. B aBrycte 2012 roga mocne Toro, kak 60eBbie
JNEUCTBUS JOCTUIJIM BTOPOro Mo BenuuuHe ropoaa Cupuu, Ajenno, ObUIO 3apeTrUCTPUPOBAHO
camoe Oombiioe uncio 6exenieB — okono 100 000 yenoek, 6exxaBunx U3 ceBepHoid Cupuu B
Typuuro. B Tom ke mecsiie o0liee Yucio CUPUMCKUX OSKEHIEB, YKPBIBAIOIIUXCS B COCEIHUX
CTpaHaxX, COCTaBWJIO OKOJIO 4eTBepTH MUIUIMOHA. Lludpbl mpomomkanu pacTv, U depe3 Troj
JOCTUTJIM MUJUTMOHA cupuiinieB. B centsope 2013 roga umcio yABOUIOCH M COCTAaBUIIO OKOJIO
JIBYX MHJUTHOHOB OexeHIieB [4].

CornacHo olleHKaM, caelnaHHbIM B KoHIe 2018 roma, 6oiee 11 MMIUIMOHOB YEIOBEK —
MOYTH TOJOBHHA kuTenedt Cupuu, MOTEPSUIA CBOU J0Ma BO BpeMsi 0OeBbIX AeicTBuu. Uucio
JUI, CTaBIIMX O€XEHIaMU 3a TpaHulled, oreHuBaeTca B 5 649 973 wyenoBek, M3 KOTOPBIX
3 607 563 npoxwusatot B Typruu, 951 629 B Jlusane, 673 414 B Uopaanuu, 251793 B Upake, 32
0259 B Erunre, 33 545 B CeBepHoii Adpuke u mourn MuutnoH B EBpore [5].

Oty 1udpsl OpOAODKATM PACTH, XOTS BOJHA OexeHleB W3 CHpUU TPOILIa CBOIO
MaKCUMalIbHYI0 TOYKY. Takke poCT yucia mepemelneHHbIX il B Cupun ObuT 3apukcupoBaH
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KaKk pa3 B TOT MOMEHT, KOIJia BoiiHa 3akaHuuBaiach. Tonpko 3a 2018 B craTucTHKy OBLIO
100aBJIEHO OKOJIO MHJUIMOHA TEPEMEUICHHBIX JIUL. BOJBIIMHCTBO M3 HUX OBUIM M3 PallOHOB
Bokpyr [lamacka, Xama u Xumcsl, KoTopele pexxum 3axBaTwi B 2018 romy. Hopnanus u
W3paunnb 3akpbplid CBOM TPaHUIIbI Ui O€KEHIIEB U3 I0XKHBIX pailoHOB CHpHUM, U MHOTHE PELINIIN
nepeexaTb B IpoBUHIMIO M amn0, KoTopast B TO BpeMsl €1le HaX0Aujach B pyKaxX y IOBCTAHIIEB.

Heob6xomuMo 1o q4epKHYTh, YTO YMCIIO OexeHieB, coobmaemoe arearctBamu OOH mo
OKa3aHUIO I[IOMOILIY, SIBJISIIOTCSI HE TOYHBIMM, TaK KaK »3TO CBSI3aHO K OexeHlawm,
3apEerUCTPUPOBAHHBIX B JIarepsix, co3aaHHbix areHtctBamMu OOH, a xonmuecTBO OEXKEHIIEB 3a
IpeienaMu 3TUX Jarepedl He BXOJAT B CTaTHCTUKY. Tak, Jpyrue MeKIyHapOoJIHbI€ areHTCTB
MOMOIIH YKa3bIBAIOT, YTO O0IIIEe YHUCIIO0 OSIKESHIICB COCTABIISET 8 MUJUTHOHOB [ 6].

[lepBpie BOJHBI OEKEHLIEB, CHACAIOIIMXCS OT CHPUHCKOM KaTacTpo(bl, MPUObUIM B
Typuuto u Hoppanuto, rje nepBOHAYaJIbHO OBLIM HEPABHOJIYIITHO BCTPEYEHBI MECTHBIMU
CYHHUTCKUMH XuUTelsAMH cTpaH. Ha camom nene, B ceBepHoil wactu HMoppanum, B palioHe
NpOuackux BBHICOT, B OCHOBHOM HOBOIIPHUIIEAIINE CHPUMIIBI-CYHHUTHI (pOJOM U3 pailloHa
XaBpaH, MpoBUHLKA Jlapbs) U MeCTHBIE KUTEIN ObUIM CBSA3aHbI 110 CEMEHHBIM M IJIEMEHHBIM
cBs3siM. MopiaHIiel OCHOBANM psijl KPYMHBIX Jarepei, Takux kak 3atapu u PykOaH, kaxJplil u3
KOTOPBIX mpenoctaBun yoexumie moyt 100 Teicsyam Oexxenniam. HaceneHuwe CyHHHTOB W
MpaBUTENbCTBO TypluMM Takke BBICTYNWJIM 3a BOCCTaHHE NPOTUB CHUPUHCKOTO pEeXUMa U
MOJyIep KA TIOBCTAHIIEB, TaKXke NpWHSIB OexeHrneB. B Typruu Obuto co3maHo okosno 22
narepeil 6eKeHIeB, KaX bl U3 KOTOPBIX MPEIOCTaBUII KUJIbE U3 MallaTOK, MPOJOBOJILCTBUU U
MeIUIIMHCKOM oMot npuMepro 20 000 6exeniam [7].

Cupuiickue OexeHIbl, mpuiieamue B JIuBaH, ObLIM PAacTBOPEHBI CPEAW CYHHHUTCKOTO
HAaceJeHUsl W BBICTYNWIM MPOTUB peKUMa NpaBUTENbCTBO Cupuu. OHAKO HUKAKUX KPYIHBIX
MOCTOSTHHBIX Jlarepert B JImBaHe He ObLIO co3aaHo. B Hauane OexxeHIieB coOpain BO BpeMEHHBIS
MecTa cOopa, a 3aTeM, 1o OOJIbIIel YacTH paclpelenuiv 10 JUBAHCKUM JEPEBHSIM U ropojiam,
I7le OHM HAIUIM JKUJIbE B 3aCTPOCHHBIX paiioHaX. boisbmias yacTh OexeHIleB Halia yOeKUIle B
JIMBaHCKOM nosmHe bekaa, Heaneko oT CUpUIICKOW rpaHuIlbl, B palioHe belipyra u naxe Ha ore
JluBana. Jlpyras 4dacte OekeHIleB 000coOmiach B paiioHax Tpurmonu u AKkap, HaceJIcHUE
KOTOPBIX C CAaMOTr'0 Hayajia MpOsBIIUIO CUMIIATUIO K IIOBCTAHIIAM.

B nepBbie roapl BoitHbl B CHUpHH IPEAIoJiaraioch, YTo BoifHa OyJIeT BpEMEHHBIM U B
CKOPOM BpeMeHH Bce ObICTpo paspemutcs. Jloau mymanu, 4to MO0 pexkuM OyAeT CBEprHYT,
YTO MPEACTABISUIOCh MM PEATUCTHUYHBIM, WIA KAaKOE-TO YpErylMpOBaHUE KpHU3uca |
KOMIIPOMHUCC MEXAY PEKUMOM U OMNIO3UIMel OydyT HaliieHbl, U Toraa ckopo O6opbba Moria
3aKOHUYUTHCS U OCKEHIII CMOTYT BEPHYTHCS Ha POAUHY. Tak KaK 05KMJIAN0Ch O MPEAOCTaBICHUN
HEKOTOpo#l 0a30BO¥ momomy OyAeT JOCTaTOYHO AJIs MPEOJIOJIEHUs KpU3Kca BHUJIE BPEMEHHETO
obecrnievueHus KUIbeM, B OCHOBHOM MajlaTKaMU, a TaK)Ke MUTAaHUEM U OCHOBHBIMU MEIUIIMHCKHE
ycnyrd. XOTs BCE 3TU MOTPEOHOCTU SIBISIFOTCS 0a30BBIMU HO (PUHAHCHUPYIOTCS BCE Ha CyMMY
HeckoJIbko 100 MWUIMOHOB JIOJUIApOB  €KErOJHO MEXAYHApOJHBIMU OpraHU3alUsIMHU 110
oka3zaHuo nomouiy, areurcreamMu OOH no oka3aHuio NOMOIIM U PABUTEIbCTBAMH HECKOIBKHUX
3aMaJHbIX TOCYJapCTB, KOTOPbIE B3SUIM OTBETCTBEHHOCTD 3a MOJICPKKON CUPUICKUX O€XEHIIEB
[8, cTp.12].

Opnnako 6oeBble neiicTBUs B CHpHM MPOJOJDKATIMCh U HUKAKOMY PEIICHUI0 HE CMOTJIH
OPUATH HU pexuM, HU onmno3uuus. KommuecTBo OeXeHILEB 3a BCe 3TO BpeMs TOJBKO
yBEIMUUBaNOCk. JIroau cranu Bece 60sble 00eCIIOKOEHBI TEM, YTO OeKEeHIIbI OyIyT OCTaBaThCs B
CTpaHe B TE€YEHME JJIUTEIBHOIO NEpHOJa BpeMeHU. B pe3ynbrare OTHOIIEHME NMPUHUMAIOIINX
cTpaH K OeXeHIlaM Hayajo MOCTENEHHO MEHATHhCS KaK Ha MPaBUTEIbCTBEHHOM YpPOBHE, TaK U
CpeIy MECTHOI'O HACEJICHUSI.

Co BpemeHem OpeMms (UHAHCHpOBaHHS OEXKEHIEB JIErJI0 B OCHOBHOM Ha IUICYH
MPUHUMAIOMIUX CTOPOH. OHHM JOMKHBI OBLIM TMPENOCTABNISATH, MOMHMO >KHIIbS U THTAHUSA,
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MEIULMHCKUE YCIYTH, 00pa3oBaHUe IS JIeTei-0e)KEHIIEB U, B KOHEYHOM HUTOTE, MECTa pabOTHI
JUIsl Te€X, KTO HykJaercs B Hell. He cmoTps Ha To, yto arenrctBa OOH 1o okazaHuio moMomu u
IIPaBUTENICTBA 3allafHBbIX CTpPaH €KEroJHO YBEJIWYMBAIOT CBOM JOXOJbl JI0 MWJUIMAPIOB
JI0JIJIAPOB 32 CUET CUPHUHCKOW mpoOJieMbl, JaHHBIA BOIPOC IO CHUX MOp He pemreH [8, crp.31].
Kpome Toro, xapakrep CUpHUICKOW Tpareauy MPHHSI OpeMs 3a00Thl 0 OCKEHIIaX M CHIKCHUU
UHTEpeca K UX cyabOe 1o Bcemy mMupy. IlockosibKy paznuyHble OrpaHUYEHUsS] ObUIM HAJIOKEHBI
Ha T[IEpEMEIEHUEe U BO3MOXKHOCTH TPYIOYCTPOWCTBA JIIOJEH, NPOXKHUBAIOIIMX B Jarepsax
OeXEeHIIeB, MHOTHE CTAJIM PACCMAaTPUBATh UX KaK HEYTO JIydllIee, YeM Jlareps Ui 3aKIIOYCHHBIX.
B cnenctBum, MHOrme OeXeHIBI NPEANOWIM HE BXOAUTH B Jareps, XOTs UM oOemianu
MPEOCTABIATh €Ay U KWibe. J[pyrve ocTaBWIN HX, MPEANOYUTast ObITh CBOOOJHBIMH, YTOOBI
OpOAUTH U )KUTh O€3 IOCTOSTHHOTO MECTA JKUTENIbCTBA, IBITAACh HANTH JII00YI0 padoTy.

Kpome TOro, mMHorue OeXEHILbI MEPECEKIN IpaHUIly 0e3 cOoONIofeHUs Kakux-JInbo
MpaBWJI U UCKIIOUMIN peructpaunto B opranax OOH mo okazanuio nomouy. 3To 3aTPyAHSIO
pEerucTpanuio U OTCIEKUBAHUE UX, U NTO3TOMY CTajJO0 TPYIHO IMOJIy4yaTh TOYHBIE U IOCTOBEPHbBIE
JaHHbIE O (PaKTUYECKOM KOJIMYEeCTBE OekeHleB. Tak, Hampumep, B OTHOLIEHUM IO JAHHBIM
YBKB OOH, B JluBane 6bu10 997 905 cupwuiickux 6exxenneB k koHiy 2017 roga. OgHako 310
9qycio ObUIO 3HAYUTENBHO HIXKE, YeM JIpYyrHe OIIEHKH, COTJIAaCHO KOTOPbIM ObLIO OoJibliIe
MUJTHOHA OC)KEHIICB Ha JIMBaHCKOM 3emite [9, ctp 160].

B xonme 2018 rona, xorna BoitHa B Cupuu, Ka3ajloch, 3aKaHUMBAJIACH MMOOEION peKUMa,
BO3HMKJIa OXKUJAHHWE BO3BpallleHusi OexeHIleB Ha poauHy. OaHako 3Toro He mnpowusouuio. Bo-
MEePBBIX, BO BpeMs HauaTus 3Toil BoitHbl Cupus Oblia erie Jajeka OT KaKux-J110o pe3yabTaToB,
U Jake eciau ObUIO MPHUHITO BOCHHOE PEIeHHE U MPENNpHHSITA MOMNBITKA, YTOOBl CBEPrHYTH
pexxuMm bamapa cuiol, Bce paBHO MOTPeOYIOTCS MeECALbl WM JaXe TOJIbl, YTOOBI
CTAOMJIM3UPOBATh CUTYyalMIO OE30MAacHOCTH B CTpaHe. Bo-BTOPBIX, MOTpeOyIOTCS OTPOMHBIC
pecypchl AJi1 BOCCTAHOBJICHHS CTPaHbI 10 TaKOW CTENEHHU, 4TO OEKEHLBI MOTYT OBITh MEPEeUTH
Ha BTOpoM IuiaH. HakoHen, u camoe rijlaBHOE, KaXETCsA, YTO CUPUHCKUN PEKUM COBCEM HE
3aMHTEPECOBAH B BO3BPAIICHUN OCKEHIIEB.

Bo Bpems unTepBbio urambsackomy CMU B konie nekabpst 2016 roga bamap Acanma
CIPOCHIIM, YTO OH JOJDKEH cKa3aTh MUJUIMOHAM CHpUiaMm, KoTopble mpuiin B EBpony. «Ecnu
BbI CIIPAIIMBAE€TEe MEHS, YEr0 XOTAT ATH OEKEHIIbl, B KOHIIE KOHIIOB, OHH SIBIISIOTCS YJICHAMU
MOEH Haluu - s MoJIaralo, 4T0 OHM XOTAT BEPHYTHCA B CBOIO CTpaHy. Beab KaKIblid 4eIoBeK
XOYeT BepHYThCS Ha poauHy. OAHAKO AN 3TOTO UM HYKHBI JIBE€ BEIU: CTAaOMIBHOCTh U
0€30MacHOCTh, U B TO K€ BpEeMs, OCHOBHbBIE CPE/ICTBA CYIIECTBOBAHMS, KOTOPbIE MHOTHE U3 HUX
MOTepsM U3-3a BOWHBL. [loaTomMy s He Mory cka3aTh, YTO HaMepeH MpPHUIJIaCUTh HX BCEX
BepHYThCs B Cupuro. [lpexae Bcero, s He cOOMPaAOCh 3TOTO AeNaTh, IOTOMY YTO 3TO MX CTpaHa,
U UM HE HY)XHO CIELHAIBbHOTO MPUINIAIIEHUs, YTOObl BepHYThCs. OJHAKO, MOMHMO 3TOTO, TE
EBpormeiickiie YMHOBHUKH, OTBETCTBEHHBIE 3a CO3JaHHE MPOOIEMBbl OEXKEHIIEB B CUIY TOTO
(akTa, 4TO OHH MPSAMO UIIU KOCBEHHO IMOJIEPKATH TEPPOPHU3M U TaKUM 00pa3oM CO3J1aiu MOTOK
OexxeHnieB B EBporie, Te BHICOKOTIOCTABJICHHBIE €BPONEHCKUE YMHOBHUKH, KOTOPBIE celyac Tak
BBICOKO TMPHU3BIBAIOT O HEOOXOJAUMOCTH MPEAOCTaBICHHUSI 3TUM O€KEHIlaM T'yMaHUTapHOMN
MIOMOIIIH, CJIeAyeT HOHUMATh, YTO OeXKEeHILlaM Hy>KHa IIOMOIIb HE Ha eBPONEHCKOM KOHTHHEHTE, a
B HMX coOcTBeHHOH cTpaHe, B Cupun. I[lo3ToMy 5T YHMHOBHHMKH JOJDKHBI TPEKPATHThH
MOAJIEPKUBATH TEPPOPU3M U YCTPAHUTh SKOHOMHUYECKNE CAHKLUHU, KOTOPbIE OHM HAJIOXKWINA Ha
Cuputo, 3actaBuB OOJbIIOE KOJUYECTBO CHUPHUHIEB MOKHMHYTh CBOIO CTpaHy M Oexarb B
EBpomy», - ckazan bamap Acan [10, ctp. 4-5].

Boitna B Cupun npuBena K OJHOMY U3 XyALIMX KPU3HCOB CBSA3aHHBINA C O€XEHIaMH Ha
bmmwxaem Boctoke B mocnennue aecsatunetus. Ero macmral OecnpelieieHTeH M UMEeT
riIyOOKHe MOCHEeNCTBUS HE TOoJbKo s Cupuu, HO M JUId NPUHUMAIONIMX CTpaH. BoitHa u
MUTPAIMOHHOE JBIKEHHE, KOTOPhIE BOSHHUKIN IOCIE HEe, NIPUBEIHU K POCTY YUCla OEXKEHIIEB.
bexeHIpl, KOTOpHIE HAIlIM IPUIOT B COCEIHUX CTpaHaX, MOTYT BEPHYTbCS JOMOM WM, B
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KauyeCTBE aJbTEPHATUBbI, MOT'YT BEPHYTHCS I'IE IPOKUBAIMN 10 BOMHBI. UTO Kacaercs OexeHIEB
B EBporme, ToO 3TO COMHUTENBHO, YTO OHU KOTJa-HHOYIh BEPHYTCS HA POJMHY, U B JHOOOM
cly4yae, CHpUICKUI PEXKUM, CKOPEE BCErO, BOBCE HE 3AMHTEPECOBAH B X BO3BPAILICHUU.
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ANALYSIS OF THE FACTORS INFLUENCING THE DEVOPMENT OF THE IT
STUDENT’S PRAGMA-COMMUNICATIVE COMPETENCE

Abstract
The research aims to analyze the factors influencing the development of IT specialty
student's pragma-communicative competence as well as explore student’s foreign language
pragmatic awareness. The participants of the study included two focus group students and they
are the 1st and 2nd year of IT specialty students of Suleyman Demirel University. The findings
of this investigation are presented in two stages using the following data collection tools:
interview and observation. The analysis considers the influences of overcrowded classes, mixed
level classroom, teacher's instruction and cultural differences on the development of students'
pragma-communicative competence. It was found that social factors (overcrowded classes,
mixed level classroom, teacher's instruction) are negatively influencing the development of
students' pragma-communicative competence and language proficiency. As for cultural factors,
the differences in culture are slightly influencing this.
Keywords: IT specialty, pragma-communicative competence, ESP, EAP
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IT-MAMAHABIFbI CTYAEHTTEPIHIH IPAT'MA-KOMMUHYKATUBTIK
KOMIIMTEHIOUACBIH JAMBITYTA OCEP ETETIH ®AKTOPJIAPABI TAJITAY

Tyiinaeme

3eprreyniH MakcaTbl [T-MaMaHABIFBIHIAFBl CTYACHTTEPAIH NparmMa-KOMMYHHUKATHUBTIK
KY3BIPETTUIINH JaMBITYFa acep eTeTiH (akropiapisl Tanjgay, COHAaW-aK MIeTen TuUli OOHbIHIIA
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CTYACHTTEPAIH  MparMaTuKamblK  OUTIMIH  3eprrey  OOJIBIN  TaOBLIAABl.  3epTreyre
KATBICYIIBIIAPBIH KypambiHa (HOoKyc-ToOBIHBIH 10 crymeHTi kipeni kene omap CyneliMaH
Hemupen ynuBepcuteTiHiH [T-maMaHABIFBIHBIH 1-10i KoHE 2-1Ii KypC CTYACHTTEPi KAaTHICTHI.
By 3eprreyain HOTIKENepl Keneci JepeKTeplli KUHAY KYpalJapblH MaifajaHy apKbUIbI €Ki
KE3CHJIC YCBIHBUIFaH: cyxOar jxoHe Oakputay. Tammay OapbIChIHAA CHIHBII TOJIBIKTHIFBIHBIH,
CBIHBI  OOJIMECIHIH apajac JEHICHiHIH, OKBITYIIBUIAp KYPaMBIHBIH JKOHE MOJCHH
aBIPMAaIBUIBIKTAPABIH CTYASHTTEPIIH IparmMa-KOMMYHHKATUBTIK KY3BIPETTUIINHIH JaMyblHA
acepi KapacThIpbUIaabl. ONEyMETTIK (akTopiap (CHIHBINTAPABIH TOJBIIN KETyi, TYPJi JeHreni
CTYIEHTTepAIH OIp CBIHBINTA MIOFBIPJIAHYbI, OKBITYIIBLUIAPABIH cabak Oepy MeETOIMKACHI)
IparMa-KOMMYHUKATUBTIK KY3bIPETTUIIIHIH JaMyblHa >KOHE TUIJI MEHIepylHe Kepl ocepiH
TUTI3€TIH1 aHBIKTaAbl. MosieHu (akTopiapra KejaeTiH 00Jicak, MOJCHUETTEr1 albIpMAaIlbLIBIKTap
CTYAEHTTEPAIH MparMa-KOMMYHHUKATUBTIK KY3bIPETTUIIIHIH AaMYybIHA €J1€YCI3 3cep eTel.

Kiar ce3nep: IT MamaHbIFbl, IparMa-KOMMYHUKATUBTIK Ky3bIpeTTiTiK, ESP, EAP
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AHAJIN3 ®AKTOPOB BJIMAIOININX HA PASBBUTHUE ITPAI'MA-
KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIMA Y CTYJIEHTOB IT CHELUAJIbHOCTH

AHHOTAIUSA

enpto wccmenoBaHus SBISACTCS aHaIW3 (PAKTOPOB, BIMSAIOMUX Ha (OPMHPOBAHUS
nparMa-KOMMYHUKAaTUBHOM KOMITETCHIIMM CTyjaeHTa WT-crenuaabHOCTH, a Takke H3ydeHHUe
MparMaTHYeCKOTO CO3HAHHUS CTYACHTA 110 HMHOCTPAaHHOMY S3bIKYy. B cocTraB ydacTHHKOB
WCCeA0BaHUsl BOIUIM JCCATh CTyIEHTa (POKyc-TpymIibl, CTyIeHTHl 1-ro u 2-ro kypcoB IT-
crenranbHocTH  YHuBepcutera Cynelimana [lemupens. Pe3ynbTaTbl 3TOTO HCCIIEIOBAHUS
MPEACTABICHBI B JIBa 3Tala C HCIOJIb30BAHMEM CIICIYIOIIMX MHCTPYMEHTOB cOOpa JaHHBIX:
WHTEPBbIO W HaOmoAcHWE. B XoJe aHamm3a paccMaTpuBaeTCs BIUSHUE IEPEIIOJTHCHHOCTH
KJIaCCOB, CMEIIAHHOTO YpPOBHS CTYJIEHTOB B OJHOM KJacce, METOJMKa MpenoaBaHus
mnpernojaBaTesied ¥ KyJIbTYPHBIX pa3iU4Mii Ha pa3BUTHE IparMa-KOMMYHHUKATHUBHOM
KOMIIETEHIIUM y CTYJEHTOB. YCTAHOBJIEHO, YTO COLUajbHbIE (aKTOphl (MEPEernoTHEHHOCTh
KJIaCCOB, PAa3HOYPOBHEBBIN KIAcC, METOJMKA TpEeroJaBaHMs MPerojaaBaresieil) HeraTuBHO
BJIMSIOT HA pa3BUTUE MParMa-KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIUU CTYACHTOB U BJIAJICHUE SI3BIKOM.
Uto kacaercs KyAbTypHBIX (AKTOPOB, TO Pa3NU4Us B KYyIbType OKa3bIBalOT Ha JTO
HE3HAUYUTEINILHOE BIIMSHUE.

Kurouesnble cioBa: | T-cienmanbHOCTh, IparMa-KOMMYHHUKaTHBHAs komneTeHnus, ESP, EAP

Introduction. Knowledge of a foreign language becomes not only important and
prestigious but also an essential requirement for young professionals in a labour market. In most
cases, for young professionals listed particularly needed competencies to apply for a job. Thus,
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today's society requires employees to be able to competently and logically verbalize
communicative intentions and strategies in their native language as well as in foreign. Formation
of foreign language pragma-communicative competence of students of IT specialty is
structurally complex in education. Several countries in the world are using English as the
instructional language in educational establishments including Kazakhstan. Obviously, English-
medium instruction in universities is rapidly increasing and universities such as Suleyman
Demirel University, KIMEP, Nazarbayev University also use English as a medium of instruction
to become competitive in terms of economy, trade, technology, and science. These Kazakhstani
universities introduced English as a medium of instruction to be able to communicate in the
international arena. Not all our universities can provide education in English, whereas Turkey
has introduced English-medium instruction at the university level. “In accordance with the State
Development Program of the Republic of Kazakhstan for 2011-2020 (2010), English should be
used as a language of instruction at all levels of education” [1]. In 2016, some schools’ first
grade learners will be taught English in the simplest way. Starting from 2018-2019, certain
disciplines such as chemistry, biology, computer sciences and physics will be provided in
English. Since 1996, Suleyman Demirel University uses English as a medium of instruction no
matter of what faculty is that, except law and Kazakh & literature faculty. Therefore, a number
of students of non-linguistic specialties might have some problems while learning not only
English subject but also to learn other disciplines. The aim of English-medium instruction is to
provide students with effective knowledge within their academic grounds and enlarge their
experience in future profession to be able to face challenges. In universities which are used
English medium instruction English language proficiency takes essential place in order to
understand lesson, so it can make positive impact on tertiary level. Despite the indicated above
information, it is generally believed that non-linguistic department students have some problems
with learning foreign languages due to the influences of certain factors.

Literature Review. Traditionally, the main place in the methodology of teaching English
belonged to teaching “General English”, the purpose of which is to develop oral skills: the ability
to discuss, express the development of oral skills: the ability to discuss, express opinions on
various topics and different situations. The study of grammar focuses on its use in oral speech, as
well as the acquisition and improvement of other language skills: listening, that is, listening
comprehension, reading, writing, and pronunciation. In modern conditions, English for special
purposes of its study (ESP -English for Specific Purposes) gradually turns into English for real
purposes (English for Real Purposes - ERP), and this makes teaching English for special
purposes the most promising direction of development not only methodical science. A
professionally oriented approach to teaching a foreign language in engineering and pedagogical
universities is now acquiring special relevance. This approach provides for the formation of
students' ability to speak foreign languages in certain professional, business, scientific fields and
situations while taking into account the peculiarities of professional thinking. English for special
purposes is actually English for teaching language for academic purposes (English for academic
purposes) and language for professional purposes (English for occupational purposes). Today
teachers face certain difficulties in teaching foreign language for future engineers, namely: the
lack of authentic materials and original sources that familiarize students with the terminology
and means of language communication in the field of professional training; the lack of classes
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that simulate actions in a professional environment; lack of opportunities for students to form
knowledge by performing tasks related to their professional training; English is used only in
language classes, lack of opportunities to use communication skills outside the classroom
[2].Some methodologies that work on the improvement and modernization of programs for
teaching foreign languages in higher educational institutions provide a continuous course of
study in foreign languages, which consist of three stages of study from the first to the seventh
semester. Expected results at the first stage (from the first to the third semester) - obtaining
linguistic and communicative competence, sufficient for use in training activities, for learning
foreign experience in the field of science and technology, as well as for obtaining business
contacts at the elementary level. As it is mentioned in Balgazina& Kulgildinova’s[3, p.85-88]
work, in order to make the business text [texts in general]the effective means of achieving a
communicative goal, it is necessary to have special strategies and tactics of the discourse:
strategy of informing, encouraging strategy, the strategy of persuasion, and strategy
commitments. Knowledge of the discursive strategies and tactics of written business
communication, as well as the laws that form the content aspect of writing and the ability to use
them in accordance with the purposes and conditions of communication is the key to successful
business communication in Russian. In order to develop or form a certain competence, it is
essential for students to pick up workable and suitable strategies. However, students and teachers
may not be aware of those workable strategies unless they try some. Therefore, students should
have proper level of language proficiency as well as they should have the awareness of what
strategies to use.

Obviously, there are a lot of factors that cause students low language proficiency which is
directly influence to the formation of pragma-communicative competence. Since Kazakh
students do not have opportunity to use English in their daily lives, they might not be confident
in communicating in English. Another factor is the interference of English language from
student’s mother tongue, particularly regarding pronunciation, syntax and idiomatic usage.
According to Kazakh mentality, our students are passive and shy to speak English with
groupmates and teachers. On the basis of researcher’s believes, the main goal of the engineering
students seems to pass the English examination. Additionally, students are not responsible for
their own learning. In order to be successful in the academic life and to follow the developments
in time, students need to have not only the knowledge of engineering science, but a good
command of foreign language skills which is called pragma-communicative competence. A lot
of researches related to the field of engineering studies present the importance of English
language in the professional and academic lives of engineering students. According to
Pendergrass et al [5, p. 33-41], integrating English into engineering, math and science courses is
an essential tool in engineering education and it fosters the improvement in the performance of
engineering students in both oral and written communication. English language is the principal
international language of science therefore it is important to learn English language for
engineering and science students. Zoghoul & Hussein (qutd.in Ali)[6, p.11-19] conducted a
research on language needs of undergraduate students from various disciplines including
economics, engineering and natural sciences. It was found that undergraduate engineering
students need extensive use of the English in both professional and academic settings. Since
papers, books, handbooks and journals are written in English, the necessity of English language
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is growing among other students as well as engineering students. Another study has been focused
on the academic language needs of Computer Science Engineering students of Iran. The students
perceived that “written skills” and “language components” are important; however, they had
some difficulties with some sub-skills and translating texts. Additionally, most of the
engineering students’ level of proficiency have been resulted rather to be low. The research on
student’s needs has been done in seven departments such as Computers, Electronics, Industrial,
Civil, Petroleum, Chemical and Mechanical at Kuwait University. The results proved the
essentialness of English for engineering students’ academic needs. Obviously, engineering
students especially IT students are not exempted from studying English in most institutions.
Nowadays, it is believed that engineering students are not giving enough importance to English
language and they give prior preference to their specialized subjects. Therefore, they have
difficulties with basic language skills particularly vocabulary, spoken skills and usage of
grammar which lead to low level of English language proficiency. As a result, they may not be
able to satisfy in communicating with interlocutors. The English teachers of non-linguistic
departments face different and difficult problems while teaching either academically and non-
academically. According to Bhaskar[7], the students with different level of English proficiency
in one class can be one factor that makes teacher’s job harder. The varied level of learning makes
students passive. Additionally, the time duration for the completion of the given task may not be
sufficient in mixed level classroom, because teacher may find a few students completing a given
task while the slow learners find difficult to complete it on time. For these reasons there might be
some factors influencing learner’s pragma-communicative competence.

Initially, pragmatic competence was defined by Chomsky[8] as the "information on
conditions and way of proper utilization (of the language), in similarity with different purposes".
According to Canale[9,p. 67-84], pragmatic competence includes "illocutionary skill, or the
information on the realistic shows for performing worthy language capacities, and sociolinguistic
ability, or information on the sociolinguistic shows for performing language works suitably in a
given setting”. Pragmatic competence is the capacity to perceive the specific situation,
comprehend others' discourse precisely in the unique circumstance, and communicate suitably.
Pragmatic competence here covers affectability and fittingness of articulation to different
settings, including etymological setting and unknown dialect setting. As pragmatic failure is
more intricate than semantic failure, researchers at home and abroad have investigated it from
the viewpoints of down to earth mindfulness, relevant adjustment, open fitness and even
intellectual blueprint. For most English students, pragmatic failures in intercultural
correspondence are frequently oblivious, however for local speakers, they are hard to
comprehend or even misconstrue as impolite behavior. The investigation of the pragmatic
competence should not be restricted to the field of pragmatics, however, ought to be examined
and developed from a multi-disciplinary or multi-dimensional point of view. Furthermore,
numerous examinations have completed encouraging trials on the choice of course books and the
game plan of gathering exercises in homeroom educating. The outcomes show that the
development and procurement of pragmatic competence are feasible. There are some factors that
are influencing the development of IT specialty students’ pragma-communicative competence:
social, cultural and linguistic factors.

Social factor. In modern world, a person is a part of society and constantly interacts with
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other individuals, and social factor is a distinctive feature of this. The social factor defined as a
driving force for the development of a society, a phenomenon or process that causes certain
social changes. The basis for selection of the social factor is such a relationship of social objects
in which causes under certain conditions, necessarily generate other social objects or their
consequences. Social factor is primarily the activity of people, which ultimately determines the
whole diversity of social life of society. According to Omelechko[10] society is the condition in
which a specific language exists and develops. Based on this definition, it is obvious that the
development of any language is not entirely antonomous, since it depends to some extent on the
development of society. Additionally, all social factors have different linguistic feature or
significance. As an example of it can be global social factor that changes the composition of
native speakers which lead to changes in lexico-semantic system, syntax, phonetics and
morphology of the language. However, private factors determine the development of only a few
levels. Changing strategies for mastering a language is a good example of a social factor that is
described above. It is essential to mention that the social factor has its own fundamental
structure. The main element of the social factor structure includes: a) the subject of the action; b)
the environment with wich the subject is connected; c) the means of the action; d)the goals and
objectives of the action; e)the object of impact; f)the environment to which the object of action is
ranked. Alefirenko[11] refers the existance of the varieties of social factors. The main social
factors of the development and functioning of a language are social factors a) determined by
socio-economic formations; b) due to the education system and mass communication; c) limited
by various interpretations of the phenomena of nature and public life by representatives of
religious ideology; d)deterministic language interaction; e)scientific and educational value; f)
moral and ethical understanding of different phenomena of social life; g) social and professional
differentiation of the language. Social factors include parental and student’s attitude, learning
environment, learning opportunities, size of the learning group, student-teacher interaction,
teacher’s technique and socio-economic status [10]. Social environment refers to the factor that
has importance in the study of foreign languages. The social environment is teachers, peers,
parents, etc. The social component of the educational atmosphere is related to the features of
societal organization of the environment (macro-conditions). Macro conditions can be defined
with “atmosphere” of the school, the mood of pedagogical staff and students. Detail-spatial
environment determines the shape of the environment in which students and teachers work.

Cultural factor. There are numerous definitions of culture. It can be described as beliefs,
values, knowledge of society. According to Richards’ definition, “culture is the set of practices,
codes and values that mark a particular nation or group: the sum of a nation or group’s most
highly thought of works of literature, art, music, etc.” [12].Generally, culture can be identified as
daily life of people and their history, traditions, abilities, literature, art, etc.

A man cannot live in isolated way. They need to communicate and integrate with others.
While integrating they share attitudes, beliefs, their own beliefs, all of these is called “culture”.
Therefore, in order to archive better proficiency level of second language teachers and students
need to be experienced in intercultural communication. In this case, learning rules, units,
vocabulary is not enough to acquire target language, the role of target language comprehension is
significant. In other words, they should gain the sense, or functionality of culturally conditioned
behavior, have an idea about conventional behavior in common situations of the target language
and understand interaction of language and social variables. Hinkel[13] in his work agrees that
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real life communication is a main process of language learning and thus, culture is appeared in
almost all contexts. In this case, it is known that learning languages and learning cultures are
interrelated and cannot taught separately. The result of separation of these two can occur
misinterpretation and misunderstanding among culture carriers. When students are taught how to
have verbal and non-verbal communication it will develop their cultural awareness and
communicative competence. It will allow them to get out of source culture frame and be tolerant
toward other different attitudes and values. This is a requirement of multicultural world. On the
other hand, all the tools of learning such as movies, videos, podcasts and other authentic
materials which includes cultural atmosphere of target language influence on people as a
motivation to acquire a new language. In addition to that, it helps to develop not only
intercultural, but international competence. It leads to the changes of perceptions which can
recognize different values, beliefs and be tolerant to other cultures. Learners of a foreign
language have to develop the knowledge of culture as well as knowledge of the language.
Disregard of this connection may result in cultural shock and misunderstanding, disorientation,
frustration, and anxiety [14]. For a student who has low level of foreign language proficiency
(most of Kazakhstani non-linguistic department students), learning new language and culture:
values, beliefs, worldview and mentality seems to be difficult, if teacher does not connect
student’s own cultural views with culture of the target language.

Methods. This chapter depicts the research setting, practical issues, along with research

participation, instruments, procedures of data collection and data analysis. This study was
designed to analyze the factors influencing the development of IT specialty students’ pragmatic
competence and identify the most important factors influencing language learning from the
perspectives of engineering students. The design of research is a mixed approach which is based
on instruments such as observation and focus group interview.

Data collection. Two groups of students from engineering faculty were selected for non-
participant focus group interview. The main focus of the focus group interview was identifying
the troubles of students’ usage of pragmatic awareness, and the factors that are influencing the
development of IT specialty students’ pragma-communicative competence. Additionally,
interviews were conducted by the researcher and arranged with the permission of the teachers
and with due consideration of their convenience and time availability. Those students were from
various specialties such as Information Systems, Computing systems and software, and
Mathematics.

Results. Some participants underlined several social factors influencing their English
language proficiency. The mixed level students and large classes are considered as social factors
(environment). Moreover, respondents claimed that teachers cannot cope with teaching process
due to the mixed level students and large classes. Several of these students commented that large
classes influence to the quality of learning and teaching.

“I feel somehow embarrassed in front of people who are speaking very well and I may
not speak.”’S5

“In our group some students who have elementary and intermediate levels are having
difficulties such as they get bored or they cannot understand assignments and
teacher.”S7

“In my opinion, the more students the more problems.”

“I think overcrowded classes influence to the quality of the lesson and to the quality of
understanding of students. ’S3

123



Abaii amvinoaser Kaz¥ITY-niy Xabapwwicel, «Kenminoi 6inim 6epy swcone wemen mindepi gunonozusicoly cepusicet, Ne2(30), 2020
anC.

“Teacher cannot pay attention to every student’s learning process.”’S4

“Yes, it influences a lot, because a lot of students make a huge noise.”’S1
Student seven said that in his group they have different level students, even his English is
intermediate they forced to study pre-intermediate level course books. Additionally, he
concluded students who has lower level proficiency have troubles with understanding the theme.
However, one of respondents claimed that he enjoys studying lessons in a mixed level classes,
because higher level students motivate him. It can be concluded that engineering students
perceive these factors differently.

Learning environment is also important for both teachers and students. Interviewer aimed
to identify whether teacher provides learning opportunities such as speaking in the classroom,
working in pairs, practicing language items in class, discussing, sharing opinions and preparing
special learning environment for students. This aim was derived from students’ responses about
teacher’s technique; therefore, it is essential to explore whether these factors influence
engineering student’s language proficiency or not.

“No. We do not have time for different kind of activities and our teacher is not able to

spend classroom time properly. ’S7

“It depends on teacher, we have group works, but we did not have speaking

activities. ’S10

“No, in our group we do not have such things. In my opinion, in most English classes our

teacher does not create such atmosphere in class, therefore we cannot speak, but we

should learn how to speak.”’S6

“We do not have individual activities, but we have group works.”S5

“Our teacher uses group work a lot. ’S4

“We have debate, I think it is useful for our speaking.”’S3

“In English courses, students should develop at least two skills such as speaking and

writing.” S2
From the responses we can see some teachers provide different opportunities for learning while
others do not. Some of the respondents claimed that teachers must provide speaking activities
because it is essential skill recently. Majority of students did not have speaking activities, due to
the teacher’s instructions. They believe such kind of learning environment depends on good
teachers who are able to manage his teaching time. They claimed that lack of the speaking
activities, lack of the suitable learning environment influence engineering student’s foreign
language process. One of them said that in their class they have such students who cannot
understand the topic or grammar properly and teacher does not pay attention to it. Engineering
students proposed that it will be better if each teacher find a strategy for every student. In one
group students are passing their topic very fast, teacher does not make sure that students get the
topic, therefore, it is hard for students to develop their language proficiency.

“Teacher spends time to explain only grammar and to do a lot of exercises. We do not

have games, debates and different kind of activities.”
“I cannot remember such kind of activities; we are having only grammatical
activities. ’S9
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It shows that teachers who teach engineers more concentrate on grammatical exercises rather
than speaking. However, engineering students are aware of the importance of speaking
competency and they require speaking activities more.

“We do not have time for speaking and listening. I have friends who are studying in TFL,
they have even separate subject in speaking and listening, they practice it more than us.

As for the cultural environment, student's cultural background and differences in culture
and language were considered as the main factors. It is important that differences in cultures and
languages should be explained to foreign language learners in order to avoid any
misunderstandings. The lack of knowledge of the language and cultural differences may cause
demotivation to learn language among language learners. The demotivation can cause the lower
level of English language proficiency. Obviously, each culture has its own rules, norms and
values. It might be assumed that the majority of English course books describe life and situation
from a western point of view which can be difficult for Kazakhstani learners to learn English
language in such a context.

“I think it does not influence a lot.”’S2

“I can say that we do not study culture we just learn about grammar.Sometimes it makes

me mad, because we may have some troubles in the future when we will meet

foreigners. ’S7

“Yes, every English course book was prepared for western people, but it will not be a

problem if the teacher can facilitate culture learning and teach the American culture very

well. In future, we will need it.”’S4
It is noticeable that some students are not aware of the western culture and they found difficult to
learn some units in English course books, so it might influence to their language proficiency.
Researcher believes attitudes towards certain culture will also influence engineerings students’
foreign language competency neither negatively nor positively. It is supposed that students who
have positive attitude towards culture will have good level of proficiency whereas students with
negative attitude will have low level English language. The development of the understanding
about certain culture is also essential for foreign language learners, because it may cause
misunderstandings.

“I am not interested in western culture but I am interested in their education.” S10

“ Americans live with exact moment while Kazakhs always think about the future”. S6

“Every culture has its own values; for example: Americans value more privacy whereas

Kazakh culture values family.”” S8

“We(foreign language learners) should learn cultural differences to avoid arguments

with foreign people.” S4
It can be seen that amongst participants some of the respondents do not consider cultural
differences as a negative factor influencing engineering student's language proficiency. They
believe every culture has its own differences and foreign language learners should tolerate it.
Students should learn differences in cultures in order to avoid misunderstandings.

Conclusion. In this paper we have considered the social factors such as social
environment consisting of two aspects: spatial environment (place, size, light, furniture) and
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emotional environment (relationships between teacher and students, attitudes of parents and
groupmates toward learning English). Both aspects of social environment play a great role in
increasing students’ foreign language motivation which lead to the development of foreign
language proficiency. As for cultural environment we have considered learners’ cultural
background, differences in languages and cultures that should be in obligatory way understood
by the foreign language teacher and explained to the foreign language learners in order to avoid
any language and cultural misunderstandings. It was found that IT speciality students do. It can
be concluded that each factor contributes to the success and failure of language learners
differently.
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O®OPMUPOBAHHUE KOMMYI-‘IJI/IKATI/IBI-‘IJOI‘;I KOMIIETEHIIUU B CUCTEME
OBYYEHUA UHOA3BIYHOU PEHEBOU JEATEJBHOCTU CTYJAEHTOB.

AHHOTaNuA

CerogHsi KOMIIETEHTHOCTh 3aHUMaeT ocoboe Mecto. To ecTh pa3BUTHE OOpa30BaHUS
OCHOBaHO Ha dToM. M3-3a cmpoca Ha WHOCTPAHHBIA SI3bIK OBUIM TPEANPUHATHI TMOMBITKH
3aroBOpPUTh. BaXXHO pa3BUBAaTh KOMMYHHMKATHBHYIO KOMIIETEHTHOCTh Y CTYACHTOB, CBOOOJHO
BJIAJICFOIIUX AHTJUUCKUM SI3bIKOM. POPMUPOBAHNE KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIMH B CUCTEME
00y4eHHS CTYJICHTOB MHOCTPAHHOW PEUH SBIISIETCS MIPEAMETOM HCCIIEIOBAHUS. 3a1a4a COCTOsIIA
B TOM, 4TOOBI Pa3BUTh JUYHOE CAMOIIO3HAHKE U OOIIEHNE C OKPYKAIOIINMHU, S3BIKOBBIC HABBIKH,
coOr0IeHre OTIPEACTICHHBIX COITMOKYIBTYPHBIX HOPM PEUEBOTO MTOBEICHHUS, HAYIYUTh CTY/ICHTOB
npaBWJIbHO U 3(P(GEKTHBHO HCIOIL30BaTh 3HAHHS, HABBIKM W YMEHHs, MPHOOPETECHHBIC B
mporiecce U3y4eHus: HHOCTPAHHOTO si3bIka. Oco00e MECTO B MPOIECCE M3YUEHHUS APYTOTO S3BbIKA
OTBOJIUTCSI YMEHHUSIM U CITIOCOOHOCTSIM, HaBbIKaM, TO €CTh THOKOCTH y4damierocs. [loaToMmy BaxxHO
00paTUTh BHUMaHWE HA THOKOCTh TOBOPEHHUS HA HHOCTPAHHOM si3bIKE. VIcrionb30BaHue s3bIKa Ha
npakTuke - 370 odOmenune. CymecTBYIOT BHIBI Pa3BUTHSl OTHOIICHHM, MPOIECC YYaCTHsI, €ro
coJiepKaHue, CHCTeMa €ro cocrtaBa W T. 1. M 3TM 0COOEHHOCTH YYUTBIBAIOTCS NMPU OOyUCHUH
CTYICHTOB TOBOPUTb.

KuroueBble cj10Ba: KOMIETEHTHOCTh, 00yICHHE CTYJICHTOB TOBOPHUTH,
KOMMYHUKATHBHAsE KOMIIETEHTHOCTh, CHCTEMa 00yUYCHUSI.

Copcen Jlana Aiioaynemxpizort
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CTYJAEHTTEPIH INETTIIIK COMJIEY OPEKETIH OKBITY KYWECIH/AE
KOMMYHMKATHUBTIK KY3BIPETTI KAJIBIITACTBIPY

Tyiingeme

byrinri tapma anam OoMbIHAAFBl KY3IPETTUIIK €peKile opblHFa ue. SlFHu OutiM Oepyi
JIaMBITY OCbl Hopcere Heriaeneni. llleren TUTIHIH cypaHbIChIHA OalIaHBICTHI Coey opeKeTi
KOJIFa ajblHa OacTaraH. AFBUILIBIH TUIIH MEHIepill epKiH ceiyieyae CTYIeHTTepaiH OolbIHa
KOMMYHHUKATHBTIK KY3BIPETTUIIK KaJIbINTACTBIPY MaHbI3/1bl. CTYIEHTTEpAIH WETTUIIK Ccoliey
OpEKEeTIH OKBITY JXyleciHae KOMMYHUKATHBTIK KY3bIPETTI KaJIBIITACTBIPY 3€pTTEY HbICAHBIHA
uririn oTeip. JKeke ©3iH-031 TaHy JKoHE OacKalapMeH KapbIM-KaTbIHAC, TUIMIK JIaFabLIapabl
urepy, ceiiey MiHE3-KYJIKBIHBIH HAKThl QJIEYMETTIK-MOJEHH HOPMaJapblH CakTay, CTYAEHTTIH
LIeT TUIIH OKY YepiciHae MeHrepreH OutiMaepiH, JaFabliapbl MEH OUTIKTEpIH ic )KY31Hae TyphIC,
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OpBIHIBI, THIMJII Maiifananyra Oayny MiHJAETKe aWHangel. ©O3re Tial urepy OapbIChIHIA
CTYIACHTTIH KaOUIeTTuIiri MeH OeWiIMILIiri, medepiiri SFHU WKEeMJUIIri epeKIle OPbIH alajibl.
Con cebenTi mer TUIIHAC COWeCYy HKEMAUIITIHE KOHUT aymapy Kaxker. Tinmi toxipubene
naiinanany — ceiijecy, sSIFHU KapbIM-KaThIHAC jkacay. KapbIM-KaThIHACTBIH JaMYBIHBIH TYpJIEpi,
KaTBICBIM YpHICi, OHBIH Ma3MYHbI, OHBIH KYpPaMbIHBIH XyHeci T.0 Oap. An cryaeHTTepai
celiyieyre YHpeTyze OChl EPEKIICIIKTEP HETI3re alIbIHAIbI.

Kiar ce3mep: Ky3ipeTTiliK, CTYAEHTTEP/1 COUIeyre YUpeTy, KOMMYHUKATHBTI KY3ipeTTIIIK,
OKBITY XKyiiecl.

Sarsen Dana Aidauletkyzy*
'KazNPU named after Abay
7MO0119 - "Foreign language: two foreign languages™
1st year master

FORMATION OF COMMUNICATIVE COMPETENCE IN THE SYSTEM OF
TEACHING FOREIGN LANGUAGE SPEECH ACTIVITY OF STUDENTS

Abstract

Today, competence has a special place. That is, the development of education is based
on this. Due to the demand for a foreign language, there have been made several attempts to
speak. It is important to develop communicative competence among students who are fluent in
English. The formation of communicative competence in the system of teaching students of
foreign speech is the subject of research. The task was to develop personal self-knowledge and
communication with others, language skills, observance of certain sociocultural norms of speech
behavior, to teach students to correctly and efficiently use the knowledge, skills and abilities
acquired in the process of learning a foreign language. A special place in the process of learning
another language is given to skills and abilities, skills, that is, the flexibility of the student.
Therefore, it is important to pay attention to the flexibility of speaking a foreign language. Using
the language in practice is communication. There are types of development of relations, the
process of participation, its content, the system of its composition, etc. And these features are
taken into account when teaching students to speak.
Key words: competence, teaching students to speak, communicative competence, system of
teaching.

Kazipri Tanma Ourim Oepy canmaceiHIa Aa, KOFaMJa Ja IIeT TUIAepiHe JereH CYpaHbIC
apta Tycyne. OcelfaH opail mer TiUliH YHpeTymuiepAid ae, YUpeHyIIiepaiH e caHbl KYyH
caHanm ecin keneal. byn opuHe eMmip aFbIMbIHA Llecyre, aira Kapail Jamyra, oleMIiK
aKnaparTap KeHICTIriHe MIBIFyFa YJIKeH KeMeK. O3IMi3re MojiiM IIeT TUTIH KOJJaHa OTBIPBIIM,
013 enmiMI3AIH MOJEHHUETIH, CAIT — JOCTYPIH ©3r¢ enre TaHblTa anlambi3. TiT1 - agam
KATBIHACBHIHBIH aca MaHBI3/Ibl KYPallbl.

Ennmep MeH xanmplKTap apachlHOAFbl  MOJEHH  JKOHE  OKOHOMHKAIBIK  OalaHbICTapIbIH
JaMybIMEH Oipre HIeT TULIEpPiH YHPEHYAIH peJii apThIl KeJel.

Hypcynran O6imynsl HazapbaeB «bi3 yIITUIIUIKTI JaMbITY KapKbIHBIH YAETIN OTBHIPMBI3. by
oiilaH IIBIFapraH JyHHE eMec, KaxeTTurik. Kasipaiy e3inae KazakcranasikrapasiH 20%-bl
aFbUIIIBIH TUTIH MeEHrepAl. SIFHu, yim Tiuiai MeHrepy, Outy- Oyil xkahaHABIK onmemre skojjgama
nereH ce3. byn amamHBIH eMmipaeri TaOBICTBUIBIK, KeTiCTiK mpuHnumi. JKahanaplk omeme
O013aiH OananapeiMbl3 «llmanera azamatel» Oonanpl. COHIBIKTAH J1a OJIAp OJIEMHIH Ke3 KeJNreH
OHIpIHJIE KYMBIC icTeN, KYHIH Kepe ajaThlH Oosiaabl. SIFHU, OYriHri Kypaeni anemzae Oi3fiH
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OanmanapeIMbI3  ©3JICpIH «CyAarbl OalbIKTal» ce3iHyi Kepek, O0Ii3 CcofaH Karmai kacam
KATBIPMBI3» - JIE/II.
Conppikran OutiM Oepy yibIMIapbl MEMIICKETTIK TUI peTiHae Ka3ak TUliH OLTY MEH JaMBITY/IbI,
COHBIMEH KaTap OpbIC TUTIH YITapaiblK KATbIHAC TUTI pETIHAE KOHE aFbUIMBIH TUTIH-
MEMJICKETTIK JKajmbiFa Oipaeld OuTiM CTaHZapTTapblHA COMKEC QJIEMAIK SKOHOMHKAFa COTTI
KIpiry TUIi peTiHAE OKBITYAbl KamMTaMmachl3 €Tyl KakeT. burim amymsl KaHmail ma Oip Tl
MEHI'epe OTBIPHIII, TUT TaCMAIIIAYIIbl — XaJIbIKKa KYPMETIICH J)KOHE BIKBUIACTICH KapauIbl, OHBIH
MICUXOJIOTUSUTBIK  JKOHE PYyXaHH KOHUI-KYWIH JKaKblH KaOBUINANIBI, OHBIH pyXaHU JKOHE
MOJICHU KYHJIBUIBIKTAPBIH, TAPUXH OTKEHIH Ka3ipri Ttanma TyciHeni. Tinaep Typii yiIT exuiaepin
pyXaHW KOHE  aJaMIepIIUTiK >KaFblHAH O KAKBIHIACTHIPA  OTBHIPBIN,  HHTEPHAITMOHAIJIBIK
MUCCHUSHBI OPBIHIAN/IBI.
OchbIraH 0aiyIaHBICTBI, KA31Ipri TaHJa IIET TUTIHE JETeH YJIKEH CYpaHbIC OOJybIHAH eliMi3JIe
ceilyiey Maceseci KoJiFa ajblHa OacTajbl. ©3eKTi OOMYbIHBIH ce0ebl IMIeT e MEMJIEKETTEPIMEH
KapbIM-KaTbIHAC HET13r1 MaKcaThl O0TyblHa OailIaHbICTBI CTYIEHTTEPIIH AYphIC ceilliey MeH
cayaTThl JKa3y JaFJbUIAPBIH KABITACTRIPY OOJBIT TaObUTa bl JKOFapFel OKY OpBIHIAPBIHIA
OMBIH epKIH JKeTKi3yre, Oerne OipeyAiH CeMHJeylH TYCIHIN, JKETKUIIKTI Jopexene Ce3MiK
KOpPBIH MEHTepin, MIeT TUTIHAE KapbIM-KaTbIHAC jKacayFa >KAaTTBHIKTBHIPbUIAAbl. CTymaeHTTepi
MyHJall Jopeere >KeTKI3y VIIIH CelsleyAlH ©3IHAIK >KyHecl, Tocuiiepl MEeH amaljapsl,
YKOJIIapbl OMJIACTBIPBLIABL.
CryneHTTep/iH WETTUIIIK COWiey OpPEKeTIH OKBITY >KyHeciH]le KOMMYHUKATUBTIK KY3bIPETTI
KaJIBIITACThIPYy 3€pTTEY HbICAHbIHA LIITiM OTHIP.
binim Oepy KyHeciHAE «KY3BIPET», «KY3BIPETTUIIK», «KY3bIPJIBUIBIK» JEreH > KaHaJIaH
KOJITAaHBICKA €HTeH CO3JepAiH MOHI MEH MaFblHAaChIH Olpeyre TYCIHIKTI, TaHbBIC 0oJica,
Oipeyre OedTaHbIC OOJYbI MYMKIH.
Ky3pIpasuibik- Oyl KYHAENIKTI  OMIpJIH  HAKTBl  JKaFgailapeiHAa maiiga  0oaThiH
npobseManap MEH MIHIASTTEpl THIMII TYpAE IIenyre MYMKIHIIK OepeTiH KaOUIeTTUTIK.
Ky3biper- TyiFaHblH KOWBUIFAaH MakcaTTapra JKeTy VIIIH 1Kl >KOHE CBIPTKBI pecypcTap.ibl
THIMJI1 ICKE€ achIpyFa KaOUIeTIHIH MalbIHABIFBI. CBIPTKBI pecypcrapra OumiM, OUTIK, JaFdbl,
KY3BIpeTTUTIKTEp (IiC-OpeKeT  Tocuiepi),  IMeIaroruKajbIK-TICUXOJIOTHSIIBIK EPEKIICSTIKTED,
KYHIBUIBIKTAP >KaTajbl.
KyseiperTinik —Oys1 ansIiHFaH OUTiMaep MeH OUTIKTepl ic-)Ky3iHae, KYHISTIKTI eMipAe KaHaau
na Olp MPaKTHKAJIBIK KOHE TEOPHSUIBIK MOCENeNepIl Ienyre KoJjaaHa aixy KaOuleTTuliri.
KyssiperTinik- xabapaap OOJYIIBUIBIK, aOBIPOMIBUIBIK JCTCHI1 OUTIipei.
KoMMyHHUKATUBTIK KY3BIPETTLTIK- MYHJIa OKYIIIBI OOWbIHA KOMMYHUKATUBTIK KY3IPETTUTIKTI TUT
MaTepHUaNAapbIHBIH OaFbITTaphl APKBLIbI, SFHU JIEKCUKAIBIK OaFbITTaFbl JKYMBICTAp apKbUIbI
KaJbITacTeipyFa Oosanel. XKaHa cesnep yipeHe OTBIPBIN, CO3MIK KOpiapbl Oalubl, couemM
KYPAacThIPBII, 63 OMIapblH alTHII Oepyre JaFAbLIaHaIbl.
AFBUIIIBIH TUTIH MEHTepil eMiH-epKiH ceiiieyae CTYIeHTTepAIH OoiibiHa KOMMYHHUKATHUBTIK
KY3BIPETTUIIK KaJBIITACTBHIPYABIH MaHbBI3HI 30P.
CrynenTTepre meT TUIIH OKBITY JKaFJallblH MOJIEHUETapajblK KOMMYHUKALUS MPOLIECIHEH
0eJieK KapacTblpy MYMKIH eMec, SFHU IIeTe] TUTIH OKBITYJIbIH HETI3r1 MakcaTKa >KeTYiH
KOJIBI MOJICHUETApalblK KOMMYHHKAIIUSHBI JaMBITYFa Heriznenerini Oenriti. Ockl TYpFbIIaH
KaparaHga [IeTeN  TUIH  OKBITya  CTYACHTTEPAIH  KOMMYHUKATHUBTIK  OUTIKTLIICiH
KaJBIITACTBIPY 9pl JaMBITy Ka3ipri KyHi OLTIM cajlaCbhlHAa MaHbI3bl OPBIH aJblll OTHIP.
AnbIKTamMara MoH OepeTiH 0oJicak, KOMMYHUKAaTHUBTIK OUIIKTUTIK JETeHIMI3 IeT TLUTiHIH
rpaMMAaTUKANBIK KYPBUIBIMBI ME@H TULAIK OIpMIKTepIiH KBI3METIH TOJNBIK OUIeTiH, TUIAl
KAKChl MEHIepreH, SFHU JIMHTBUCTHKAIBIK OLTIMI ceiijiey opeKeTIHeH MXKOFapbl JeHreine
KOpIHEeTIH IIeTel TUIIHAE epKiH KapbIM-KaThlHAC JKACAaWThIH aJaMHBIH KaOUIeTTLIIr.
KommyHukatuBTik  OUTiKTUTIKTI  Oenrimi  Oip  TUIAIK  opTaga  HeMece  apHaiibl
YUBIMIACTBIPBUIFAH OKY MPOILECIHAE KaJbINTacThIpyFa 0onaasl. by Tin ylpeHyIIiHIH SKeHu
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XKOHE cayaTThl CoOiJieyiHe, KapCchUlachlHa TYCIHIKTI OoyiaTelHIAl Tingece OUTyiHE CeNTIiriH
THUT13€/I1.

Fansimaapabie mikipiHe CyHeHCEK, «KOMMYHUKATHBTUIIK» TEPMHHI TUIMIK KaThIHAC JereH
yreiM. KoraMHaH ThIC ajaM OOJIMAaWTBIHBI CUSIKTBI, alaMHaH ThIC TuUIae OonmMaiapl. bipak o
TUI- KEeKe aJaMHBIH Tl eMec, OeNriTi KoFamIa eMip Cypylli aJaMIapIbslH e3apa TYCIHICYI,
ceiinecy Kypanbl. COHABIKTaH TUT opi KOFaMIBIK, opi KOMMYHHUKATHUBTIK KacHETKEe ue
00apl.

KoMMyHMKATHBTIK KaOieTTi KaJbINTACTBIPY KE3iHIAE €H aIJpIMEH KapamailbiM JeHreiiieH
OacTaiiMbI3, SFHM MOJCHHU OpTaZa HEMece OKYy OpTachlHAa ©3 epKIMEH KapbhIM-KaTbIHAcC
xacail OuLly KaOUIeTTUIrl, bIHTAJIBUIBIFBI, COMIEY Ke3IHAE CTYAEHT TaKbIPBINThl EpKiH
OasiHIayBl, ICUXOJOTHSUIBIK JKaFbIHAH/AA TapTHIHYABI OOJAbIpMAy.

bynan opi kapaii KOMMYHUKAaTUBTIK KaOUIETT1 KAJIbINTACTRIPY KE€31HJE, CTYACHT MOHOJIOITHI
ceiiieyie IaWbIHIAIFaH JKOHE JIe JNalbIHAAIMaraH TaKbIPBIITApa OTKEH MaTepuaiIapibl
KOJIIaHa OTBIPBIN, €pKIH ceilyieyl, OepuIreH TakKbIpblITapFa Taljay »Kacaybl KaKer.
¥YChIHBUIFAH JKaFlasTTarbl MOCEJEH1 JypbIC IIelle Oulil, 63 TanKbeIpJibIFBIMEH X0J Taba o1yl
Kaxer.

KoMMyHHMKaTHBTIK omic OapibIK TUINIK OpPEKETTI JaMBITaThIHBIH OuteMiz. Onap aWThUIbIM,
Ka3bLIBIM, OKBUIBIM KoHE ThIHAaIbIM. IlleT TuUTiH OKBITY TpOIECiHIe KOMMYHHUKATHBTIK
OMICTI KOJITaHy TeK TULAIK OUTIM adyFa FaHa €MeC, COHBIMEH KaTap CTYICHTTIH Xalmbl O#
OpICIHIH KaJIBIITACHII, JJaMyblHa KOMETIH Oepe/ii.

byriari Tanna OutiM Oepyal JaMBITYAbIH MaHBI3/Ibl OarbITTapbl KY3IPETTUIIKKE HETri3/enreH
TOCUIAl KoJiiaHy OoJbI OTHIp. Bi3 agaMHBIH KOMMYHHUKATHBTI  KaOIJIETiH, OHBIH MOJCHH,
OJICYMETTIK KOHE  aKMapaTThIK  KY3IpeTTUIriH  ToxipuOene  KOJJgaHyFa OailIaHBICThI
JaFbplIapapl  KaJBIITACThIPY Typasibl aThI OTHIPMBI3. by mMacene FhUIBIMH-TIEarOoruKaibIK
onebuerrepae KCHIHCH TankbutaHaabl.  «Ky3bIpeTTUTIK»  YFBIMBI  TICHXOJIOTHUSUTBIK-
MeJaroTuKaiblK oe0MeTTepAe oNJeKalllaH KOJIJaHbUIFaH, OipaKk OFaH JETeH KbI3bIFYIIBUIBIK
KeWiHIpeK maiaa 60Ibl.

Ky3biperTinik- Oy IIEeT TUTIH OKBITY MPOIECIHAEC KalbIITacKaH OuTiM, OUTIK, JaFapLIapablH
KUBIHTBIFbI. COHJBIKTAH, TUI — OYJI aJaMHBIH alHaJachIHIAFbl QJIeMJIl FaHA €MeC, COHbIMEH
Oipre OHBIH MEHTAJIMTETIH, YJITTBIK MIHE31H, ©MIp CalThIH, CAIT-AJCTYPIH >KOHE IYHHETe
KO3KapachlH OCHHENEHTIH MOJICHUETTIH aifHACHI.

[ler TLTIH OKBITYABIH MAaKCATTAPBIHBIH Oipi- MIET TUTIHIH KOMMYHHUKATHUBTI Ky3IpETTLIIriH
JIaMbITy, SFHU TYIFAaapajiblK >KOHE MOJICHHMET apajiblK KapbIM-KaThIHACTHI LIET TUIIHJE
KYprizyre KaOUIETTUTIK MEeH JaibIHIBIK.

et TinmepiH OKBITYIbIH MEMIIEKETTIK CTaHJapThIHA COWKEC KOMMYHUKATHUBTI KY3IPETTLTIK
KeJleCl HeT13T1 JaFraplaapsl KaMTYbl KepeK:

-KapanaibIiM MOTIHAEP/1 OKBII, TYCIHY (HEr13ri Ma3MYHBIH TYCIHY);

-631 TypaJbl, KOpIIaraH opTa Typajibl KbICKAIlIa aTy, mikip Ouinipy, 6ara oepy;

-OutiM Oepy, eHOeK, MOJIEHU, TYPMBICTHIK canajaplarbl CTaHAAPTTHl KaFjailiapaa aybi3Ia
KapbIM-KaTbIHAC Kacay;

-KapanaibIM akKmaparThl jka3a ally )KOHE JKETKI3e aly MyMKIHJIT1.

Hler TiniHIH KOMMYHHKATHBTI KY3BIpETTUIINHIH KypamblHa OipkaTap Ky3iperTep Kipei.
bipiHmigeH, Oyl -TMHIBUCTUKAJIBIK KY3bIPETTUIIK, KOMMYHHMKATHBT1 KY3BIPETTUIIKTIH HETI3ri
KOMITOHEHTTEpiHIH Oipi Oombim TaOblmaabl. TUIAIK KY3bIPETTUTIK JeTeHIMI3 aJaMHBIH Oenriii
O0ip TULIAIH  HOpMajapblHa  CoMiKec TIpaMMaTHKanblK  ¢opmagap MEH  CHHTaKCHUCTIK
KYpbUIBIMJIApAbl  TypbIc Kypa Oury kabimeri gen tycingipiteni. Ceiney Ky3bIpeTTiTiri-
ceilliey  MiHE3-KYJIKbIHBIH HOPMAChIH  HelleHy(ceiliey opeKeTiHIH OapliblK — TypJepiHje).
TopOuenik Ky3bIpeTTUIIK CTYIEHTTEPAIH TiT OOMBIHINA ©3IHAIK >KYMBICBIH YHBIMIACTHIPAIbI
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KOHE OHTAMIAHIBIPAbI, MET TUTIH YHPEHY Ke3iHJe IIeT TUIIH camajlbl MEHrepyre BIKIam
€TeJll, IOHTe KBI3BIFYIIBUIBIFBIH apTTHIPAJIBI.

AiiTa KeTy Kepek, IIeT TUIIHIH T'paMMaTHKaJIbIK KYPBUIBIMBIH OUIMECTEH KOMMYHUKATHUBTI
Mocenenepi menry MyMKiH eMec. COHBIMEH, TPaMaTHKAIBIK JKOHE JICKCHKAIBIK JIaFabLiap
MeH KaOuleTTep ceiliey naraplaapbl MEH KaOUIeTTepiHe HETI3AENTreH TULMIK Ky3IpeTTUIIKTiH
OpPTaJBIFBl  OOJIBIT TAOBLITA[IBI.

A. b. J1o0poBHY KOMMYHHKATHUBTIK KY3IpPETTUTIKTI KAPBIM-KAThIHAC JKacayFa opJaibIM JailbIH
00Ty en KapacThIpFaH jKOHE OHBI aJjaM CaHaChl, OWJIay EepeKIIeNiriMeH TYCIHAIpreH. Axam
YHEeMi OW TpoLeciHJe, SFHU IHAJIOTTIK Xarjaiga OoJabl JeTeH.

B. A. Kan-Kanuk nen H. JI. HukanipoB KOMMYHUKaTHUBTIK KY3IPETTUIIKTI aJaM 1C-OpeKeTiHIH
Kypamaac Oeniri periHne Kapactbipaabl. OcbiFaH OalIaHBICTBI KE3-KEJITeH OPEKET CUSIKTHI
KapbIM-KaTblHAC KY3IPETTUIINH KaJbINTACThIpyJa HEri3r1 MakcaTKa alHabII, OHBIH oficTepl
MEH Kypajjapbl aHbIKTaIybl THIC JI€N €CENTEenl.

AnaMHBIH KY3IpeTTUIIrH, OHbIH OUTIKTUIIN TyjiaFa apanblkK KaTblHacklH JI. A. IlerpoBckas
Kapacteipanbl. O epecek aaaMaapAblH Ky3IpeTTUTIK KaTbIHAC JaMYbIH €Ki TypJl YCHIHAbI,
O1p karblHAaH — JKaHa KbIpbIHAH OUTIM ajy, ICKepJiri MeH TaxipuoOenepi. ExiHi skarbiHaH
OyJ1- Ty3eTynep, KYpbUIFaH TOCUIIEPIIH ©3TepTyiepi.

C. JI. bpatueHko 63iHIH 3€pTTEyiH/J€ KOMMYHHUKATHBTI KY3IPETTUIIKTI aHbIKTAay, TYJIFa
apajblK KeleHJl MIHEe3-KYJIBIKTapblH, 9pTYpil KYpbUIBIMIBIK KOMMYHUKAaTHUBTI KY3IPETTLIIK
TomTapra Oejefi, ojlap KOTHUTUBTIK, SMOIMOHAIBIK KOHE MIHE3-KYJIBIK CHUMaTTa. TyJFabIK
KOMTIOHEHTTEP/IH HET13r1 Ma3MYHBIHBIH OaFbIThl JTUAJOTThl KaThIHAC, OHBIH HETI3r1 MaKcaThl
KaThlHAcCKa JalbIHAAy OOJIBITT TaObUIaAbl. OJEYMETTIK mncuxosiorusga «KoMMyHHKaTUBTIK
KY3IpeTTUTIK» TYCIHIT1T 0acka amaMaapMeH Herisri OaiJlaHbIC yCTay JKOHE KaOuleT opHary.
Ky3ipeTTimikTiH KypaMblHa OUTIMIEP JKUBIHTBIFBI MEH ICKEpJiri, THIMII KOMMYHUKATHBTI
MPOIIECCTICH KaMTaMachl3 €Ty CHT13UIe Il IereH MiKip alTKaH.

KoMMyHHUKATHUBTIK KY3BIPETTUTIKTI KaJBINTACTBIPY/Ia MY3bIKaHBIH alaThiH OPHBI 30p. ATaKThI
nenaror SlH AMoc KameHCknil «My3bIKaHbl TYCIHOEHTIH ajaM- cayaTchi3 JIeN alTyFa 00JIaIb»
nereH. Exxenri ['pennst MekTenTepiHae MOTIHIAEPAl SOHMEH yhpeTkeH. UHnusana apudmMeTuKaHbl
OHMEH OKbITAbI.

[leren Timin yipery OapbIChIHAA @ MY3bIKaHBIH BIKNAIbI 30p. Omaii Oojica Tin yHpeTyneri
MY3BIKaHbIH dCepi KOTl.

OH- CO3/IIK KOPJbIH KEHEIOIHE BIKNAJI eTeli, eciHae Te3 cakTalaibl. JIeKCcHKaHbl KahTalaljbl,
IOeIOBICTapIbl AyphIic aran yhpeHexdi. [lIsFapmambiibik KaOUIEeTTEpl ambuiaabl, KOHUI-KyHiepi
KOTEPUIIN, OKYIIBIHBIH TUIT€ IET€H KbI3BIFYIIBUIBIFBI apTa TYCE/I.

KoMMyHHKaTHBTI KY31pETTUIIK — CTYIEHT MEH OKBITYIIBIHBIH TIKEIeH KapbIM-KaThIHACHI apPKbLIbI
Ky3ere acartblH, Oenriii Oip TUIAe ceiiey MOHEpIH KalbINTACTHIPATHIH, TULAIK KaThIHAC IEH
oMiCTeMENIK KaTeropusuiapra ToH OacThl Oenriiep MEH KarujaajgapiblH OacTbl KYHECIHEH
TYpAaThIH, TUT YHPETYAiH THIM1 >KOJIAPbIH TOFBICTHIpA KENiM, TUIAlI KapbIM-KaTbIHAC KYpaJlbl
peTiHE iC JKY31HE achIpaThIH SMICTIH TYPi.

Osre Tinai urepy OapbIChIHAA CTYIEHTTIH KaOL1eTTuriri MeH OeHiMAainiri, medepiiri sSFHH
MKEeMJIUTIrT epekiie opblH amanasl. Con cebenti meT TUTIHAE COUNecy HWKEeMJUTIriHe KOHLT
aynmapy kaxer. Tinai Toxipubene maiiganany — ceiiniecy, SFHH KapbIM-KaTblHAC kacay. KapbiM-
KAaTBIHACTHIH JaMYbIHBIH TYpJepi, KaThICKIM YPJiCi, OHBIH Ma3MYHbI, OHBIH KYpaMbIHbIH Xyieci
1.0 Oap. AJ CTyaeHTTep/i ceilieyre yHpeTye OChl epeKIIeTKTep HeTi3re anbIHAIbI.

Ceilniey TUTIH [OaMBITY OpKallaH oJicTe Kapaiblll OThIpafbl. OHBIH MaHBI3bI, KaXETTLIIr1
alikpIHAananel. bipak mier TUTiHIE ceiiliey eHJi FaHa KaJbIITAChI Keledl. Ocipece ceilneyre
KATTBIKTBIPY/IBIH HET13T1 aTaylapbl )KoHEe KaTeropHsulaphl, TUI JaMBITYFa apHAJIFaH KYMBICTap,
ColeyliH  Ma3MyHBI, Kypaibl, CTYACHTTEpJiH Tl  OalibIFbIH Oarajay  KaJbIITapbl
aHbIKTAJIMaraH, Olpak Ka3ipri TUT JaMBITy OIICTEpiHIH ©3IHAIK 3epTTeyiaepi Oap, KepekTi
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MICUXOJIOTUSUIBIK, JIMHIBUCTUKANBIK Oazacel kerine OactaraH. by mocenenep cryneHTTEpIiH
KaTBICBIMJIBIK OPEKET HETi3IHAe Cceiyeyre YHpeTyHiH ©3€KTUIIriH aHBIKTAIbI.

Kazipri 3aman ceWneyaiH yII Typii- aybi3iia, a3daiia XoHe JIEKTPOHIBI TYPIIEPIHIH JaMybIH
epeKIe Tajam  eTil OThIp. AybI3IIa ceiieyre YHpery OapiblK TomTapia >KYpri3uiemi.
CrynmenTTepi aybl3lia ceiieyre Oaylmy Moceleci QJIeYyMETTIK KaKeTTUIIK eKCHIH aWTcak
6omnanel. Cebebi, Endacer H.O Hazapbaes « Ocin kene j)kaTKaH ypIiakka dJIEMIIK CTaHIapTKa caid
KeJeTiH camanbel OuriM Oepyimi3 Kepek, COHBIMEH Karap Kasipri MaMaHAapIbelH  OLTIKTLTIK
JICHI'eHIH KOTepy/ai e YMBITIayFa THICIII3» JIereH MiHzaeTi Oap.

Byriari Tagma op amam jkoHE MEMJICKET QJIEM/IIK HapBIKKA IIBIFY/bI, QIEMIIK MOIEHHETTI Oly i
KaMTaMachl3 €TeTIH IIeT  TUIIH  TNpakTUKaIblK  MeHrepyre — mynageni. CoHABIKTaH
KOMMYHHMKATHBTIK KY3bIPETTUIIK OachlM MakcaTKa aifHaiaJibl.
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ANALYSIS OF THE LINGUISTIC BASES OF THE FOREIGN LANGUAGE
EDUCATION IN THE FORMATION OF STUDENTS’ PROFESSIONAL-
COMMUNICATIVE COMPETENCE

Abstract
The research aims to analyze the linguistic bases of foreign language education reflecting
in the development of students-economists’ professional-communicative competence as well as
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suggest effective means of acquiring professional foreign language. Overall 22 respondents of
the 2" and 3™ year of Ablai khan Kazakh University of International Relations and World
Languages took part in the research as focus groups. The results were taken by the interview in
the Google forms and observation during the lesson. The analysis considers the influences of the
lack of knowledge in grammar, lexis, pronunciation, selection and organization of the speech
material on the development of students-economists’ professional-communicative competence. It
was found that linguistic bases (grammar, lexis, pronunciation, selection and organization of the
speech material) are hindering the development of students-economists’ professional-
communicative competence.

Keywords: students-economists, professional-communicative competence, linguistic
bases.

Opasxanoea A.O. *Yaxnuxoea A.T.?

12 A6vinaii xan amvinoazer KazXKowconedTY
! neoazozuxa 2vinvimMoapeinbly doKmMopanmoL.
2 n.2.0. npogpeccop
Anmamol, Kazaxcman

CTYIAEHTTEPIIH KOCIBU-KOMMYHUKATUBTI KY3bIPETTIJIII'TH
KAJIBIHITACTBIPYJATBI HIETTIVIAIK BIJIIM BEPY IIH IMHI' BUCTUKAJIBIK
HEI'I3AEPIH TAJIIAY

Tyitingeme

3eprreyain MaKcaTbl - SKOHOMUCT-CTYJIEHTTEPAIH KOCiIOM-KOMMYHHKATHUBTI1
KY3BIPETTUIINHIH JaMyblHa oCep €TETIH IIEeT TUTIH OKBITYIbIH JHWHTBUCTUKAIBIK HET13epiH
Tajjay, COHbIMEH KaTap KociOM IIeT TUTIH YHPEHYIIH THIMII KOJIIApPhIH YCBIHY. 3epTTeyre
dokyc-Ton perinae AObuIali XaH aThIHIAarbl Ka3ak XaibIKapasiblK KaTBIHACTAP JKOHE JIeM
TUIAEpl YHUBEPCUTETIHIH 2 koHE 3 Kypc CTyleHTTepiHiH 22-ci karbicTel. Hotmwkenep Google
HBICAaH/IapbIHIaFbl Ccyx0aT jkoHe cabak OapeIchbiHIA Oallkay apKbUIbl ajblHABL. Tanmayna
9KOHOMUCT-CTYJICHTTEPAIH KOCIOM-KOMMYHUKATUBTIK KY3IpETTUIIriH JaMbITyFa T'paMMaTHKa,
JIEKCUKa, alThUIBIM, COiliey MaTepUasblH IPIKTEY >KOHE YHUBIMAACTBIPY CAllaChIHJAFbl OUTIMHIH
KeTicreyiHiH ocepi eckepineni. Tuinik Heriznep (rpaMMaTuKa, JEKCUKa, aWTBUIBIM, COHiey
MaTepUaJIbIH IPIKTEY KOHE YUBIMIACTHIPY) SKOHOMUCT-CTYACHTTEPIIH KOC1IOM-KOMMYHUKATUBTIK
KY3IpETTUIIrH JaMBITyFa KeIepT1 KeNTIPeTiH1 aHBIKTaNIbI.

Kiar ce3ngep: 5»KOHOMHUKA CTYIEHTTEpl, KOCIOM-KOMMYHHKATHUBTIK KY3BIPETTLIIK,
JTUHTBUCTUKAIIBIK HET137E.
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L vokmopanm neoazozuueckux nayx.
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AHAJIN3 IMHI'BUCTHYECKUX OCHOB HHOA3BIYHOI'O OBPA30OBAHUS B
®OPMHUPOBAHUU MMPODECCHAOHAJIBHO-KOMMYHUKATUBHOM
KOMIIETEHIIHU

AHHOTanuA

Lenpto wWccremoBaHUS  SIBISCTCS  aHAIM3  JIMHTBUCTHYECKHMX OCHOB  OOydeHHS
WHOCTPAaHHOMY  SI3bIKYy, BIIMSIONIMX Ha pa3BUTHE NPOQPECCHOHATBHO-KOMMYHHUKATUBHOM
KOMIETEHIIMH CTYACHTOB-3KOHOMHUCTOB, a TaKKe TpemaoxkeHne 3(PQPEeKTUBHBIX CIOCOO0B
U3y4eHUs Npo(ecCHOHaIbHOIO HMHOCTPAHHOTO s3blKa. Bcero B HccinenoBaHMU B KauecTBe
(doxyc-rpynn NpUHAIN ydacTue 22 pecrnonaeHTta 2-ro u 3-ro kypca Kazaxckoro yHuBepcurera
MEXAYHApOAHBIX OTHOUIEHUM M MHUPOBBIX SI3bIKOB MMEHM AObutaii xaHa. Pe3ynpTarhl ObuIn
MOJIyY€HBl C TIOMOIIIbI0 MHTEPBBIO B (hopMax Google u HaOmI0A€HN BO BpeMs ypoka. AHaIu3
YUWTBHIBACT BJIMSHHME HEAOCTAaTKa 3HAHUN B TpaMMaTHKe, JIEKCHKE, MMPOU3HOIIEHUH, BbIOOpE U
OpraHM3allii pPEYeBOTO Marepuaja Ha pa3BUTHE MPO(ecCHOHATBHO-KOMMYHHUKATHBHON
KOMIIETEHIIUM  CTYAEHTOB-3KOHOMUCTOB. Y CTAaHOBJIEHO, YTO JIMHIBUCTHYECKHE OCHOBBI
(rpammaTHKa, JEKCHKa, IPOM3HOUIEHHE, OTOOp M OpraHu3alMs peueBoro Marepuasa)
MPEMSATCTBYIOT Pa3BUTHIO MNPOPECCHOHATbHO-KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIMH CTYIACHTOB-
SKOHOMMCTOB.

KiroueBble cJji0Ba: CTYACHTHI-DKOHOMUCTBI, TMPOQeCcCHOHAIbHO-KOMMYHUKATUBHAs
KOMIIETEHIIUS, INHTBUCTUYECKUE OCHOBBI.

Introduction. New requirements for the quality of professional-foreign language
education suggest the need for changes in organization, content, technology that fosters the
professional growth of the students in the teaching process. Today, in this globalized world, the
society requires the professionals who are able to communicate easily in foreign language with
the representatives of other culture and solve the profession-oriented tasks, real-life problem
situations in the international arena. Therefore, professional foreign language skills not only as a
language of international communication, but also as a means of professional and personal
development are becoming increasingly relevant. According to the message of ex-president of
the country, it’s necessary to take into account modern realities and requirements for ensuring
system-targeted consistency and integrability of all components of the “science-education-
production” triad with fundamentally new, scientific, educational, professionally applied
indicators for measuring the quality of education. Therefore, radical changes and measures
should be taken to develop the “vocational education” until 2020 [1, 20]. Currently, in addition
to this, specialists are trying to integrate vocational education and develop the effectiveness of
the professional foreign language education. As everything is in the process of modernization in
this rapidly changing world, there is a necessity in improving the professional foreign language
for all specialists. Despite the fact that different scientists are trying to find the answer to
questions concerning the effective ways of the professional foreign language education there are
still shortcomings which need investigation. For instance, students-economists face various
problems while conducting the lessons. If we talk about problems connected with the linguistic
bases of foreign language education, we have to stop on the following issues: a) how to facilitate
the assimilation of numerous phenomena of the grammatical side of speech; b) how to choose
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what is necessary for this particular purpose, sphere of communication, type of activity; ¢) how
to ensure unity (complexity) in the assimilation of the grammatical, lexical and pronunciation
sides; d) how to determine the sequence of assimilation of the material, its grouping, etc.
Students often get confused while speaking whether to use that tense or this, this phrase or that
or how to control the correct usage of all the linguistic bases like grammar, vocabulary,
pronunciation. That’s why teachers have to pay attention to the selection of speech material and
organization of this material. So, in the methodology of foreign language education scientists
consider speech material as a linguistic bases that is optimally organized in accordance with the
principles of the educational program, the purpose of training, the intralingual laws of the
language being studied, and also taking into account the specifics of the trained audience. In this
article the special attention will be given to the analyses of the linguistic bases, selection and
organization of speech material in the context of students’ profession.

Literature Review. In the modern rapidly developing society, the need for professionally
competent specialists is growing more and more. So, in professional foreign language education
at university level it has become traditional to describe the purpose of teaching a foreign
language in terms of professional communicative competence. Within the dominant
communicative teaching method, as a rule, the emphasis is made on the development of such
components of communicative competence as discursive, pragmatic, strategic and socio-cultural
ones, while the development of linguistic aspect is often unfairly ignored. Linguistic bases are
understood as knowledge associated with recognition and use of language units, and the ability
to operate them in order to produce grammatically and lexically correct and accurate speech. It is
impossible to communicate in a certain professional area without extending the amount of
productive and receptive vocabulary minimum through lexical units describing new topics,
problems and situations of communication. Thus, teaching linguistic aspect of foreign speech in
the context of future work of a specialist still remains a relevant problem [2].

If the student possesses knowledge of linguistic bases, it becomes easy to make a speech
and communicate at a certain level. In this case, G.V. Kolshansky believes that the description of
linguistic bases should be directly connected with ideas about how a person makes speech in the
corresponding situation and which psychophysiological mechanisms work. So, the teacher
himself should also possess the ability to speak with students at a rather high scientific and
cultural level. In order to teach professional foreign language firstly the teacher should teach
both extensive theoretical written language knowledge (the observance of grammar rules and
laws of stylistics and their compliance with the situation of communication) and the ability to
apply this knowledge demonstrating some patterns of written texts to his students and only then
it is better to move to a more complicated vocabulary training. So, it is really significant to
constructively use well-chosen lexis and syntax, correct students’ mistakes in a spoken or written
form, and with a constant desire to upgrade spoken and written language abilities of students.
Thus, the students will be able to logically explain and effectively defend their point of view
during a discussion in the classroom showing respect to opponents using correct grammar and
lexis [3].

According to M. Spratt, teachers have to adopt appropriate linguistic means (core lexis,
grammar constructions and speech patterns) in order to develop the professional communicative
skills in solving professionally oriented situations. For example, students have to become
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familiar with the material first and then they should be able to discuss it [4]. According to his
point of view each learnt concept corresponds to a number of lexical units, the use of which is
illustrated in the text then practiced in pre-communicative and communicative activities as
following:

» The words and expressions below are from the article. By looking at the article, predict
the meaning trough the context.

* Practise saying the words and expressions and then compare your answers with a
partner.

» Complete the chart below with words from the article, or words based on them.

* Now write sentences about yourself with at least one of the words in each row. Then
discuss your sentences with your partner.

* Talk about one or both of the points with a partner or partners.

So, generally while organizing the lesson, it’s essential to make emphasis on the selection,
organization of the content material and consequence of presenting it to students. The selection
of content should be based on the latest achievements of didactic and pedagogical studies and
should take into account the learning objectives for a particular profile program. It is necessary
to plan the process of learning and evaluating results, taking into consideration the logical
sequence of mastering the content elements. There should be a clear understanding of the set of
skills that are to be developed during a certain period of training on the base of specific subject
content required for the building of relevant competences. The profile subject content sets
parameters for the development of learning situations. The process of their creation assumes a
deep understanding of the meaning of a particular situation, its limits and its relationships with
other fields of knowledge, in particular, with the social and cultural sphere.

When selecting situations of communication, the teachers should pay special attention to
the social characteristics of different groups of students. Students-economists should be able to
speak freely in solving profession-oriented tasks and situations by using professional vocabulary
properly. They also should anticipate and overcome the emerging difficulties and obstacles and
create new situations of communication in accordance with emerging needs. They should be able
to create conditions in which they can solve any problems in the context of their profession and
create projects using their cognitive and emotional abilities. Further the methods of teaching
linguistic bases that leads to the formation of professional communicative competence will be
discussed.

Methods. This chapter depicts the research setting, multiple-choice questions, along with
research participation, instruments, procedures of data collection and data analysis. This study
was designed to analyze the linguistic bases of the foreign language education in the formation
of students-economists’ professional communicative competence. The design of research is a
mixed approach which is based on instruments such as observation and focus group interview.

Data collection. Two groups of students from economics and law faculty were selected
for focus group interview. The main focus group interview was identifying the problems of
students’ usage of professional foreign language, and the reasons that interfere speaking fluently
in the context of profession in the formation of the professional-communicative competence.
Additionally, class observation was held during the lessons with students-economists.
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Results. Students had to answer the following questions concerning the development of
the professional foreign language education.

1. What linguistic base confuse you most of all in foreign language education?
(choose one answer)

a) Grammar

b) Lexis

C) Pronunciation

d) Other ...

2. The main reason of why you have problems in speaking professional English?

(choose several)
a) lack of linguistic knowledge in GRAMMAR
b) lack of linguistic knowledge in LEXIS
C) lack of linguistic knowledge in PRONUNCIATION

d) lack of desire, interests to speak
e) because of inappropriate learning material
f) lack of speaking activities in the context of profession during the lesson

g) boring material

Overall 22 respondents from the 2" and 3™ year took part in this interview. According to
the results 12 (54,5%) of them claimed that grammar was the most confusing linguistic base in
the foreign language education. Six students, that is 27,3% had problems in lexis. Only three
students had difficulties in pronunciation and one respondent commented that he doesn’t have
enough practice in speaking foreign language. The whole result is presented in the diagram 1.

Diagram 1

What linguistic base confuse you most of all in foreign language education? ||_:]

BepHbix oTBeTOB: 0 M3 22

Grammar 12 (54,5 %)
Lexis 6 (27.3 %)

Pronunciation 3 (13.6 %)

Mano npakTuku 1 (4,5 %)

0,0 25 5,0 75 10,0 12,5

According to the next question of the interview the main reasons of why students have
problems in speaking professional foreign language was in the lack of linguistic knowledge in
lexis mostly, that took 40,9%. The next majority of students (36,4%) responded that they have
lack of linguistic knowledge in grammar. The same number of students (18,2%) had lack of
linguistic knowledge in pronunciation, lack of desire and interest to speak foreign language, lack
of speaking activities in the context of profession and only three students took 13,6% by
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commenting that they have difficulties in professional foreign language education because of
inappropriate and boring learning material. The whole result is shown in the diagram 2.
Diagram 2
The main reason of why you have problems in speaking professional English?
BepHbix oTBeTOB: 0 M3 22

lack of linguistic knowledge in
GRAMMAR

lack of linguistic knowledge in
PRONUNCIATION

lack of desire, interests to speak 4 (18,2 %)
because of inappropriate learning I .
material =
4(18,2
boring material 3 (13,6 %)
0 2 - 6 8 10

Discussion. From the interview it’s obvious that in the formation of students’
professional-communicative competence the knowledge of linguistic bases is really important, as
they function like the foundation in the foreign language education. Without acquiring grammar,
lexis, pronunciation, it’s hard to make a simple speech for students-economists. As is known,
they have to cope with solving various profession-oriented tasks, situations, conduct debates,
conferences, have business negotiations. Therefore, it’s vitally important for teachers to select
and organize the teaching material properly. As respondents in the interview emphasized the
problems connected with the lack of knowledge in lexis and grammar as the basic one that
interferes speaking skills of students, we’d like to suggest some possible types of tasks that can
solve this issue.

Game-based tasks for grammar and vocabulary: Using games to teach grammar not only
engages students but also helps them to remember what they’ve learned. This method allows
teachers to tailor their lessons to the different learning styles of students. For instance, each
student can be given a large flashcard with a word on it, and the students must physically arrange
themselves into a proper sentence. Other games can include word puzzles or fun online quizzes.

Diagramming sentences: This method involves visually mapping the structures of and
relationships between different aspects of a sentence. Especially helpful for visual learners.
Different forms of diagramming are used to visualize sentences, from the Reed-Kellogg System
to dependency grammar, but all organize the functions of a sentence in a way that illustrates the
grammatical relationships between words [5].

Probabilistic forecasting: this is a very universal method, that can be used for
brainstorming, defining the meaning of the key words or phrases, filling in the gap, even for
improving speaking skills. This type of activity has become increasingly important in various
fields these days. It summarizes what is known about, or opinions about future events. This
method helps students make predictions, predict the title of the text, guess the key words in the
text or case, make prognoses of the ending of the story.
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The organization of the material depends on the teacher, therefore it’s essential to pay
special attention to vocabulary, how to present them, how to teach them, how to make students
use the given concepts in practice by using various games and activities. Also, the explanation of
grammar material shouldn’t be so traditional or memory-based, it would be better to use more
interactive methods, games, structuring, explaining through drawing funny pictures, even
making funny examples with the help of the new vocabulary is more helpful than using examples
from the book. Likewise, communication-oriented tasks become useful after acquiring such
linguistic bases of the language in the formation of the professional-communicative competence.
In this case, problem situations and profession-oriented case studies are effective. Problem
situations create excellent conditions for motivating the learning process. The situation, which at
first seems to make no sense, quickly takes new forms in the process of analyses, detailed
consideration and joint discussion. Going into details of the problem situation, the teacher,
together with the students, determines its connections with other everyday situations in which the
same concepts appear, revealing students’ ability to solve the problem, showing them the
available resources and stimulating the memory for reproduction of similar actions, taken earlier.
This in turn leads to application of methods and strategies, which are well-known to students and
give them a sense of control over their own knowledge [6].

In the famous book, “How We Think”, Dewey emphasized the role of this method in any
sphere. He wrote that learning is learning to think. Although Dewey recognized the existence of
many ways of thinking, he insisted, "The better way of thinking is reflective thinking."" This
reflective thinking, according to Dewey, involved a process of translation "from a situation in
which there is experienced obscurity, doubt, conflict, disturbance of some sort into a situation
that is clear, coherent, settled, harmonious [7, 2]." According to his point of view, such situations
full of problems develop reflective thinking skill and help students to get ready to the daily
problems that can occur in the professional sphere.

Case study is a method of active learning of life situations, based on the organization of
discussions on the specific issues. Students are encouraged to understand the situations of
professional activities, which need the solution of a problem.

In the teaching process teachers should be able to create conditions in which students can
solve problems and create projects using their cognitive and emotional abilities and taking into
account social characteristics. The cognitive level assumes situations of "disequilibrium™ which
contain certain difficulties and obstacles for immediate solution and require certain efforts and a
number of actions aimed at achieving the result. This facilitates the reproduction of previously
acquired knowledge and the integrated use of skills. The existence of the problem makes the
situation universal, allows it to be formulated, classified and correlated with a certain area of
knowledge, which in turn facilitates the selection, interpretation and understanding of
information coming from various sources, provides quick and relevant feedback in the learning
process and supports teamwork.

Conclusion. In this paper we have considered the linguistic bases of foreign language
education such as grammar, lexis, pronunciation and we also made emphases on selection and
organization of speech material. All the aspects of foreign language education play a great role in
increasing students’ communicative skills and foreign language proficiency. We considered
above mentioned linguistic bases as the foundation of foreign language education, as it leads to
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the accurate usage of grammar and vocabulary that makes learning foreign language in the
context of profession easy and involving. Further by applying various communicative tasks like
problem situations, profession-oriented case studies, probabilistic forecasting tasks the formation
of students-economists’ professional-communicative competence can be achievable. It can be
concluded that each linguistic base contributes to the success and failure of language learners.
That’s why before working on students’ communicative skills it’s essential to pay special
attention to the linguistic knowledge of students.
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®OPMHPOBAHUE MEXKYJbTYPHO-KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIUN
YEPE3 OBPA3OBATEJIBHBIX UHTEPHET PECYPCOB

AHHOTAIUSA

B mHacrosimel cratbe paccMaTpuBaeTCS aKTYalbHOCTh MPUMEHEHHUS COBPEMEHHBIX
WHTEPHET-TEXHOJOTUH B 00yUYeHUH WHOCTPAHHOMY SI3bIKY, a TAaK)Ke aHAIM3UPYETCS BAKHOCTh U
3¢ (HEKTUBHOCTh HMCMOJB30BaHUSI BEO-TEXHOJIOTHA B HM3YYE€HUHW HHOCTPAHHOTO s3bIKa KaK Ha
YpOKe, TaK U B CaMOCTOSITEIIPHOW paboTe ydammxcs. ABTOp aHAIM3UPYET PA3TUYHBIC TOUYKH
3peHHsI Ha 1eJecO00pPa3HOCTh NPUMEHEHUs HWHGOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHH B OOyd4eHUH
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY M BBIPQKAET ILEJIOCTHYIO MO3HUIMIO 10 JAHHOMY BOIPOCY, ITOJIKPEIUISs
HarJSIAHBIMA TIPUMEPAMH  TTOJIOKUTENBHOTO d(ddeKxTa B X0/€ HCIOJIB30BAHUS COBPEMEHHBIX
TEXHOJIOTHH.

KiiroueBble ci10Ba: HHTEPHET-PECYPCHI, BEO-TEXHOJIOTUH, KOMMYHHUKATUBHBIC TEXHOJIOTHH,
MHTEPHET-TEXHOJIOTUH, MYIbTUMEIUNHHBIE CPEACTBA, CaMOCTOsITeNIbHAs pabdoTa ydalmxcs,
COILIMANIbHBIE CETH, 00yueHHE NHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
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WHTEPHET PECYPCTAP APKBLIbI KAJBIIITACTBIPY
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Makanasa mieresn TUIIH OKBITYAAa 3aMaHayd HHTEPHET-TEXHOJOTHIAPAbl KOJAAHYIBIH
©3CKTUIIN KapacThIpbLIa/bl, COHJA-aK cabakTa, OKYIIBUIAPIBIH ©3IHJIK XYMBICHIHAA BeO-
TEXHOJIOTHSIIAPbl KOJIAHYIBIH MaHBI3BIIBIFEI MEH THIMJIUIICT TaJITaHaJbl. ABTOp IIET TUTiH
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FORMATION OF INTERCULTURAL- COMMUNICATIVE COMPETENCE
THROUGH EDUCATIONAL — INTERNET RESOURCES IN THE PROCESS
OF UPDATING EDUCATIONAL CONTENT

Abstract

This article examines the topicality of the use of modern Internet resources in teaching a
foreign language. The necessity and effectiveness of the use of web-technologies in the study of
a foreign language both at school and individually is illustrated by the author. In addition, the
author analyses different points of view on the use of technologies in teaching foreign languages
and points out the holistic approach to the issue, demonstrating examples of the effectiveness of
modern technologies in teaching foreign languages.
Key words: Internet-resources, web-technologies, communicative technologies, Internet-
technologies, multimedia, individual work of students, social networks, learning and teaching

foreign languages.

Kipicne: XXI raceip — 03bIK TexHOJIOTUsIAp Fachipbl. COHABIKTAH OUTiM Oepy KyieciHae aHa
TEXHOJIOTHSUIApAbl TUIMAI MaiilanaHy 3aMaH TanaObl. Ocipece LIeT TUIIH YHpeHyle MYHBIH
naigacel ete 30p. Ce0ebdi TN YipeHy apKbUIbl aiaM OYKLT Oip YITTHIH MOACHUETI MEH dJIEYyMETIH
Katap YHpeHemi. AJaM Kepy, €CTy apKbUIbl TUT KOJIIAHYIIbUIAPIBIH MOJICHHUETIH Te3ipeK
ce3iHel. SIFHU ©31HIH A€ COJ TLIJII MEHIepreHepAiH KaTapblHa KOCBUTYBI skeHulael tyceni [1].
XKana OuriM mapaaurMacel OipiHINi OpbIHFA OanaHbIH OUTIMIH, OLTIFT MEH JaFAbICHIH FaHA eMec,
OHBIH eKe 0ac TYJFachlH, OUTIM ally apKblIbl a3aMaT pPeTiHAe AaMyblH KOWbIN OTbIp. JlocTyp:ri
OKBITY OKYIIbLIApPFa JaibIH, KaHAIlA OKBITY TEXHOJOTHUSCHI MPOIECIH YHBIMAACTHIPY, Oackapy
kKoHe Oakplmay OoJibil TaObuTanbl. JKaHalia OKBITY TEXHOJOTHICH — OENTiIeHreH MaKcaTKa
HOTHKEII KOJI KETKi3y/ll KaMTaMachl3 €Tyle OKBITYAbIH (hopMachl, 9MICTepi MEH KypaiaapblH
alllbIll KOPCEeTil, OKy OarmapiaMachiHa OENriIeHreH OKBITYAbIH Ma3MYHBIH KY3€re achipy
Tocuti. OKBITY/IBI XKaHAaIIa YUBIMIACTHIPY/Ia MbIHA MIHAETTEPA1 KAMTYBI THIC:
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OKYIIBUIAPJBl OKY YPHICIH OacKapyFa KaTBICTBIPY;' Y)KBIMIBIK IC-OpEKETTi OpTaK KapbIM-
KaThIHAC KYPAaJIbI €TY;

- IGHTeH1He Kapamn capaJiall, epeKIlesirine Kaparm Japaiarn OKbITY.

binim OepymiH gamy HEHTCHIHIH >KOFapbUIaybIMEH OalIaHBICTBI OHBIH aKMapaTTHIK JJICYeTl
aeMzeri  OuriM  Oepy yaepiciHe airapibiktaid ocep erTi. COHFBI OHKBUIIBIKTAFbl €H
PEBOJIOIMSUIBIK JKeTicTikrepaiH Oipi — MHTepHeT. AKmaparThK kyie perinne, VHTepHET 03
naiiiananymsiiapelHa aKnapaT IeH pecypcTapIblH alyaH TYPJIUTIriH YChIHAABI. biniv amymsiiap
WHTEPHET JKeNlici OOWBIHIIA OTKI3UICTIH TeCTUIeyre, BHUKTOPWHAIAPFA, KOHKYpCTapra,
oJIMMITHAaJIapFa KaThica aajpl. backa eniepaiH TypFeIHIAPBIMEH XaT ajaMaca ajajibl, YaTTapra,
OeliHeKOH(pepeHMsIapra KaTbica anaapl. Kasipri yakpeITra jx00a meHOepiHae KYMBIC ICTEUTIH
Macene OoifblHIIA akmapaT ana anajsl. Famamaslk MHTepHET »kemici MIeT TUll MyFaliMJepiHe
KONTETeH TMalAalnbel pecypcTapabl YChbiHAABl. bByn meren TUIIEpiH OKBITYABIH —apHAWbBI
Oargapnamanapsl. CoHpaili-ak MyFaiiM IpikTeyAl e3 OeTiHIIEe >KYpri3il, OHbl HAKThl OKY
MiHJeTTepiHe Oeiimaen amanel.ulller TUIAEpiH OKBITYABIH 3aMaHayd OJicTepl Y3IIKCi3
TEXHHUKAJIBIK TPOTPECIieH, COH/Ai-aK OKBITY MPOIECIHIH TEXHOJIOTHSIIBIK YKaHAPYBIMEH THIFBI3
OaiimanbicThl. JKOFapbl TEXHOJIOTHSJIAD CaJlaCBIHIAFBI COHFBI JKETICTIKTEp MEH FajaMJIbIK
HNHTepHeT xemiciH TapaTy MIETENIIK OKBITYIIbIIAD aJJIbIHAA COHal-aK, OKYIIbBUIAPBIH ©3/epi
YIIIH OKy TpOLECIH OJaH opl JKEeTULAIpY VIIIH YJIKeH MYMKIHIIKTep alyna.
[leren Tinmepin okpiTyma HMHTepHET-pecypcTap/bl  KOJMAAHYIABIH  ©3€KTUIITH,0JIap bl
MalamanyIbIH HOTMDKENUIIIT MEH KOJIAWIBUIBIFBI, YHEMJIUIITT Ka3ipri 3aMaHFbl aKMapaTThIK
KOFaM >KaFJaiibIHIa KaHJaak na Oip Kypaiamapasl KosmaHymeH cebenrerneni. XKaHa akmapaTThIK
TEXHOJIOTHSIIAPIbI  KOJJIAHYIBIH OPBIHIBUIBIFBI OKBITYIBIH THIMIUIITIH apTThIpYIaFbl Kazipri
3aMaHFbBl OUTIM OepyaiH KaKETTUIIKTepIMEH, aTanm aWTKaHaa, Ka3ipri OKYIIbUIAPABIH CHIHU
OlayblH, 3€pTTEYIIUTIK, KpEaTHBTI TYPFBIIAH OKYy KaOUIeTiH, aepOec OKy JaFIbUIapbiH
KaJIBINTACTRIPY Kaxerriuririven Heriaenemi [5]. Ilerem TuriH  oxkeiTynma WMHATEpHET-
TEXHOJIOTUSIapbl MaialaHy OKbITY MPOIECIH >KAHFBIPTYyFa YMTBUIYMEH FaHa €MeC, COHbIMEH
Katap BeO-TeXHoJoTHUsu1ap 0a3achlHIA JKEKE TYJIFara OaFbITTaliFaH TOCUIAI iICKE achlpy MYMKIH
OosateiH (akTiMeH ae OalnaHbICTBI [4]. TeOpHSUIBIK KOHE MPAKTHUKAIBIK cabakTap OapbIChIHA
WHTEPHET-TEXHOJOTUsIIapaAbl eHri3y wuaeschl J. . CoOKOJIOBaHBIH MIKIpiHIIE, IHETeNT Tl
OoifpIHIIIA OYKUT oleMaeri OKBITYyIIbUIAp MEH OJICKepse papachiHAa KEHIHEH TapaliFaH.
OKBITYIBIH TUIAKTUKAIBIK acriekTiiepi Oenrin FampiMaap MeH nenarorrep O. I'. Asumos, B. I1.
becnanbko, b. C. I'epmyrckuii, K. O. Jlorunos, E. 1. Mam6un, P. I[1. Munspyn, E. C. [Tonar,
H. ®. Tansizuna, U. B. PoGeptr, A. B. Xyropckuii xoHe T. 0. TapamblHAaH 3€pPTTEJTECH.

et Tini cabakTapeiHa *KoHE cabakTaH ThIC KpI3MeTTe MIHTepHeT-pecypcTap/ibl naiiianany
Oipkarap Jaychl3 KacMeTTepre e, aran alTKaH[a OKYIIbUIAPAbIH TaHBIMJBIK OCJICeHIUIIrT MeH
YOXKIEMECIH apTThIPabl, *KOFaphl calmaHbl KAMTaMachl3 €Te/ll OKY MpoLeci MEH OKYUIbLIAp.IbIH
©3IH/IK 1ic-opekeTi, cebe0l OKYIIbUIap KOm YaKbIT BUPTYaNIbl oJIeMIE OTKI3UIeaAl KoHe
QJIEYMETTIK JKeNiiep MEeH MOOMIIbII KOChIMIIalap/a TapaThUIaThIH aKMapaTThl aHbIKTANIbI.
XKana MynbTUMEUANBIK >XoHE VIHTEpHET TEXHOJIOTHUANIAp Te3 JKOHE THIMAL MEHrepyre
KOMEKTece/l ayb3llia ceieyai Kabbuigay, OYphIC alTyAbl KOO, TPAaMMATHKAIBIK epeKenepl
YUpeHy, aybI3llia OKYIbl MEHIepy JKOHE JoIMe-IoNl MOTIHIAEpHAl TepeH TYCIHY, KapbIM-
KAaThIHACTBIH HAKTHI JKaFAaliapbIH Kacay, ICHXOJIOTUSIIBIK Keepriiep/l KO0 JKOHE TUIre AeTeH
KBI3BIFYIIBUTBIKTEl apTThIpy. OCBIHBIH 0opi IIET TUTIH OKBITYABIH MaHBI3[bl MIHAETI OOJIBI
TaObLIAIBI.

Kasipri yakpitTra MHTEpHET epekie MYyMKIHJIKTEpre ajblll KeJledi: MOTIH, ayJuo - JKOHE
OeiiHe-(popmaTTarbl OKYy peCypCTapbIHBIH YJIKEH CaHbIHA KOJ JKETKI3y YChIHbUIaABI. Timaik OitimM
O0epy KOHTEKCTiHAE Oy OKYIIBUIApIABIH ©3re¢ TUIAl KY3BIPETTUINH KaJbIITACTBIPY VIIiH
TEXHOJIOTHSUIBIK OKBITY TUIAIK OpTachlH KypyFa MYMKiHIIK Oepeni [1]. MuTepHeT-pecypcrap
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MyFaliMAep MEH OKYIIbUIapFa LIET TULACPIH OKBITYAbIH apHaibl OaraapliaMallapblH, €ITaHy
MaTepHaIIapbIH, YKOHOMHUKA KOHE cascaT, MOJACHHUET >KaHAIBIKTAPBIH, OKBITYIIBI IPIKTEY/Ii €3
OeTiHIIE JKYpri3e anaTblH JKOHE HAKThl OKY OpbIHIApblHa OeliMzene ajaTblH KaKeTTi
TEHTYITHYCKAJIBI 9/1eOneTTi yebiHaabl. OKymIbuIap 63 Ke3eriHAe MaTepruaibl, OaraapiaManapsl,
pecypcrapapl  cayaTTbl TaHIaraH ke3ne MHTepHer KoH(epeHIMsuapra, BeOHMHapiapra,
KOHKypCTapFa KaTbICyFa, JKoOajJapMeH IKYMbIC icTey OapbICBIHOA  MYJIbTHMEIHUSIIBIK
Mpe3eHTaIMsIIap JKacayFa MYMKIHIIK anaabl. OchUTaiina, OKyIIbIIap MEeTeNIIKTEPMEH TYPaKThI
OaiimanpicTa 0OJIaJbI MEKTEN YaKbITBIHIA Ja, YW TalChIPMachlH OpBIHIAY OapbIChIHIA Ta Aa
HNuTepner apKbLIBI JAMbIHIATy 1A TUI yHpeHe anaapl
WHuTepHeT-pecyperapibl KOJJAHYbIH Maiachl Typaybl TYpJl MIKIpJAEpAl KapacThlpa OTBIPHIIT
mieT TULAEpIH OKbITyJa 013 MIeTeNJIK 3epTTeyIIUIepiH MiKipiaepiHe >XyriHemi3d. Meicansl,
KeMmOpux yHUBEpPCUTETIHIH OKBITYIIBIIApbIHA apHalFaH YycbiHbIMIapaa M. Bapmaysp
HNutepuer tipmik OuriM Oepy YIIIH KOMIBIOTEpJIEPl KOJAaHYIbl UITepLIETyre eJeyii yiec
KocaTbiH (hakTopiapabH Oipi OOJBINM TaOBUIATHIHBIH MAMiMACHAI [3]. FanpIMHBIH TiKipiHIIE,
WNutepuertiy maiiga OodybIMEH IWIETeN TUTIH YHpeHymuiep Oykil onem OoilipiHIa Oacka
OKYIIbIJITADMEH HEMece TUI TachIMaJAayIIbUIApMEH €H a3 KapaXkaT MeH YaKbIT HIBIFbIHIapbIMEH
KapbIM-KaTbIHAC JKacayra Tamaiia MyMKiHAik anjabl. CoHbiMeH Katap, M. Bapmaysp uHTEepHET
TIeH >KaHJIbl TUIJIIK KapbIM-KaThIHAC €HJ1 LIeT TUIIH YHpEeHIN jKaTKaH ay[IuTOpUsAFa KOJI KeTIMI1
OippIHFall mporecc OOJbIN TaOBUIATBIHBIH aiiTa OTBHIPHIN, TULAEPAl OKYLIBI MEH OKBITYLIBLIAp
ToXipubeciHae KoMmmbioTepiaep MeH WMHTepHeTT! maiiianaHyablH apThIKIIBLUIBIKTAPBIHBIH OIpiH
aTam  KepceTrell [3]. Hormxecinne ~ BeO-TeXHOJIOTHsUIApAbl  €HII3YIIH  0acThl
apTHIKUIBUIBIKTAPBIHBIH, ~ Olpl  OKBITYLIBIHBl HMHTEPHET apKbUIbI OKBITY PECYpCTapbIHbIH,
MaTepuaIapblH, TEXHOJOTHSUIAPBIH allyaH TYPJIUIIriMEH KaMTaMachi3 €Ty OOJIBIT TaObIIaIbl.
Jlom ochbl HMHTEpPHET apKbUIBl MYFAIIMICP C€HJ1 OKYIIBLIAPAbl OKBITY VIIIH OpTYpJIi
MaTepuaIapapl OHAMl anayra, COHJAi-aK IIeT TUTIH OKBITYIBIH OapibIK 3aMaHayH SICTEPIH 63
OeTiHIIE anry MYMKIH/IITTHE nue 00JIIBI.

[lleren TimmepiH OKBITYABIH 3aMaHayd OMICTEMECIHIEC AaFbUIMIBIH TUIIH  OKBITY
TOXKIpUOECiHAe ©31HIH THIMIUIINH JJICIACTCH €H KOl TapajFaH pecypcrap OypblHHaH Oenriti
6onael. byn MHTEpHET-pecypcTapia opTypiii TUIIIK MaTepuai, OHBIH IIHIAE MOTIHAIK, ayJIuo
KOoHE BHJIC0 MaTepHaiigapra Tojbl. IHTepHeT - MyranimMre cabakra ayuo CUSKThI ayTeHTUKAJIBIK
MaTepuanaapabl, OeliHe >XOHE MOTIHAEP, AaBTOPJAPAbIH KepKeM oie0Hu IIbIFapManapbiMeH
TaHBICY KOHE, OM-O6PICIH JAMBITY JKOHE JICKCUKAHBI ©31HIH OCJICEH I CO3/MIK KOP/bI Maiaaaanyra
MYMKIHIIK Oepeni [6].

OKymbuIapAbIH ©31H/IK KYMBICHI YIIIH KOJJaHyFa 0OJaThlH MHTEPHET-CEPBUCTEPIH OipHele

TYpi Oap:
1. Xornuer (TakbIpbill OOMBIHIINA Ti3iM) — 3€PTTENICTIH TaKbIPBIT OOMBIHINA MOTIHAEpPI Oap
cauTTapabIH O31HIK TI3IMI.

2. Mynbrumenua cKpanoOyK (MyJIbTHMEIUANBIK jka30a) — MyIbTUMEIUAJIBIK pecypcrap Kyheci
TYpiHIE KepiHedl, OHJa MOTIHAIK calTTapra cuITeMmenepaeH 0acka MYyIbTUMEANAIBIK
MaTepHualgap Kell, COHbIH IIIiHIE KecTenep, aynuodaiinaap MeH Oeilinexmunrep, I'padukanbik
aKnapaT, aHUMAalMsAJIbIK BUPTYasabl Typiaap Oap. byn ¢ainnapasl oKpITyIbUIap /1a, OKYLIbLIAp
Ja OHall Kewrpinm ana ajajael >KoHe Oenrili Olp TakbIPHINTHI OKBIFAH Ke3/le KOpHEKI
JIEMOHCTPALHMSIIBIK MaTepHan perinze naiinanana anajpl.
3. Tpexa xanT — (Ka3plHa YIIIH aH aynay) - BeO-pecypc, MyHAa op Typii caifrtapra
cintemenepieH 0Oacka, op CaMTTBIH Ma3MyHBl OOWBIHIIA cypakrap TaOyra Ooxanasl. Ochl
CYpaKTap/blH KOMEriMeH OKBITYIIbl OKYLIbIIApAbIH TaHBIMJIBIK KbI3METIH OaKbUIail ayajpl.
4. CabmKeKT COMIUIA -aJIbIHFBl PECYPCTaPMEH CANBICThIPFaH/Ia KYPJCIUTIKTIH KeJleci CaThIChIH
anatelH caiit. On coHpaii-ak FamamablKk MHTEpHET KeNiCiHIH MOTIHAIK KOHE MYIbTHUMEIUSIIBIK
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MaTepHuanaapbiHa citreMernepai KamTuabl. OCBhI pecypcTapMeH JKYMBIC ICTEY IIeHOepiH/e
naiiananynisl MaTepuaIMeH FaHa TAHBICHIN KaHAa KOWMai, COHBIMEH KaTap 3epTTeJIeTiH Macele
OolibIHIIIA o3 HiKipiH Oingipyre JKOHE JoIeneyre THIC.
5. BeOkBecT (uHTEpHET-)00a) — OKy MHTEpHET-pecypCcTapblHBIH €H Kypneni Typi. byn pecypc
’ko0anay MKYMBICTApbIH YHBIMAACTHIPY clieHapuitiH Kamtuzibl. [6].Ockl cepBucTepni 3eprrey
OapbIChIHAA aJbIHFAH aKOapaTThl >KWHAKTail OTBIPHIN, 013 OKYy KbI3METIHAEC WHTEPHETTI
naijanaHa OTBIPBIN, OKBITYIIBI OHBI OKBITYIBIH Oenrimi Oip Ke3eHIHAC KOJIaHY IbIH
OPBIHIBUIBIFBIH, BEO-TEXHOJIOTHSUIAPIBI €HTI3YAIH OapiblK OH XKOHE TEepiC KAKTapbhlH HAKTHI
TYCiHY KaXeT eKeHIH aiTa aJlaMbI3.
KopsiThinabL1aii kese, MHTepHET-pecypcTap MeH MYJIbTUMEIUSUIBIK Kypainapasl KOJIaHy
nefarorrapra  OKbITyAbl  OacKapynIbl —OKETULAIpyre, OKy [MpOLECIHIH THIMAUIIT MEH
OOBEKTUBTUIINH apTThIPYFa, OKBITYIIBIHBIH YaKbITBIH YHEMJIEYre, OKYIIbUIAPABIH OUIIM allyFa
YOKIEMECIH apTThIpyFa, OJIapAbl IIET TUIIEPIH MEHIepyre KbI3bIFYUIbUIBIFBIH apTThIpYyFa, ©31H-
e31 Oakpliayra oHE ©31H-631 KETULAIpyre JereH TYpPaKTbl BIKbIJIACTHI JapbITyFa Tamalla
MyMKiHAIK Oepeni. CoHbIMEH Karap, BeO-pecypcTapibl MaiijlanaHa OTBIPBIN, MYFalIMAEp
OKYIIBUTAP/IBIH ©3apa,CoHAai-aK TUT TachIMaJIayIIbIapMEH KapbIM-KaThIHAC MPOIIECIH eyip
KEHUIIETeIl, OWTKEH1 OKYIIbLIap >ka30aia, CoHmal-ak OeiHe KOoH(EpeHIUsIap HeMece
QJICYMETTIK JKEJIep apKbUIbl aybI3llla KapbIM-KaThIHAC jKacayFa MYMKIHIIK amaabl, Oy perrte
TEK MEKTeNl TaKbIPBITaphlHA FaHAa €Mec, ©31 YIIH HaKThl JKarjaiiapia KOMMYHUKaIUSFa
OapbIHIIa JKaKbIH KYHJIETIKTI KapbIM-KaTbIHAC JKarJaibId amnra alajpl
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Tyiinaeme

byn makanana mietr TUTH yipeHy AeHrediHIH CTaHAapThl OOWBIHINA TUT YHpPEHYILIIHIH
KOMMYHHMKATHBTIK KY3BIPETTUIIIHIH KaJbIITACYbl OJIEYMETTIK-MOJIEHU >KOHE eJITaHyLIBUIBIK
OUTIMMEH /i€ TBIFBI3 OailIaHBICTBI €KEHI KapacThIPbUIFaH. OJICYMETTIK-MOACHH OUTIMCI3 TiT
YHpEHYIIHIH KOMMYHUKATUBTIK KY3bIPETTUIIr KajmeinTacnaiasl. Tex Typii popmamarsl (COHBIH
IIiHAe TUT TYPIHAET1) MOICHHUET KaHa aJaMHBIH KEKe TYJIFAChIHBIH KaJbIMTACYbIHA BIKIAT €TE/I.
Tin ylipeHymiiHiH meT TUIIH OKY, TAHBIMIBIK, JAMBITYIIBI JKOHE TOpOUENIK TYPFBIaH MEHTepy
MPOIIECIH TYFbI3a ajaThIH AYHHENEPAiH OapiIbIFBIH IIETTUIMIK MOJEHHET AET TyciHemi3. by
peTTe METTUIIIK MOJICHHUETT1 OKBITY TYJIFaapaliblK KapbIM-KaThIHAC KYpalibl PETIHIE FaHa eMec,
COHBIMEH KaTap TUIIH YHPEHII KaTKaH €JJIIH MOJICHHET] (TapuXbl, 9JIcONETi, My3bIKa OHEP1 )KOHE
T.0.) Typasbl OUTIMre, TULAIH KYPBUIBIMBI, KYHECi, CHUIIAThI, PEKIICIIKTepl Typajbl KoHE T.0.
OiriMre me OOJIy apKbUIbl KEKE TYJFAaHBIH PyXaHW IYHHECIH OalbITy Kypajbl peTiHae e
naiganaHbUIaThIHbI )KOHIH/IE Al THIIFaH.

KinTTi ce3mep: KOMMYHUKATHBTIK KY3BIPETTUIIK, QJICYMETTIK-MOJICHH, €JITaHYIIBLIBIK
OUTIM, TUIZIK KYPBUIBIM, TYJIFAapPIbIK KapbIM-KaThIHAC

NHCTPYMEHTHBI JUISA ITOBBIINEHUA MOTUBALIMU K U3YYEHUIO
OPAHIY3CKOI'O U HCITAHCKOI'O A3bIKOB

JKanysaxosa I A.,* Mamxepumosa P. A. 2
L2Cmapwue npenodasamenu xaghedpui duniomamuyeckozo nepeoda axynbmema MestcOyHapOOHbIX
OmHOWeEeHUl
Kazaxcxoeo Hayuonanenozo Ynusepcumema um. Anv @apabu
Anmamut, Kazaxcman
email: gulmir_zhan@mail.ru

AHHOTAIIUS
B nmanHOli cTtathe paccMmarpuBaeTcs, 4To (OPMHUPOBaHHE KOMMYHUKATHBHOU
KOMIIETEHTHOCTH M3Y4YalOIIero S3bIK B COOTBETCTBHMM CO CTAHJIAPTOM YPOBHSA HW3Y4YECHHS
WHOCTPAHHOTO S3bIKa TECHO CBSI3aHO C COIIMOKYIBTYPHBIMH H STHOTPAQHUECKUMU 3HAHUSIMU.
be3 conuokynbTypHBIX 3HAHMM KOMMYHUKATHBHAsi KOMIIETEHTHOCTb H3Yy4arOUIero SI3bIK He
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dopmupyercs. Tonpko pasHbie (HOPMBI KyIbTYphl (B TOM YHCIIE SI3BIKOBBIC) CIIOCOOCTBYIOT
(opMUPOBAHUIO JTUYHOCTH 4YedoBeka. [log MHOCTpaHHOH KyJabTYpOil MBI MOHMMaeM BCE, YTO
MOJKET CO3/1aTh MPOLIECC H3Yy4YCHHs, MO3HABATEIHHOTO, PAa3BHBAIOIIETO W 00pa30BATEIBHOTO
OBJIQJICHUS HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM H3Yy4aromIMM s3bIK. OTMeuaercs, 4YTO IPErNoJ/iaBaHue
MHOCTPAaHHOW KYJbTYpPbI UCIIOJIb3YETCS] HE TOJIBKO KaK CPEJICTBO MEXINYHOCTHOTO OOIIEHHUS, HO
U KaK CpPe/ICTBO 00OralieHus TyXOBHOTO MUPA JIMYHOCTH ITyTEM IMOJIYyYEHUsI 3HAHUN O KYJIbType
CTpaHbl (MCTOpUS, JUTEpaTypa, My3blka M T. [.), S3bIKOBOM CTpPYKType, CUCTEME, MPUPOJE,
0COOEHHOCTSIX ¥ MHOTOM JIPYTOM.

KioueBble  cjioBa:  KOMMYHHMKAaTHBHAasT  KOMIIETEHTHOCTb,  COLIMOKYJIBTYPHBIE,
STHOTparUecKre 3HaHUS, A3BIKOBAsI CTPYKTYpPa, MEKIIMYHOCTHOE OOIIIEHHUE.

TOOLS TO INCREASE MOTIVATION TO LEARN FRENCH AND SPANISH

Zhanuzakova G. A.l, Matkerimova R. A.
L2Senior teachers of Chair of “Diplomatic Translation” of Department of “International
Relations” of Al Farabi Kazakh national University, Almaty, Kazakhstan.
email: gulmir_zhan@mail.ru

Abstract
This article considers that the formation of communicative competence of a language
learner in accordance with the standard of the level of foreign language learning is closely
related to socio-cultural and ethnographic knowledge. Without socio-cultural knowledge, the
communicative competence of the language learner is not formed. Only different forms of
culture (including language) contribute to the formation of a person's personality. By foreign
culture, we mean everything that can create the process of learning, cognitive, developmental
and educational acquisition of a foreign language by a language learner. It is noted that teaching
foreign culture is used not only as a means of interpersonal communication, but also as a means
of enriching the spiritual world of the individual by obtaining knowledge about the country's
culture (history, literature, music, etc.), language structure, system, nature, features, and much
more.
Keywords: communicative competence, socio-cultural, ethnographic knowledge,
language structure, interpersonal communication.

Kazipri Tagaa TuTiH YHpEHIN KYPTreH eJIiH SJIeYMETTIK-MOJACHH epPEeKIIeTIKTepl Typabl
OimMmelt, XampIKapaiblK KapbIM-KaTbIHAC KYpalbl PETIH/E HIeT TUTIHAE COMIeyai MEHrepy MYMKIH
€MeC eKEeHJIrH JKalumbl KemuIlik MoWbHaanbl. lller TuMIH OKBITyJaFbl KOMMYHUKATHUBTIK-
OpEKEeTTIK JKOHE JIMHTBUCTUKAJIBIK-ENITAaHYIIBIIBIK OaFrbITTap Oip-OipiHe ©3apa Heri3 601a/Ibl )KoHe
THIFbI3 OaitnaHbicThl. IlleT TUTIH OKBITYyJaFbl JTHMHTBHCTUKAJBIK-ENTAHYIIBIIBIK ACTEKTIre TOH
Oenri — cos enJiH Ka3ipri eMip caiTbiHa Katbicy. Kasipri onictemene JUHTBHCTHUKAIBIK-
€NITaHYIIBUIBIK OaFbIT OKBITYABIH MAaHBI3[bI Kypanbl peTiHae Kapaiaabl. On JeKCUKAIBIK KOHE
rpaMMAaTUKaIbIK OLTIMII OEKITKEH Ke3/leé €cTe CaKTay HOTH)KECIH IIBIHBIMEH apTThIPabl,
ceiinieyre ®oHe OKyFa YHpeTy MpolleciHe KOMEKTece i, MaFbIHAJBIK aFbIH ajlJIbIH ana TYCIHY
KaOLTeTiH AaMbITanbl. ENTaHYMIBUIBIK, MOAEHU aKMapaTThlH TUT YHPEHYHIUIEpAIH TYPaKThI
KBI3BIFYIIBUTBIFBIH  TYJIBIPYFa KakeTTi oneyeTi 30p. COHFBl OHXBUIABIKTa OKYIBIKTAPIBIH
aBTOpJAapbl MEH KYPaCTHIPYIIBUIAPHI OCHI ONEYETTI KEHIHEH KOJIJAHBIN >KYPreHiH alThIl oTy
KakeT. OKy KypanJapblHAa MOJACHHETTAHYIIBUIBIK JKOHE 9/Ie0M CHUMATTaFbl aKmapaTrTap eneyii
Typae keOeitai. Am OumiM OepymiH ’KaHaIlIalaHIBIPBLUTYbIHA COWKEC €NTaHYIIBIIBIK CHITATTaFbl
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aKnmapaTrTap KamTbulFaH OeiiHeuiabmaepai >koHE Typiii IHeT TUIAepiHaeri caitrapra
cinTemenepi OKy OpTalbIKTaphl HIbIFapa 0acTabl, 0JIap/Ibl OKBITYIIBUIAP MMaidaIaHbIl XKYP.

Herisri oOBbeKkT TLNIH YHpeHIN >KaTKaH €l eMec, COJl TUIAE COMeYyIIUIepiH Kbl
OUTiMi, OJApIBIH KapbIM-KaThIHAC OapbICBIHIAFBI TULMIK €MEC OPEKETI, OJIAPJIBIH IKAJIIIbI
MOJICHUET] OOJFaHIBIKTaH, IIET TUTIH OKBITYIBIH JIC€YMETTIK-MOJCHN KOMIIOHEHTIH €HTI3y KOH
0oMaK. OJIeyMETTIK-MOJICHH KOMIIOHEHTTIH HETi3IHAe T YHpEeHyIIUIepAiH TUTiH YiHpeHin
KATKaH eJJIIH ONIET-FYPBINITAPhl MEH CAIT-ASCTYPl Typasbl OUTIMI KaJbIITACHIN, MOICHHETTED
JMAJIOThIHA KOCBUIBII, >KaJIblaJIaM3aTTBIK MOACHUETTIH JaMYyBIHAAFbl YITTHIK MOACHHUETTIH
KETICTIKTEpIMEH TaHBICAIbI.

CryneHTTepllH  JUHTBUCTUKAIBIK-MOACHU  KY3BIPETTUIINH  KaJblOTacy JEHIeHiH
OacTamkpl TEKCEpy JKOHE Tajjay HOTHIXKEJEpPIHIH Heri3iHae cabakrap JalbIHIaJIFaH.
EnraHymbuiblK  peanmsuiapapl  TOJNBIK  MEHIepreH  JKarjaiiia FaHa  JIMHTBUCTHKAJIBIK-
€JITaHYIIBUIBIK AaCHEeKT CTYJIEHTTepAiH TUl YHPEHY MOTHBAIMICHIH KOTepyre MYMKIHIIK
OCpeTIHIIIKTeH, €H aJJbIMEH CTYICHTTEpPJIH ac epeKIIeiri YIIiH €H MaHbI3Ibl JCeTeH
MaTepHalAbl, SFHH €H a3 KeJIEMAET1 JIMHTBUCTUKAJBIK-CITaHYIIBUIBIK MaTepHasiap IbiH
tannanplK. Oran «TUTH YHpEeHIN KypreH eNnjiiH YJITTHIK eHepl, MeiipaMaapbl MEH IoCTypiepi»
MOTiHI MeH OelHexa30achl, «llletengeri Kyphactap aiHajbICaThIH CHOPT TYpJepl» MOTIHI,
«TutiH yHpeHIn )KypreH eaiH YITTHK KahapManaapey, « TU1iH yiipeHin KypreH enaiH Tapuxbl»
MoTiHzepi, «la Marseillaise», «Guantanamera» oHmepi, «massaget.kz» calTeiHBIH «CasXxaTThl
cyilieMin» aiiiapblHaH Ka3akiia jXoHe WWW.memorysecrets.ru/teksty-na...iazyke-s.../teksty-na-
frantcuzskom-iazyke.html (proespanol.ru/practica/topiki.html) cafiteinan ¢panirysina (ncmania)
MOTIHJIEp JKOHE CANIT-IOCTYP, MOJICHUETKE KAThICTHI TAHBIMIIBIK OeliHeka30a TypiHeri cabakrap
Kipe/i.

JKyMBICTBIH OYJT KE3€HIHIH MBIHAal HET13T1 MIHACTTep1 alKbIH 1A IbI:

1. En a3 xeneMeri MoJIeHUETTaH yIIBUIBIK MaTepUaibl aHbIKTAY;

2. KanpImracTeIpy TOKIpUOECIH KYPri3y Ke3eHIHIe CTyICHTTEep MEHIepeTiH OeNTUIeHTeH
TaKbIPBITITAPFa COMKEC TMHIBUCTUKAIIBIK-EITAHYIIBUIBIK aKIapaTThl TAaHJAM aly;

3. MojpeHn KY3BIPETTUIIKTI apTTBIPy, COHJAH-aKk IIeT TUIIH YHPEHYyIe KaJbIIThI
MOTHBAIMSl KAJIBINTACTBIPY MAaKCaThIH/AA JIMHTBUCTUKAJBIK-SNTAHYIIBUIBIK MaTepHalgapibl
naijanany apKbpUIbl cabakTap JalbIHAAI, OTKI3Y;

4.CtyaeHTTep/l METTUIIIK MOJICHUET HETI3/IepiHe Topoueney;

5.CtyneHTTepAiH enmbdip MOACHUET TYPAKThl eMeC JETeH TYCIHITH KaJbITacThIPY;

6.0mapapl «MOZICHU» iC-OpEKETKE TapTy.

JKorapbina ka3pUIFaHHBIH Heri3iHae «TUTIH YHpeHIm >KYpreH eiaiH YITTBIK ©Hepi,
Melpamaapsl MEH JOCTYpIliepl» aybi3lla TakbIpblObl OoibIHIIA cabakTap skyiheci JalbIHAANIbL.
byn xyitene 6 cabak 6omapl. OpOip cabaKThIH >KOCHap-KOHCIEKTICIHE TUTIH YHpeHIn >KypreH
eJIIH 9JIET-FYPBINITAPbl MEH CaNT-ISCTYPJIEPl TYpalibl MOIIIMETTEp OepuIreH MaTepua eHri3uii.

CryneHTTep/IiH jKac epeKIIeNiriH eckepe OTHIPBIN, KOPHEKLIIK, COM CUAKTHI aKMapaTThIK
MaTtepuan OepuireH Kypauaap JailbIHIal bl

1-cabak: @pannusaarsl «PoxaectBo» (Mcmanusnarsl «cnan yITBIHBIH KYHI») cabaFbl —
OCBhl eNep/eri OCcbl MepeKelepaAiH TOWIaHy AJCTYpl Typaibl KOCHIMINA JHHIBHUCTHUKAJIBIK-
eNTaHyIIbUIBIK MaTepuan. Calakra MmeT TUTIHIAET1 KYTTHIKTAy alllbIKXaTTapbl, BHKTOpPHUHA
nalganadbUIabL.

2-cabak: «L’art de la France» («El arte de la Espafia») — mekcHKaHBI MBICBIKTAY KOHE
CTYAEHTTEpAIH TUTIH YHpPEHIN >KypreH enl Typajbl OYypbIH ajfaH OUTIMIH aHBIKTayFa MYMKIHJIK
OepeTiH OChl TaKbIPBIINTA MIKip OUIIIPY.

3-cabak: «L’art de la France» («El arte de la Espaia») TakeIpbIObIHAAFBI MOTIH/I1 THIHAY,
KEeHIHHEH MOTIHMEH JKYMBIC ICTey, KOPHEKUIIK KypalJapblH MaiifaigaHy >KoHE OMBIH-KOHKYpC
OTKI3y.
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4-cabak: «massaget.kz» caliTeiHbIH «CagxaTThl CyHeMiH» aiiapblHaH Ka3akiia >KoHE

www.memorysecrets.ru/teksty-na...iazyke-s.../teksty-na-frantcuzskom-iazyke.html JKOHE
proespanol.ru/practica/topiki.html caliTTapbIHaH,
http://www.englishonlinefree.ru/magazin_fr.html © CAMTHIHIAFbI desirs-de-voyages.fr

KypHaJIbIHAH bpaniy3ma (http://www.englishonlinefree.ru/spanish_newspapers.html ©
caiiteiaarel El Pais razeriHeH ucnaHma) MOTIHAEPAl OKY, HEri3ri akmaparThl aly, KOPHEKLIIK
KYpaJlJapblH NaiagaHy.

5-cabax: www.studyspanish.ru/support/videos/, tvurok.ru/video/obrazovanie/video-uroki-
ispanskogo-jazyka >xone proespanol.ru/practica/videomaterialy.html, lingvoelf.ru/video-sp sxone
french-online.ru/category/video/, online-teacher.ru/french/video, uroki-
online.com/yaziki/spanish/ caiiTrappiHan CanT-I9CTYp, MOJCHUETKE KATBICTBI TaHBIMIBIK
Oelinexas0a TypiHzeri cabakrap, KeiiHHEH (pUIBMMEH KYMBIC XKYPri3y.

6-cabak: KOpPHEKUIIK MaTepuaiibl  maijganany  apkeiel  «la  Marseillaise»,
«Guantanamera» «la Marseillaise», «Guantanamera» oHJIepiH YHpEHY.

Bipinmri JIMHT BUCTHUKAJIBIK-EJITAHYIIBUIBIK cabakTap OpaHUUAIAFbI «No&l»
(Ucnanusimarer «El dia nacional de Espafia») wmeiipaMbIHbIH ToWIaHyblHA apHAIABL. by
cabakTapIbplH MaKCaThl OKBITBUIATBIH MOTIHHEH HETI3T1 JIMHTBUCTHKAIBIK-CITAHYIIBUTBIK
aKmapatThl axy OoJyael. ToXipuOeNmiK TONTapAblH CTyACHTTepiHe (paniy3 TuriHAer: «NoEly»
(ucman Timingeri «El dia nacional de Espafia») motini ycbinbuiasl. «Noély» («El dia nacional de
Espafia») MoTiHIMEH >KYMBIC Y Pri3yiH MbIHaAal xKyhecl 931pJaeH/Il:

1. TakpIppIITBI OKBITI, OJ OOWBIHIIIA MOTIHHIH HETI3r1 MaFbIHACKIH aWKBIH/IayFa
THIPBICBIHBI3.

2. Cizre Ma3MyH/Ibl TYCIHYTre KOMEKTECETIH MOTIHHEH KEWIHT1 TarchipMaiapIbl MYKHUSIT
OKBIHBI3.

3. OpOip TaHBIC eMeC CO3/iH MarbIHACHIH 137Iey YIIIH CO3MIKKE KYTiHOEH, OyKUT MOTIH/I
KO3 JKYTIPTIN OKbIN MIBIFBIHBI3. OHBIH KaJIbl MAaFbIHACHIH YFBIHYFA THIPHICHIHBI3.

4. Tanpic emec ce3 Ci3re MOTIHHIH JKaJIbl MaFbIHACHIH TYCIHYre Keaepri jkacaraH
JKaF1aiiia FaHa CO3/IKTI KapaHbI3.

5. OKpIFaHBIHBI3BIH KAJIIMbl MarblHACBIH OHIIa enecTeTin KepiHi3. OKy mpoiieciHae
©31HI3 aJIFaH )aHa aKIMapaTThl OOl aJbIHbI3.

6. MOTIHHIH KUBIH TYCTapblHa >KOHE TaHBIC €MeC Ce3[epre Hazap ayAapblHbI3 KOHE
JKAIIMbl OHBIH MAaFbIHACBIH TYCIHY YIIIH OJapiblH apHaiibl MarblHAchl OoOJIFaH-O0JIMaFaHbIH
aHBIKTaYFa THIPHICHIHBI3.

OKy mporeciHieri MaHbI3/Ibl HOPCE — OKbIFAaHBIHAH TYCIHIeHiH Oakpliay. bakpuiay Typi
JOCTYpai (MbICalibl: MOTIHHIH Ma3MyHbI OOMBIHIIIA CYpaKTapFa JKayarnTap), COJ CUSKTBI AOCTYpIl
emec Oonybl MYMKiH. bakpimayablH MyHAail TyplepiHe eH aiJbIMeH KBU3 (BHUKTOPHHA)
xaTke3pUiaAbl. byn motin ymin KTK typingeri Tanceipmanapiabl ga AallbIHAAIBIK. MyHai
TarncelpManapasiH 0ipi PoxxaectBora OaiinmanbicThl ce3aepal Taby Oomabl. CTyaeHTTep >KaHa
aKmapar aybll, Oy1 TarchlpMaHbl OHAll OpBIHIAMAbBI, oyiapFa ¢paHily3 (ucmaH) TuUTiHAE OipHerie
(dpazaHbl TaHIam ambll, ©3ICpIHIH >KaKbIHAAPHl MEH JOCTapblHA MbIHAJAl KYTTHIKTAy XKa3y
YCBIHBUIJIBI:

«Joyeux Noél. Je souhaite que vous soyez en bonne santé, sage et fort. Et soyez une
bonne fille / garcon.» nemece “Feliz dia de nacional. Que tengas suerte, salud y posperidad”.

byn MoTiHIE JAMHTBUCTUKANBIK-ENTAHYIIBIIBIK aKmapaT MOJ, CTYAEHTTEp YIIIH jKaHa
Tyctapel na kem. Omap cabakka OenceHni KaTbicThl. OCBIHBIH HeriziHAe cabakTapblH
MakcaTTapblHa KOJ JKEeTKi3UIMi, SFHU OKBITBUIATHIH MOTIHHEH HETi3T1 JHHTBUCTHKAIIBIK-
€NTaHYIIBUIBIK aKmapaT alblHIbI, IEeMEK, EeT TUTIH apbl Kapal yipeHyre MOTUBAaIUs apTThl JIen
TYKBIPBIMIayFa OO Ibl.

Keneci 5 cabakra TiniH yHpeHin XypreH enaepliH, srau @panuusubi (McnaHusHbIR)
HaKThl CaNT-AJCTYPJIEpiH OKYy YCHIHBUIIBI. CoHbIMEH, Oysl cabakrapjaa CTyIEHTTEpHAiH TUIiH
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YHpeHIn KypreH ejiiepliH pealusuiapbl Typasibl OUTIMIH apTTBIPYFa, TOJBIKTBIpYFa MKOHE
CTYIEGHTTEp e37iepi OUIeTiH akmapaTThl TEPEHIETYre MYMKIHIIK OepeTiH OelHepoIuKTepi,
doTtocyperTepai, CypeTTepi naiaanaHa OTBIPHIN, TUTIH YHPEHIN KYPreH eJiep kKoHE OJapiIblH
CaNT-IaCTYypiepi Typaibl aKmapaT erKeH-TerKeWnl TankpulaHabl. Mpican — cyperrep,
reorpausUIBIK KapTanap, COHAal-aK TaMbIpbl TEPEHre KETETiH TOCTYpiep Typajbl akmapar
CTYAEHTTEPAIH KbI3bIFyIIBUIBIFBIH TYIBIPAIBL.

MortiHae CTyIeHTTEepAiH OUTIMIH MOJAWTy YINiH, COHAal-aK e3aepinae Oap Ourimi
KETULIPY KOHE OeKiTy YIIiH Kazipri TaHaa Ja coj enaepne 0ap ASCTypiep Typayibl OapbIHINIA
KBI3BIKTHI (pakTiiep 60mpl. OChUIapFa YKcac MOTIHIEp TaHAI aIbIHBII, JKaHa aKlmapar KbicKala
TypZe Oepulin OThIpJIbl, ajlaiiia €H HEri3ri OKUFanap MEH dAET-FYpbINTap, COHJai-aK oJap.IblH
naiaa 0oJybl Typaibl MOJIIMETTEPAl KaMThIIbl. byll MOTiHAEp CTyIEHTTEepre ThIHAAYFa apHaJIFaH
TYPAE YCHIHBULABL AYAMOMOTIHMEH JXYPri3uIeTiH OyKul >KymbICc 3 KE3€HHEH TypaJbl: MOTIH
AN IBIHAAFBI, MOTIHIIK 'KOHE MOTIHHEH KEHIHTI.

AyIMOMOTIHMEH KYPri3UIETIH KYMbIC OapiblK CTYJEHTTEPAIH JaybICTal alThbUIFaH IIET
TUTIHJAET1 Co3/1epAl TYCIHY MpOoLeciH OapbIHIIa TOJBIK 9p1 THIMJII OacKapyFa MyMKIHIIK Oepel,
0JI COJIey OpeKeTIHIH TYpl peTiH/Ie ThIHIayFa YHpeHy Il Oipiama sKbUiiaMIaTabl.

4-cabakTa CTyJIEHTTEPTE

“Traditions et coutumes en France ” (Tradiciones y costumbres en Espafia) motiHi
YCBIHBIIJIBL.

Mortin OoiibIHIIA TaricbpMasap MbIHagai 00 kI

1. TakpIppIITBI OKBITI, OJ OOWBIHIIIA MOTIHHIH HETI3r1 MaFbIHACKIH aWKBIH/IAyFa
TBHIPBICHIHBI3.

2. Op0ip TaHBIC eMeC CO3/IH MaFbIHACKIH 13/ICy YIIIH CO3/IKKE XKYTiHOSH, MOTIHII OKBII
HIBIFBIHBI3. OHBIH MaFbIHACBIH MOHMOTIH OOMBIHINA YFBIHYFa THIPBICHIHBI3. TaHbIC eMec €3 ci3re
MOTIHHIH >KaJITTbl MaFbIHACKIH TYCIHYTE KeJIepri )kKacaFraH >KaFaiia FaHa CoO3/IKTi KapaHbI3.

3. EH yHaraH 1ocTyp TYPIH TaHJAIl ajibil, OCHI Y3iH/I1 OO¥bIHIIA pedepar naibIHIaHbI3.

“Traditions et coutumes en France” (Tradiciones y costumbres en Espafia)
TaKbIPBIOBIH/IA aKIapaT ©Te¢ MOJ €KCHIH aTan ©TKEH JKOH, COMKECIHINe, ajlyaH TYpJli KOPHEKUTIK
KypaJJlapblH MOJIBIHAH HaijaJlaHy bl Tajal eTe/l.

JKana marepuanapl MEHrepreH Kkesje cabakTa CTYIACHTTEPHiH OelICeHAUNrIHIH eneyiri
TYp€ apTKaHbl, COHJAW-aK MOTIHII TaJIKplJIaFaH Ke3ae Oipmiama OeJICeHI KaThICKAHbI
Oaiikanapl. Ctynentrep ocipece Opannusanars! (McraHusaarbl) KOPHEKTI XKepIIePAiH, COHAM -aK
TapUXHU OPBIHAAP/BIH, MOJIEHUET €CKEPTKIITEPIHIH CypeTTepiH KaparaH Ke3/e, COHJai-aK OChl
eJIZIEpAIH KapTaJapbIMEH /€ ’KOHE TapUXM OKUFajlapFa apHaJFaH TYpJl OpbIHAAPMEH TaHBICKAH
Ke3J1e OeJICEHIUTIK TaHBITTHI.

Exi enmiH eH yHaraH JOCTYpJepl MEH OHEpiH aWKbIHAaFaH Ke3le OapiblK Jepilik
CTYIEHTTEPAIH OChl €NJIEpJiH COYyJeT eHepiHe, sSFHM FUOaJaTxaHajapbl MEH MyHapajapblHa,
My3blKa ©HEpiHe, TeaTp eHEepiHe, aybul IIapyalllbUIbIFBIHBIH JaMbIFaH/bIFbIHA €pEKIle Ha3ap
ayJapraHbl KeHUI ayJapapiblK kalT Oonabl. CTyaeHTTepAiH Oyl enjepe *akchl JAaMbIFaH
cajajiapFa aca KbI3BIFYIIBUIBIK TaHBITKaHbI ©3 €NIiHIH MOJICHHETIMEH, ©3 eIIHIH JKarnailbiMeH
CaJIBICTBIPY HETI31HE OPbIH aJibl Jeyre 001abl.

5-cabakTa cTyaeHTTepre (Qpaniry3 (MCHaH) TUTIHAET] JHHTBHCTUKAIBIK-EITAHYIIBLIBIK
MmaTepuanra Oait «Mes amis de la France» («MeHiH @paHuusaarsl JOCTapbiM») koHe «Mis
amigos de la Espafia» («Meniyq McnaHusaarsl 10CTapbiM») TaKbIPBIOBIHAA SPTYPIIi KbICKAIIa
TaHBIMJIBIK OeltHepuiubmMaep ycbIHbULIBL LlleT TLMIH OKbITYAa KMHO(WIBM ThIHAAyFa YHpeTy
YIIIH, KO3FaJbICKa TOJbl KOPHEKUIIK YIIiH, cabaK YCTiHAE LIeT TUTIHJE KapbIM-KaThIHAC jKacay
KaFJalIapblH TYFBI3Y YIIIH )KOHE IIET TUTIH JbIObICTaY jKoHE K030eH Kepy apKbLIbl KaObUIIayabl
KaJBIITACTRIPY YIIIH Nainananbuiaasl. KuHOGUIBMMEH JKYMBIC KYPri3y YII KE3€HHEH TYpPaJbl:
KepceTep allAbIHIAFbl Ke3€H, KOPCeTy Ke3eH1 )KOHE KOPCETKEHHEH KEeHIHT1 Ke3€H.
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6-cabakrta meT TUIH OKBITY Ma3MYHBIHBIH  YITTBIK-MOJCHH  KOMIIOHEHTIHIH
AJIEMEHTTEPIHIH Oipi peTiHe TYIMHYCKA OHACP/l MalJalaHbIK.

KapbIM-KaTbIHAC Kypalyibl peTiHJe TUIre JEreH KbI3bIFYIIBUIBIKTEI CaKTall OTHIPBIN, OFaH
@3TelIe MOJCHHMET YJTiCI peTiHAae Kapay apKbUIbl KBI3BIFYIIBUIBIKTBI JIAMBITY KaKeT. by
TYPFBIAA TUTIH YHPEHIM KYPreH eiH MOJCHHU JKOHE PYXaHW MYPACBIH MaiajaHy YIKEH KOMEK
Kepcereni. OyJl yHpeHIn >KYpreH TUIMIH Ma3MYHIBIK KOMIIOHEHTI pEeTIHAEC COJ TUIIeri
MY3BIKAJIBIK, aTall alTKaH 12, OH IIBIFapMaIlbUIBIFBIHBIH V31K YATUIepi 00IYBl MYMKIH.

Ke3 kenreH oTOAaCBIHBIH OMIpiHIE Telequmap KOHE paguo Oarmapiamaiapbl apKbLIBI
OepuIeTiH  MY3BIKAJIBIK  IIBIFApMaNap  y3IiKci3  Ooyiagpl.  ogaH  OeyieK,  JBIOBICTHIK
OeliHexa3z0anap/blH KEH TapayblHbIH apKachlHNA, COHJai-ak ¢paHiy3 (UcmaH) OHAEPIHIH
QJJIBIHFBI KaTapJibl My3bIKa MOJICHHETIHE KATaThIHJIBIFBIHBIH apKachIiHAa OYJ1 TULAEpIET1 oHIED
OapbIHIIa TAaHBIMAJ KOHE CTYISHTTEPJiH epeKIIe KbI3BIFYIIBUIBIFBIH TYIBIPAAbl. Y HpeHin
KYPreH TULIET1 QHJIep/l Naiianany eTe TUIMAL BipiHuIiieH, cTyieHTTep TUIIH YHPEHIl )KyprexH
eJJIIH MOoJIeHUEeTIHe OachlHaH Oactam KochbUIaabl. EKiHIIIEH, OChl Olp ©3IHIIK epeKiieniri 6ap
JIMHTBUCTHKAJIBIK-CITAHYIIBUIBIK MaTepUAIIMEH JKYMBIC iCTEY CTYINCHTTEp TYJIFACHIHBIH JKaH-
YKaKThl JJaMybIHA aJIFbIIIAPT 00JIa/bl, OMTKEH] apHaiibl TaHJaN aJbIHFaH SHJep OeliHen oinayra
OaFrBITTAl IBI )KOHE YKAKCHI TAFAMbIH KAJIBIITACTHIPAIbl. OH MaTepHAIIbI:

1. OKBITYIBIH MOICHH KOMIIOHEHTIH 1CKE€ aChIpyFa KOMEKTECE/I1.

2. TysFaHBIH SMOITMOHANIBIK KaFbIHA )KOHE MOTHBAILIMSCHIHA BIKITA €TEII.

3. barmapmamama  KesnmenreH — ecTy-aiiTy, WHTOHANMSIIBIK  JKOHE  JIEKCHUKAIIBIK-
rpaMMaTHKAJIBIK JaFIbI-MalIbIKTapPbIH KAJBIITACTRIPYFa KOHE KETUIIIPYTre KOMEKTECe .

4. OH wMarepuaJblH TaHJAFraH Ke3/e CTYACHTTEePIIH JKac EpeKIIeNIKTepl MeH
KBI3BIFYIIBUTBIKTAPBI MIHACTT1 TYPJE €CKepuIe/Ii.

Ochl cabakrapaa yiri perinne «la Marseillaise», («Guantanamera») oH1 TaHAAJIIbl. OH
apKbLIbl XaJBIKTBIH KaHBIH, MOJICHUETIH TaHyFa OoJiaJbl, al OKBITYIIBI CTYIACHTTEPHAIH OCHI
MOJICHUETTI TaHy MPOIECIHAe AeAaN, TYCIHIK OepyIiri, CTyIEHTTEePAIH TaHBIMABIK OCICEHILTITH
apTTHIPYIIBI PETiH/IE OOJIATBI.

Crynenrrepain ®@panuus (MUcnanus) MdieHHeTi TYPaJIbl KNI OLTIMIH
AHBIKTAYFAa apPHAJIFAH TecT

®panuy3 (MCHaH) TUTIHAErT TYPAKThI TipKeCcTep MeH MAKAJIapAbIH Ka3aK TiJiHaeri
O0aslamaJsiapbIH TAa0bIHAAP:

O®paHiry3 Ti1i OOUBIHIIA:

Gouverne ta bouche selon ta bourse. Keprene kapaii kecii.

Graissez les bottes d’un vilain, il dira qu’on les lui brile. Xaman UTTIH imIiHE capbl Mai
Kakrac.

Homme affamé ne pense qu’a pain. AIIITBIH aKbUIbl ACTaH acCIaiibl.

I1 faut battre le fer pendant qu’il est chaud. Temipai KpI3raH ke3je Oac.

Il faut tourner sept fois sa langue dans sa bouche avant de parler. Annamaii
COMIIereH, ayblpMai ee/i.

Il ne doit pas aller au bois qui craint les feuilles. Kackpipaan KOPKKaH OpMaHFa
OapMaiiipl.

Il n’est pire eau que 1’eau qui dort YHIEeMereHHeH YHJel IoJie MIbIFap =
XKyacraH KyaH 1IbIFap.

Il ne faut pas réveiller le chat qui dort. JKaTtkaH xblTaHHBIH KYHUPBIFBIH Oacta.

Il n’y a si bon cheval qui ne bronche CypiHOEHTIH TYSK KOK.

Il vaut mieux étre fou avec tous que sage seul.  Kemnmen kepreH yiisl TOH.
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La belle plume fait le bel oiseau. Anam Kepki — mryoepek, arai KopKi — JKarbIpak.

La brebis béle toujours de méme. Aypy Kajca j1a olieT KajaMaiibl.

La fagon de donner vaut mieux que ce qu’on donne. Ceritmann Gepce, Kapa cy jna
0ai TaTbIp.

Patience est amere, mais son fruit est doux. CaObIp TYOi capbl ajIThIH.

A beau mentir qui vient de loin ©O31 )KOKTBIH K031 )KOK

Beaucoup de bruit pour rien Tyiimeneiiai Tyieneit Kbt

Ecoute beaucoup et parle peu A3 celisie 1e, Kol ThIH/A.

Claire comme le jour Taiira TaHOa OackaHan

L’ affaire est dans le sac bitken icte 6epeker Oap

Savoir écouter c’est un art TeiHgall Outyae-eHep

Si tu veux €tre un bon écrivain, écrit OKy MHEMEH KYJbIK Ka3zraHaan

L’agent ne fait pas le bonneur bakpIT OaliibIKIEH eieHoec.

Pauvreté n’est pas le vice Keneiinik kemicTik emec

La peur grossit les objets. KopbikkaHFa KOC KOpiHeIi.

Hcnan Tini 6oiibIHIIA:

No hay atajo sintrbajo OpekeT bosmaii, OepexeT 6omac

Dime con quien andas y te dire quien eres JlochIHa Kaparti, agam/Ibl a

Es su boca todo son mieles Ay3bIHa Maii, acTbIHA Tail

Quien calla, otorga. YHueMereH yiaen 6oneeH KyThlIa bl

El que madruga coge la oruga EnOex erceH epiHOel TOSIBI KAPHBIH
TiieHOen

La salud es la mayor riqueza JleHcaynbIK-30p OatIbIK

Se ha juntado Marta con sus pollos Arniama e3zieM cait

El que Igs cosas apura pone la vida en Aventura AcCbhIKKaH- IIaiTaHHBIH iCi

Mas vale tarde que nunca Emren ke skakcol

Por el hilo se saca el ovillo AchIKITaraH apOaMeH KOSHFa JKeTel

La carga propia pesa menos ETeriHHeH TeruireH KOHbBIIIBIHA KipeTi

Mal que no tiene cura, quererlo curar es locura  OTKeH icKe OKIHIII KOK,

Preguntando se va a Roma Cypaii - cypaii Mekkere )eTeciH

2-tanceipma. Choisissez la bonne reponse:
®panny3 Tiji 00MBIHIIA:

1. Trouvez la bonne reponse

Le fleuve le plus long de la France est ........ .
A) La Seine

B) la Loire

C) le Rhéne

D) la Garonne

2. Choisissez la reponse correcte:
Qui est I auteur de «La Marseillaise».
A) Eugene Poitier

B) Rouger de Lisle

C) Paul Eluard

D) Paul Verlaine
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3. Choisissez la bonne réponse:
Les Francais fétent le Noél:

A) Le 25 novembre.

B) Le 20 décembre.

C)Le 25 décembre.

D) Le 7 janvier.

E) Le 1-er janvier.

Hcnan Tiji OolbIHIIA:

1. Elige la respuesta correcta
¢Donde esta situada Espaiia?
A) sureste de Europa

B) suroeste de Europa

C) sur de Europa

D) oeste de Europa

2. Elige la respuesta correcta

¢Que paises forman la peninsula Ibérica?
A) Europa

B) Espafia y Francia

C) Espafia y Portugal

D) Espafa y Brazilia

3. Elige la respuesta correcta

El lugar famoso en Barselona es...
A) el Museo

B) la Sagrada Familia

C) El cine

D) El Palacio

[I. KaprameH >KYMBIC iCTeyre MalIbIKTaHABIPY JKOHE IIET TUTIHJIE COMIeY NaFabUIapbiH
xetuaipy. (Takrana — @pannusueiy (McmaHusHBIH) KapTachl).

a) Sur la carte montrez la capital de la France. En la mapa mostrad la capital de Espafa.
OpannusiabiH (McraHUSHBIH) KapTachlHAH acTaHACBIH KOPCETIil, Kal JKepJe OpHalaCKaHBIH
alThIN OepiHACpIII.

b) Lisons les noms des lieus interessants. Leemos los nombres los lugares
interesantes.Kazip ocbl enjieri KOpHEKTI KepiiepMeH TaHbICAMbI3. ATayJapblH OKHMBIH, COHBI
Oopimiz Oipre KahTanablK (OKBITYIIBI CYpeTTI KOPCETIN, TaKTara >Ka3bUIFaH TeorpadusibiK
ataynmapJel OKHUJBI, CTYACHTTED KaWTamalIpl, CO3JCpAIH AaMThbUIyblHA Ha3ap ayaapaibl.
CrynenTTep co3aepi KE3eKIeH NaybICTan OKUIbI:

(®Opannus): tour Eiffel — Ditpen mynapacer, Notre-Dame de Paris — IMapik kynaiiana
cobopsr, Arc de Triomphe — Canranar kakmacel, Versailles — Bepcans, Mont Saint-Michel -
MoHn-Cen-Muens, Cote d'Azur — Kek xaranay, Basilique du Sacré Ceeur - basunuka Cakpe-
Kép, Musée d'Orsay - Opce mypaxaiisl, Alpes — Anbmi taymaps, Musée du Louvre — Jlysp,
Marne-la-Vallee / Chessy — Parcs Disneyland — ITapwxk ducueiinenai, Opéra Garnier — 'apube
orepachl).

(Ucnanus): la Sagrada Familia — Kwueni otbacer rubamatxanacer, Alhambra —
Anwsram6pa, Parque Guell — ITapk I'yanb, Mezquita — Meckura, Museo Nacional del Prado —
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IIpano myseiii, Barrio Gético — T'otukansik kBapran, Palacio Real de Madrid — Maxpuareri
kopouib capaiibl, Camp Nou— Kamn Hoy, Costa del Sol — Kocra-nens-Conb, Museo Thyssen-
Bornemisza — Tuccen-bopHuemuca Mmypaxaiibl xoHe T.0.).

Crynentrepre Oipkarap rpaMMaTHKaJbIK, OporpadusulblK TarchlpMaiapibl OpbIHAAY
ycoiHbanel.  CTyneHTTep e3lepiHe JKaKChl TaHBIC JIEKCHKAaHBl MaiilanaHy  apKbUIbI
rpaMMAaTHUKaJIbIK MAUIBIKTBI KaJbIIITACTBIPpYyFa OarnITTalIFad JKaTThIryJiapAbl ©3 OeriHIIE
OpBIHIAYHI THIC. | paMMaTHKAIIBIK KaFbIHAH AYPHIC KYPBUIFAH COMJIEM IIBIFYbl YIIIH COMIEeMIET1
Ce3ﬂep[[i JYPBIC KOMBIN IIBIFY YCHIHBUI/IBI.

Il faut lire le texte et faire les exercices sur la France. Leemos un texto y hacemos los
ejercicios sobre Espafa

bamanap, xarteiryna ®panims (Mcmanus) Typanbl KbI3BIKTBI JIepeKTep OepulreH.
Ceiinemaeri cesnepiH opHajacy TopTiOl aypwic emec. Jlonrepre ce3 TOpTiOiH AYPHIC KOWBIM
JKa3albIK,

®paHity3 Tl OOHbBIHIIA:

La France, située dans la partie sud - ouest de I'Europe, est un riche et beau pays. Elle est
limitée au nord par la Manche et par la mer du Nord qui la séparent de I'Angleterre; au nord - est
par la Belgique, le Luxembourg et la République Fédérale d”Allemagne; a I'est par la Suisse et
au sud - est par I'ltalie, au sud par la Méditerranée et I'Espagne; a l'ouest par | océan
Atlantique.

La France est un pays de plaines et de montagnes. Les montagnes les plus hautes sont les
Alpes et les Pyrénées. Les Alpes separent la France de I'ltalie, les Pyrénées la séparent de
I"Espagne. Les autres montagnes sont: le Jura, les VVosges et le Massif central.

La France est arrosee par quatre fleuves principaux: la Seine qui se jette dans la Manche;
la Loire et la Garonne qui se jettent dans I'océan Atlantique et le Rhone qui se jette dans la
Méditerranéee. Ces fleuves sont navigables et relies par des canaux.

Le drapeau francais est tricolore: bleu, blanc, rouge.

L’hymne de la République francaise est la Marseillaise.

Le coq est le symbole de la France. 1l symbolise la fierté du peuple francais. Le buste de
Marianne symbolise la République.

Hcnan Tini OoMbIHIIA:

La Peninsula Ibérica, formada por Espafia y Portugal, esta situada al suroeste de Europa.
Esparia, cuya superficie es de 504.516 km?, ocupa la mayor parte de la Peninsula y tiene una
poblacion de 28 millones y pico de habitantes. Espafia limita al norte con Francia, formando los
Pirineos una frontera natural entre ambos paises; al oeste con Portugal, al sur con el Océano
Atlantico y el Estrecho de Gibraltar que la separa de Africa y al este con el mar Mediterraneo.
Las costas del norte estan bafiadas por el mar Cantabrico.

Espafia es un pais muy montafioso. Las montanas mas altas del territorio espafiol estan en
Sierra Nevada. Mulhacén (3482) es el pico mas alto de esta cordillera. Los principales rios de
Espafia son: el Ebro, que desemboca en el Mediterraneo, el Duero, el Tajo, el Guadiana y el
Guadalquivir, Gnico rio navegable, que desemboca en el Atlantico. El clima de Espafia es muy
variado: en el centro frio y seco en invierno, y caluroso en verano; himedo y templado en el
norte y caluroso en el sur.

Espafia es un pais agricola. Es muy rica en cereales: trigo, centeno, cebada, avena. Tiene
mucha importancia el cultivo de la vid y del olivo.

Kyprizinren Toxkipuoeik-agicTeMelIiK 3epTTey *KYMbICBIHBIH HITHIKeJICPiH Tajaaay

JIMHTBUCTUKAIBIK-CNITAHYIIBIIBIK ~ MaTepUANIapAsl  MaiganaHy  apKbUIbl  JKyHeni
cabakTapApl OTKI3T€HHEH KEWIHT1 MaKCaThIMbI3 JKYPTi3Te€H >KYMBICHIMBI3IbI KOPBITHIH/IBLIA,
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CTYAEHTTEpAIH OiliM anmyblHAa anfa OacyHIBUIBIKTBIH Oap->KOFBIH, IIET TUTIH YHpeHyre JereH
KbI3bIFYIIBUIBIFBIHBIH ©3TepICiH aHBIKTAY OOJIIbI.

3epTTey *KYMBICHIH KOPBITHIHABLUIAY YIIIH MbIHAail MiHACTTepl alKbIHIANMBI3:

1. KOpBITBIHABI TEKCEpy IKYpPri3y, MYHJIAFbl MAaKCaTbIMBI3 — CTYIEHTTEPiH
JIMHTBUCTHKAJIBIK-CATAHYIIBUIBIK ~ MaTepHajiapbl MEHrepy MACHIeHiH TecTiney TypiHzae
aHBIKTAY;

2. MbiHanapabl opbIHAaYFa:

a) CTYACHTTEpPAIH OChl TOOBIHA TaHIAJIFaH JIMHTBUCTHKAJIBIK-CITAHYIIBUIBIK MaTepuall
KOJIEMIH CTYICHTTEeP/IiH OUTyiH KaJlarajiayra;

0) crynmeHTTepAiH OUTIM anyblHAa anFa OacCyImIBUIBIKTBIH Oap-»KOFBIH aHBIKTayFa
MYMKIHIIK O€peTiH JIMHIBUCTUKAJBIK-CITAHYIIBIJIBIK aKlapaT KeJeMiH KaMTHTBbIH TecCT
TaTChIpMaJIapbIH JalbIH/IAY.

3. KopbITeIHIBI TeKcepy JKYprisy OapbIChlHIA ajblHFAH JAEpeKTepll OacTamlKsl
JEPEKTEPMEH CaJIBICTBIPY JKOHE CTYIEHTTEPHiH IIEeT TUTIH MEHrepyre JereH MOTHBALUSCHIH
KOTEpYAIH THUIMAI Kypajdbl PpETIHAE JIMHTBUCTUKAJBIK-CITAaHYIIBIIBIK  MaTepHangapibl
nangananyblH TUIMIUIICT TypaJibl TYXKBIPBIM XKacay.

Korapeina sxa3putran MiHAETTEpre OalIaHBICTBI MBIHAAM 9ICTEP/I1 KOJTAH IbIK:

1. CayanHama xypri3y 9/ici (CTyA€HTTEpIIH TUIIH YHPEHII KaTKaH eiH MOJIEHUET] MEH
CaNIT-ZIOCTYpIEP1 Typaibl OUTIMIH KalTajgamn TeKcepy).

2. Tecriney omici CTYACHTTEP/IIH JTUHTBUCTUKAIBIK-EITAHYIIBUIBIK MaTepHAIIapabl 0Ty
JIEHTeHiH/Ie OH e3repicTep Oap aeyre MyMKIHIIK Oepei.

3. AnbIHFaH epeKTep/l Tanaay Iicl.

JKyprizinren tectiziey HOTHYKEC1 MbIHAHBI KOPCETTI:

byn cayanHamaHbIH MakcaThl CTyIEHTTEpP/iH MIET TUIIH YHpeHyre KaHIIadbIKThl YFBIHBII
KapaWTBIHBIH JKOHE OJIAPJIBIH IIET TUTIH apbl Kapail YHpeHy/IeH He KYTETIHIH, CTYIEHTTEPAIH 03
OoJarak KociOu KpI3METIH OCBI IIET TUTAEPIMEH Kajlaii 0aiIaHBICTHIPATHIHBIH aHBIKTAY OOJIIIBI.

CoHbIMEH, MIET TUTIH OKBITY OMICTEMECIHIEC ONICYMETTIK-MOJEHH KOMIIOHEHTTI OKBITY
npoleciHe KOCHaibIHINA, IIEeT TUTIH OKBITY Ma3MyHbI OosiMaiiibl. JKorapblga atanfaH OKBITY
omicTepl MEH TOCUIACPIH TYPAKTHI JKOHE KYHeENl MaiJaiaHy oJICyMETTIK-MOJIEHH KOMITOHEHTTI
KaJIBINTACThIpyFa kKeMekTeceni. OKpITya Oys1 OarbITTHI iICKE achIpy TUT YHpPEHYIIiHIH cabaKTarbl
MOTHBAIMACHIH, OCIICEHIUTITIH apTThIpyFa MYMKIHIIK Oepeni. Jlemek, meT Tt OoibIHIIA OiTiM
aJlyFa JIETeH JKOHE JIaFIbIap bl MEHIepyre JIeTeH KaKETTUTIrl TybIH AN IbI.

Tin yépeHymuIepaiH KOMMYHHUKATHUBTIK KY3BIPETTUIINH OKBITY Ma3MyHbI MEH
YHBIMIACTBIPBUTYBIH MIHICTTI TYP/IC €JITAaHYIIBUIBIK aKIapaTIIeH TOJIBIKTHIPY KaXKeT.

Erep OKpITyIBIH Ma3MyHBIHAA MHIET TUTIHIAErT MaTepUalIbl MEHIEepPYIiH OICYyMETTIK-
MOJICHU KOMIIOHEHTI TOJIBIFBIMEH ICKE achIpblICa, IET TUIIH MEHIepy MPOIEC] HIBIFapMaIIbLIbIK
MpoLecKe aifHanmaapl, TUT YHPEHYIIIHIH 631 YIIIH TUIIH YHpEHIN )KYpPreH eJIMEH TaHbICyFa, COJI
TUIIe COMNEHTIH amamaapblH MEHTAIUTETIMEH, COHJai-aK Tl YHpEHYIIUIepAiH MOHTe JereH
KbI3bIFYIIBUIBIH aPTTHIPY KOHE TUI1 YFBIHBIN MEHIepY KYpaJiblHa aifHaIa bl

et Tinmik KapbIM-KATHIHACTBHI MEHTepyAe aWTaplibIKTail camaibl HOTHXKENepre Kol
KETKi3yJe, TUl YHpeHyIIepiiH KOMMYHUKATUBTIK KY3bIpETTUIIKKe KaOUIETIH 1aMBITy peTiHae
IIeT TUTIH OKBITYABIH CTPATETUSJIBIK MaKCAThIH iCKe achlpyna IIeT TUTiH OKBITY Ma3MYHBIHBIH
QJIEyMETTIK-MOJICH! KOMIIOHEHTIHIH PeJli YJIKEH.

leTTinaik MOACHUETTI OKBITY PETIHJIE IIET TUTIH OKBITKAH Ke3e CO3/IK KOPJAbIH Heri3iH
MarblHaJapbl MEH KOJIJAHBLTYy EepeKIIeNIKTepiH ecKepe OTBIPBIN, €H KUl KOJJaHBIIAThIH
KOMMYHHKATHBTIK MaHbI3bl YIKEH JICKCHKAIBIK jKOHE (pa3eoNoTUsIIBIK OipiikTep (6anamachi3
kKoHe (OHIBIK JIEKCUKAHBI MEHTepY) KYpaiiabl.
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Hler TiTiH MEHrepreH Kes3le YITTHIK MOACHHUETTIH OapiiblK KOMIIOHEHTTEpPiH (TYphIC
KaJIIbIH, BIM-UIIAPAHBI, SJICYMETTIK TaHOAmapipl, COWNiey ITHKETIH) Oumy, coHman-ak (HOHIBIK
OLTIM TUIIIK XKOHE TUIIIK eMec MIHE3-KYJIBIK JaFIbUIaphlH KAIBIITACTBIPY YIIIiH HeTi3 601abl.

byriame Tutnepnin kemmriiri OoWbIHIIA 0ap OKy-o[iCTeMENIK KEHmICHACPAC OKBITY
Ma3MYHBIH QJIEYyMETTIK-MOJICHH KOMIIOHCHTIICH TOJBIKTBIPY OOWBIHIIA TOJBIK Oarmapiiama
OONMaraHIBIKTaH, IETTUIAIK MOICHUETTIH Oip Oeiiri periHae MmeT TUIIH MEHTrepy
HOTIDKENEPIHIH COTTi OO0Jlybl KeOiHece OKBITYIIBIHBIH KOCiOM  JallbIHABIFBIHA  (OHBIH
SJITAaHYIIBUIBIK MaTEPHUAIbl KaHIIAIBIKTI MEHI'CPICHIHE XOHE OHBI JKYMBICTA KAHIIAIBIKTHI
TUIM/II TaliTaTaHaTEIHBIHA) OalIaHBICTHI.

Ochiran opail ToxipuOeHIH OapiblK Ke3eHAepl OTKI3UITeHHEH KeWiH cabakTapabiH
HOTWOKEIIEPIH WIBIFApbIK. JIMHMBUCTHKAIBIK-CITAHYIIBUTBIK MaTEpPHATIAPABIH CTYISHTTePIIH
QJIEYMETTIK-MO/IEHU OUIIMIH apTThIpYyFa, IIET TUIIH YHpPEHY MOTHBALMSACHIH KOTEPYre BIKIAJBI
30p JIeTe€H TYXKBIpIMFa Kenaik. @OpaHiy3 KoHE WCHaH TUIIEPIHACTT coieMaepaiH
IpaMMAaTUKAJIBIK JKaFbIHAH JIYPHIC KYPBUTYbIHA €peKIlle Hazap aynapbULAbl: KarelepiiH Oap-
MKOFBI, CO3JIEP/IIH AYPbIC OpHAjacy TopTiOli, COIEMHIH KYpbUIBICHIH cakTay. bi3aiH MiHAeTiMI3
3epTTey JKYPri3reHHEH KEHiH MeT TUTIH YHPEeHY MOTHBAIUSCHIHBIH KaHJAal JEHrelre KEeTKEeHIH
aHBIKTAy >KOHE aHBIKTay TaKIpuOeci MeH Oakpliay TOKIpHUOECIHIH HOTHXKENEPIH CajbICThIPY
OOJITBI.

CapICTBIpY HOTHXKECIHJIE CTYACHTTEP TallChIpMalapibl OpBIHJIAYFa CAJIFBIPT Kapar
OpbIHIaFaH, 0ipa3 KUBIH/BIKIIEH OpbIHAaFaH OIpiHINI Ke3eHre KaparaH/ia eKIHII1 Ke3eH e cabakKa
KBI3BIFYIIBUTBIFBl  aPTKAHBI  AHBIKTAIBI. JIMHTBHCTHKAIBIK-EITAHYIIBUIBIK  MaTepHaIIap bl
naianany SMOIMOHANBIK KaFJalJIbIH J>KaKCapyblHa, CTYACHTTEPIiH, TINTI TiUT YHpeHyre
KaOuIeTi Hamap CTYIEHTTEpAiH Je OeNCeHIUTITIHIH apTyblHa MYMKIHAIK Oepmail. bykim cabak
OapbICBIHIA CTYACHTTEpHIH Oap 3€iiHi cabakka ayblll, OKyFa jKammad KaThICThl. bakpuiay
KOpCETKEHIeH, OIpiHIl Ke3eHae Oipirama CeIKOCTHIK OPBIH albIl, CTYACHTTEPAiH Ha3apblH
yHEMi cabakka ayJaaphill OTBIpYFa Typa Kelji, )KaHa ca0akThl TYCIHIIPY Ypaici y3akray OO0Jipbl,
MaTepUaIbIH KYPACSIUIIriHEH CTYACHTTEPIiH cabaKKa JIereH BIKbUIACHI MEH KBI3BIFYIIBLIBIFBI
TOMEH OO0JIIBI.

Hotwxkenepni KuHaKram, KOpPHITKAHHAH KeWiH (QpaHIy3 jkoHE WCHaH TUIAepi
cabakTapblH[a JIMHIBUCTHKAIBIK-€ITAHYIIBUIBIK MaTepHanapAbl MaiiiagaHy CTYICHTTEpAIH
IIET TUTIH YHUPEHYre NEeTreH bIKbUIACHIH TYJBIPHII, BIHTACHIH apTTHIpYAa THIMII KOJIAAPIABIH OIpi
eKeHIH aHbIKTaAbIK. CoHAali-aKk MyHaail MaTepualgapAbl TeK XKyielni Typ/e naijanany raHa oy
HOTWIKE Oepelli JeTeH TYKbIPhIMFa KEJJIIK.
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GAME TECHNOLOGIES OF TEACHING ENGLISH

Abstract
In this article the special place of use of game technologies in educational process for
development of knowledge, abilities and skills of speech of pupils in training to a foreign
language is defined . In this direction, in the process of teaching English, the problem of
formation and development of communicative competence of students is identified.
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byriari tannma Oykin onemze OOJIBINT KaTKaH ©3TEpICTEp axaM eMip Cypil >KaTKaH
opTaziarsl 0apJIbIK cajaiapbliHa, COHBIH imIiHae, OUTiM Oepy calachiHa Ja 9Cep TUTI3Y/e.

bizaing emimiz 2030 kpuTFa JACWIHTT CTpaTeTHSUIBIK JaMy OaFjgapiiaMachiH, €71
0aCIIBIMBI3NIBIH  YINTYFBIPABI  TULAIK  CascaThblH, OUIIM MEH FBUIBIMJIAFBl MEMJICKETTIK
OarapiiamMaliapblH HETI3Te ajla OThIpa, OUTIM OepyJeri Ke3eK KYTTIpMecC 03€KT1 MoceseNepiH anra
KOWBIIT OTHIP.

Kazakcran PecnyOnukacbiabin 2020 >xputra aedinri OutiM Oepy TYKbIpbIMJAaMaChIHBIH
HETI3r1 MakcaThl — OUTiIM Oepy KyHeciHIH OapibIK JEeHTeHIHIe KOFAMHBIH TaJlallTapblHAa COMKeC
OuTiMai, OUTIKTLIIT OFaphl, Oocekere KaOUIeTTi, Ka3ipri >KbUIJaM ©3Tepill OThIPATHIH JTyHUE
YKaFaiJIapbIH/Ia AJIBIHFAH TepeH OLTIMiH, KOKETT1 JaFIbUIapbIH TUIMII TYPAE KY3€re achlpaThliH
JKOHE EepKIH OarmapialiThlH, ©31H- €31 JaMbITyFa JKOHE 63 OCTIHIIe IYPhIC, aJaaMTrepIIlTiK
TYPFBICBIHAH JKayanThl MIENTiMAEp KaObuIIayFa JalblH KaOUIETTI )KEKe TYJIFAHbI KaJbIMTACTBIPY
[1].

EnbGaceimpiz H.O. Hazapb6ae Kazakcrtan xankeiHa JKonmayeiHma «bimim  Oepy
pedopmackl TaOBICBIHBIH 0acThl ©JIIeMi —THICTI OLTIM MeH OUTIK ajnFaH eMI3JIiH Ke3 KeIreH
azamarhbl QJIEMHIH Ke3 KEJTeH elliHe Oocekere KaOuieTTi MaMaH O00JaThIHIAl ICHIeHTe KOTEpLTy
Oosbin TaObLIaABl. bi3 OyKin eniMizae oieMIiK CTaHaapTTap JEHIreliHae camajiabl Ou1iM Oepy
KBI3METIHE KOJI JKETKI3yre THICIT3)» JIeT aTar KepceTTi [2].

Kazipri Ttanma Oykin oneMzeri ©pKEHUETTI JaMbIFaH elJepaiH 0acThl KOHUT OeJim
OTBIPFAaH MACEJECl - OKBITYAbIH XKaHa TEXHOJOTHSUIAPBIH KOJJAaHA OTHIPA, OKYIIbIFA >KaJIbIFa
Oipiell  KadbIITacKaH JKaH-)KAaKThl, JIOCTYPJI OMICTEPMEH QJIEeMIIK JCHICHIeri O3BIK
TEXHOJIOTHSIJIAPMEH CaJIBICTBIPBIIIFaH, OMIp TOKIpUOECIHE YIITACTHIPBUIFAH TepeH OuTiM Oepir,
OUTIKTI MaMaH Jaspriay.

An, meren TUIIH YHpEeHY, OHBIH KOJJAHBIC asChlH KEHEWUTy €1 OacHIbIMBI3IbIH
YIITYFBIPIBI TUT cascaThl asSChIHAA JKOHE JE eIiMI3JIer] TilapanblK OaiaHbICTapiAbIH, ©3apa
KapbIM-KaThIHACTaPAbIH HBIFAIOBI KE3CHIH/IET1 ©3€KTi JIe KeJesi Maceesepi O0JIbI TaOblIabl.

Enimizaiy Oonamiarsl KepKeiin, epKeHHETTI eep KaTapblHa KOCBUTYbI, OYTIHI1 ypHak
OeitHeciMeH kepiHenl. JlyHuexxy3uTik 03bIK TOXKIpHOenepre cyleHin, )kaHa TUIITI OKBITY, SIFHU 9p
OanmaHbIH TaOMFU KaOLIETIH JaMBITY YIIIH KOJAWIBI XKaFaainap skacail OTBIPBII, OHBI KaH-)KaKThI
naMbITy kepek. Kasipri OutiMm Oepy Ma3MyHBI >KaHapblll, >KaHa Ke3Kapac maiaa OoJbl,
OKBITY/IBIH >KaHa TEXHOJIOTHSCHI eMipre Kejai. SIFHM MeJarorukaliblK TeXHOJIOTHUS YFBIMBI ic-
opeKeTiMi3re KeHIHeH eHil, KOJIJaHbLTy/Ia.

Kazipri yakpITTa TMeJarorukalblK TEXHOJOTHS CO31HIH KOINTereH AaHBIKTaMaChlH
Ke3JiecTipyre 6oJabl.

B.Knapun texHonorusi ce3iHeH KaHaaiaa O0JICHIH icTeri meOepikTi, OKbITY-YHpeTy/aeri
aMalapJblH JKUBIHTBIFBI, all TENaroruKalblK TEXHOJOTHS (TOpOMe TEXHOJIOTHSCHI, KapbIM-
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KAaThIHAC TEXHOJIOTUSACHI, OKBITY TEXHOJIOTHSCHI) «IEJarOrMKaIbIK MaKcaTKa KOJI IKETKI3Y
KOJIBIHJIAFBl OApJBIK KHUCBHIHIBI LTIM aManaapbl MEH OJICHAMAIBIK KypalaapAblH KyHeml
KUBIHTBIFBIMEH )KYMBIC iICTEY/IIH pET1» — JeM TYCIHIK Oepi.

OKBITY TEXHOJIOTHSCHI IMEIarorHKaIbIK dicTepre HerizmenreH 1960 sxpurmapra merert
3epTTEYIIUIEP] «IIeAArOTUKAIBIK TEXHOJOTHSD» TePMHHIH eHT 1311, «IlefarorukaiblK TeXHOIOTHS
JeTeHiMi3 — Toxipulee >Ky3ere achlpbuIaThIH Oenrini Oip MmeaaroruKaiblK KYHeHiH Ko0ackl, aln
MeIarOTHKAJIBIK JKaFIaiiapra cail KOJJAHBUIATBIH OJIIC-TOCUIAEp — OHBIH Oeliri raa» — Jemn
KopcTKeH B.becnanbko.

Oky ypaiciHze OMBIH OKBITYABIH 9pi (opmackl, opi ofici Je OOJbIN TaOBLUIAIBI, COJ
ceOenTi OHBIH OpEKeTI OKBITYIIBI MEH OKYIIBIHBIH iC-OpeKeTiHIH OlpjeckeH, e3apa
OalIaHBICTBI TEXHOJIOTUSICHIHBIH JUAAKTHKAIBIK KATeTOPHUSACHI PETIHIE A€ KapacThIPhUIAIBI.
«OWbIH» CO31HIH HSTUMOJIOTUSICHIHA KapacThIPCAK, OJ «Oi» JIEreH COe3re TIKENIeH KaThICThI
OOJBINT IIBIFAJBI, MIHE COJ ceOenTi Je OilaHy apKbUIbl ONBIHHBIH MAaKCaTblHA JKETYre
OOJIaTHIHABIFBIH  OaifKayFra oonanpl. COHABIKTAH, AaFbUINIBIH TLTI cabarpIHIa OWBIH
AJIEMEHTTEPIH KOJTaHYIBIH MaHBI3BI 30p JICTl €CEeNTeHMIH.

Of¥ipIH ofici apKbUTBI OKBITY OKYIIBIIAP/BIH MOHTE JETEH KbI3BIFYIIBIIBIFBIH aPTTHIPHIT
KaHa KoWMall , e3 OWbIH, MIKIpiH, KOe3KapachlH OuIAipyre, eKiHIIl Oip aJaMHBIH >KayaOblH
TBIH/IAIl, OHbI TOJIBIKTBIPYFa, JKETICTIKTEpl MEH KEeMUIUTIKTepiH aiTa Oulyre >kaTThiFaabl. Erep
MYFaJIiM OMBIH TEXHOJIOTUSCHIH KETKUTIKT1 JEHreiie opbiHAaca, SFHU KaKChl KYPacThIPBUIBIII,
THIMI1 OJICTepMEH YHBIMIACTBIPBLICA, OHJA OWMBIH MPaKTUKAJIBIK, TOPOHMENIK >KOHE
JAMBITYIIBUIBIK JKaFbIHAH HET13T1 OKBITY TOCUTI OOJIBIN TaObLIA b,

OWbIH apKblJIbl OKBITY TEXHOJIOTHACHL. byl TexHojorusga OWbIH apKbUIbl OKYIIBIHBI
KBI3BIKTBIPBIT, OHBIH OOWBIHIAFBl OUTIMIK, TaHBIMIBIK, KOMMYHHUKATHBTIK, IIBIFAPMAaIIbLIBIK
KacueTTepin ama Tycy. (http://agartu.com/index.php?newsid=329)

AJlaM3aTThIH KONTEreH KbUIgap OOWFbI OWHAY TOXKIPpUOECT OWBIHHBIH OUTIMJIUTIK
KYHIBUIBIFBIH o7enaeiini. OWBIHHBIH IIBIFY CBHIPBIH FBUIBIMIAP JKY3JIEreH Kbuigap OOMbI
3eprren keneni. OHbIH MIBIFY TapUXbI KAMJIBl KONITETEH MiKipiiep Oap.

Kenm TtyxbippiMaapapiy  Oipi  OOWBbIHIIA OWBIH KOFAMHBIH JIHH , OJICYMETTIK-
HKOHOMMKAJIBIK JKOHE MOJICHH JaMybl Ke3iHJeri 00C yaKbIT MeH AEMaJbICThl OTKI3y MocelleCiHeH
TybIHIaFaH. Epre 3aMaHia OWbIH KOFaMIBIK eMipIiH Oip Oesriri OOJIbIN, OFaH JIHU-CAsICH MaHbI3
oepinren. Epre rpekrep olibiaapl Kynainap xonmanran aece, Keitalima Mepekenik OWbIHAAPIbI
MMIIEpaTOp allblIl, 631 ¢ KaThICKAH.

Kenec exiMeri Ke3iHIE XaJbIK MOJCHHUETIHIH OWBIH CalT-IOCTYPJEPIHIH JAaMybl MEH
CaKTallybl Kajla ChIPTBIHAAFBI JKa3bIK Jarepbiiepii YUbIMAACThIPY TOXipuOeciHeH OacTabl.

OJieM IeJarorukachblHAa OWbIH- OCNTiIeHTeH epekernepi O6ap, Oip MakcaTKa JKeTy YIIiH
OMBIHIIBUIAD apachIHJAFbl CailbIC MEH JKapbiC peTiHAe KapacTeipbuiafbl. OHBI €H alJbIMEeH
KapbIM-KaTblHAC jKacay , YHpeTy, eMIpJIIK TKIpuOEH1 >KUHAKTay >KOJBIHIAFbI QJIEYMETTIK
MoJieH! (PeHOMEH OOJIBITT TaObLIaIbI.

OiipiH opekeTi co0M Ke3leri KapamaiblM ChULIBIPMakTapAaH Oacrtambin, OipTe-Oipre
KYplleleHy apkacblHaa (aHTACTUKANBIK IIBIHABIK JIEHIeHIHIeri  BHJIC0-KOMIBIOTEPIIIK
oiibiHAapra alHanaabl. OWBIHHBIH TaOUFUIIBIFEI COHINA, OJ1 OKY AJIEMEHTIHIH TanThlpMac Oediri.
OiibIH ypAiCl Ke31HJe CBHIHBINTAFbl TONTAPAbIH QJICYMETTIK peJli KoHE ONBIH TOpTIOl Urepinei.
OflipIH MaKcaThIHA KETY KOJBIH/IA YKBIMHBIH OIpJIECKEH iC-OpEKETiHIH JaFAbIChl, OKYIIbLIAPIbIH
KEKe MIHEe3-KYJIKbI KaJbIIITaCa/bl.

Of#ibIH TEOPHACHl MEH MPAKTUKACHIH OTaH/BIK JKOHE MIETENIIK MeIarorrap, mcuxoaorrap,
COIIMOJIOTTap 3epTTEY/IE.

OfipiH  mpoOiieMachkIMEH IIVFBUIaHFaH KepHeki rameiMmap P.M. JKykoBckas,
J.B.Menmxepunkas, T.A. Mapkosa, [1.W.ITuakacucterii, H.5l MuxaiinenkorinapiblH alTybIHIIA
Oananmap wurepreH OuriMIepiH oiibiHFa maiiganana Oimy kepek. An metenain K.I'poce,
@.1umnnep, I'.Cnencep, K. bronep, 3. ®peiin, D.Ilnaxe xoHe Tarbl 0acka OWIIBUITAPBl MEH
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3epTTeyLIUIepi e OMbIH MpobiaemMachl Typaibl apTYpii mikipaep Ounaipai. OKbITYIBIH OHBIHIBIK
TEXHOJIOTHSICBIHBIH TEOPHSICHI MEH TdKipuOeciHe OaitmanpicTel Macenenep M.JK.AprwicTaHoB,
H.K.AxmeroB, b.A.Koimbibaes, IL.M.IIugkacucteiii, XK.C.XaiinapoB xoHe OackaiapablH
eHOeKTepiHe KapacThIpbUFaH. [5]

K. TI'poccthiH Teopusicel KeHiHEH TaHbIMal . Ox OHBIH KeJeMIeKTeri ic-opeKeTke
TAaWbIHIBIK PETIHJE KhI3MET €TYiHIH MaHBI3IBUIBIFBIH aiiKpiHAaraH. OWbIHOA axaM >KaTTBIFY
apKbUIBI ©3 KaOuTeTiH MmbIHAaiabl. byn Teopus OobIHIIA OWBIH JaMyMeH OaiaHbICTBI. by
TEOPUSHBIH KEMIIUTIr - OMBIH/IBI TYJBIPATHIH cEOCM, TYPTKUIEP/i allaybl.

@.1Iunnepain oiibH AaMbIThi, . CrieHCep KaJdbIITaCTBIPFaH OMBIH TEOPHSICHIH/IA OMBIH
Oacraybl KYIUTIH apThIKThIFbIHAH KepiHenl. OumapaplH naillbIMIayblHIIA eMipjae, €HOEKTe
KOJIJTAaHBUIMAFaH KYIII OWBIH/IA [ITBIFAIBI.

[Mapiiaran agaMHbIH AeMally YUIIH OMHaybl, KYLIT1 0acka apHFa Oypmaii olibIHFa ki0epy
ce0e01 aHbIKTaIMaraH.

CJI. PyOunHmITEeHHHIH TiiKip OOWbIHIIA, OWBIHHBIH JKWHAJFaH KYLITI IIbIFApybl
dbopmanabl Typzie, OMBIHHBIH JUHAMHKAIBIK acleKTicli Ma3MyHbIHaH Oesiek Oactay anansl. Con
ce0ernTi OyJ1 Teopust OMBIH KalbIH TOJBIK TYCIHAIpiN Oepe anmaiiabl.[3]

OiiplH TYpTKUIEpiH amryra ymThiIa oThIpbil, K. bronmep HoTHkeciHe KapamacTaH
OpEeKeTTIH ©31HEeH KaHaraT ajy, Oackalla aiTkaHnaa, (pyHKIMOHAJIIbl KaHaraTTaHy TEOPUSCHIH
YChIHaJbl. bys OHBIH TYPTKICIHIH HETi31 Jen TYCIHAIpAl. Byn Teopuss ONBIHIBI ar3aHbIH
KaHaraTTaHybl PETIHJIE FaH KOpel.

Opelin TeOopusCHl OMIpJe JKy3ere acmaraH TUIEKTepAl OWbIH apKbUIbl ICKE achlpy eI
Oiteni. Annepiik TYCiHIK OOWBIHIIIA OMBIH/IA OMIPJIE IIaMachl JKETIIETeH KeAepriiep/ieH KallkaH
agamMaapaeiH onci3airi kepinemi. CeWTIN, OWBIH OMIPAIH, 9JEMUTIrT MEH COHIH MaJaKTaWThIH
IIBIFAPMAIIBUIBIK OCJICEHAUTIKTEH OMIpre KepeKci3 KayJbIKKa aiHaimaapl, JaMy (akTopbl MEH
OHIMIMEH KETICTICYIIJTIKKe, OMIpre JaibIHIBIKTaH KallyFa aifHaIa bl [4]

JI.C. BeIroTcKkuii MEH MIOKIPTTEPiHIH MIKIpIHIIE OWBIHJA €H MAaHBI3ABICHI aJaM OWHai
OTBIPBIT, ©3IHEH KaHmal na Oip KarmasT TYIbIPY apKbUIbl Oenriri Oip pesai oWHaimbl. An
MYFaTIMHIH MiHAETI- Oananapiabl OMBbIHFA ©3 KbI3bIFYIIBUIBIFBIMEH, BIHTACBIMEH KATBICYBIH
KaMTaMachl3 €Ty Kepek. [6]

Cabak mporeccinze TNaigaTaHaThlH OWBIHAAPIBIH OIpHEIIEe TYpJIepiH aram KepceTyre
Oosanael. MyFaliMIepiHiH OKY-TopOue >XYMBICBIHBIH HETi3ri cajmackl cabak. Cabak ycTiHIe
OKYIIBLTAPIBIH OUTIKTLIIT, ICKEPJIiri, JaFAbIChI, JYHHUETaHBIMBI KasibinTacaapl. Herisri 6eToyphic
OKYIIIBI OUTIMIHIH caIlachblH apTThIPY, OJ1 JIETE€HIMI3 TYNKI HOTHXKEHI KopceTe OuTy, SFHU OKYIIbIFa
Oepren OUTIMIMI3/IH KalHTapbIMbIH Kepy. O yIIiH cabakka ChIHBINTAFbl OKYLIBIHBIH OapibIFbIH
KBI3BIKTBIPA OTBIPHIN KATHICTBIPY KakeT. bec caycak Oipaeit emec, SFHU 9p OKYIIBIHBIH cabakka
KBI3BIFYIIBUIBIFBI , JTYHHETAHBIMBI, Jamy epekuienikrepi opTypiai. COHABIKTAH OKYIIbLIAPAbIH
OCBHI TOTITapbIHA SPTYPJIi JSHTel/Ie Talall KOIFa Typa Kemeai. AJl OHbIH 2JIeMEHTTepl Ke3-KeIreH
OKYIIBIHBIH KbI3BIFYIIBUIBIFBIH TYABIPAAbl. TINT1 yIrepiMi TOMEH OKYIIBIHBIH 631 OWBIH apKbLIBI
OepuireH  TamchlpMallapAbl  aCKaH  KbI3bIFYIIBUIBIKIEH, OEJCeHIUIIKIEH  OpBIHIAIbI.
OKymIbUIapAbIH KbI3BIFYIIBUIBIKTAPBIH TYIBIPAThIH OWBIHIAPBIH Oipi-IUIaKTUKAIBIK OMBIHIAP.
JIMnakTUKaNbIK OWBIHAAp KOIl cajalibl, Kypleil MeAarorukanblK KyObiabic. OHBI -Oanamap/sl
OKBITYJIBIH Oip 9MiC1, OJap Ikl KaH-KAKThl TOPOUENIEHTIH KypanaapaslH Oipi aemn ailTyra 0oapl.

OlpIH dNEeMEHTTEpiH KOJJaHa OTBIPBII MYFaliM OKYIIBIIApAbIH cabakka JereH
KBI3BIFYIIBUTBIFBIH, 3€HiHIH apTThIPy MakKcaThIHIAA SPTYPIi MIC-TOCUIAepai KONMAaHaabl. ATar
aliTKaHaa, MyFalliM OWBIH JKaFAasTTapblH TYFbI3a OTBIPHII, OPTYPIl 3aTTapAbl KOJIJIAaHy apKbLIbI
CypaKTap KOWBII, 3aTThl KOPCETIM, TYCIHIPIN OWBIH CIOXKETIH KYpPacThIpabl.

OfibIH — aIaMHBIH 6Mip TaHBIMBIHBIH aJFalIKbl Kagambl. ONbIH apKbLIbI Oananap eMipaeH
KONTEreH MAJIIMETTep ajbll, OUTiMiH sxkeTinaipeni. OibiH — Oip KaparaHaa KaparnaibiM KyObLIbIC
He opeker icmerti. On MIHAETTI TypAe YXKBIMABIK opekeT. OWBIHHBIH epexenepi
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OMHAyIIBUTAP/ABIH KUCHIHIBI OW KaOUIETIHIH IaMybl, CO3JIK KOPBIHBIH MOJIaobl, Oip — OipiHe
JIETEH CBHIMJIACTBIK KAKCETTUIIKTEPIMEH CaHacybl op OWBIHIIBIHBIH JKEKEe OpEeKeTTepiHeH
TybIHJaM bl OUBIHIApAA KYTUIETIH HOTHXKENEP:

1. OfibIH - TOpOUE Kypajibl, aKbLT - OWJIBI, TUIII YINTACTHIPAIbI, CO3/IK KOPIBI MOJIANTAIBI,
©31H KOpILIaFaH OPTaHBI TAHBIM, MEUPIMALTIK ce3iMre TopOuenen i;

2. EpkiH MiHe3 — KacwerTepiH OekiTenai, agamMrepuiulik camaHbel SKeTungipeni; 3.

Y KBIMJIBIK CE3IM OpeKeTTepi oce Tycei;

4. DcTeTUKaBIK TOpOHe Oepy KypaiblHa aiHaIAIb;

5. EHOex TopOuecin Oepy MakcaTTapbIH MISIyre MYMKIHAIK Oepei;

6. JleHe KYLIIHIH )KeTUTylHE KOMEKTEeCel.

KopbiTa Kemne, OMBIH TYpJiepi MEAarOrHKAIIBIK, IICUXOJIOTHSIIBIK KOHE OKBITY dficTeMeci
TYPFBICBIHAH CAJFACTHIPMAIIBI TAJJIAy ’Kacay apKbLIbl KapacThIPbUTY OapbICBIH/A, aFbUIIIBIH TiTi
cabarbplHJIa OKYIIbLIApJblH KOMMYHUKATHUBTI OUIIKTUIIN MEH ceiliey MJaFJbIChIH JaMbITy,
KOMMYHHMKATHBTI OpTaHbl KAJIBIITACTHIPY JKOHE 1€ OUTIM Oepy >KOJIbIH/AA JKOFaphl HOTHKEIEepre
KTy YIIiH, OUTiM OepynmiH Kazipri TYKbIpIMIaMachlHa COMKEC OKY YIEpICiHIH Oenriai Oip
KYHEMEH Y3[IKCI3 JKYPri3iayl, COHBIMEH KaTap, OChl TYCTa, TUI, IICUXOJOTHUS KOHE IMeJaroruka
ca0aKTaCTBIFBIHBIH KAKETTUTII aiKbIH A IbI.
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AHaaTna
Makanana meren TUTiH KeNnTuLal OutiM Oepy >KaraalbIHAa MEHIepy calachlH apTThIpy/ia
YTBIMBI 91licTeMeHiH Oipi moH MeH Tinal Kipiktipin okertyasH (CLIL) 31 kypaeni yiibiMaackan
KYHe eKEeHIH eCKepe OTBIPHII, KOFaphl )KOHE OpTa MEKTENTep YIIiH IMOH MEH TULMI KipiKTipin
okpiTaThiH (CLIL) memarorrapblH TUIIIK JKOHE SJICTEMENIK JaWbIHIBIKTaH OTKI3Y KOHE KaiTa
naspiay OpTalbIFbIH Kypy e3ekTimiri capamananbl. Makamaga CLIL-okpITymsmapas! maspiay
KOHE KalTa Jaspiay OpTaJbIFbIHAA OKBITYIbl YHbIMIAcThIpy, CLIL — OKBITYIIBICHIHBIH TUIIIK,
Kociou Ky3bipertepi, xoHe CLIL-OKBITYIIBUIAPABIH TULIK JKOHE OICTEMENIK JalibIH IbIFBIHBIH
carnachlH apTThIpyFa OaFbITTalIFaH MOCeJeep Co3 eTUIeIl.
Tipek ce3gep: mnoH MeH Tuial KipikTipin okbity, CLIL-texnonorus, CLIL-
OKBITYILIBUIAP/bI Aaspiay KoHe KaiiTa naspiay opranbirbl, CLIL-OKbITYHIBIIAPIBIH KOC1OU XKOHE
TUIIK KY3BIpETTEp1
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MOJEJIb HHHOBALIMOHHOT'O HEHTPA 11O IIOAT'OTOBKE U
INEPENNIOAI'OTOBKE CLIL-ITIPEINIOJABATEJIEU

AHHOTALUA

B cratee paccmaTpuBaeTcsi akTyalbHOCTh CO3/IaHUSl IEHTpa IO TMOATOTOBKE H
MEePeroroTOBKe MpernogaBaTesiell MpeaMeTHO-3bIKOBOTO HHTerpupoBanHoro ooydenus (CLIL)
JUTSl BBICIIICH M CPEAHEH IIKOJIbI, YUUTHIBas coBepiieHcTBOBaHUe 00ydeHust (CLIL) B ycimoBusx
MOJIUA3BIYHOTO  00pa3oBaHUs  MPENCTAaBIISIET co0Oil  CIOXHYIO CHUCTEMY METOJOB
WHHOBAI[MOHHOTO 00pa3oBaHsl B Pa3BUTUU MOJMUS3BIYHOTO OOPa30BaHMSL. B cratbe
MpeJICTaBlIeHa TaK >ke MpoOiieMa opraHuzanuuu oOydenuss B LleHTpe 10 MOATrOTOBKE H
nepenoarotoBke CLIL -npenonaBateneli HampaBiieHHas Ha MOBBIIIEHUE KaYeCTBA S3bIKOBOM U
MeTtoaudeckoit moaroroBku CLIL —mpernogaBateneid.

KiloueBble cJjioBa: TpeIMETHO-SI3bIKOBOE HHTerpupoBanHoe oOyuenue , CLIL —
texHonorusi, lLlentp 1o moarotoBke u  mepenoarotroske — CLIL-mpenonaBatenei,
npodeccroHalbHbIe U s3bIK0BbIe KomneTeHuu CLIL-mpenonaBaTeneit

Z.A. Kemelbekova , B.E.Bukabayeva , G.O.Seidaliyeva
candidate of philological sciences, senior lecturer of the Institute of Philology and Multilingual
Education at Abai KazNPU
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3PhD, senior lecturer of the Institute of Philology and Multilingual Education at Abai KazNPU
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MODEL OF THE INNOVATION CENTER FOR TRAINING AND RETRAINING
OF CLIL TEACHERS

Abstract

The article examines the relevance of creating a Center for language and methodological
training and retraining the content and language integrated learning (CLIL) teachers for higher
and secondary schools, taking into account that the improvement of CLIL in multilingual
education is a complex system of innovative educational methods in the development of
multilingual education. The article also presents the problem of organizing the procedure at the
Center for the training and retraining of CLIL teachers aimed at improving the quality of
language and professional skills of CLIL teachers.

Keywords: Content and Language Integrated Learning, CLIL-technology, Center for
training and retraining of CLIL-teachers, professional and language competence of CLIL-
teachers

Bxoxnenne Kazaxcrana B MupoBoe 00pa3oBaTebHOE MPOCTPAHCTBO, COBPEMEHHOE
COCTOSIHUE MOJIMSA3BIYHOTO0 00pa30BaHUs B IIKOJIAaX U By3ax Ka3zaxcraHa cTamkuBaerTcs ¢ psijioM
npo6iem mpu niepexoje Ha CLIL-o0y4yenue. B memom, 3ti mpoOIeMbl MOXKHO 0XapaKTepU30BaTh
OTCYTCTBHEM NPO(EeCCHOHANBHBIX KaJpoB M 3(deKkTuBHBIX TexHoJoruil oOyueHus. Co3naHue
IlenTpa HameneHo Ha pelleHHE psia MpoOJEeM, CKAa3aHHBIX C MEPEXO0JIOM Ha TPeXsA3blYHOE
oOpaszoBanue. Pemenue cymecTByrmux mnpoOiemM B By3e, Kacaromiuecss metoauku CLIL-
00y4eHHS 3aBUCUT OT YPOBHS MPOECCHOHAIBHON MOATOTOBKH MperoaaBaTeseii. B cBs3u ¢ uewm,
BO3pAacTaeT aKTyaJlbHOCTh MOATOTOBKHU U niepenoarotoBku CLIL- npemonaBareneii.

Ha ceroansimiHuii 1eHb KAa4eCTBEHHOE BHEAPEHHE ITAHHOW TEXHOJOTHHU 3aBUCHT OT
npodeccuonanpHo moarotoBku CLIL — mpenomaBateneit. CieayeT OTMETHTh, YTO aHAU3
MHPOBOTO OImbITa ucnoib3oBanus CLIL —TtexHomoruu, a Takke BHEIPEHUE NaHHOW TEXHOJIOTHUHU
B KOoHTekcTe KazaxcraHa Mmokas3plBaeT HAJIMUYKE OMPEICNICHHBIX TPYAHOCTEH B MOATOTOBKE yXkKe
neiicteytomux CLIL — mpenonmaBareneii. K Takum  mpoOieMaM  MOXHO — OTHECTH:
HEJO0CTATOYHOCTDh BJIAJICHUS] MHOCTPAHHBIM SI3IKOM IpENoJiaBaTeNel-NMpeMETHUKOB, TaKKe UX
BIIICHUS METOAUKOMN MPEro1aBaHus MMPeMeTa Ha MHOCTPAHHBIM SI3bIKE.

OauuM U3 crnoco0OB pemeHus ITHX MpoOsneM sBisiercs cosnanus Llentpa mo
noBbiieHuto kBasmdukanuu CLIL— npenogaBateneit B KasHITY nmenu AbGasi, BKIItoyaromei B
cebs Kypchbl MO A3BIKOBOM M METOAMYECKOM MOArOTOBKE YK€ JCUCTBYIOIIMX IpernoiaBaresiei
MIPEIMETHUKOB YHUBEPCUTETA.

OCHOBHBIMU BHUAAMH JeSATENbHOCTH LleHTpa SBISIOTCSA $3BIKOBAS W METOAMYECKas
noArotoBka yxe aerctByromux CLIL-npenoaaBareneil yHuBepcuTeTa, KOTOpbIe pealu3yrOTCs B
TpH 3Tana: si3bikoBas nojaroroska (I-1I stansr), meroauka npenonaBanus CLIL (III-3Tam).

Heob6xomuMocTh co3anus T€OPETUKO-METOI0NOTHYECKOM 0a3bl, C IENIbI0 OMpeIeIeHHUS
3¢ GEeKTUBHBIX MyTEH pEIIeHHUs BOMPOCOB KaApPOBOro obecredeHus OOYCIIOBIEHA CO3aHUEM
IleHnTpa MOArOTOBKH U MEPENOATOTOBKHU npenoaaBaTeneii-npeamerHukos B KasHITY um. Aobas.
Lentp opranusyer NOAroTOBKY U MEPENOATOTOBKY IPENOAaBaTesield M0 aHTJIMUCKOMY A3BIKY O
TeopeTndeckuM U merogonorudeckumu acrekram CLIL. Tlpu co3manuu LleHTpa MBI HCXOIUITH
U3 CYIIECTBYIOIMX aKTyaJlbHBIX Mpo0sieM mpemnsaTcByromux 3¢dexrnsHomy BHenpenuto CLIL-
oOyueHusi, a HMEHHO: HEXBaTKa KaJpoB, BIAACIOIIUX METOJUKON MPeIMETHO-SI3bIKOBOTO
MHTETPUPOBAHHOTO OOy4YEHUS U HEJOCTATOYHBIM YypPOBEHb 3HAHUN aAHTIUHCKOTO S3bIKA.
OcHoBHast uzaes co3ganus lLleHTpa 3akmrodaercs B BO3MOXHOCTH TmpenoctaBienus CLIL-
MpernoaBaTesisiM 00pa30BaTENbHBIX U METOUYECKUX YCIIYT.
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Jns ycnemHoro pemeHust 3agad no mnoxarotoBke CLIL-mpemonaBareneld HeoOxoaumo
pa3paboTtath coOcTBeHHYIO Moaenb LlenTpa mo moarotoBke CLIL-mpenonaBareneii. lannas
MoJieNb OyAeT HalleJIeHa Ha S3bIKOBYIO, a TAKXKE METOJHUUYECKYIO MTOATOTOBKY, KOTOPask BKIIOYAET
OOMIMPHBIN CIEKTP TEOPETUKO-METOJOJOTMYECKIX BOMPOCOB. PemieHue CymecTByOMmX
npobimem B By3e, Kacatommecss Mmeroauku CLIL-oO0ydeHust 3aBHUCHT OT  ypOBHA
npodeccHoOHAIEHON TOATOTOBKM TperoaBaTesicii. B cBs3u ¢ 4em, BO3pacTaeT akTyaIbHOCTh
noarotoBku u nepenoarotosku CLIL- nmpenopaBarenei.

OCHOBHBIMH BUJAMH JieATeNbHOCTH LleHTpa SBISAIOTCS A3BIKOBAas M METOJAUYECKas
noarotoBka yxe neiicreyromux CLIL- nmpermongaBareneii yHUBepCUTETa, KOTOPBIC PEATU3YIOTCS
B Tpu 3Tana: si3pikoBast nojarotoBka (I-II sramer), meroauka npenoxaBanust CLIL (I1I-atam).
[IpoGnema s3bIKOBOM moAroToBku u mnepenoarotoBku CLIL-npenopaBareneil B ycloBHSX
MOJIMA3BIYHOTO  00pa3zoBaHus mpuoOperaeT ocoOyto akTyanbHOCThb. llockonbky CLIL
M0/Ipa3yMeBaeT IMpernoJlaBaHue COJAEpKaHHUs MpeAMETa Ha U3y4yaeMOM SI3bIKE, MpernojaBaTellb-
MPEIMETHUK JIOJDKEH OBITh HE TOJIbKO KOIMETEHTHBIM CIIELUAINCTOM M0 MPEAMETY, HO U IO
MHOCTPaHHOMY SI3BIKY.

S3bIKOBas MOJArOTOKAa COCTOWUT M3 JIBYX ATamoB: YpOBHAM BiajgeHus s3bikoM 1o CEFR
(The Common European Framework of Reference for Languages, OOmeeBpomneiickas cuctema
komrereniuii) A2,B1, B2. B Ilentpe pa3paborana mnporpamMma s3bIKOBOTO Kypca JUIs
MOBBILIEHUS S3BIKOBOTO YpOBHS IpernoaaBareneil npeamernukoB KasHITY umenu Abas.

TexkcTsl OBUIM THIATENBHO OTOOPAHbI U CHAOXKEHBI IOCTATOYHBIM KOJMYECTBOM 3a/1aHUMN
JUTsl TIOHMMaHUSI ¥ OCBOGHHUS Marepuaja. 3afgaHus 1Mo o0paboTke TeKcTa OBLIM MOCTPOEHBI C
aKI[EHTOM Ha MpPEeIMETHOE COJepKaHue, YTOObl BOBJIEUb CIylIaTesied B MpolecC MOHUMaHUS,
MIPOBEPKU, OOCYXKICHHsS TJIABHOM MBICIM TeKcTa. 3a/JaHus, MOKa3bIBalOIIe OCOOEHHOCTU
MeTasi3bIKa MpeMeTa JUid OTPaOOTKH YMEHHM B UX YHNOTPEOIECHUH B Pa3IMUHBIX BUAAX PEUEBOM
nesTenbHOCTH. Js 3G heKTUBHOCTH yIpaBJieHUST W OpraHU3aluHk y4eOHOTO Tporecca ObUH
WCIO0JIb30BAaHbI AKTUBHBIE U MHTEPAKTUBHBIE METO/IbI O0YUEHUSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM.

[Iporpamma ctaBuUT mepen coOoil 3amady oOy4aTh cCiymaTrenedl TpeOOBaHUSIM K
KOMMYHHMKATHBHBIM YMEHHUSIM BO BCEX BHJIaX PEUYEBOMl AESITENbHOCTH, (POPMHUPYEMBIX HA OCHOBE
MPEIMETHOTO COJIEp’KaHUsl TOTO WM HHOTO YPOBHS U COOTBETCTBYIOIIETO SI3BIKOBOTO
Marepuana.

S3pikoBoii Marepuan [IporpamMmbl xapakTepu3yeTcss HOPMATHBHOM MPaBWIBHOCTBIO U
BKJIIOUaeT Haubosiee yHnoTpeOHUTeNnbHble (OHETHUECKHEe, JIEKCHUECKHe U TIpamMMaTHYecKue
SBJICHUSA, TpU3BaHHbIE OOECHEYUTh MPAKTUYECKOE OBJAJEHHE OCHOBAMH YCTHOIO U
MMCBMEHHOTO OOIIEHHS B IIpeieiax U3y4aeMol Ha Kypce TeMaTUKU B COOTBETCTBHH CO cepoit
U CUTYalsIMU OOIIeHUs, TPElyCMOTPEHHBIMU U1 ypoBHEH A2, B1,B2.

s obecnieuenust metoanueckor noanepkku CLIL- mpenogaBatensm KasHITY umenun
Abas, B MuHOBanmmonHoM IlenTpe mo moaroToBke u nepenoaroroBke CLIL- npemonasarencii B
pamKax mpoeKTa ObUIM OpraHM30BaHbl MeToaUYecKrue Kypchl. O0ydueHrne mpoBOAUIOCH B (hopMe
TPEHHUHTa, B 337]a4l KOTOPOTO BXOJAUJIO:

-03HAKOMJIEHUE C OCHOBHBIMU KOHIEMIIMSIMA METOAUKH UHTETPUPOBAHHOTO OOYUEHUS MPEAMETY
U S3BIKY;

-TUIaHUpOBaHKe y4eOHoro 3aHaTus Ha ocHoBe CLIL- TexHomoruu;

-U3y4eHHe UHTEPAKTUBHBIX METOI0B 00y4yeHust Ha ocHoBe CLIL;

-u3y4eHue cucteMbl oreHuBaHus 1o CLIL-TexHONOrMM Mpu NpenojaBaHUd TMPEIMETOB Ha
AQHTTTUHCKOM SI3BIKE.

OOydenue OWONIOTHH, XUMUHU, (PU3UKH, MATEMATUKN U WH()OPMATUKH B YHUBEPCUTETE Ha
AQHTTTUHCKOM SI3bIKE HYXKJIAeTCS B Pa3yMHOM MPHUMEHEHUH COOTBETCTBYroHuX MeTomoB CLIL-
TEXHOJIOTHH. Bce cka3zaHHOe HaMu BBILIE BO3JAaraeT Ha MpernojaBaresisa NpeJIMETHUKAa HOBbIE
npoeccuoHaIbHbIE 00SI3aHHOCTH.
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DTO 03HAYaAET, YTO MpernojaBaTelb NPEIMETHUK AoJKeH o0ydarh Ha CLIL-3ansTusx e
TOJIBKO TpPEAMeTy, HO M s3bIKy. Takoil momxox k oOyuenuto CLIL mpenmonaraer xopoiuee
BJIICHUE IIPENOaBaTesIeM HE TOJIbKO IIPEAMETOM, HO U METOAMKOM IIPENnogaBaHus IpeaAMETa Ha
MHOCTPAaHHOM $I3BIKE.

OcHoBaHueM a1 pa3pabOTKM MpOrpaMMbl MeToaudeckoro kypca lLleHTpa siBuioch
HE00X0AMMOCTh TOUCKA A(PGEKTUBHBIX MyTEH IS CO3IAaHMsI HOBBIX CTPATETH IO TOATOTOBKE
CLIL-npenonaBareneii. IlpoGrema moarotoBku mnpenoaaBareneii-nmpeaqmernuko mo CLIL
METOUKEe TpeOyeT YCHIEHHOTO BHHUMAaHHMS K TOJATOTOBKE MPOQECCHOHATBHBIX KaapoB
peanuzytonux CLIL oOyuenue.

C uenbio aHanu3a pe3yabTaTOB METOAMYECKOTO Kypca ObUIO MPOBEIEHO MHTEPBHIO CO
ciymarensiMi Kypca. JlaHHO€ MHTEpBBIO ObLIIO OPraHM30BaHO C ILIEJBIO CO3/aHUs MPOrpaMMBI
METOIMYECKOTO Kypca JUIs BhISIBIIEHUS MeToaudeckux Tpyanocrei y CLIL-nipenonaBarenei.

B wunTepBRIO mpuHMManu y4dactue 21 mperojaBaTenei-npeMETHHKOB. B KkadecTBe
TUMWYHBIX MeToaudeckux TpyaHocreld y CLIL-npenonaBareneil BBISBIEHBI ClEIYONINE
TPYAHOCTHU:

B mmanupoBannu CLIL-ypoka B 4aCTHOCTH B TIIATEIFHOM OTOOPE MaTepUalioB ypoKa, B
CO3JITaHUU YCIOBUU i S(PPEKTUBHOTO TMPOBEACHHUS YPOKOB, a TAaKXKE B HCIOJIb30BaHUHN
MHTEPAKTUBHBIX METOJOB M TEXHOJOTHI MPEeIMETHO-SI3bIKOBOIO MHTETPUPOBAHHOIO OOy4YeHUs
Ha BCEX ATanax ypoka.

YuuteiBasg, Bce 3TH (aktopel B lleHTpe mo moarotoBke m mepemnojaroroBke CLIL-
npenojaBaTeNne paspaboTaHa mporpamma Kypca: «MeToaudeckue OCHOBBI (POpMHpPOBAHUS
CLIL - rtexHomormm». llenpto Kypca sIBIS€TCS OpraHHW3alys IPEIMETHO-SI3BIKOBOM
NEeSITeIbHOCTH B TPOIECCe HMHTErpupoBaHHOrO oOydeHus. OOydyeHue OyneT MPOBOJIUTHCS B
dbopme TpenuHra. B coxaepkaHue TpeHUHTa BXOIUT: 1) O3HAKOMJIEHHE C OCHOBHBIMU
MPUHIUIAMHA ¥ KOHUENIUSAMH METOI0JIOTUA UHTETPUPOBAHHOTO O0YUYEHHSI MTPEIMETY U SI3BIKY ;
2) oOydeHHe OCHOBaM CO3/IaHMsI YYEOHBIX MaTEPUAJIOB B COOTBETCTBHUU C MPHUHIIUIIAMH
WHTETPUPOBAHHOTO OOYYCHHS MPEAMETY U S3bIKY; 3) U3YUCHHE U aHAIHU3 JIydllleld eBPOTIEHCKON
MPAKTUKHU IO TUIAHWPOBAHUIO YPOKOB, OTBEYAIOIIUX MPUHIUIIAM UHTETPUPOBAHHOTO OOY4ECHHUS
MpEeIMETY U S3bIKY, U OIICHUBAHHUIO YU€OHBIX Pe3yJIbTaTOB.

B pesynpTaTe OCBOCHMSI MpOrpaMMbl y ciymiaTesleld JOKHBI ObITh CHOPMUPOBAHBI
CJIe1YIOLIME KOMIIETCHIINH:

l.IIpodeccuonanbuas — (CHOCOOHOCTH TNPUMEHSTh COBPEMEHHBIE METOJAUKH U
TEXHOJIOTUU OpraHu3aluyd 00pa30BaTEeNbHOM JESITeTbHOCTH, JMArHOCTUKH W OLIEHWBaHUS
KadecTBa oOpazoBarenbHOro Tpomnecca nmo CLIL u apyrum oOpaszoBaTenbHBIM IporpamMmmam). B
npouecce (GopMUpOBaHUA MPO(PECCHOHATBFHON KOMIIETEHIIMU MPEerojaBareisi HHOCTPAHHOTO
sa3pika  (hopMupyeTcsi ocolasi  «I3bIKOBask JIMYHOCTBY, OTJIMYAIOMIAsACS OT OOBIYHOTO
MpenoAaBaTes. OTH pa3jinyus NPOSBISIOTCA B Pa3jIUYHbIX aclEKTaX peuyeBOd KOMMYHUKAIUU:
B s3bIKE, MPU CO3/IaHUU TEKCTOB PA3IUYHOIO XapakTepa, IpU JIMYHOM OOIICHHH C MapTHepaMmu,
npu  OpodecCHOHATBbHOM OOpalleHHMH C  pa3iIMYHbIMH  TEKCTaMH. TakuM  o0pasoM,
npodeccroHallbHass KOMIETEHIIMS MPENoAaBaresi NHOCTPAHHBIX SI3BIKOB SIBJSIETCS CIIOMKHBIM
SIBJICHUEM, COCTOSIIIMM M3 HECKOJBKHMX COCTABILIIOIIMX: S3bIKOBas KOMIIETEHLUS B POJHOM
A3BIKE, A3BIKOBAsi KOMIIETEHIMS B MHOCTPAHHOM SI3BIKE, KYJIbTYPOJOTHYECKash KOMIIETEHLN,
IparMaTuyeckass KOMIIETEHLMs, IIOMCKOBas  KOMIIETEHIMS, TEKCTOBas  KOMIIETECHLMS,
IpeJMeTHas KOMIeTeHIus. Bce 3TM KOMIIOHEHTHI BaXHbI B Y4€OHOM IpOILIeCCe, OHU TECHO
CBsi3aHBl JIpyr ¢ apyroMm. Tem 0Gojee B mpoliecce MHTEIPUPOBAHHOTO OOY4EHUs MpeaMeTy U
MHOCTPAHHOMY $I3bIKY HEOOXOAMMO pacCMaTPUBATh BCE 3TH KOMIIOHEHTHI B X B3aMMOCBSI3H.

2. IlpenmetHas — (cocoOHOCTH (hopMUpPOBaATH 00pa30BATEIBHYIO CPEly M HCIIOIb30BATh
npogeccuoHaNbHbIE 3HAHUS M yYMEHHs B OOJAaCTH MpEMNoJiaBaeMbIX IMPEeIMETOB, CIOCOOHOCTh
(bopMUpPOBaTh YPOBEHb OPUEHTALIMU B COBPEMEHHBIX UCCIIEIOBAHUAX M0 HUM, YMEHUE BHIOMPAThH
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WM pa3padaThiBaTh HEOOXOIUMYIO I KOHKPETHOTO 00pa30BaTEIILHOTO MPOIECCa TEXHOJIOTHIO
U METOJIUKY)

Osxunaemple pe3yabTaThl:

B pe3ynbpTaTe 00ydeHHs JAHHOTO Kypca CIylIaTeNb JOIHKeH

3HaTh:

-TIOHATUHHO-KATeTOpUATBHBIHN armmapaT B pakypce 0OHOBJICHHON METOI0JIOTUH;

-TEOPETUUYECKUE OCHOBBI TEXHOJIOTHH MPEIMETHO-SI3BIKOBOTO OOYyUeHHUS B KOHTEKCTE TUHAMUKHU
ux pa3zsutus B Kazaxcrane u 3a py0exom;

-COBPEMEHHBIC METO/IbI U TEXHOJIOTHH HHTETPUPOBAHHOTO OOYUCHUS U JIUATHOCTHKH,
-npeumyiiecTBa ucnoiab3oBaHus CLIL-TexHonoruii B mpemnojaBaHUM psa NPEAMETOB Ha
WHOCTPAaHHOM SI3BIKE.

YMETh:

-MCIIOJIb30BaTh HA MPAKTUKE CIOKUBIINICS NOHATUWHBIN anmnapar;

-TUTAHUPOBATh 3aHATHS, TIOIOMPATh TUIAKTHUECKUN MaTeprai ¢ yaeToM (JOPMHUPOBAHUS YMECHHIMA
4°C;

-TIPEJICTABUTHh OCBOCHHBIC 3HAHUS C MPOEKITMEH Ha MPO(ECCHOHATBHYIO ACITeILHOCTD;,
-OpraHU30BBIBATh COTPYAHHYECTBO Y OOYJArOMIMXCS, HANpPaBICHHOE HA Pa3BUTHE IMPEIMETHO-
SI3BIKOBOM JICATEILHOCTH B TIPOIIECCE HHTETPUPOBAHHOTO OOYICHHS.

BIIAJIETh:

-HAYYIHBIM CIIOCOOOM MBIIUICHUS U MHUPOBO33PEHHUSI B 00JIACTH JTUCITUTIIHHEI;

-METOJMKON TIPOCKTUPOBAHUS OOpa30oBaTECbHBIX MAapIIPyTOB; YMEHHEM HCIIOJIb30BaTh
WHIUBUAyaJbHbIE  KpeaTHUBHBIE  CHOCOOHOCTM A  CaMOCTOSITEIbHOTO  pelleHHus
HCCIIEIOBATENIbCKUX 3a7ay;

-camopeduieKcHe  TOCTHXKEHUI, OmpeneisiTh MyTH UM CHOCOOBI  CaMOKOPPEKIUH U
CaMOCOBEPILIEHCTBOBAHUS B MPOIIECCE CAMOCTOSATEILHOM pabOThI.

Janusrii kype «Metoanueckne ocHOBBI (popmupoBanusi CLIL-cnenmanictay crmnocoOCTByeT
COBEPIICHCTBOBAHUIO WX METOJWYECKOTO IMOTEHIMAla B MPaBUIBLHOM OINpEAeNeHUH O0ObeKTa
U3Y4YeHHs, B OpraHu3aluu y4eOHOro Mpollecca C HCIOJb30BaHHEM METOAa IpPEeIMETHO-
SI3BIKOBOT'O MHTETPUPOBAHHOTO O0YUEHHS.

[Ipn opranusauuu paGotel B LleHTpe MbI omupaeMcs Ha KOMIUIEKCHBIM IMOAXOI K
oOyuenuto. [Ipuopurerom Hamiero LleHTpa siBiisieTcsi KOMIUIEKCHAs OJrOTOBKA MperoiaBareseit
MPEIMETHUKOB C HCHOJIb30BaHWeM TexHoJioruu CLIL. DTo mo3BoJieT chymareisiMm — Kypca
MOJIy4UTh OoJiee TTyOOKYIO U BCECTOPOHHIOIO SI3BIKOBYIO U METOJUYECKYIO MOArOTOBKY. OnHUM
13 HOBBIX HarpaBiieHui paboTsl LleHTpa siBiiseTcss COTPYTHUYECTBO C 3apyOECKHBIMU [IEHTPaMU
no mnoaroroBke CLIL-mpenonaBateneii. B nanbnelimem nestenbHOCTh LlenTpa Oyaer
croco0CTBOBAaTh PacHpOCTPaHEHHUIO oNbITa NoBbIeHUs kBanudukanuun CLIL -npenonaBareneit
B Macmrtabe Pecniyonuku Kazaxcran.
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MEKTEITE BLTIM BEPY JKYWECIHJETT ITTOH MEH TLIII KIPIKTIPII OKBITY
MOJEJII

Tyiiinaeme

Mamanaapabl Kociou nasipiayIblH KOFapFbl JEeHreil 3amaHayH >KOoFaphl OuTiM Oepyneri
©3eKTI MiHAeTi Oousibin caHanmaabl. Ocbl MOCENeHIH acheKTuUlepiHiH Oipi OoJsbIn  Kociou
MIHJIETTEP/I1 MICyAe KeJEHIeK MearortapApl Jaspiayasl KaablTacThIPy JKaTabl, Oyl Kocion
MIHJIETTEpAIH Heri3rici 6omeim cananaapl. et timgik O6imiM camaceinga CLIL TeXHOTOTHSICH
apKpUIBl OLTIM OepymiH 0acThl €peKIIeNIKTepIHEe OTINM XATKaH IOHHIH Ma3MYHBIHAAFbl IIET
TUTIHIH WHTETPAlMACHl KaTapl, aTan aWTKaHaa KociOW camana ImeT TUTIHIAE KapbIM-KaThbIHAC
Kypy OapbICbIHAA JUHTBUCTHKAIBIK JIEHI'€HiH, OJIEYMETTIK, MOJEHU KOHE aKaJAeMMSUIbIK
JaFIbLTAp/Ibl TaMBITHIN KaaemTacTeipy xkaTaapl. CLIL omici GoiiblHINA MIET TUTIH YHpeTy OiutimM
Oepy JkyleciHzie MIHIET TIeH MaKcaTKa OaiJIaHbICTBI JKYPriziiesi, opoip MOH/I eTyae MIeT TUTH
enridy tanan etuteni. CLIL texHomoruscel opTypii OutiM Oepy KOHTEKCTIHIEC KOJIIaHBUIATHIH
OipkaTap TeopusIap MEH TOCcULAEp/i OIpiKTipin cabak oTyre MyMKIHIIIK Oepei.

Kint ce3mep: maman Mojeni, TOH MEH TUIAI KIPIKTIPI OKBITY, TaHBIMIBIK TUIIIK
Ky3bIpeTTLTIK, Clil-OKBITYIIBIIAPBIH aspiay, COMIEeY CTPATEeTHUsICH, PEIICKCHSI.
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MOJEJIb UHTEI'PUPOBAHHOI'O OBYUYEHMUSA ITPEIMETA U A3bIKA B
CUCTEME HIKOJIBHOI'O OBPA30OBAHMUA

AHHOTAIIUS
Boicokuit  ypoBeHb MNpodEeCCHOHANBHOW MOATOTOBKM  CHEIUAIHUCTOB  SBISETCS
aKTyallbHOUM 3ajadell COBPEMEHHOTO BhICIIEro oOpa3oBaHus. OJHUM M3 acCMEKTOB JTaHHOTO
Bompoca sBIsieTCsS  (OpPMUPOBAHHWE TMOATOTOBKM  OyAyIIMX TMEAaroroB K  PEHICHUIO
nmpodecCHOHANBHBIX 3a/lad, YTO SIBJISETCS OCHOBOW MpodeccHOHambHBIX 3amad. B olOmactu
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MHOS3BIYHOTO 00pa30BaHUsI OCHOBHBIMU OCOOEHHOCTSIMH OOY4YEHHSI TOCPEICTBOM TEXHOJIOTUU
CLIL sBnsieTcss MHTErpauysi HHOCTPAHHOIO $13bIKa B COJIEP)KaHUU M3ydaeMOW JUCLMIUIMHBI, a
UMEHHO  (OPMHPOBAHHWE JIMHTBHCTUYECKOTO  YPOBHS, COIMAJBHBIX, KYJABTYPHBIX |
aKaJIeMUYECKUX HABBIKOB NpU OOIICHWH HA WHOCTPAHHOM SI3bIKE B MpO(eCcCHOHATBHON cdepe.
O6yuenue nHocTpanHoMy si3bIKy 10 Metoxy CLIL ocymiectBisercst B cucreMe 00pa3oBaHus B
3aBHCUMOCTH OT 3aJ[ad W IEJIeH, NMPH MPOXO0KJICHUU KaXJIOTO IpenMeTa Tpedyercss BHEAPSHHE
nHoCTpaHHOro si3bika. TexHnosnorus CLIL no3Bossier NpoBOAUTH 3aHATHS B COUETAHUH C PSIIOM
TEOPUN U TIOJX0J0B, KOTOPBIE UCIOJIB3YIOTCS B pa3IMYHBIX 00pa30BaTEIbHbIX KOHTEKCTaX.

KuroueBbie cjioBa: MoOJelnb CIENMAIMCTA, UHTETPUPOBAHHOE OOYYEHHE TMpeAMeTa U
sI3bIKa, TIO3HABATENIbHAsl S3bIKOBas KOMIETEHTHOCTh, mnoarotoBka CLIL-npenogaBatenei,
pedeBas cTpaTerus, pediexcus.

Z.AKemelbekoval. B.E. Bukabayeva.? G.O. Seidaliyeva®
123 KazNPU named after Abay
candidate of philological sciences, senior lecturer 2candidate of philological sciences, senior
lecturer 3 PhD., senior lecturer
Almaty, Kazakhstan

MODEL OF CONTENT AND LANGUAGE INTEGRATED LEARNING IN THE
SCHOOL SYSTEM

Abstract
A high level of professional training of specialists is an urgent task of modern higher

education. One of the aspects of this issue is the formation of training future teachers to solve
professional problems, which is the basis of professional tasks. In the field of foreign language
education, the main features of learning through CLIL technology are the integration of a foreign
language in the content of the discipline being studied, namely, the formation of linguistic level,
social, cultural and academic skills when communicating in a foreign language in the
professional sphere. Learning a foreign language using the CLIL method is carried out in the
educational system depending on the tasks and goals, each subject requires the implementaion of
a foreign language. CLIL technology allows you to conduct classes in combination with a
number of theories and approaches that are used in various educational contexts.

Key words: specialist model, content and language integrated learning, cognitive
language competence, training CLIL teachers, speech strategy, reflection.

Kipicne. 3amanayn oxorapel OuliM Oepy opnaaiibiM NoH apajiblK OaliaHbIC MEeH
MHTETpaIus oJabl OOUBIHINA KETULAIPUTYAEe ©3eKTi O0MbIN caHanafpl.  VHTerpanusHblH MOHI
OesliHOENTIH axkplpamac Oip OyTiH Hopce Kypyna adkpiHaamnagsl. CLIL - uHTerpauusianra
MOHI-TULAIK OUTIM Oepy LIeT TUTiHIH KYpaJIbIHBIH KOMET1IMEH IoH/II OKBITY 9JIICIH CHUIATTAy YIIiH
alfTapnpIKTail jkui KoJaHbliaael, OHBIH 06acThl MakcaTbhlHA IMOH/AI MEHIepy JKOHE IIeT TUTiHJe
TUIIIK JaFabUIap sl xKaKcapTy skataast [1, 6.33].
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3amaH TanmanTapblHa cail OuTiM Oepy KyHeci KETUTiN, *aHa KbIpJIapblHAH YKaH-KaKThI
KepiHic Oepin, OimiM OepyaiH Ma3MyHbI Ja KYH OTKEH CaWbIH >KaHAPTBUIBII dpi KYpAEJeHII
keneni. byn xaHambul ke3kapac OutiM Oepy Ma3sMYHBIH TOJIBIKTBIPBIN, OLTiM Oepy skyilecin
Kazipri 3amaH Tana0blHA cail JaMbITa OKBITYAbl YWBIMIACTBIPYIBIH TYPIl OMIC-TOCUIIEPiH
TYPACHIIPE albIll OTBIPYIABI KaxeT eTeai. byn omicti Eypoma ennepinae opTypili MEKTenTepie
TOXIpUOeIeH OTKi3reH, aran aWTkanna OuHisHaWs, Benrpus, banTeik skaramayel engepiHje,
COHBIH imrine JIutea, DCTOHUIAA KOJITAHbUIFaH.

CLIL omici OoMbIHIIIA TIET TUTIH YHpeTy OutiM Oepy KYHWeciHIe MiHOem neH makcamya
OaillaHbICTHI JKYpriziiesni, opOip moHAl eTyae meT TutiH enridy taman erineni. CLIL (Content
and Language Integrated Learning - ITon sone Tinai Kipikripin OKbITY) TEXHOJIOTHACH dPTYPIIi
OuTiM Oepy KOHTEKCTIH/E KOJAaHBLIATRIH OIpKaTap TeopHsap MEH TocUiaepal OipikTipin cabak
eryre MyMKiHIIK Oepeni. CLIL TeXHONOTHWSCBHIH €HTI3YIIH OpTYpJl oAICTEpiH CUNATTAWTHIH
Oipkarap TepMuHAEp O6ap, MbICAJIbI TUIA1 TOJBIFBIMEH €HT13Y aHe T.0. [2, 6.102].

Iaicrep. CLIL opicinig 6acTbl MmMakcameina OUTIM allylIbUIAPBIH TaHBIMJIBIK (HEMece
aKkaJeMMsUIbIK) TULAIK KY3IpeTTUIINH KaJbIITacThIpyFa MYMKIHIIK Oepexl. byn omicTig
apTHIKIIBIIBIFBIHA YaKBITTHl YHEMJICY, IET TUTIH JKOHE MOHJEP/Al MeT TUTIHAC oTy OapbIChIHIA
OUTIM adymbLIapJblH BIHTAChlH apTThIpy >kaTaabl. COHBIMEH KaTap OKYIIbLIApIbIH O3cekere
KaOUIeTTUIINH apTThIpy, IIET TUIIH MEHIepy, co3 KOpPhIH KOOeHTy, KaXeTTi aKmapaTThl xKi0epy
KaOu1eTi MeH ickepairi skatazsl. CLIL TexHoIOTHUsICHIH KoJITaHbI OuUTiM Oepy OaraapiamanapbiH
xocmapiay kesinme omerre 4C omici eckepiimemi: content (masmyHsl), communication
(Gaitmansic), cognition (taneiM), culture (MmoaeHHET).

Content (mMa3myHBI) — Oy aKmapaTThIK KY3bIPETTUIINH KaJbIITACTHIPATBIH ITOHIIIK
altMaKTarbl OUTIM, ICKEpIIiK, HaFapbl, SIFHU, O3MITHEH 13Aey, Talaay, TaHaay, OHJICY KOHE KaKETTI
aKIapaTThl Ki0epy KaOi1eTi MeH iCKepJIiri;

Communication (6aiinaHbIC) —cabaKTa mI€TeN TUTIHEe YHUPEHyre eMmec, meTen Tutl OLTIMIH
KOCBIMILIA KOJIIaHy bl YCHIHATHIH TUIAE OKBITY, OChLIaMIIa, CTYACHTTEp IIeTeN TUIIH OKY Ke3iHe
KOJITaHaJbl, COHJAl —akK, OHBbI Kajal MaijanaHy KepekTiriH y#peHenl. byn acmexr
KOMMYHHUKATUBTI KY3bIPJBIKTAPAbl KaJIBITACTHIPAAbl, ce0eOi ThIHAal OuTy, cypakTap Kos OuTy
JKOHE OJlapFa HAaKThI ayanTap KYpacThIpy, KapacThIPbUIATBIH MAcEJeNepAl MYKHUIT —ThIHAAY
JKoHE OeJiceH[l TaJKplIay, CEpIKTECIHIH MIKIpIH TYCIHY »OHE OJlapFa ChIHM Oara Oepy JKeke
TULIIK KaTbIHAC KaOI1aeTiH JaMBITabl;

Cognition (TaHBIM) — TaHBIMJIBIK JKOHE OMJIay JaFAbUIapbIH JTAMBITYIbI JKY3€re achIpajibl
xoHe Oip HeMeci OipHelle OKy callajapblHAa CTYIACHTTEPAIH *KAKChl NaspIlIbIFBIH KaMTaMachl3
eTeTiH OuTiM Oepy KY3bIPETIH 0aIbIITACThIPYFa bIKIAT eTeIl.

Culture(MogeHuner) — MOIEHHUET TUIIH MEHrepyli KamMTamachl3 €TeTiH, oNeMJAl TaHy
KOJIIapbIMEH, ©31H MoJIeHHeT OeJIleri peTiHle YChIHyMEH, OajamMa MOJECHUETTI YFbIHY JKOHE
KaOBLIAayMEH JKaJlbl MOJICHH KY3BIPETTUIINH JAMBITY acleKTici OOJbIN TaObLIaIbI.

CLIL omicrepin Tanmay apkbuibl CLIL TexHONOTHSCHIHBIH Oacka omicTepaeH OacThl
epeKUIeNiKTepl alKbIHAIbIHA/IbI: TOH/I MEHIepy YIIIH Kypaj peTiHJe Ke3-KelIreH IIeT TUTiH
KOJIJIaHy, OTiIl JKaTKaH MOHJI KOC TUIJe XYPri3y Ke3iHae eKi TULAIH Ae YJeciHiH Oipaeit 0ouysl,
cabaK eTil jKaTKaH €Ki OKBITYIIBIHBIH J1a ajap OpHbI Oipaeit 6omyst [3, 6.101].

Ocpbutaiiima, CLIL  omici OoMbIHINA aFbUINIBIH  TUTIHAE OKYPri3y METamoHJIK
OaiimaHpIcTap/Ibl KAMTaMachl3 €TeIi JKOHe KaHa OuTiM Oepy CTaHAapThl MPUHIMITEPIH 1aMbITy1a
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MIPAKTUKAIBIK HOTIDKEJIEPre JKeTyre MyMKIHIIK Oepesi, aTam aiTcak, MoJeHH xabapaapIibIFbiH,
TUITIK KY3BIPETIH AAMBITA/bI, TEK OKyFa FaHa JAspIIbIFBIH €MeC, COHBIMEH Karap jKaHa OuTiMiH
eMipAe KoijaHa OiuTyre J>KOHE COWKECIHIE OMIpIIiK JoNieIieMeciH KeTepyre, TaObICKa
MaKcaTTaJFaH, CalbIll KeJITreHae, 0acThl MaKcaTKa KOJI XKETKi3yre - OoJaliak TyJIeKTepIiH Kocion
KY3BIPETTUTINH  KaJIBINTACTBIPYFa, OJIapJBIH YTKBIPJIBIFBI MEH TE3 ©3repeTiH OMIpIIiK
XKarnainapra OeifiMieny KaOuIeTiH apTThIpyFa oKeJe/Ii.
Horuakenep. CLIL omiciH emiMi3AiH KenTereH OUTiM ophajiapbl OKBITY YpIiCiHIe
KOJIJIAaHBIT JKaThIp. MEKTeNTe MoH MEH TUIAI KIPIKTIPIl OKBITY TEOPHSUIBIK JKOHE MPAKTHUKAIBIK
3epTTeYJCepAiH NaMBIIl KeJie JKaTKaH cajachl OOJBIT TaObUIABl JKOHE MEKTENTe OCBHIHIAN
OKBITY/IbI KaJlail iCKe achIpy KEpPEKTIriH OipbIHFall OENTUIEHIeH TYKbIpbIMJama K0K. OpOip opTa
OKY OPHBIHBIH O31HJIK epeKIIeiri 0ap, coran 0ailIaHBICTHI OJ1 OKYIIBLIAPIbl KOChIMIIIA HEMECE
TyFaH TUIl €MeC OKBITY KOJIJapbl MEH 9dicTepl Typaybl miemiM KaObuigaiasl. OcblFaH opait
Kadeapa OKBITYIIBUIAPBIHBIH aTKAapbIl OTHIPFAH I'PAHTTHIK *OOACBIHBIH HETI3IHAE cayaaHama
TY3U1al. «Ilon men mindi Kipikmipin oxbimy, kenminoi 6inim O6epy, UHHOBAYUSILIK OPMAIbIbIH
kypy, Clil-oxeimywwinapein oaspray owcone 6inimin scemindipy, Clil-mamanvinwviy mooeni»
KOOACHIHBIH HETI3iHAe AJMaThl KaJlaChIHBIH OipHEIe MEKTeNn MyFaliMJepiHe cayaJlHama
xyprizaik. CayaaHama exi 0eiM/I1 Kypanbl:
1. OKBITYIBIH ofiCTeP1 MEH ToCUIAEPI (cotlney canacel, mindik Koaoay, MYaniMHiy HCoHe
OKVUWIbIHBIY COlIeY CMpame2usichbl dcane Mmindik ic-apekem mypiepin (mviHOanbIM, AUMBbLIbIM,
OKbLIbIM, HCAZBLIIM) KOJIOAHY CIMPAMe2usicol),
2. OKymbIapabH, OeJICEHAUIITH apTThIPY KOHE BIHTAJAHIBIPY omicTepl (Muea wiabywin
Macini, Jceke JHcoHe MONMBIK HC00A, NCUXONO2UANBIK ammochepa, cratd KOaOawy, Hcoda
acacay).
MaMaHIBIK HET3IHAE CTYACHTTEPIH MeNarorukanblK Toxipubeci Ooiipiama CLIL
OKBITYILIBUIAP/BI asipiiay MIHACTTEPIH KY3€re achlpybl TaldaybIMbI3/IbIH MAKCATbI: MEKTEITE
IIOH MEH TUIMI KIPIKTIPII OKBITYIBIH EPEKIISTIKTepl MEH TKIpUOECIH 3epieney KoHe
OKYUIbIJIApFa aFbUIIIBIH TUTIHJE OKBITYIbl OHTAMIaHABIPY OONbBIHIIA YChIHBICTAp 93ipiey. Ocbl
MakcarTa OojlaliaKk MaMaHAApAbl 3aMaH TajaOblHa cail Jaspiayaa OKbITY YAEpICIHIEC MOHMIIK —
KipikTipy Kakertiniri TybiHman Typ. Srau, CLIL TexHomoruscel — Oyl MOCENeH1 HIenTyIiH
HETI3r1 ToCUIIepiHiH Oipi.
Tannay mingerrepine MblHANIAp KipIi:
1) mMekren MyramiMaepiMeH Cyx0ar KYpri3y jKoHE MEKTEINTe IoH MEH TULAl KipiKTipirm
OKBITY/IBIH KQJIBINTACKaH TOXKIpUOeci Typalibl MAJIIMETTED JKUHAY;

2) cayanHaMa JEpeKTepi HETi3iHIe OKyIIbUIapfa arbUIIIBIH TUTIHAE MOH MEH TUIIl
KIPIKTIpiN OKBITY/IBIH KAJBIITaCKaH TIXKIpUOECIH Tanaay;

3) MyFramiMIepliH aFbUIIBIH TiTiHAE cabak OepymiH e3iHmik  Tokipubeci MeH
MyFalniMAEpAiH pedIaeKcrst HOTHKEeIepiH Taniay;

4) OKYIIBIHBIH aFbLIIIBIH TUTIHIE OKBITYIBIH COMIICY CTPATETHACHIH 3€PTTEY;

5) OKyIIBIHBIH OCJIICEHIUTITIH apTThIPY MaKcaThlHIa cabaKTa Hi KOJAaHBUIATHIH diC-
TOCUIEP/Il AaHBIKTAY.

MekTenTe KalbIITacKaH MOH MEH TULAL KIPIKTIPIN OKBITY TOXKIPUOECIH TEOPHUSIIBIK
TYPFbIIaH TYCIHY JKOHE OKBITYABIH THIMJILUIIH apTThIpy OOMBIHIIA MPAKTUKAJIBIK YCHIHBICTAP/IbI
o3ipIiey YIIIH €H ajJbIMEH MEKTeNl MyFaliMaepiHiH cabak OapbIChIHAa YHEMI KOJIaHATBIH 9JIic-
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TOCUTAEP Typalibl MONIMETTEp JKHMHAY KaxeT Oomapl. KaxkerTi MomiMerTep MyFaliMIepliH
KYPri3reH JopicTepi HeMece CeMUHapJiapblHaH, MYFaTIMIEPIiH peduIeKCHACHl CeKual Typii
JepeKKo3epal aiiianana OTHIPHII AJTbIH]IBL.

OKBITYIBIH THIMII OMIC-TOCUIACPIH TaHAAY apKbUIBI TaOBICKa KETyre, opi cabaKTHIH
TUIMAUTINIH OapbIHIIA apTTHIpyFa 0oxaasl. MyFamiMaepaiH aFbUIIIBIH TUTIHAE cabak Kyprizy
OapBICHIHIA TOMEHJICT] 9JTIC-TICUIACP/Il €CETIKE Al IBIK;

® MYFaIIMHIH COIIey KUCBIHIBUIBIFI (JJOTMKAChl) MEH CO3 CaIlTayhl;

e calak TYCIHIIpy OapBICHIHIA aHa TUII KOJIaHYHI,

® KOPHEKUIIK KypaiJapblH (OHBIH IIIIHJE bIMIAY TUIIH) TYCIHAIpYAE Naijanany;

® TUIMIK KypaJgapasl (CHHOHUM/IEP, iepudpaszanap, JIeKCUKAIBIK KalTanay sKoHe T.
0.) cabak TyCIHAIpYIE KOJJIaHy,

® OpTYpal cypakrap (pUTOPHUKANbBIK, TIKEIEH AaHATUTHKAJIbIK, JKETEKIIl) KO
apKBUTBI OKYIIBIIAPABIH PEIICKCUSICHIH aHBIKTAY;

® TUIAIK IC-OPEKETTIH TOPT TYPIH 1€ (ThIHJAIBIM, alThUIbIM, OKBLIBIM, YKa3bLIbIM)
KOJIJIaHy;

e cabak OapbIChIH/Ia MYFaJIIMHIH aHa TUIIH, OPBIC TUIIH, aFbUIIIBIH TUIIH KOJIJaHY
JKULTITIH aHBIKTAY.

Taakpliay. JKorapbiga aramraH ONIC-TOCULAECPIl TKipuOene KoJIaHy, OHBIH OH
TYCTapbIH alKbIHAayFa MYMKIHIK O6epail. CLIL omiciHiH eH Heri3ri OH TYCTapbIHbIH OIpi €KIHII1
TUIA1 MEHT€pyre OKYIIBIHBIH TAJBIHBICH 00JIbIN TaObUTaabl. byman 6acka OKyIIbI eKIHII TUIIe
OKU OTBIPBIN, OHBIH MOJCHHUETIH TEepPeHIipeKk OulyiHe MYMKIHIIK anajbl. [[oHII OKW OTBIPHIIL,
OKBUIBIN JKaTKaH TaKbIpBIITapFa cail TepMUHIEPIl KaiTamay OapbiChbHAA, OJapiasl €3 Ol
nmalpIMIayJapblHia KOJIIaHa OTBIPBIN, OKYIIBIHBIH OCNTUIl ToH OOWBIHINA CO3JIK KOPBIHBIH
MOJIASTBIHABIFBIHA KO31Mi3 eTTi. Timmik marasiHbl KanemTacTeipyMeH katap CLIL omici
MYFaIIMHEH Ca0aKThIH OTUTyiHEe OalJaHBICTBI >KaHA TOCUIMI Tajam erefml. MyfFaiaiM oKy
MaTepuanablH Oepepie, >KYMBICThI YHBIMJACTBIpFaHIa SPTYpii (opmanarbl TarchlpMaiapbl
KOJIIaHYbl, OKYIIBIHBIH LIBIFAPMAIIBUIBIK kKOHE JKEeKe IC-opeKeTiHe Hazap ayAapybl KaxkeT. by
OKYIIBIHBIH MOH/1 OKYBIHA JIET€H KhI3BIFYIIBIIBIFEI MEH BIHTACHIH 0sTaphl co3ci3. Cabak xKyprizy
Ke3iHae Tuire OalaHBICTBI TYybIHIAFaH KHBIHIBIKTAp OOJIFaH jKaFmaijga OUTIM amymibuiapra
KOMEKTECY MYFaIIMIEp/IiH alfblapTTapbl Oonbin  caHanagsl. COHBIMEH Katap Kepi
OaiimaHbICThl KAMTAMAachI3 €Ty apKblJIbl OKYIIBUIAPAbIH THUITIK KATEIIKTEpAl KibepMeyiHe KoHe
TUIAIK KYpaiaapabl HOTHXKEN1 KOJIaHyblHA CENTIr1H TUT13e/11.

MyraniM kociOu JaMy MakcaTblH OKYIIBUIAPIBbIH COWUJIEY NaFAbICBIH KaJbIITACTBIPY
HEri3iHAe ana OTBIPBIMN, TOMNTHIK, KYNTHIK YXYMBICTApIbl YHBIMIACTBIPY OapbIChIHIA OpTYpAi
dbopManmarel TamcelpMaNapAbl JalbIHAAYAbl JaFiblFa aHanabipansl. llemarortepnid kociOu
KY3bIpETTUIINH JaMbITy — OUIIM camacklH KeTepy Kypanbl. Kaszipri FeIIBIM MEH TEXHHUKa
JaMblFaH Koramza Oimim Oepy kyleciHae KociOum Ky3bIpeTTUliri JAaMbIFaH, 0dcekere KaOineTTi
MaMaHJapJsl Tajnam eTin oTbIp. bimikTi ne Outimal mMamaH OoJly YIIiH 9p ycTa3 o3 OuliMiH
Y3IIKCi3 KeTUINIpin, 3aMaH TanadblHa Colkec KociOM OUTIKTUIINH YHEMI Y3IIKCI3 >KeTULIipin
oTelpybl Tuic. Ilemaror OKBITYABIH >XKaHa OIIiCTEpiH OapblHIIA KETIK MEHIepil, HEeFypibIM
HIBIFAPMAIIBIIBIFBI JKOFapbl 00Jica, MYFaTIMHIH KOCIOM KY3BIPETTLIIrT COFYPJIBIM KEeH OOJIMaK.
Kazipri 3amaHayu Tanamka coiikec ©31HJIK Ke3Kapachl 0ap >KaH-)KaKThl JAMbBIFAH KEKEe TYJIFaHBI
KaJBITACTRIPY OKBITYIIBLIAP YILIIH MaHBI3IbI MOcesie OOJIBIT OTHIP.
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Hler TiniHe TONBIFBIMEH e€HY - OutiM Oepy Mozedni, oy OutiM Oepy mpoueciHae meT TUTiH
TOJILIFBIMEH HEMECE JKapThlJIail KoJIlaHyFa apHaiaFaH. TONBIFRIMEH KOJIIaHyFa cabaKkTa aHa TUTIH
KonmanOail Tek mer TiUTiHAe oTy skartaabl. JKapreuiaih konmanyra CLIL TeXHOJIOTHSCHIHBIH
«BIHFAWIIBI» HYCKACHl JKaTaJbl, OCBUIAWINA IOHII MEHrepy IIeT TUIH YHpeHyne ©3IHmiK
yitecimaurik Tabamel.  OchuUtaiiiia KapThulail KOJJIaHY Ke3iHAe ca0aKThIH MakKcaThlHA OTill
KATKaH TOHHIH Ma3MYHBIH MEHIepy JKOHE INeT TUIH YHpeHy araipl. TuUlai TOJBIFRIMEH
KOJIJIaHy ca0aKThl TEK IIeT TUTIHAE OTy KapacThIpbUIFaH. bimiM Oepyzderi ochlHIal XKyie eTe
TUIM/I1 XKOHE TOXKIpHOe KY31HAe KUBIHABIK TyIbIpMaiiibl, OCbUIaiiIa Oi1iM Oepy mporecinae mer
TUT1 OUTIM alTyIIbLIapAbIH TUIA1 KaOBLIAaybl OHAl 00Jabl, COMIeY apKbUIbI, TBIOBICTHIK Ka30aHbI
TBIHJAY apKbUIBI JIa TUIM1 )KaKChl MEHrepin yipeHyiHe MyMKiHaik O6epeni. Iller TuTiHIH €KMiHIH
KOIIIPy apKbUIBl COIJIey NaFAbICHIH apTThIpyFa Oojaapl, OUTIM amymisuiap Oyl MpOIECTI
CTaHJAPTThHI OUTIM alyFa KaparaHja *akchl KaObuinaiasl. Oceliaiiiia, Tl TOJIBIFBIMEH cadak
eTy OapbIChIHAA KOJJIaHy MHTETpalMsUIaHFbIH MOHIIK-TULIIK OUTIM Oepy/l €Hri3yre MYMKIHJIIK
Oepeni. JlereHMeH TUIA1 TOJBIFBIMEH €HTI3Y J9peKeci IeT TUTIH MeHrepyzeri 0acThl MakcaT HeH
MiHIepre OaiaHbICThl OpbIH anajnsi[4, 6.194]. Oy mpoleciHe MeT TUTIH €Hri3y JopexeciHe
Oaiinanbictel CLIL apkpuibl OutiM OepyaiH OipkaTap kyilenepiH Keiecl TypAe KapacThIpyra
0omanbl:

-KeIl TUIIIK Ou1iM Oepy (eypomnansik 3eprreyuiiiepMer oyl C1 Moseni peTiHae TaHbIC);

-OUTiM anymupIap KypeThl ToMaMJlaFaHHAH COH KociOM OuTiMzepi TeKk o3 TUIIHIAE FaHa eMec,
COHBIMEH KaTap IIeT TuUliHAe 1e Oosanmbl; OyHmaid >Kyhe eHOEK CYHTImI BIHTaIbl OUTiM
aNyIIbUIapFa TOH;

-TIoH OOMBIHINIA JKOHE MIET TUI1 OOMBIHIIA KOCchIMITa OuTiM Oepy. MyHaii Ou1iM oljay IpoIeciH
YKOFaphI JICHrelre KoTepy MakcaThIH/IA MIET TUTIH cabak eTye KoJilaHyFa 0aca Ha3ap ayaapasisbl,
SIFHM IIET TUTIHIH MyFaiMaepi O11iM Oepy MpoIeciHae TeK ChIPTKBI KOJIIay KOpCceTe/Ii;

-TIOHI WIeT TUTIHIE 6Ty MYHJIal OuTiM JKyHeci TULMIK KY3IPETTUIIKTI JaMBITyFa JKOHE Kociom
JaFIbUIapJel apTThIpyFa apHaJIFaH jkoHEe cabakra OacrtaH ask OUTIM aylibUiapFa Kojaay
KopCceTeIi.

Ochburaiiia, meT TUTl IOH apKbLUIbl MEHTepUIeal, COHBIMEH KaTap IIET TUTl IOH/I1 MEHTepyre Heri3
0oJia ajajapl, TULIIK eMec MOHAEPAl MIeT TUIIHAE MEHrepyre MYMKIHIIK Oepeni. binmim Gepynin
MakcaTblHa COMKEC OKBITYIIBI OKY IpOLIECIHE IIeT TUIIH EHTI3y JOpekKeciH e3repTe anajlbl
[5,6.15].

Cabaxk OapbIChIHIA >KaHA oJic-Tocinaep KoygaHy OapeicbiHaa CLIL TexHOIOTHsChI
TUIMJ1 OOJIBIN CaHANY/Aa, SIFHU OKYLIbLIAP KYIITa, KEeKe, TONTA, aFbUIIIBIH TUTIHAE aTyabl icke
acwIpajibl, 9p OKYIIbI cadaKTa OpbIHAATATHIH TallCbIpMalapFa jKayanKkepluTikineH Kapayra, TonTa
KOHE JKYNTa TMIKIp aJMachlll OTHIPYbl CabakKa JEeTeH KbI3BIFYIIBIIBIFEI MEH KYJIIIBIHBICHIH
KOFapbLIaTabl.

Tin MeH MoHA1 KIPIKTIPiN OKBITYABIH TaFrbl O1p YTBIMIBI TYCHI - TULAIK 1C-OpEKETTIH TOPT
TYpiH Ae (ThIHAAIBIM, AWTHUIBIM, OKBUIBIM, a3bUIbIM) MEHrepyre OarbpITTanraH. FeuibiMu-
KapaThUIBICTaHy OAaFBITHIHAAFBI MOHMEP/Il OKBITY KOHTeKciHIe KazakcTanmarel MakcaTThl TLT —
aFbUILIBIH TUT1 OOJIBINT CaHAJaThIHBIH €CKepe KEeJICEK, KIPIKTIPIN OKBITYJAa HEri3ri OpbIHIbI
aFbUIIIBIH TUTI cabakTapbl anajpl, SFHU KaHIal ToHAepAi OONMAachlH KIPIKTIpE OKBITY
OapbICHIHAA aFBUIIIBIH TUTI MaHBI3ABI OOMNBIN caHamanbel. TUIAl YHpPEHY Ke3 KEeNTeH MoH callachl
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apKBLIBI JKYpri3iieni naereH yroimabl eckepcek, CLIL meren tini cabarel emec, meTen TUTIHAS
OTCTIH IIOH cadarbl, SFHU KOCI0M OarbITTaIFaH IIETEIT TUIl/ aFbLIIILIH T,

KopsbiThinabl. OKbITY ypIiciHe KIpIKTIpe OKBITYABI €HTI3y - €H aJIbIMEH, OKYIIBIHBIH
cabak yCTiHIE AaMybl MEH OHBIH TCHXOJOTHSUIBIK >KaFlailblH €CKepe OTBIPBIN, OKBITYIbI
HBIFAITYy MYMKIHIIUTIKTEpiHE OaFbITTaiFaH. AFBUINIBIH TUTIH JKapaThUIBICTAHY OaFbITHIHIAFBI
MOHJIEPMEH KIPIKTIpII OKBITY apKbUIbl OKYIIBUIAPABI OUTIM allyFa KbI3BIFYIIBUIBIKTAPBIH
apTTBIPYFa, OJapAbl FRUIBIMHU TUT JAaFAbUIAPbIH JaMBITYFa, TEPMUHIEP/I aHA TUTiH/IE FaHA eMec,
aFBUIIIBIH TUTIHJIET1 OaaMachliH KOJIJITaHyFa TaMbITyFa 00JIajbl.

MyraniMepaiH MoH MEeH TULA1 KIPIKTIPIN OKbITY OapbICBIHIA XKW1 KOJJAAHATHIH YKYMBIC
TYpJIEpiH aTam Kepcerep OoJcak, oyap:

1. «Icuxonoruselk atmocepa» KanmplmracTelpy - Ke3 kenren cabakra,
YHPEHYIIUIEPAIH KaHa TaKBIPBINTHI MEHrepimn, cabakra OeJICeHIUTIK TaHBITHII
OTBHIpYJapblHA OHJBI BIKMAJT €TEeTIH JKarjal — OJIApABbIH KOHUI-KYHIIepiHe

TO3UTHBTI 9CEp €Till, BIHTAIAPBIH apPTTHIPATHIH KATTHIFY TYPJIEPIH aly;

2. «Mwura madybuT» TOCUTI apKBUIBI JIOTHKAJIBIK KYMBIC TYPJICPIH jKaHA TaKbIPBIITKA
Kipice OapbIChIHAA Ja, MBICBIKTAy >KYMBICTApbIH JKYPrizy Ke3iHzAe A€ ajblll
OTBIPFaH YUPEHYIIIHIH TaHBIM/IBIK KaOUIETIH apTThIpyFa KOMeEri TUepi Jaychl3;

3. JXexe Hemece TONTHIK >k00a apKbUIBI OKYIIBUIAPIBIH Oip-OipiMeH TiIaeCcyiH
JaMBITY OOMBIHINA JKATTHIFYJIAp OPBIHIAY apKBUIBI TYHHETAaHBIMIAPBIH KEHEUTY;

4. Crnaiinrap KoJaaHy — IMOHJI IIeTeN TUTIHAE YHpEeTy OapbhIChIHIA, TYPJI CypeTTep
KOJITaHY apKbLIbI QJBIHBIN KaTKaH JKaHa CO3Jep MEH CO3 TIPKECTEpiHIH Ka3ak
TUTIHET1 0aramMackiH OM-OoHal Tadyra O0oJabl;

5. TakpIppiika OailJIaHBICTBI TYPJIl TEPMUHIEPAI MEHTEpyre MaFablUIaHIBIPY
YHPEHYIUIEPAIH CO3MIK KOPHIH OAaMBITHIN KaHa KOWMai, COHBIMEH Karap OuTiM
OepylIiHiH ayiIbIHa KOWFAaH MaKCaThIHA )KETYIHE OHJIbI BIKITAJl €TEe/Tl.

KipikTipy OapbIchiHAa TYCIHAIPY-KOPHEKUTIK, 137€y, 3epTTey oAicTepi, MiKipTasac,
OUTIMHIH TYpJi JepeKKe3aepi, Teieauaap Oarmapiamanapbl, KHHO Y3IHIAUIEPi, MyJbTUMEIUA
KypcTapbl, HHTEPHET-TEXHOJOTHUSIIAphl, OKbITY MEH OakbulayablH Oackala TEXHUKAJIBIK
Kypangapsl Koijnaneuiagbl. COHBIMEH KaTap jKeKe, TONTHIK, )KYITHIK, YKBIMJIBIK dKYMBIC TYpJepl
KEeHIHEeH KoJJaHbUIa/bl. byHnmalt cabakrapaa TaHBIMIBIK MIHIETTEp >KY3€re achblpbUIbII,
OKYIIBLIAP/IbIH IIBIFAPMAIIBUIBIK OJIEYETIH JKY3€re achlpyFa Kol MYMKIHIIK Oepiiim, arman
Kacanapl.

AFBUIIIBIH TUTIH KIPIKTIpe OKBITY OIICi apKbUIbl YHPEHYAIH KOHE YHpPeTyHdiH OacTbl
apTHIKUIBLIBIFBL, TUII TUTAPATBIK KOHE MOJICHUET apalibIK KapbIM-KaThIHAC KYPaJIbl PETIHAE FaHA
eMec, KociOMm OaFpITTalFaH TiT peTiHAE MEHrepyle MaHb3bl 30p Ooibim  OThIp. by
OKYIIBLIAP/IBIH HEMECE CTYACHTTEP/IIH XaJbIKapajblK >o0Oamapra KaThICYbIH KaJIBIITACTHIPHIIM,
KEHEUTyre, MIETEeNIIK opinTecTepiMEH FhUIBIMU OallaHBICTap >Kacam, OJlapibl HBIFAlTYyFa,
mieTen TULIEpPIHAET! aKnapaT Ke3AepiHe KOJ JKETKI3IN KaHa Koiimaii, oylapJbl epKiH naiijainana
anaThIHAAl KaFJaiiFa Ko KeTKi3ylepiHe MYMKIH/IIK Oepe/i.

KopebiTa aiiTkanaa, O0u1iM Oepy Ma3MyHBIH >KaHApTy Heri3aepiHiH Oipi, ymTuigl Ouim
oepyne 3amanayn CLIL omicin OenceHIi KojjaHy eTe THUIMII KOHE >KaKChl HOTIKE Oepepi
ce3Ci3.

CLIL myfaniM MiHAeTiHe, OUTIM alylIbUIap/bIH JKE€KE JKOHE IMIBIFapMAaIIbUIBIK iC-OpeKeTTepiHe
0aceIMIIBIK, MaTepHaiabl OepyaiH Typ:iai (opManapblH MaiifagaHa OTHIPIN cabakThl OapbIHIIA
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KbI3BIKTBI  yibIMAacTelpy Kipeni. Ocwl  perre, CLIL wmyramiMaepiHiH epekiie Kociou
KY3BIPETTUTIKTEP1 TYpajibl aliTyra 601abl:

- KOCTULAUTIKTIH TICUXOJIOTUSIIBIK aCIIEKTUIepiH 01Ty,

- )KYPri3eTiH ITOH CalachIHAAFbl TULIK JIaF AbLTAP/IbL;

- TIOH/II J)KOHE TIET TUTIH OKBITY OOMBIHINIA KONITETEH 9IiICTEMeNIep i OuTy;

- TIOH/I TIET TUTIH/IE OKBITY KaOlIeTTLIIr 1.

BiniM amymbutapablH KETICTIKTEpiH Oaranayra KaTBICTBI, TOHJI KOHE TUIAI KIpiKTipill OKBITY
meHOepiHe OUTiM amymIbUIapIblH MOHIIK JKOHE TULMIK KY3BIPETTUTIKTEPiH KemIeH i Oaranayra
OaFpITTAJIFaH JECKPUIITOPIIAP/IBI 931pJiey KaXKeTTUIIrl TYbIH1abl.
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«JIAHTBOCOIIUOKYJbTYPHBII METO/I ITIPEIIOJTABAHUSI
AHTJIMVCKOT O SI3BIKA JJIS1 ®OPMUPOBAHUS JIMHIBOKYJIBTYPHOUI
KOMIIETEHTHOCTH CTYJAEHTOB. MHEHUE HA COLIMAJIBHO KYJBTYPHOE
BO3JIEMCTBUE AHTJIMACKOTI' O SI3bIKA KAK MTHOCTPAHHOTI O SI3BIKA»

AHHOTAIHUSA
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CraTpsl TIOCBSIIIICHA COBPEMEHHBIM METOJaM OOyUYCHHS aHTJIMACKOMY S3bIKY, & UMEHHO
JMHTBOCOIMOKYIbTYpHOMY MeTony (manee JICKM) oOydeHuss Kak COBpPEMEHHOW (HOPMBI
0o0y4eHHsT MHOCTPAHHBIX S3BIKOB CTYJICHTOB HES3bIKOBBIX CIEIMATbHOCTEH BY30B. B pamkax
cTatbu jgaercs neranbHoe omnpeneneHue JICKM, npumeps! gokaspiBarolipe HEOOXOAUMOCTh
NPUMEHEHHs TAaHHOTO METOJa B IIEJNSX IMOBBIIICHUS S(P(GEKTHBHOCTH OOYYEHHUS aHTIUICKOTO
s3bika. [IpuBonsrcs acnektol JICKM B Buae s3bika U MHTEPKYIBTYPHOTO acIeKTa, KOTOPBIE
SIBJISIETCS. TVIABHBIMM  COCTaBJBIIOLIMMHM  9TOrO MeToAd. /[l CTyneHTa JIMHIBUCTHYECKOIO
yHuBepcuTteTa oueHb BaxkHa JICK komnereHmus, 0oblie 4eM Xopoliee 3HaHHE MHCbMEHHOCTH,
YTeHUS W TepeBoja s3bika. [logHmMMaercss mpoOiemMa OTCYTCTBHSI y4eOHHKOB Uil CTYICHTOB
BY30B mo wmerony JICK pycckux aBTOPOB € TIOJHBIM KOMIUIEKTOM YYE€OHUKOB ISt
npenojaBaTeNsi U s CTyACHTOB ¢ ayauo auckoM. Tem He meHee JICKM st usydenus
AHTJIMHCKOTO sI3bIKa JIy4llle BCEr0 NPUMEHSATh B AHIJIOSI3BIYHBIX CTpaHax JUIsl MHTEHCUBHOTO
Kypca HEXelnu B pOJHOM cTpaHe. Tak Kak B POJHOW CTpaHe MPUAETCS IMPUIOKUTh HAMHOIO
0O0JIbIIIE YCUITUH /111 YCBOEHUS! MHOCTPAHHETO S3bIKa B COBEPILIEHCTBE.

KuroueBble ¢Jj10Ba: JIMHIBOCOLMOKYJIBTYPHBIM METOJ,, COBPEMEHHBIE METO/bI, ACIIEKTHI,

yueOHukHu 1o JICKM, nHTeHCUBHBIN KypcC.

Kuviovipbaesa K. B
Yon-Dapabu ameinoazer Kazax ¥immuix ynusepcumemi
OKbIMYULbL, Ne0a202UKA bLILIMOAPLIHbIH, MAUCTPI
Anmamul k., Kazaxcman

«CTYAEHTTEPIIH JIUHI'BO-MO/JEHU K¥Y3IPETTIIIT'TH
KAJIBIIITACTBIPY YIHIH AFBIJIINBIH TIVITHAEI'T OKBITY JIbIH
JIMHI'BOCOIHUO -M9JIEHU 9AICI. ATbIJIINBIH TIJIIHIH IHET TIJIII PETIHAEI'T
IJIEYMETTIK - MOJIEHHU 9CEPI TYPAJIbI IIIKIP»

Tyiingeme

Makana aFpUIIIBIH TUTIH OKBITYJBIH Ka3ipri 3aMaHFbl oficTepiHe, aram aWTKaHIa
YHUBEPCUTETTEP/IIH JMHTBUCTHKAIBIK €MEC MaMaHIIBIKTAPbIHBIH CTYJCHTTEpPIiHE MIET TUIACPIH
OKBITYJIBIH 3aMaHayu TYpi PETiHA€ OKbITYAbIH JIMHI'BOCOLIMOMOCHU dfici (Oyaan opi - JICMO)
Typanbl. Makanaga JICMO-HBIH TOJBIK aHBIKTAMAChl, aFbUIIIBIH TUTIH OKBITYIBIH THIMIUIITIH
apTTHIPY YIIIH OCBI SAICTI KOJJaHY KaKETTUIIrl Typasibl Mblcanjuap kenTipinreH. Ochkl 9IiCTiH
Heri3ri Kypampjac Oesikrepi OOJBIN TaObUIATBIH TUIMIK JKOHE MOAECHUAPAJBIK AacleKTiaepi
KeNTipuired. JIMHTBUCTHKAIBIK YHUBEPCUTETTIH cTyfaeHTi yuiiH JICMO OulnikTijairi ere
MaHbI3/Ibl, OYJI TUIII JKa3zy, OKY JKOHE ayaapy Typajbl akchl OUTyZeH repi MaHbi3abl. Opbic
aBTopaapbIHbIH JICMO OOMbIHINIA OKBITYIIBIFA )KOHE CTYIEHTTEpre apHallFaH ayauo TUCKICi Oap
OKYJBIKTAPIBIH TOJBIK >KUBIHTBHIFBIHBIH KETICTICYIIUIri aiTbutagel. OChIFaH KapamacTaH,
aFbUIIIBIH TUTIH YilpeHyre apHanran JICMO-1i e3 eniHe KaparaH/a aFbUILIBIH TUTIH/AE COUIEHTIH
eNep/ie aHAFYPJIBIM KapKbIHBI KypcTa KojjanraH skeH. Ci3 ©31HI3/iH TyFaH eliHi3/e IIeT TUTiH
KETIK MEHTepy YILIiH KO KYII CaTybIHbI3 KepEeK.
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«THE LINGUOSOCIOCULTURAL METHOD OF TEACHING ENGLISH FOR
THE FORMATION OF LINGUOCULTURAL COMPETENCE OF STUDENTS.
OPINION ON THE SOCIAL AND CULTURAL IMPACT OF ENGLISH AS A
FOREIGN LANGUAGE.»

Abstract

The article is devoted to modern methods of teaching the English language, namely the
linguosociocultural method (hereinafter LSCM) of teaching as a modern form of teaching
foreign languages to students of non-linguistic specialties of universities. The article provides a
detailed definition of the LSCM, examples proving the need to use this method in order to
increase the effectiveness of teaching the English language. The aspects of LCMS in the form of
language and intercultural aspects, which are the main components of this method, are given. For
a student of a linguistic university, LSK competency is very important, more than a good
knowledge of writing, reading and translating a language. The problem of absence of textbooks
for university students based on the LSC method written by Russian authors with a complete set
of textbooks for the teacher and for students with an audio disc is raised. Nevertheless, LSCM
for studying English is better to use in English-speaking countries at intensive courses than in the
native country. Since in your native country you will have to make a lot more effort to master the
foreign language perfectly.

Key words: linguosociocultural method, modern methods, aspects, textbooks on LSCM,
intensive course.

Introduction. Long time ago speaking in foreign language was a privilege only for an
aristocracy. Last 5 centuries due to colonisation the popularity of English as an international
language increased. This language those days was mainly used by the upper class. During the
time of the Soviet Union usage of English was almost non though at schools and pedagogical
universities you could learn and study it. Last 30 years the situation has changed. Borders were
opened, Western culture became a part of our daily life. So many people are facing the harsh
reality of the necessity of English to be able to be on pace with the middle class people on an
intellectual level. English became the international language for everyone, for all classes. That is
why the courses for studying English language as a second language is becoming widely spread
among all educational institutions of the World. Moreover now English is taught from primary
school. During the globalization process when education or traveling and working abroad
became accessible for anyone the demand on being able to speak in English fluently is constantly
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increasing. Therefore for the last 20 years there have been many new methods of teaching
English: communicative method, intensive method, emotional semantic method, preparation for
tests and qualification exams, LSC method. Further we will discuss the last method more
detailedly. One of the most effective methods of studying the language in general is studying not
grammar and vocabulary itself but applying to studying materials the cultural and social aspects
of the language. This method’s backings think that language loses “its soul” if it is studied only
by grammar and vocabulary itself. Well known that “an individual is a product of culture”. As
well as language. For example, a student can use grammatically correct “the flat owner”, but
British may have difficulty to understand that it’s meant “the land owner”. Or another phrase as
“thank you, this thing will be special for me” is better to be replaced by “I will keep it as the
apple of my eye”. Similar cases often happen. If I take more simple examples: Kazakh, who is a
beginner in learning English, will not see a big difference between “how do you feel” and “how
are you?, but for British it will make sense, as the first version means “what person’s opinion
about something?”. Other examples include “what are you looking for?”” and “may I help you?”.
You cannot use both versions if you work in reception of the hotel. Most methods accept such
“stylistical” mistakes explaining it by “ignorance about the country”. But in modern days when
interest in separate cultures and nations is constantly increasing such mistakes are not acceptable.
Studying history of the country’s customs, traditions, geography, climate, daily life and behavior
allows you to thoroughly understand the language in its possible depths which give the highest
proficiency level as if you were grown up in that country. By this method except for textbooks
there used audio and video materials to take students maximally closely to the real culture of
Great Britain.

Methods. LSCM includes 2 aspects -language and intercultural. Thus our vocabulary
added the new word bicultural person who easily understands national identity, history, culture,
traditions of both countries. For students of linguistic university the high level of reading,
writing, and translation is not important (though not excluded) as LSC competence, the ability to
see the language under cultural microscope.

LSCM was born on the joint of the concepts of language and culture. The authors of the
method (one of the main authors - Svetlana G.Ter Minasova, Soviet and Russian linguist)
differently came to above definitions.

Classics, as Ozhegov, understands the language as “ a weapon of communication,
exchange of thoughts and mutual-understanding of people in society”. Dal refers to language in a
more simple way- as to “complex of all words of nations and true combination of them for
thought transfer”. But a language as a system of signs and means of expression of emotions and
mood is inherent to animals too. What makes speech humanly? Today a language is not only
vocabulary, but a method of human expression. It serves for communication purposes and is able
to express a sum of knowledge and representation of humans about the world. In the western
countries language is explained as a “system of communication”, which consists of fragments of
certain rules used for communication. Very important difference of western linguistic reasoning-
understanding of the language not only in connection with a certain state, but also with a certain
part of the country, region, etc. With this approach, language is directly connected with the
culture of a part of the country, region, of a certain group of people, society, even civilization.
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We Dbelieve that the definition of supporters of the LSCM does not exaggerate the strength
and significance of language in the modern world. In their opinion, language is “a powerful
social tool that forms a human stream into an ethnos, forms a nation through the storage and
transfer of culture, traditions, and social identity of a given speech complex. With this approach
to language, intercultural communication is, first and foremost, an adequate understanding of
two people exchanging information belonging to different national cultures. "Then their
language becomes" a sign of belonging of its speakers to a particular society. "

However, culture often acts not only as a means of unification, identification, but also as an
instrument of separation of people. For example, in medieval Russia, a foreigner was first called
“Hemerry, that is, “dumb” or in Russian “Hemoii», someone who does not know the language,
then a foreigner, that is, “a stranger among his own,” was called a foreign guest. And finally,
when the national consciousness made it possible to smooth out this opposition "friends or foes",
a foreigner appeared. If you think about the meaning of the russian word “nHocTpanssIii”’, then
the origin of the “conflict of cultures” becomes clearer: “Its internal form is absolutely
transparent: from other countries. Native culture, not from other countries, unites people and at
the same time separates them from other, foreign cultures. In other words, native culture is both a
shield protecting the national identity of the people, and a dull fence, fencing off from other
peoples and cultures. "

The LSCM combines language structures (grammar, vocabulary, etc.) with extralinguistic
factors. Then, at the junction of worldview on a national scale and language, that is, a kind of
way of thinking (let's not forget that a person belongs to the country in whose language he
thinks), that rich world of language is born, which the linguist V. von Humboldt wrote about :
“Through the diversity of language, the richness of the world and the diversity of what we learn
in it are revealed to us ...” The LSCM is based on the following axiom: “Sociocultural structures
are the basis of linguistic structures.” We learn the world through thinking in a certain cultural
field and use the language to express our impressions, opinions, emotions, perceptions.

The purpose of learning a language using this method is to facilitate understanding of the
companion, the formation of perception on an intuitive level. Therefore, every student who has
chosen such an organic and holistic approach should regard the language as a mirror that reflects
geography, climate, the history of the people, their living conditions, traditions, everyday life,
everyday behavior, and creativity.

Results. The Durham project. The aim of the project was to provide some empirical
information on the foreign language teaching and its effects on pupils' perceptions of other
cultures. There are 2 concepts concerned when it is discussed how to introduce the foregn
language to students: 1) Teachers should present to pupils conceptions about foreign culture and
their traditions. 2) They should get a “positive attitude” and “tolerance” toward speakers of the
foreign language and their culture. For investigation results of teaching our british colleagues
organised interviews, pupils have been asked about : first, their attitude toward speakers of
foreign language. Second, to provide pupils' conceptions about the foreign country, they have
been asked what they know about “the foreign culture”. Finally the language teaching process
was analysed based on data which received from interviews taken about culture knowledge and
results of classroom observations. Actually it meant we have 3 types of information:
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1) The background of students, any factors which can influence their insight and
tolerance.
2) Measurements on their attitude toward the foreign people. (For example taken 3

nationalities: Americans, French and Germans).
Together with an informal interview about what students know about the foreign culture.

3) Observation of the foreign language during 8 months.

This data was analysed in 3 ways:

1. Statistical interrelation between:

° level of ethnocentricity (attitudes to French people): and exposure to French
teaching

° social-economical status

° gender/sex

° visit to France

° parents' knowledge of foreign languages

2. There has been qualitative research on 3 types of ethnocentricity: not ethnocentric, less
ethnocentric, ethnocentric. Results included:

attitudes toward French people and reasons
knowledge of aspects of French life
sources of knowledge

expectations on classes

3. Analysis of teachers notes taken during of French lessons.

Almost 400 pupils were interviewed and each pupil was interviewed for 40 mins. The
survey took several months. During every lesson teachers used additional material on french
culture except topic explanation and work with textbooks. According to results of the survey
students got more involved with lessons with an cross cultural method of teaching and as the
result they began watching news about France, movies, concerts of french music. They had a
desire to travel to France where the most of them had practised their french. Those attitudes who
didn't like French people gradually have changed. They admitted that they don't see much
difference in french people with them. This experiment proved that LSCM in learning any
foreign language works well.

Discussion.

Despite the increased popularity of LSCM in the 21st century, there are no textbooks in
russian languages with LSCM. On the other hand cross cultural method which is the same as
LSCM is widely used in the publishing houses of Britain which produces all textbooks with this
method which are used for learning English around the world. Next there are listed top 4
textbooks suitable for individual and group learning of English language which use a plenty of
visuals, conversational English together with audio disk to practise audition skills:

English Grammar in Use
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8 aymond Murphy
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Maortin Hewings

Publisher: Cambridge University Press (BenxukoOpuranus).

Authors: Raymond Murphy, Joseph Chapple, William R. Smalzer, Martin Hewings.
Suitable for students of all ages.

Presentation form: thematic guide with exercises.

Oxford Practice Grammar

Beginner — Intermediate — Advanced

Pre-Intermediate Upper-Intermediate

,'Oxford

Publisher: Oxford University Press (Benukoopurtanus).
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Authors: Norman Coe, Mark Harrison & Ken Paterson, John Eastwood, George Yule.
Suitable for students of all ages.

Presentation form: thematic guide with exercises.

Grammarway
Beginner - Pre- Intermediate Upper-
Elementary Intermediate Intermediate

o mlOMMAT!

Publisher: Express Publishing (Benmukoopuranus).
Authors: Virginia Evans, Jenny Dooley.

Suitable for students of all ages.
Presentation form: a textbook setting out the material from simple to complex.

Round-Up

Beginner — Elementary Pre-Intermediate

Elementary
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Publisher: Pearson Longman (Benuko6puTanus).
Authors: Virginia Evans, Jenny Dooley.
Suitable for students and pupils.

Presentation form: a textbook setting out the material from simple to complex.

Summary.

LSCM has 2 main tasks:

° Leaning of the language
° Leaning of social cultural life of the population of that country
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For teaching by this method there are used textbooks, audio, video materials which allow
maximally to get introduced by the real environment. Advantages: you will know all local rules,
correctly and fluently will speak with native speakers as if you were grown up in that country,
also you will get to know everything about traditions, customs, daily life of them.
Disadvantages: If you live, for instance, in Russia, you have to get to know the country, which
you are studying, distantly, also education will take considerably longer time.
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KOMMYHUKATHUBHBIN IOAXO0/I B OBYUEHUA

AHHOTAIHSA

KoMMyHUKaTHBHBIA TOAXOJ Ha MPOTSHKEHUU psfa JIeT yIEp:KMBAeT BEAyLIHWE MO3MIIMH B
0o0JacTu TEOPUH U METOAUKH 00y4eHHs MHOCTPAHHBIM si3bikaM. [loueMy KOMMYHUKATUBHBIN MOIX0]T
Tak momysipeH? KOMMYHUKAaTUBHBIN TMOJXOJ CTaBUT B IEHTP OOy4YEHHsS] MHOCTPAHHOMY SI3BIKY
CyOBEKTHO-CYOBEKTHYIO CXeMy OOIIeHHS, TO €CTh OOYYaloUIUICS BBICTYMAeT KaK aKTHUBHBIN,
TBOPUYECKUH CYOBEKT yueOHOUW NEesATENbHOCTH, YMPaBIseMOW MEAaroroMm; CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO
WHUIMATUBHOCTU CTYJIEHTOB, HMX CIOCOOHOCTH K TBOpPYECKOMY TOHCKY. OOydaemblii TOJKEH
OIIyIIaTh, YTO BCS CHCTEMa PabOTHI OpUEHTHPOBAHA HAa €r0 HETMOCPEICTBEHHYIO IeATEIHHOCTD, OTIbIT,
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MHUPOBO33PEHUE, UHTEPECH, UyBCTBA, KOTOPBIE YUUTHIBAIOTCS [P OPraHU3AIUH OOLICHUS Ha 3aHATHH.
Taxum 00pazom, copepikaHue 3aHATHI CTPOUTCS Ha OOCYKICHUN aKTyaJbHBIX )KU3HEHHBIX MPOOIeM,
a HE TOTOBBIX TEM UJIU TEKCTOB.

KiroueBblie c€10Ba: KOMMYHMKAaTHBHOCTb, KOMMYHUKATHBHBIM IIOAXOJ, IPUHLIMII
VHJMBUAYAIH3ALAH, IPUHLUIIBI KOMMYHUKAaTUBHOIO IOJX0/1a, TBOPYECKHUN ITOIXO.

Kviovipbaesa K.B*
Yon-Dapabu ameinoaser Kazax ¥ummuik ynueepcumemi
OKBITYIIIBI, TIEIarOTUKA FHUTBIMIAPBIHBIH MarucTpi
Anmarsl K., Kazakcran

OKBITYAbIH KOMMYHUKATUBTIK TOCLJII

Tyilinaeme
Ocpl kpulgap IMIHAE KOMMYHHKATHBTI TOCUI IETEN TUINEPIH OKBITYABIH TEOPHUACHl MEH
o/licTeMeci cajlachlHIAa KETEeKIIl opbIHAapra ue Oonabl. HenmikTeH KOMMYHHKATHBTI TOCLT
COHIIATIBIKTHI TaHbIMaNI? KOMMYHUKATHBTI TOCUT MIET TUTIH OKBITY OPTANIBIFIHA CYOBEKTHBTI KapbIM-
KaThlHAC CBI30ACHIH KOSIBI, SIFHU CTYIACHT MYyFalliM OacKapaTblH OKYy OpEKeTiHIH OenceH i,
IIBIFAPMAIIBUIBIK CYOBEKTICI PETIHIE OpPEKET €TeMi; OKYIIBUIApbIH OacTaMachiH, IIBIFAPMAaIIbIIBIK
13/1eHIC KaOLIeTIH JaMbITyFa bIKIan eteai. OKymbl OYKUT )KYMBIC JKYHecl OHBIH TIKEJIeH 1c-opeKeTiHe,
ToXipuOeciHe, AYHUETaHbIMbIHA, KbI3BIFYLIBUIBIFBIHA, CHIHBINTA KapbIM-KATHIHACTHI YHBIMIACTHIPYAaA
€CKEpUICTIH ce3iMre OarbITTaJFaHBIFbIH ce3iHyl KepeK. COHBIMEH, cabaKTapAblH Ma3MYHBI JaibiH
TaKBIPBINITAP MEH MOTIHIEPTE €MeC, Ka3ipri eMIpiIiK MaceseNep Il TadKbuIayFa HeT13/e/IreH.
Kint ce3mep: KOMMYHMKAaTUBTUIIK, KOMMYHHKATHBTI TOCUI, Japajay KaFujaajapel,
KOMYHHMKATHBTI KaFUJIaIapbIHbIH TOCUIAEP], IIbIFapMAaIIbUIBIK KO3Kapac.
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COMMONICATIVE APPROACH IN TEACHEING

Abstract

The communicative approach has been holding a leading position in the field of theory and
methodology of foreign languages teaching for several years. Why is the communicative approach so
popular? The communicative approach of foreign language teaching focuses on subject-to-subject
scheme of communication, that is, the student acts as an active, creative subject of educational
activities controlled by the teacher; it promotes the development of students’ creativity and their
ability to creative search. The student should feel that the whole system of work is directed towards
his immediate activity, experience, worldview, interests, feelings, which are accounted for in the
organization of interaction in class. Thus, the classes are built on the discussion of vital issues of the
day, but not the prepared themes or texts.
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BBenenne. Kak wu3BecTHO, 1enbl0 OOy4eHUS] HMHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBIISIETCA
MIPaKTUYECKOE BIAJCHUE S3BIKOM, YCBOEGHUE CHUCTEMBI SI3bIKa M NPUOOPETEHHE SI3BIKOBBIX YMEHUH.
OpaHako ONBIT NOKa3bIBA€T, YTO 3a4acTyIO IO OKOHYAHUU By3a Ja)e JIy4YIIME CTYAEHThl HE BIAACIOT
HaBbIKAMU CIIOHTAaHHON peyH, OUIYIIAaeTcs HX OEIHBbIM CJIOBapHBIM 3amac M OJHOTUIIHOCTh
oGopMIICHHS TPaMMaTUYECKUX CTPYKTYP.

CriennanbHO TPOBEACHHBIE HCCIIENOBaHUS TMOKazanu, yto Oosnee 90 % ydeOHBIX 3aHATUH IO
MHOCTPAaHHOMY SI3bIKYy INPEUMYILIECTBEHHO HAalpaBieHbl Ha OOy4yeHHe cHCTeMe f3blKa, a HE Ha
oBiajgeHue WM. OCHOBHBIM CyOBEKTOM M OOBEKTOM OOY4YeHHsS MpH TPaJAULUOHHON METOAMKE
BBICTYHaeT mnpenojaBarenb. OH HampaBiseT BUAbI pEUYEBOW AESITEIBHOCTH, AA€T KOMMEHTApUU U
opranusyeT mnpoiecc o0ydyenust B uenom. Ilpu aTom MeTo1bl M IpUeMbl 0OyUeHUsI HE HalpaBJIeHbl Ha
(hopMHpOBaHHE U PA3BUTHE PEUEBBIX HABBIKOB U YMEHUMN CTYJCHTOB.

B HacTosimiee BpeMsi IIMPOKO HCIOJIb3YeTCA U TaK Ha3blBaeMash KOMMYHUKAaTHBHAs METOJMKa
OCBOEHHMS si3bIka. KOMMYHMKAaTHBHBIN TOIX0/1 B M3YYCHHUH sI3bIka (communicative approach) — BoBce
HE HOBas METOJMKA: 3a I'paHulleil oHa MOosBWIACh MpUMEpHO B 60-X rojjax Mpouuioro BeKa, a B HaIly
CTpaHy MpUILTa TpUOIU3UTENbHO B cepeanHe 90-x. Torma Bce u3ydaromme aHTIMHCKUHN 361K Ha9alln
KAJIOBAThCS, YTO «BCE MOHUMAIOT, a TOBOPUTH HE MOryT». Ha myTh 60pbObI ¢ 3TUM HECOOTBETCTBHEM
Y BCTYIUJIN MPUBEP)KEHIIBI KOMMYHUKAaTUBHOTO TIOJIX0A.

O ero »p¢heKTUBHOCTH CKa3aHO M HAMKWCAHO MHOTO. Pe3ynbTaThl JOCTUTalOTCs 3a CYET CBEACHUS
K MHHHMYMY HUCIOJIb30BaHHS POJHOIO fA3bIKka 00ydaeMOro BO BpeMs MpoBeneHus 3aHsatuil. [lpu
TakKOM [IOJIXOJI€ OYEHb BAXKHO HAYYHUTh 4YeJIOBEKa IyMaTh Ha HHOCTPAHHOM S3bIKE, YTOOBI OH
BOCIIPUHUMAJ MHOCTPAHHYIO peyb 0e3 Kakux-In0o accoluaiuii ¢ poaHbIM s3bIKOM. IIpu Takom
MeTo/ie OOy4eHMs] H3Y4YEeHHE TEOPETUYECKUX MOMEHTOB CBEIEHO K MHUHUMYMY WIH BooOIIe
OTCYTCTBYET, a IJIaBHOE BHHUMAaHUE YJENAETCs KUBOMY OOILECHHUIO, T. €. pasroBOpHON peun. Hepenko
BCTpeuaeTcs: 3a0iyKJIeHHe, 4YTO MpPH UCIOJIb30BAaHMM KOMMYHHUKATUBHOIO IMOJAX0JIA H3YYEHUIO
rpaMMAaTUKH yAESeTCsl HEMPOCTUTENLHO Maslo BpeMeHu. Ha camom ke fene B mpoliecce 00ydeHus
00JbIIOEC BHUMAHHE W JIOCTATOYHOE KOJIMYECTBO BPEMEHM YIENAETCS U JIEKCHKE, M I'paMMaTHuKe,
OJIHAKO UX OCBOEHHUE HE SIBJISIETCS OCHOBHOM 1IENIBI0 N3YUEHHUS HHOCTPAHHOTO S3bIKA.
l'oBops 00 yuyeOHBIX MaTepuanax, HUCHOJIb3YeMbIX NP KOMMYHUKAaTUBHOM OOyueHUU
WHOCTPaHHOMY SI3bIKY, CIIEyeT OTMETUTh X MPAKTUYECKH HEOTpaHMUEHHOE pa3HooOpasue. YdueOHbIe
MaTepuaabl WUrPAIOT TMEPBOCTENECHHYIO pOJIb B CTUMYISIUU KOMMYHHUKATHUBHOTO HCIIOJIb30BAHUS
s3pIKa. TpaguIIMOHHO BBIIEISIOT TPH OCHOBHBIX BHJIa YY€OHBIX MaTE€pPHaOB: OCHOBAaHHbBIE Ha TEKCTE,
OCHOBaHHbIE HAa KOMMYHUKATUBHOW 3ajaude, peanuud. KoMMyHMKaTHBHas MeTOAMKa OOydeHus
aHIJIMICKOMY SI3bIKY OOJIBIIIE HalleJeHa Ha MPAaKTUYeCKUue HaJOOHOCTH: I'paMMaTHKa NMPUCYTCTBYET B
OTPaHUYEHHOM BHJIE 110 Mepe HEOOXOJIUMOCTH, JIEKCHKa — 10 Mepe HaJ0OHOCTH AJIS MPAaKTUYECKUX
3aJJaHUi, PAKTHUKa — B BUJIE )KU3HEHHBIX cuTyalnii. OOcyXaeHne pealbHbIX JKU3HEHHBIX CUTYallui
IIPUBJIEKACT YYalIUXCs, BBI3BIBACT JKMBOM HMHTEPEC M JKEIAHUE TOJCIUTHCA CBOMMM HJIEAMHU.
OCHOBHOE MECTO NpU KOMMYHUKATHBHOM OOYYE€HHM HHOCTPAHHOMY S3bIKY 3aHHMMAlOT HIPOBBIE
cUTyauuu, paboTa C MapTHEPOM, 3aJaHUs HA TOUCK OIIMOOK, KOTOpbhIE HE TOJNBKO IO3BOJISIOT
HapaluBaTh JIEKCUYECKUI 3armac, HO W y4yaT MBICIUTh AaHAJIUTUYECKH. MHOrME CTOPOHHMKH
KOMMYHHMKAaTHUBHOTO IOAXO0JAa INOJAECPKUBAIOT MCIIOIb30BAaHUE B KJIACCE AyTEHTUYHBIX MaTEpUAJIOB.
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3TO MOTYT OBITH Pa3lWYHBIC S3BIKOBHIC PEAIU, TAKHE KaK JKypHAJIbl, pEeKIaMHbIC OOBSBICHUSA U
ra3eTbl WIM BHU3YaJbHbIE€ HMCTOYHUKH, BOKPYT KOTOPBIX MOXET OBITh IOCTPOE€HA KOMMYHHKAIIHS
(xapThl, TpaduKH, TAOIHUIBI U T. 11.).

Ha ypoke wuHOCTpaHHOrO $3bIKa JIOJDKHBI PEaJM30BBIBATHCSI OCHOBHBIE  ITPUHIIMIIBI

KOMMYHHUKATHBHOTO TIOJIXOJIA: KOMMYHUKAMUBHOCMb, — CUMYAMUBHOCY,  (DYHKYUOHANLHOCMb,  CO
U3YYEHHUE $3bIKA U KYJIbTYPhl, QyTEHTUYHOCTD, IUAJIOT KYJIbTYD.
Ipunyun KommyHukamueHocmu peanu3yeTcsi Ha IPAaKTUKE, €CIIU JESTEIbHOCTh YYalluXcs Ha YpOKe
HUMEET SICHYIO 1IeJIb; €CJIM BHHUMaHHE HAIpaBJIE€HO HE Ha (OpMy M CPEJCTBA JEATEIBHOCTH, a Ha
COJIep’KaHue; €CIM OHa MPOBOAMTCA HE C H30JMPOBAaHHBIMU BBICKA3bIBAaHUSIMHU, a B KOHTEKCTE, Ha
OCHOBE 11esioro Tekcra. [loaToMy yrnpakHEeHHs JOKHBI OPUEHTHPOBATh YUYaIIMXCS HA JOCTUIKEHHE
KOMMYHHMKaTUBHOM I€JIM, JIOJDKHBI UMETh aJpPECHBbIM Xapakrep, T.e. oOpalleHbl K COOECEeIHUKY.
OOyueHrne HOCHUT JMATIOTHYHBIN XapakTep, TO €CTh MPEACTABISIET COOON OOIICHHE Y4YUTENs C
yyaluMHucs W OOIleHHEe ydamuxcs Mexay co0oil. IIpuHIMOD KOMMYHUKATHBHOCTH HEHU30€XKHO
npenmnosiaraeT oOydyeHHe OOIIEHUIO KaK JAeATeIbHOCTU ( FOBOPEHHUIO, BOCHPUATHUIO U MOHUMAHMIO
peuH Ha CIIyX, YTEHHUIO U MUChMY).

C no3unuii KOMMYHUKAaTUBHOCTH OTpENeNseTcs W npunyun cumyamuenocmu. IlogmmaHoe
oOlIieHne Bcerja MpoXoJUT B CUTYyallld, OMpPENesieMON pSAOM 3KCTPAIMHIBUCTHYECKUX (DAaKTOPOB:
MECTOM M BPEMEHEM MpOTEKaHHs OOIIEHMs, HaJM4ueM KOMMYHUKATUBHBIX MapTHEPOB, MMEIOLINX
CBOM KOMMYHHKATHBHbIE HAMEPEHUS U PSJl XapaKTePHBIX 0COOCHHOCTEH - BO3pAcT, YypPOBEHb PEUEBOTO
U O0IIero pa3BUTHUS, POJ 3aHATHH, COLMAIbHBIA CTAaTyC, HMHTEPECHI, OMpPENENSIONINE MPEeIMET
oOuieHus. COBOKYMHOCTh MEPEYUCICHHBIX YCIOBUU TMOPOXKAAeT KOMMYHHMKATHBHYIO / PpEUEBYIO
CUTYAIMIO, KOTOpasi YCIIOBHO MOXET OBITh IMPEJCTAaBJICHA CIEIYIOIUM 00pa3oM: KTO, KOMY, C Kakoil
LeNblo, TJIe, KOT/1a, KaK U O YeM TOBOPUT.

Tak kak oOIIeHne UMEEeT MECTO JIMIIb TPU HATUUYUU KOMMYHUKATUBHOW CUTYaIluH, YIPaKHEHUS
JOJIKHBI MOJICIMPOBATh YCTHOpEUEBOE OOIIEHHE B KJIacce ¢ MOMOIIbI0 0003HAYEHHBIX TapaMeTPOB.

Ipunyun ¢ynkyuonanbHocmu yauThIBaeTCs MPU OPTaHU3aLUUA OOYyYEHHS SI3bIKOBBIM €IUHHIIAM.
[Ipun opraHuzanuu KOMMYHHUKAaTHMBHOTO OOy4Y€HHUs TpaMMaTHUeCKUe CTPYKTYpPbl M JIEKCHYECKHE
€IMHHULIBI BBICTYIMAIOT B KAUYECTBE PEUYEBBIX €IUHUI], TaK KaK, BO-TIEPBbIX, UIMEIOT 3HaUE€HUE, KOTOPOE
PacKpbIBaeTCs B JICATEIBHOCTH; @ BO-BTOPBIX, - PEUEBYIO (DYHKIIMIO, T.€. UCHOJB3YIOTCSI B TOBOPEHUU
Ui 3ampoca MH(OpMaluM, MOATBEPKACHUS WU OTPULIAHUS, BBIPAXKEHHS MPOCHOBI, YIWUBICHUS,
COMHEHHS, COBETa, OJJOOPEHHUS, OCYKICHHUSI, IOPUIIAHUS, TTOXBAJIBI U T.I. DYHKIUSA HE OTPHIBAETCS OT
SI3BIKOBOM CTOPOHBI, a SIBIISETCS BEAYIEH; MMEHHO Ha (YHKIIMIO HApaBlIe€HO, B OCHOBHOM, CO3HAHHE
yuamierocsi, ¢opMa e ycBauMBaeTCsl HEMpPOU3BOJbHO. YUTOOBI 0O0ECHeunuTh YHKYUOHATLHOCHD
00yueHus, B yCTAHOBKAaX HCIIOJIBb3YIOTCS BCE T€ pEUEBBIC 3a/1a4M, KOTOPbIE UCIOIB3YIOTCS B OOIIEHUH,
Hanpumep, UHGOPMUPOBaTh, COOOUIUTH, OOBSICHUTD, 0XapaKTEPU30BaTh, PEKOMEH/10BaTh, BO3PA3UTh,
ONPOBEPTHYTh, PACCIPOCUTH U T.II.

B cBs3M ¢ KOMMYHUKaTMBHOCTBIO OOYUEHUS nmpunyun aymeHmuyHocmuy Ipruodpen ocodyro
BOXHOCTh M HUMeeT WHUpoKylo chepy neiictBusg. OH OTHOCHUTCS K OTOOPY U HCIOJb30BaHUIO
S3BIKOBOTO M PEYEBOT0 MaTepHaja, HarJIaJHOCTH, cuTyaluil oOmeHus. OOydeHne aHTIuiicKoMy
A3BIKY JIOJDKHO OCYILECTBJIATBCS B COOTBETCTBUM C TEM, Kak IPOMCXOIUT €ro YCBOCHHE B
€CTECTBEHHOH SI3BIKOBOM cpejie, 1Mo KpailHel mepe, o0ecrieunBasi B KJ1acce KOMMYHHKATUBHBIHN OIIBIT,
KOTOPBI MakCHUMaJbHO YMOJ00JIeH OOIICHUIO B €CTECTBEHHOH sI3bIKOBOM cpene. Ha ypoke MOIKHBI
OBbITh HUCIOJIb30BAaHbl TEKCTHI, AyMeHmuyHble ¢ TOUKU 3PEHUsl MPEICTaBICHHOCTH B HUX KYJIBTYpHI
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CTpaHbl M3Y4aeMOTO sI3bIKa U KYJBTYPhl PEUeBOro OOIICHHUS, a TAKXKE TEKCTHI, MPEICTABIISIONINE
POIHYIO KYABTYPY M MOOYKIAIONINE YIAIIHXCSI K CPABHEHUIO U COTIOCTABIICHUIO.

KoMMyHHMKaTUBHBIM MOAXOA HPEOJIATaeT TAKKE COU3YUEHHUE SI3bIKA U KYJIbTYPbI, TaK KakK S3bIK U
KYJIbTYpa HEpa3AeIUMBI.

[IpuHuun ouanoea Kynvmyp Takke MPUCYIL COBPEMEHHOMY IPOLECCY SI3BIKOBOTO 00pa30BaHU.
I'maBHast 1enb A3BIKOBOTO 00pa30BaHus - (OPMHUPOBAHNE MOJIUKYIBTYPHOW MHOTOS3IYHON JTHYHOCTH
- 03HayaeT (OPMHUPOBAHUE KYIBTYPHOH, TOJEPAHTHON JMYHOCTH, TIOHUMAIOIIEH MHYIO KYIbTYpy U
MIPU3HAIOUIYIO €€ [PaBO Ha JKM3Hb, @ TAK)KE 3HAIOIIYI0O HOPMBI U MpaBUja PEUYEBOrO U HEPEUEBOIO
MOBEAEHUS B HHOM S3BIKOBOM cooO1iecTtBe. OnHaKo, HENb3s1 ObITH CBOOOIHBIM OT CBOEH COOCTBEHHOI
KYJIbTYpbl TNpPH H3YYEHUU MHOCTPAHHOTO $3bIKa, IMOATOMY HEOOXOAMMO OpPraHM30BaTh IPOLIECC
OBJIQJICHUSI MHOSI3BIYHON KYJIBTYPOM C Y4ETOM B3aUMOJICHCTBUS POJHOM M MHOS3BIYHOM KYJIBTYpP B
Pa3IMYHbIX TUIIAX CUTYAILlUH, CO3/1aBa€MbIX ITPH 00YUEHHUSI HHOS3bIYHOMY OOIIECHUIO

Metoabl. llenpio paboThl sBisSETCd H3y4eHHME KOMMYHUKATHBHOIO METOJAA Kak
OCHOBHOTO Ha HayaJlbHOM CTaJuM HM3Y4€HHMs] MHOCTPAHHBIX 53bIKOB. KOMMyHHKaTHBHasi MeTOJMKa
MPENIoaraeT, 4To €AUHMIIEH OOIIeHMs SBJISETCS PeueBOM aKT KaK CPEICTBO MEpeladyd PeyeBbIX
HaMEpeHU ¢ MoMoIIbI0 si3bika. OOLIEHHe OpraHu3yeTcs He M0 TeMaM, a MO0 peabHbIM COLIMaIbHO-
ObITOBBIM c(epam OOIIEHHUS] KaK MPOCTPAHCTBO >KU3HENEATENIbHOCTH uejoBeka. OOlieHne mmeer
pOJIEBOIl XapakTep, T.€ KaXAbld YyJal[UiCs BBIMOJHSET ONPEIEeNEeHHYI0 KOMMYHHKAaTUBHYIO POJIb,
Takoe OOIleHHEe CIOCOOCTBYET HE TOJBKO PAa3BUTUIO JIMHTBUCTHYECKON KOMIETEHLIMHM, HO U
COIMAIBHBIX YMEHUHW — YMEHUW YCTaHaBIMBaTh KOHTAKT ¢ coOecemnnkoM. Ha ocHoBe
KOMMYHUKaTUBHON METOJMKH TJIAaBHBIM MOJX0J0OM B OOYy4EHMHU SBJISIETCS (DYHKIIMOHAIBHBIA MOAXO/,
KOTOPBI O3HAYAEeT MHYIO OPraHU3alMI0 yueOHOTO MaTepHuala, rJe Hal0 YIUThIBaTh chepy oOmeHws,
pEUEBYI0 CHUTYyallHl0, HAMEPEHUs TOBOPSIIEro, T.6 OOyYeHHE OCYLIECTBISETCS Ha OCHOBE
MOJICIUPOBAHUS CUTyaluid oOwmeHus. [JaBHOE NpeuMylecTBO KOMMYHMKATHBHOIO METOAa —
pa3BUTHE HENOJArOTOBICHHON peur. OTUM U OTIMYAEeTCS €CTECTBEHHBIM Mpolecc OOIIeHus, rie
HEBO3MOXHO IpeIyrajaTb OTBETHYI PEIUIMKY coOeceHHMKa, MO3TOMY OJHOM M3 Leneid MeToja
ABJIICTCS. Pa3BUTHE OBICTPON peakIMM YYallerocss Ha OTBETHYIO PEIUIMKY coOecenHuka. Tak Kak
peueBble CUTyallUd HMMUTHPYIOT €CTECTBEHHBIH Ipolecc OOLIEHHs, BBUIAY MX KOMMYHHMKATHBHOM
LEHHOCTH y Y4YallUXCsl BO3HMKAeT HNOTPEOHOCTh B OOCYKIEHHMH 3THX HPOOIEMHBIX CHUTyalluH, a
3HA4YMT, MOBBIIIAETCS MOTHMBaUUs K oOydeHuto. Eme oOJHMM NPUHIMIOM KOMMYHUKAaTHBHOM
METOJMKH SBJIAECTCA NPHUHLUII CUTYaTMBHOCTH, TJ€ B KauyeCTBE E€AMHUIBI OpPraHU3alMM IIpoLecca
0o0Oy4YeHHsl HUCHOJB3YIOTCS CUTYallMM, KOTOPbl€ JUYHOCTHO 3HAYMMBbl JUIs ydaunmuxcs. C MOMOILBIO
JAHHOW METOJUKHU Pealu3yeTcsi U NPUHUUI WHIUBUAYAIN3ALNHY, T 2 yJallluhcs MOKET IIEPEHECTH
CBOM ONBIT OOLIEHMs, JMYHOCTHBIE CBOIICTBa Ha pedeByl0 curyauuto. Vcnonb3oBaHue
KOMMYHHUKaTUBHOH METOIMKH MPEACTaBIISIETCS OCOOCHHO IeJecoO00pa3HbIM Ha HayalbHOW CTauu
U3YYEHHUs S3bIKa, T.K YYallUecs 3ay4yMBalOT HE OTJAEIbHBIE CJIOBA, a LEJIBIE PEUYEBBIE BBICKA3bIBAHUS,
KOTOpBIE OHM MOTYT IEPEHECTH Ha HOBYIO cuTyaluio. CTpyKTypHO-(QYHKIIMOHAIBHBIM MOAX0[, Tie
JieTlaeTcsl akIeHT Ha oBJlajieHue (GopMoH, GyHKIMEeNH OTAETbHON JEeKCUYECKON eTMHHIIBI MOXKET ObITh
MNOJXOJAIIUM TOJIBKO JUIS Y4YallMXcs, MPOJOJDKAOIUX oOydeHue (T.K YCBOGHHE OTAEIbHBIX
JIEKCUYECKUX E€IUHUI] IIOJIE3HO TOJIBKO IOCIIE TOrO, KaK y y4allluXCsl Pa3BUIMCh KOMMYHUKATHBHBIE
HaBBIKH OOIIEHUS HA 3TOM SI3bIKE).
OOyueHue coraacHO 3TON METOAMKE MPOUCXOUT MO CIEAYIOIMIMM dTaram:
1) BBeZieHHE HOBBIX pEUEBbIX BBICKA3bIBAHHUM (BOCIPUATHE UX HA CIIyX, UMUTALNA)
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2) oObsicHeHue uX (QyHKIMNA B pedd (C MOMOIIBI0 KOHTEKCTa — TEKCTOB, TUAJIOTOB), 3ay4yHWBaHUE
pEYEBBIX KIIUIIIE

3) UCHOJb30BaHUE PEYEBBHIX BHICKA3bIBAHWN B AHAJIOTHYHBIX PEYEBBIX CUTYAIUSX — IMPOUCXOIUT
aBTOMAaTH3aIusl HAaBBIKOB

4) mepeHoC HABBIKOB Ha HOBBbIE cUTyannu. OCOOCHHOCTh 3TOT0 METOJa B TOM, YTO OHA BKJIIOYAET B
cebs 2 moaxoja — MHTYUTUBHBIN TOIX0A (HA TEPBBIX 3Tanax, 4TO MO3BOJISIET OBICTPO 3aIlIOMHUTH
BBICKA3bIBaHUS) M CO3HATEIbHBIA NOAXOJ (HA MOCIEOHMX 3Tanax oOOydYyeHus, TJe IMPOUCXOJUT
CO3HATENBHBIN BHIOOP TOTO HJIM MHOTO BBICKA3BIBAHHS B 3aBUCUMOCTH OT KOMMYHUKATHBHOW €U
3a/IaHus).

Pesyabrarel. Ilpu oOyueHHM HCIONB3YIOTCS COBPEMEHHBIE AayTEHTUYHbIE MOCOOHUS.
TmarenpbHO NpopabOTaHHBIE AHIJIOSI3BIYHBIE TEKCTHl COJEPKAT YBJIEKATENbHBIM IMPaKTUYECKUM
MaTepuai, KOTOPbIii MOXKET ObITh MCIIOJIB30BAaH B JKU3HM U B NPO(ECCHOHATBHOW AESITEIbHOCTH.
YMeHue ToBOpUTH TIPaMOTHO — BOT OCHOBHOM  HaBBIK, HaJ  COBEpPLICHCTBOBAHHWEM
KOTOpOTO paboTaeT KOMMyHHMKaTHBHas MeTojauka. CTyJEeHTOB y4aT HE TOJbKO FOBOPUTH Ha pa3HbIE
TeMbl, HO M TpU  OTOM  CIEOUTh  3a  NpaBUIbHOCTRIO  peud. He  cekper,
YTO S3bIKOBOM Oapbep dYacTo pa3BUBaeTcs OT TOTO, YTO 4YEJIOBEK OOUTCA JIOMYCTUTh
ommOKy B pasroBope. Communicative approach moMoraer CHATh U HETIOCPEACTBEHHO SI3BIKOBOU, U
MICUXOJIOTHYECKU Oapbep y oOydaroluxcs MponagaeT cTpax pa3roBapuBaTh Ha aHIVIMMCKOM SI3BIKE.
Uem Oospime W wyamie OOYYarONIMICS TOBOPUT HA AHTJMICKOM, TEeM OBICTpEe OH YUHUTCS
(dbopMynupoBaTh CBOM MBICIH. A Ha 3aHATHSAX C HCIOJIb30BAHHEM KOMMYHUKATHBHOW METOJMKH
CTYICHTBI pa3roBapuBalOT OOJIBIIYIO YacTh ypoka. [IpemogaBaTenb CTpOUT AMATIOr TaKUM 00pasom,
yTOOBl OOydaromuMcs ObUIO HHTEPECHO OTBEYaTh Ha BOMPOCHI W OHU MOTJIM HCIOJIB30BaTh
MOJIy4YEHHBIE 3HAHUA 1o MakKCUMyMY.
KoMMyHUKaTUBHBIH METOJ YYUT CBSI3HOM pEYM, pa3IMYHBIM  pa3TOBOPHBIM  (pazam u
KJIUIIIE, KOTOPBIE MMO3BOJISIFOT BIOCIEICTBUN TOBOPUTD OETJIO.

Ob6cyxaenne. Cyrb 3TOr0 OOYyYEHHUSI CBOJUTCA K CO3JIaHUIO YCIIOBHH JUIsl aKTUBHOMN
COBMECTHOM JCSITEIbHOCTU YYaIIUXCS B Pa3HBIX YUeOHBIX cuTyanusax. OOyueHue nmpyu TakoM MOoJaxXo/e
OpraHM3yeTcsl B MaJbIX IPYNNax, COCTOSIIUX U3 3-4-X 4YelIOBEK Pa3HOro YpPOBHS MOATOTOBKH IO
S3bIKY (CWJIbHBIN, CcpeAHMid, cialblil); MPU BBINOJHEHUHM OJHOTO 3a/JaHusl B TpYIIE Yydalluecs
CTaBSATCS B TaKHe YCJIOBHS, MPU KOTOPBIX YCIEX WJIM HEYCHeX OJHOTO0 U3 HUX OTpaKaeTcs Ha
pe3ynbTaTe BCel TPYIIbI B LIETIOM — OIIeHKa Toxe oOrias. Takum o0pa3oM, Kax bl yYeHUK OTBEYAET
HE TOJIBKO 32 Pe3yNIbTaT CBOEH pabOThI, HO U 33 PE3yJbTaT BCEH TPYIIIHI.

Bonee Toro, oOcyxaeHue mog00HBIX TEM CKJIOHSAET YUEHHUKOB K MOTPEOHOCTH BBICKA3bIBaTh CBOE
MHEHHUE, JI0Ka3blBaThb M OTCTAaWBaTh CBOIO TOYKY 3pPEHHUS, TO €CTh K MOTPEOHOCTH B OOLICHUM Ha
WHOCTPaHHOM $I3BIKE.

JIaHHBIN TOAXOJ OTIWYAeTCs OT APYTHX TE€M, YTO Y4eOHBbIE BBIIYMaHHBIE TEKCTHI U JalleKUE OT
pealbHOM KM3HU TEKCThI, KOTOpBIC H3YYalOTCsS YyYallUMHUCA B JAPYIHUX METOAaX, 3aMEHSIOTCS Ha
JMANIOTH U3 TIOBCEHEBHOW JKM3HHU, KaK ObLIO ymoMsHYTO paHee. CTyIeHThl OOBITPHIBAIOT UX TaKUM
oOpa3om, 4TOOBI BBI3BaTh JPYr Apyra Ha pa3roBOp, TO €CTh MOTHUBHPOBATh JAPYroro dYeloBeKa.
Crannmaptaeie ¢passl tina «Hello, my name is Sonya. | live in Kiev. I am a student» 3amensirotcst Ha
W3YyYeHHE TeMbl «3HAaKOMCTBOY, IJIe OHU Ha CaMOM JleJie 3HAKOMSITCS, 3a/1al0T APYT APYTy pa3inyHbIe
BONPOCHI, 00CY)KIal0T uYTO-TO. IlepBBIM JEeIOM MPOUCXOAUT OOCYXKJIEHHE TEeM, KOTOpbIe 3HAKOM
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y4JamuMmcsi Ha WX POAHOM s3bike. TakuMm 00pa3oM 3TO pa3BUBAaET y YYEHHUKOB CIIOCOOHOCTB
M0JIb30BATHCA A3BIKOM CHIOHTAHHO. TeMbI IOJKHBI OBITh OJM3KU M HHTEPECHBI YUaIIUMCSI.

3akmoyenue. KoMMyHMKaTHBHAas METOAMKAa Ha CETOJHSIIHUA JeHb, OecCHOpHO,
ABISICTCS caMbiM 3(PPEKTUBHBIM CHOCOOOM W3yYeHHS aHTIHUICKOTO s3bIKa. 3a TpaHHIEH OHa
MOSIBIJIACh MPUMEPHO B 60-X TOAax MpOIUIOTO BEKa, a B HAIy CTPaHy MPHUILIA MPUOTU3UTEIHHO B
cepenune 90-x. KoMMyHUKaTHBHAsE METOJMKA OPUEHTUPOBAHA UMEHHO Ha BO3MOXKHOCTbH OOILEHUS.
W3 yeThipex «KUTOB», HA KOTOPBIX JEPKUTCS JII0O0H S3bIKOBOM TPEHUHT (UTEHUE, TMCbMO, TOBOPEHHE
U BOCHPUSTHE pEYM Ha CiIyX), MOBBIIIEHHOE€ BHHUMAHHUE YJIENSIE€TCd HMMEHHO JBYM IOCIETHUM.
KoMMyHHMKaTHBHBIM MeETOJ] TpuU3BaH B IEPBYI0 OdYepedb CHATh CTpax Iepea  OOIIEHHEM.
KoMMyHHMKaTUBHOCTh  MpOsABISETCS B  (QYHKUMOHAIBHOCTH 00ydeHus. DYHKUMOHAIBHOCTb
MIPENIoIaraeT, YTo KaK CJI0Ba, TaK M rpaMMaTHyecKue (OpMbl YCBAaUBAIOTCS Cpa3y B JIEATEIBHOCTH,
Ha OCHOBE €€ BBITIOJIHEHUS.
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«XABAPHIBI» 7KYPHAJIBIHBIHBIH
«KOIITUIAI BIJIIM BEPY XXOHE HWETEJI TUIAEPI ®MJIOJIOT' MUACHI» CEPUACBIHAA
BACBIJIATBIH MAKAJIAJIAPZIbI BESEHAIPUUIYTE

KOWBLIATBIH TAJIATITAP:

|. KaxxerTi MmaTepuasnagap

1.1. TlapakrapmslH TOMEHTI OpTa >Karbl KapBIHAAIIICH HOMIPJICHIEH Makajia KeIlipMecl MEH OHBIH
AIIEKTPOH/IBIK HYCKACHL.

1.2. Armarna 200 cesmen sxoHe Tipek cesnep 10-12 cesmeH Typanpl jkoHE oOjap Kasak, OPBIC JKOHE
aFBUTIIBIH TUTACPiHE OOTYBI THIC.

1.3. MakanaHbIH Ma3MYHEL: a) Kipiciie 6eiiM; o) Tammay; 0) Taxipuode (erep 6onca); B) KOPBITBIHIIEL, T)
omebuerTep Ti3iMi JKOHE TYHiH ce3 (eki TiIme: erep Je Makana Kasak TitiHeH Oosca, Tyiin ce3 (15 ces) -
OpBICIIIA JKOHE aFBUIIIBIHIIG, all erep Je OpbIC TiTiHzIe 0oca, Tyiin ce3 (15 ce3) Kasakiia )koHe arbUIIIBIHINIA
O0ITyBI THIC YKoHE T.0.) Kepex.

1.4. ABtop (aBTOp;ap) >KaibIHIA OEpUIETIH MATIMETTEp: aThI-JKOHI TOJBIK, YKYMBIC OpPHBI (YKBIM aThl,
JKOFapbl OKY OPHBIHBIH TONBIK aThl KOHE KBICKAPTBUTFAH aThl), aTKAPAThIH KBI3METI, FHUIBIMU JIOPEKECT MEH
aTarbl, XKYMBIC YKOHE Vil Tele()OHbI, SIEKTPOH/IbI MOIITACHI.

1. Makanansbl Oe3eHipy epexeci

2.1. Makana morini Tepinyi: Word cranmaprter hopmar A4, Times New Roman, kermp Nel4, 6Gip
WHTEPBAIT apKbUIbI, TAPAKTHIH YKOFAPFhI JKOHE TOMEHT1 00C epicTepi-2,5¢M; OH KaKTarbl-1,5 CM; COM JKaKTaFbl-
3 cM. OOIyBI KEepek;

2.2. ©OK - com *xak xoFaprbl OypsiiiTa Oac opinrepmen (kerib Nel3);

2.3. ABTOp/IBIH (aBTOPIAPABIH) aTHI-KOHI - )KapThUIAH KapaWThUFaH Killli 9pinTepMeH OpTaja )KoHe Kelreci
YKOJTFa )KYMBIC ICTEHTIH Y)KBIM MeH Kalla, MeMIIeKeT aThl (Kerab Nel3);

2.4. Maxarna aTslI - 6ip O0c >KONIaH KeliH jkapThiiail KapalTeuraH Oac opintepmeH (keris Nel3);

2.5. AxyiaTria JxoHe TipeK Co3/Iep — MaKalia yka3purraH Tinae (kerib Nel2);

2.6. Maxaa MoTiHi - 6ip 60c sxonaaH KeliH (kermb Nel4);

2.7. Onebduertep Tizimi (kermb Nel3);

2.8. OzebuerTepre ciremenep KBaApaTThIK JKakiaaa oepinesi, moicanwt, [1], [2, 3156.], [4-7].

111. Makanamapapl ;kapusiiay Tiiiepi — Kazak, OpbIC, aFbUIIIBIH, KbITal TUIIEp koHE T.0.

Pemaxiuisira TyckeH Makananapra caja OOMBIHIIA MaMaHAapIblH Tikipiepi Oepimenmi. Ilikip Herizinme
PeIaKmys aKackl aBTOpFa MaKaJlaHbI TONBIKTHIPYFa (TY3€TYre) YChIHBIC JKacaybl, HE MYJIZIEM KaiTaphill Oepyi
MYMKIH.Op aBTOp 63 MaKaJIACHIHBIH Ma3MYHBIHA, TPAMMATHUKAJBIK, CTHJIMCTHKAJIBIK koHEe opdorpadusuibik
XKIOepIreH KaTellepiHe *KayanThl.
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Meken-:kaiibl: Anmatbl Kajachl, JKamObu1 kemeci, 25, Abaii ateiagarel Kaz¥ITY, sxymbic TenedoHbI -
8(727) -2 91-40-87, sn.momrra:saule.yessenaman@ mail.ru

Penaknusa ankacel

TPEBOBAHUSA
K O®OPMJIEHUIO CTATEM B )KYPHAJIE «XABAPIIIBI/BECTHHUK>,
cepusi: [1OJINA3BIYHOE OBPA30OBAHUE U UHOCTPAHHAA ©UJIOJ/ION A

|. HeoOxoamMble MaTepuasibl

1.1. Crates B paciieuaTaHHOM H JIEKTPOHHOM BapHaHTE: HyMEpaITis CTPaHUI] BHU3Y 110 IIEHTPY.

1.2. Aunoramus (200 cnoB) n kmroueBsie cioa (10-12 ciioB) Ha Tpex s3bIKax (Ha Ka3aXCKOM, PYCCKOM H
AHTJIFIACKOM).

1.3. CoznepxaHue cTaThy: a) BBEJCHUE, 0) aHAIN3, B) MPAKTHYCCKAs YacThb (€CIIH €CTh), T) 3aKIFOUEHHE, 1)
CIFICOK JIMTEPATYpHl, €) pe3toMe n3 15 CoB: ecim cTaThs Ha Ka3axCKOM SI3BIKE — PE3IOME Ha PYCCKOM H
QHTITHHCKOM SI3bIKaX, €CIIH Ha PYCCKOM SI3bIKE — HA KA3aXCKOM U aHTJIMHCKOM.

1.4, Cenenust 06 aBTope (coaBrope): @.M.0O. momHOCTRIO, MecTO paboThl (Ha3BaHWE OpPTraHHW3AINH, By3a
TOJTHOE U COKPAIIIEHHOE HAa3BaHMKE), TOJDKHOCTD, YIEHAS CTEMEHb, 3BaHKE, KOHTAKTHBIN TeredoH, e-mail.

I1. Odopmienue craTbu.

2.1. Habop tekcra crateu: Word crarmmapraoro ¢gopmara A4, Times New Roman, kerims Nel4, gepes 1
HMHTEPBAJL, [10JIs1: BEpXHee, HiKHee — 2,5 cM, mpaBoe — 1,5¢Mm, JieBoe — 3cMm;

2.3. Y]JIK - B 1eBOM BepXHEM YTy IPOMUCHBIME OykBamH (keriib Nel3);

2.4, damuims, WHAIMATBI aBTOpa (COaBTOPA) - MO IIEHTPY MOITYKHPHBIM CTPOYHBIM INPUQTOM, (KErlh
Nel3), cemytormast cTpoka - MeCTo padoThL, TOPOJI, CTpaHa,

2.5. HazBanwe craTh - 4epe3 WHTEPBAI HOIYKHUPHBIM MIPOMTUCHBIM mpUpTOM (Kerb Nel3);

2.6. AHHOTaIVIS ¥ KJTFOUEBEIE CTIOBA - HA sI3bIKe opurrHaina (kerab Nel2);

2.7. Tekcrt cTathu - 4epe3 uHTepBal (keris Nel4);

2.8.Crmncok mmrepatypsl (kermb Nel3);

2.9. CchUIKH B TEKCTE Ha JIMTEPATYPY JAIOTCS B KBAJIPATHBIX CKOOKax, Hanpumep, [1], [2, c. 315],[4-7].

1. 5131k M3nMaHUA CTATHU — Ka3aXCKUH, PYCCKHUH, aHTTIMACKIA, KUTAHCKAHN 1 JIp.

[MocTynuBiMe B peJakiyio CTaTbH PELEH3UPYIOTCS BEAYIMMH CIICIHATUCTAMI U YIEHBIMH IO OTPACIISIM
3HaHuil. CTaThs, HA OCHOBAHMH PENAKTHPOBAHMS, MOXKET OBITh BO3BpAILEHA I €¢ KOPPEKTHUPOBAHUS M
nopabotku. CraTtby, HE COOTBETCTBYIOIME TpeOOBaHUsM, Bo3Bpamarorca. Kaxiaplii aBTOp Hecer
OTBETCTBEHHOCTH 32 COZIep’KaHue, TpaMMaTHIECKHe, CTHIINCTHIECKUE 1 opdorpadhyecKre OImHOKH.

Anpec:r.Anvartsi, yin. JXKamObuta, 25, KasHITY um. AGas konrtaktHbii Tenedon- 8(727) -2 91-40-87,
AIIEKTPOHHBIN ajpec: Saule.yessenaman@mail.ru

PegaknmoHHBINA cOBET
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REQUIREMENTS
TO THE ARTICLES IN THE JOURNAL "KHABARSHY/VESTNIK"
SERIES: MULTILINGUAL EDUCATION AND FOREIGN LANGUAGES

I. Required materials.

1.1. An article in the printed and electronic version: page numbers at the bottom center.

1.2. Abstract (200 words) and key words (10-12 words) in the original language.

1.3. Article content: a) introduction b) analysis c) the practical part (if there isone),

d) conclusion, e) references, €) summary/resume consists of 15 words (article in the Kazakh language: a
summary in Russian and English languages, in Russian: in Kazakh and English).

1.4. About the author (co-author): full name, work place (name of organization, full and abbreviated name
of the university), position, academic degree and title, telephone number,

e-mail.

I1. Designing articles.

2.1. Typesetting articles: Word standard A4, Times New Roman, type size 14, 1 interval, margins: top,
bottom - 2.5 cm, right - 1,5 cm, left - 3 cm;

2.2. UDC - at the top left corner in capital letters (type size 13);

2.3. Author’s name and initials (co-author) - centered in bold lower case letters (type size 13), the following
line - work place, city, country;

2.4, Title of the article - in the interval in bold uppercase letters (type size 13);

2.5. Abstract and keywords — in the original language (type size 12);

2.6. Text of the article — a line after, (type size 14);

2.7. References (type size 13);

2.8. References cited in the text are given in square brackets, for example [1], [2, p .315], [4-7].

I11. Publishing language of articles - Kazakh, Russian, English, Chinese, etc.

Submitted articles are reviewed by leading experts and scholars on the definite spheres. The article based
on the editing can be returned to its correction and refinement. Articles that do not meet the requirement will
be returned.The author of an article is responsible for the content, grammatical, stylistic and orthographic
errors.

Address: 25 Jambyl Str. Abai KazNPU, AlmatyTel: 8 (727) -2 91-40-87, e-mail:
saule.yessenaman@mail.ru

Editorial Board
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JIMHI'BUCTHUKA KOHE MOTIH JINHI BUCTHUKACBHI
JIMHI'BUCTUKA U JIMHI'BUCTUKA TEKCTA
LINGUISTICS AND TEXT LINGUISTICS

JINHI'BOMOJEHUETTAHY
JIMHI'BOKYJIbTYPOJIOT'UAA
LINGUA-CULTURAL LINGUISTICS

TIIAEPAI OKBITY JAYBI K¥3bIPETTIIKTEPIIH POJII
POJIBKOMIIETEHIIMUBOBYYEHHNUKA3BIKAM
THE ROLE OF COMPETENCY IN LEARNING LANGUAGES

KOUTLJIAI BIJIIM BEPY KOHE TL1 YI7IPETYIU[EFI HNHHOBALMSLIAP
HOJIMA3BIYHOE OBPA3OBAHUE U UTHHOBAIIMU B OBYYEHUNH K SA3BIKAM
MULTILINGUAL EGUCATION AND INNOVATIONS IN LEARNING LANGUAGES
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